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G-E.OBGES PIOQUART. 

This was the noblest Roman of them all: 

His life was gentle; and the elements 
So mixed in him, that Nature might stand up , 
And say to all the world: „This was a man !" 

SHAKESPEARE: Juliua Cmsar. 

The noblest Roman of them all.... en hoeveel edele,karak
ters heeft de ongelukkige zaak, die niet alleen Frankrijk maai
de geheele wereld in beroering brengt, ons reeds niet doen 
kennen. 

Indien dit land kan gered worden als het tien rechtvaardigen 
•aanwees, dan heeft het zeker recht op redding: want een ge
heel leger van strijders voor recht en waarheid heeft zich op
gemaakt en is uitgerukt, met het doel niet te rusten voordat 
de zege bevochten is. Mannen van grooten naam en anderen, 
die nooit buiten hun engen kring zouden bekend geworden 
izijn, hebben de wapenen opgevat. Hunne namen zijn over de 
geheele wereld verbreid. Hun edelmoedig optreden voor den 
balling op het Duivelseiland heeft hun de sympathie verzekerd 
van ieder hart dat klopt voor rechtvaardigheid. Wonderen 
hebben zij daarbij verricht. De kleine cohorte, die in 1896 den 
strijd aanbond tegen de uitspraak van den krijgsraad van 1894, 
is aangegroeid tot een machtig leger. Met het scherpe woord, 
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•waarvan velen bleken een krachtig en tweesnijdend wapen 
te kunnen maken, hebben zij een hopeloos schijnende zaak 
gemaakt tot een der meest geruchtmakende causes celèlires 
nïl7f iV AATIlxr onzer eeuw. 

Een voor een zagen wij ze opstaan, krachtig in het besef 
van hun goed recht: Scheurer-Kestner, de gemoedelijke vice-
president van den Senaat, die nog hoopte op de medewerking-
van Billot, van Mereier, van Boisdeffre, om een rechterlijke-
dwaling te herstellen; Emile Zola, die zijn rustigen arbeid, 
zijn roem en zijn romans verlaat, om zich midden in het 
handgemeen te werpen; zijn verdediger Labori, toonend hoe-
welsprekend verontwaardiging en waarheidsliefde maken kun
nen; Uémenceau, de oude omverwerper van kabinetten, di& 

thans verjongd en vernieuwd al de scherpte van zijn weiver-
sneden pen in dienst stelt van de zaak die hem ter harte 
gaat; Tves Guyot, Joseph Eeinach, TJrbain Gohier, die eiken 

w e L ^ r * ; S?Z l c l l t sPu n t e n w e t e n ^ openen en nieuwe feiten weten b t e ^ ^ o m a e ^ ^ ^ ^ ^ 

P eLn7 ' Z B n T! i8t iSClie weVekendheid, en Francis dé 
onïet a; f l

Zf/ r° , e n t . e n ziJnstre"S^eginselen offerend 
ÏÏatï *«**&*•> feimaux, die zijn onafhanke-

v!n mi t t t v " ^ 0 n t 8 k S ~ 6 n Z 0 0 v e l e a"aeren> ™ -

Een Ï? ' / T hm Francis de Pres^. 
v a f yn stTar" V j \ ^ ™» * * « *•* . * * ** 

*~ ^ : ; i ; r ; ; s
h e m Esteriiazy'k ̂  *•»** ** 

liefde v a ; T r ; n 5 n i e
V l f ° 0 r t e ' -Idaat geworden ter 

onderscheiden heeft ^ S i " " * ? ' h e 6 f t ' 6 n z i c h e r i» 
' M 8 t a t e n v a n die™t Prachtig zijn, en. 
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die de jongste kolonel is van het Fransche leger, een man 
dus, voor wien de schoonste toekomst open ligt. Alle ver
wachtingen, alle idealen mag hij koesteren. Hij is jong, ge
lukkig, geacht, geniet het vertrouwen van zijn chefs, en is 
heiast met een ambt van het hoogste gewicht. Hij behoefde 
den stroom slechts te volgen, om zeker te zijn van de hoogste 
betrekkingen in den staat. 

Plotseling ziet hij een ijzeren plicht voor zich. Hij meent 
een verrader gevonden te hebben. Het spoor volgend is hij 
eensklaps genoodzaakt een ontzettende waarheid aan het dag
licht te brengen: Dreyfus, de gevangene van het Duivelseiland, 
is veroordeeld voor de misdaad van een ander. 

Geen oogenblik aarzelt hij, doch deelt zijn vermoedens mede 
aan zijn chefs. Dezen steunen hem en moedigen hem aan zijn 
onderzoek voort te zetten, zoolang zij meenen met een nieuwe 
zaak te doen te hebben. Zoodra zij weten, dat er een dwaling 
te herstellen is, dus de onfeilbaarheid van de militaire recht
spraak aan te tasten, pogen zij hem tegen te houden. 

Want de eer van het leger is voor hen niet, ruiterlijk te be
kennen dat zij hebben gedwaald en die dwaling te herstellen; 
de eer van het leger eischt, naar hunne meening, dat de dwaling 
bedekt wordt, desnoods bekrachtigd door valsche stukken. 

Zij hebben echter niet den moed dit openlijk te bevelen, doch 
pogen Picquart door halve woorden te bewegen zijn verder onder
zoek te laten varen. Ware het hem bevolen geworden, hij zou 
soldaat genoeg geweest zijn, het gegeven bevel op te volgen. 
Doch zonder rechtstreeksch tegenbevel zet hij zijn werk voort. 
Hij ziet, dat zijn chefs hem hun ontevredenheid betuigen, hij 
gevoelt, dat zijn ondergeschikten tegen hem samenspannen — hij 
laat zich er niet door uit het veld slaan. 

Vreezend, dat de chef van den informatiedienst te veel zou 
ontdekken, besluiten zijn superieuren hem te verwijderen. Hij 
wordt met allerlei opdrachten weggezonden, ver van Parijs, naar 
het Zuiden, eindelijk naar Tunis. En terwijl hij strijdt op het 
slagveld wordt in de bureauxvan het departement een monster
achtige intrige tegen hem ondernomen. Green enkele beleediging, 
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geen enkele krenking, geen enkele smaad wordt hem gespaard. 
Om Esterhazy te kunnen vrijpleiten wordt Picquart beschuldigd; 
om Zola te kunnen doen veroordeelen wordt Picquart voor het 
Hof van Assises van leugen beschuldigd en uit het leger gejaagd. 
En toen Cavaignac van de tribune der Kamer het valsche stuk 
had voorgelezen, waarvan twee maanden later kolonel Henry 
de maker zou blijken te zijn, bood Picquart aan de valschheid 
te bewijzen van dit stuk, dat later den lachlust van de geheele 
wereld zou opwekken. Als antwoord op zijn aanbod wordt hij 
gevangen genomen, onder beschuldiging van een der dwaasste 
verzinsels, die iemand kan uitdenken. En thans, na ongeveer 
een halfjaar preventief in hechtenis geweest te zijn, waarvan 
bijna drie maanden au secret, wordt hij eindelijk naar een krijgs
raad verwezen, die beslissen moet over zijn l o t . . . . . . 

En dat alles, omdat hij gesproken heeft, omdat hij de waar
heid zeide. 

„Alles eindigt met ontdekt te worden, zelfs de waarheid," 
zegt de Pressensé. Zoo ooit de juistheid hiervan door een voor
beeld moest worden aangetoond, heeft men het voor 't grijpen 
in de geschiedenis van Picquart. 

Elk zijner uitingen werd onmiddellijk bestreden en geloochend 
door hen, die de roeping hadden zijn woorden streng te onder
zoeken; en elk dier uitingen is, na korter of langer tijd, gebleken 
de eenvoudige, onopgesmukte waarheid te zijn. 

En om die waarheden heeft men denman, die ze mededeelde, 
vervolgd, geschandvlekt, gebroken; men meende hem te kun
nen dwingen tot het terugnemen van zijn beschuldigingen, men 
meende zijn getuigenissen te kunnen verzwakken door hem voor 
te stellen als een falsaris. 

Doch die dat meenden kenden niet het grootsche, heldhaftige 
karakter van Georges Picquart. 

„Gij vraagt om een held," zegt de Pressensé. „Hier hebt gij 
er een, in den vollen zin van het woord. Een man die de mensch-
,heid tot eer strekt, die zooeven uit de bladzijden van Plutarchus 
schijnt te zijn voortgekomen. 
, „Dat kunnen zij niet zien, die hem vervolgen, omdat zij te 
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laag staan voor zijn hooge eerlijkheid, zijn onomkoopbaarheid, 
zijn onvergelijkelijke deugd. 

„En indien de eer van het leger afhangt van de grootheid 
van ziel en de vlekkeloosheid van levens wandel, van hen die er 
toe behooren, dan heeft een Picquart meer voor de eer van het 
leger gedaan, dan alle Esterhazy's, alle Hemy's, alle du Paty's, 
Lauth's, Grribelin's, Gronse's, Billot's, Mercier's en Chanoine's 
te zamen. 

„Eens zal de dag komen, waarin Frankrijk het tot een eer 
en een geluk zal rekenen, herstel van eer te kunnen geven aan 
dezen edelen, braven man, aan dezen soldaat die nog tienmaal 
meer burgerlijken moed getoond heeft in Parijs, dan militairen 
moed in Tonkin of Algiers. 

„Ik wil u toonen, wie deze martelaar van het recht is. 
„Picquart is de bewonderenswaardigste type van een Pransch

man, tweemaal Pranschman, wijl hij geboren is op het verloren 
grondgebied; hij is een bewonderenswaardig soldaat, tweemaal 
soldaat, omdat hij als strijder voor de gerechtigheid alles heeft 
opgeofferd wat hij bezat; hij is een held, tweemaal held, om
dat hij naast den physieken moed op het slagveld, een moed 
des harten getoond heeft bij al den eenvoud waarmede hij op
trad voor de waarheid. 

„Dat hij vervolgd wordt is te begrijpen. Het is de aloude regel, 
dat men voor de waarheid en het recht moet lijden. 

„Maar Picquart zou niet zoo groot en niet zoo rein staan in 
de oogen van het nageslacht, indien hij niet alles had geleden 
wat hij lijden kon: weggejaagd uit het leger, beschimpt en ont
eerd, tot den bedelstaf gebracht, openlijk uitgekreten voor leu
genaar en falsaris, en ten slotte, als toppunt van gruwelijk on
recht, maanden lang in hechtenis gehouden, zonder iemand te 
mogen zien, of iets te vernemen van wat er om hem geschiedde 
in de wereld. 

„En wie weet welke dingen hem nog te wachten staan, voor
dat de "Waarheid en het Eecht, ook voor hem, zullen zege
vieren." 
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n 
bntT T r t W61'd d e n 6d6n September 1854 te Straats-
buag g e W HlJ stamt uit een oud Lotharingsch geslacht, dat 

TaL Wf T * 7 ^ a m b W e « ' « A t ™ en vooral sol-
b k k e r ï t S . f ' Z l jn g r ° 0 t V a d e r w a s d i r e c t e™ der tnilitaire 

u2X g; z*n vader was er ontvan^der directe 

^ ^ ' i S r ^ r ^ 1 ^ a i s ae grootste 
een liefflevoTel z l J ' ^ d° j ° n g e P i c ^ a r t °P> d o o r 

jeugd b Z 1 " g T m ° e d e r Seleid- Tot de vrienden zijner 
burg m 2 I Z mede le,er l inS V a n h e t ^ ^ * Str i ts -

^gen, een L Z m v! ^ ^ °°rl°S v a n 1 8 7 ü ™ r a f " 
^ voorst v T C k r i i k ^ * m ° r e d l e ™ H e t ™" 
met de intense rnlü J ' C* l a v o o r t d ^end verband stond 

q. ^ Xt^r et r e n s c b a p ^ k e Ddtscuand-
i n dit land iets m J T F l ' a n k r i j k °Pteerden, brachten 
geest, die er beersebt! 1*\ 7 ? k r a c ü % e n > loyalen, frisschen 
ien heeft leeren v J L " . • , I a n d d e r V o g e z e n - En voor wie 
« * « niet de „ & T d a ^ ™ strijd, zijn zij ge-

G-eorges PiCquart °u lS e r s . l n Frankrijk te zijn. 
tak Waa r sehiliikn;aftrS t l e n j a a r ° u d t o e n d e o o r l oS u i t -
deels gestreden, 0 , 1^^e^.Ufn s t riJd, onderzijn oog grooten-
Pressies kan opdoen v u - W a a r i n m e n z u l k e s t e r k e i m" 
beroep. Terwijl hii L 1 ^ r a g e n tot de keuze van zijn 
*«*en der bouwkunst T*TT h ° ° r d e fiuiten< d i e d e ™»teV 
°ft» maakten onder J^TT e" z o o v e l e onschuldige slacht-
triomfantelijk de verovS?, , d e " ; Uvw^ MJ d e n v i J a n d 

M nederlaag o p n e d e r w J g Zag bi»nentrekken; terwijl 
J B " . Wam in J J " * V ? m a m *. waarnam van het Fransche 
dienst van IYankri}k v l P

n ï ^ n S o 1 1 zicb- t e wiJd™ aan den 
J 34 was toen een W 1Bt g e t t t a r t ^ e , vernederde vaderland. 
^ die een ij2eren S i wf J ° n g 6 n ' m e t e e*™akuiter l i jk, 

* * . en nooit iets neerlegde wat hij 
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voornemens was te doen, nooit iets half deed of slecht. Door 
zijn wilskracht was hij tot veel meer in staat, dan zijn sterker 
en physiek beter ontwikkelde kameraden. Zijn vader moedigde 
liohaamsoefeningen aan, en liet hem veel wandelen in de bos-
schen van de Vogezen. Hij had de bergen lief, hij kende ze als 
geen ander, hij wist er bij nacht en ontijd den weg te vinden. 

In het klooster van Saint-Odile, in het midden van het ge
bergte gelegen, was hij reeds als knaap een welkome gast. Hij 
mocht er logeeren in de bibliotheek, en werd door alle paters 
bij zijn voornaam genoemd. 

Dat was zijn hoofdkwartier. Vandaar uit ondernam hij zijn 
bergtochten; daar ontwierp hij plannen, teeken.de hij kaarten 
«n verkende hij het terrein. Ileeds toen kwamen alle eigen
schappen van den stafofficier te voorschijn. 

Maar niet alleen om te teekenen en te wandelen en bergen 
te beklimmen zocht hij de gastvrijheid der paters van Saint-
Odile. De bibliotheek, die hem herbergde, had ook een deel 
van zijn genegenheid. Daar zat hij vaak te midden van stapels 
omgehaalde werken; daar las hij de ouderen en de jongeren; 
daar werd zijn vlugge, JFransche geest gevoed door de wijs
heid der Duitsche philosofen, door de schoonheid van de Duit-
sche dichters, door de kracht van de Duitsche zelfverlooche-
nende vaderlandsliefde. 

Zoo kwam hij in 1872, na voldoend examen te hebben afgelegd , 
te Saint-Cyr op de militaire opleidingsschool. Twee jaren later 
trad hij als jong officier in het leger, en reeds in 1876 had 
hij het eindexamen van de generale stafschool afgelegd en was 
als no. 2 op de lijst geplaatst. 

De luitenant Picquart behoorde niet tot hen, die meenen, 
dat zij met het diploma van de krijgsschool in den zak, niets 
beters kunnen doen dan als adjudanten van generaals te anti
chambreeren , en zich te oefenen in het verkrijgen van een lenigen 
ruggegraat. Hij solliciteerde wel, doch nooit om een gunst te vra
gen, wel om een positie waar men een dapper, bekwaam man 
noodig had. Zijn verzoekschriften aan het ministerie waren uit
sluitend om detacheering naar plaatsen waar gestreden moest 

http://teeken.de
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worden. Nauwelijks had hij zijn tijd als stagiaire aan het 
mimstene geëindigd, of hij verzocht om hij het 4e regiment 
zonaven in Constantine geplaatst te worden. Hij wilde in Al
giers de practijk beoefenen, na de theorie op de scholen te 
hebben opgedaan. Gunstig luidden de rapporten, die over hem 
werden mgezonden. Hij onderscheidde zich in het gevecht bii 
Aurfes door moed en koelbloedigheid en wordt genoemd: een 
jong officier van groote intelligentie, met het temperament van 
een oud-soldaat. x 

k a d L T ^ f V * Afr ika> «» 1880, werd Picquart tot 
v S e n J T "ï k j d 6 i n f a n t e r i« gematst. Reeds in 188S 
Z f ï 1 ^ W e d e r ° m MJ h e t deP^tement van oorlog, ge-
nem d ? ' ^ ^ ^ b ™ ™ den generalen staf,"war 
~ &££**< TOn V e r 8 k S e n ^ - r e e m d e ' l e g e ™ 

o l T « « ^ . T o o r de expeditie. In 1885 vertrok hii naar optretr:: p i t e ? H j den staf ™n *™i ̂  oJ£.z 
2 orderdw rdTot " V f H j ^ i n 1 8 8 6 biJ ^ 

DTL / ? ° ° r ' Chef v a n d e n *•* der 2e brigade 

onver-
tem q ? a ^ 7 r ^ S ï ï r i i e n t°6n

1
 d e W^e-comraandant 

te reoïganfieren, t M ^ J ^ T **" ^ 
to hij Mj legerorder eervol ZZS werd " T ^ * * " ' 
knjgsverrichtingen. De reJeeriZ T -D V°° r b e l a nS r iJ k e 

Legioen van Ier, en W ^ ^ f ° f « - het 
keerde, werd hii Mi W 0 Y J ' V 8 8 8 ' l n ^ankrijk terug-

i ^ g geen vieleÏ , S V t T / n f ^ - « n d a n l 
Plaats in onder de hoofdofficier T k j r e e d s e 6 n e e r™"° 

Tpens z i j n v d a t o Z T ï T ™n h e t P r a ™ ^ leger. 
verwaarloosd3. H ^ ^ h I Z ? ^ ™ * d e " ^ niet 
^ n de vorderingen d e r n S S w i t ? ^ h ° ° ^ ^ o u d e n 

militaire wetenschap, waartoe hij beter 
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dan vele andere oËBcieren van het Fransche leger in staat was 
door zijn uitgebreide taalkennis. Hij kende en sprak Duitsch, 
Engelsoh, Spaansoh en Italiaansch; en als een staaltje van zijn 
zin voor studie wordt van hem verhaald, dat hij als majoor, 
en leeraar aan de Hoogere Krijgsschool, de lessen van de school 
voor levende Oostersche talen volgde, om Eussisch te leeren. 

In 1890 werd hij tot leeraar aan de Hoogere Krijgsschool 
benoemd, en in 1893 werd hij opnieuw in de bureaux van 
den generalen staf geplaatst bij de derde afdeeling, als sous
chef van dezen belangrijken tak van dienst. 

Van 1890 tot 1895 was hij tevens adjudant van den inspecteur-
generaal van het leger, generaal de Grallifet, wien hij op al 
zijne dienstreizen en inspecties vergezelde, en die hem steeds 
warme vriendschap heeft toegedragen. 

Ben schoone toekomst lag voor majoor Picquart open. Ge
ëerd door zijn ondergeschikten, geacht door zijn chefs, bemind 
door zijn vrienden, was hij bekend om zijn stilzwijgendheid 
over alles wat dienstzaken betrof, zijn bescheidenheid, zijn 
zelfverloochening, zijn afkeer van aansteller^, zijn haat tegen 
intriges, zijn groote en onomstootelijke waarheidsliefde. Zoo 
was hij in zijn openbaar leven als officier, zoo was hij ook in 
zijn particulier leven. Hij verbeuzelde nooit zijn tijd met nietig
heden. Steeds trachtte hij zijn kennis uit te breiden, zijn geest 
te ontwikkelen. Van de studie zocht hij afleiding in de muziek. 
Ook dat had hij medegebracht van zijn verkeer in het grens
land. Hij is een vereerder van Beethoven, van Brahms, van 
Schumann en Wagner; Vincent d'Indy behoort tot zijn in-
tiemen vriendenkring. In dien kring werden slechts weinigen 
opgenomen, want Picquart hield er niet van met zijn vriend
schap te koop te loopen. En tot die weinigen behoort ook zijn 
oude schoolkameraad, de advocaat Leblois. 

I I I 

Den l s t en Juli 1895 werd majoor Picquart benoemd tot op
volger van kolonel Sandherr, als chef van den informatiedienst, 
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of zooals de offioieele titel luidt: chef der afdeeling statistiek aan 
het ministerie van oorlog. Deze afdeeling is een der gewich-

. tigste van den dienst van den generalen staf. Slechts enkele 
officieren, die met zorg behooren te worden uitgekozen, zijn 
er bij ingedeeld. Het doel van de afdeeling is: 

1». na te gaan wat er in het buitenland gebeurt, dat van 
belang kan zijn voor de nationale verdediging-

^^JL^rop alles wat gescW'at in de grens" 
d r a D l l 6

a Ï l V a n d6Ze fWi0lltise ^^^aamheden werd opge-
diagen aan den majoor Picquart, die den 6<Jen A p r i l 1 8 9 / J e . 
noemd werd tot luitenant-kolonel. P 

o f f i t S e n V a Z V r 6 1 1 ^ / 1 6 1 1 ^ V 6 r b ° n d e n d e ™^* 

Mai or S l l ' "J*11 r a n g h a d Y a n sergeant-majoor. 

slagveld onderscheiden en ^ ^ * "*"** ° P ** 
™s een flink sol,W \ ~ J t0* l m t e n a nt benoemd. Hij 

tem: „Voortgekomen uit een E S ^essensé zegt van 
J e ^ j s genoten te hebben w h T l T ' ZOnd6r ™ l d o e»d -
^ g e e s t i g van karakter ^ L ^ T ™ ^ ^ 
^e voor dezen tak van dien t T / • ** ^ ^ W ™ , 
enkele vreemde taal e n U T o s t l d l S - l 1 J n - H i j k e n d e S e e n 

organisatie der vreemde Wer? ? , °P d e hoogte™n de 

En Esterhazy, die 1 Ï T ^ t a C t l e k of v a n wetgeving." 
^ n en **?'£ £ £ * Jf».twintig jaren gekend'te h L 
pamflet: r m a t e Z1J» geweest, schrijft i n z i j n 

•>Hs - * , * Pl..t, „ den ^ „ ^ 
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buitengewone bekwaamheden en groote kennis eischt; beiden 
ontbraken hem. 

„Hij kende geen enkele vreemde taal, wat in zijne positie 
een zeer ongunstige eigenschap was." 

En dezen man was, tijdens de zeer langdurige ziekte van 
kolonel Sandherr, het geheele beheer van het bureau toever
trouwd! Hij moest daarbij geheel drijven op den steun van 
zijn ondergeschikten, vooral van kapitein Lauth, en dezen, 
met het oog op dien steun, groote vrijheden toestaan, waarin 
ook de schrijver Grribelin deelde. 

Het optreden van een jong, hoogbegaafd en zeer zelfstandig 
chef als luitenant-kolonel Picquart, die onmiddellijk begon zelf 
de teugels van het beheer in handen te nemen, was voor de 
officieren van het bureau een te groote verandering, dan dat 
er niet eenige prikkelbaarheid uit zou ontstaan, die later in 
vijandschap tegen den chef overging. 

Het was van dit bureau, dat de beschuldiging tegen kapitein 
Dreyfus was uitgegaan. Het bureau had eenige geheime agenten, 
die belast waren met het spionneeren in de vreemde ambassades, 
en wellicht ook in de particuliere woningen van de leden der 
gezantschappen. Het schijnt, dat die agenten de gewoonte had
den alles wat zij grijpen of vangen konden, onverschillig of 
het waarde had of niet, te verzamelen en aan het informatie
bureau af te geven. In den zomer van 1894 had een dier agenten, 
onder andere stukjes papier, een verscheurden brief gevonden 
in de papiermand van den militairen attaché der Duitsche am
bassade, baron Von Schwartzkoppen. De stukjes waren in handen 
gekomen van kolonel Sandherr, die ze had doen opplakken, en 
met eenige moeite den zin ervan had teruggevonden. Het stuk, 
dat bekend geworden is onder den naam van het bordereau, 
bevatte geen opschrift, noch onderteekening, en was van dezen 
inhoud: 

„Sans nouvelles m'indiquant que vous désirez me voir , je vous adresse ce-
pendant, Monsieur, quelques renseignements interessants: 

1°. Une note sur Ie frein hydraulique du 120 et la maniere dont s'est con
duite cette pièce. 
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50. Le projet de manuel tir de 1'artillerie de campagne (14 mars 1894) 

I w l T di S r e S t
t r è m e m 6 n t difflCÜe 4 s e P-curerT£ te tuis 

envové „ r n „ S f n f t r è $ P e u d e i o u r s ' L s mindere de la guerro en a oesè r„rr
re

dorr s : nrL c i cr s sont responsab,es; chatiue 
voulez y prendve ce q u i C s " „ ^ 6 e?t • " f T T S i d o n o v o u s 

je le prendrai i mnin. n„ l n W r e s s e e t 'e tenir a ma disposition api-ês, Uo rs^rsr reu:vouIiez que je ie fasse «** - » 
„Je vais pavtir en manceuvres." 

v e f e T v Z i * ? " ! ^ ^ b6Wi jS ' ** d e 0 n b e k e n d e s c t r i J-
Wk S I P g 6 ' d°° r 8 t u k k e n ' d i e ^ e e l o f gedeelte-
S L l t l j r "ï V°° r "l l a n d 8 ^ e d i g b g van befang, ter 
v r Z r g l ^ a a n d e n m i l i t a i r e * zaakgelastigde eèner 

cheerd aan bet i e ? , l e y f t a v a n d e artillerie, gedeta-
Den Ï 5 L < J ? ™ 7** d e n G e n e r a l ™ Staf. * 

MerJr, d X d e ? ^ 0^uttytcï ™ °°^ ^ ^ 
hij had ondereaan in V- • 7 , d e C l a m ' n a een verhoor dat 

Gherche Midi. "Idioten m de gevangenis du 

stadig v e i n a a f v a
S n e T e f t f ^ ' * g e b l e k e n tó i e t -

- g , majoor F o J Z j i i K t * *" ^ ^ " ^ 
Het is alsof men e n 3 T T ^ " ^ J * a r B -

straffelijke rechtspleging» e f 'L *?' ** ^ ^ ^ 
een misdadiger, doof i . ' ^ I g 0 e d k o o P e r°*ans, waarin 
ten slotte t 5 b e k e l , ^ * / ! ? ™ « ™ * effectmiddelen 

De uitvinder v a d a t Z Ï Ï L l " * d e l i n g wordt gebraeht. 
^ Paty de Olamvan d t n t n L T ^ 0 ^ w a s d° - j o o r 
wekkende figuren ̂ n Z ! ™ 2 ^ ' ee» de* ™est weerzin-

Du Pat/wilde ^ T ^ T ? d
1 « ^ d d ^ « » -

van een sterk-Hohtgevende W « , b m n e n te n g en , voorzien 
lamp, om daarmede een stroomlieht 
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te werpen op het gelaat van den beschuldigde; hij overviel hem 
op alle uren van den dag en van den nacht, liet hem voort
durend, in alle denkbare en ondenkbare houdingen, gedeelten 
van het bedoelde bordereau schrijven, en poogde den beklaagde — 
zonder hem zelfs mede te deelen op welke gronden hij gevan
gen was genomen en waarvan hij was beklaagd — een ant
woord te doen geven, dat als een bekentenis kon worden opgevat. 

Majoor Fornizetti had medelijden met den ongelukldgen ge
martelde en poogde den minister van oorlog te overtuigen, dat 
de officier, die met het onderzoek was belast, bezig was den 
beschuldigde waanzinnig te maken. 

Een oogenblik scheen het, dat de minister van oorlog voor
nemens was de vervolging tegen kapitein Dreyfus op te geven. 
Maar een mededeeling in de Libre Parole, gevolgd door een 
ontzettende perscampagne tegen de Eegeering, en allerlei bedrei
gingen zoo zij „den jood" vrijliet, die het land had verraden en 
verkocht aan den vijand, deed den minister van plan veranderen. 
Greneraal Mercier verkoos de populariteit in plaats van het recht 
en gaf bevel den kapitein Dreyfus, ondanks de zeer zwakke 
gronden waarop de beschuldiging rustte, voor een krijgsraad te 
doen terecht staan. 

De krijgsraad beraadslaagde met gesloten deuren; de verde
diger van kapitein Dreyfus, de advocaat Demange, verzocht con
clusies te mogen nemen, doch toen hij de woorden: 

„Overwegende, dat het eenige stuk " 
had uitgesproken, ontnam de voorzitter van den krijgsraad, 
kolonel Maurel hem het woord, met de opmerking: dat er an
dere belangen in het spel waren dan die van de beschuldiging 
en de verdediging. 

De advocaat Demange bleef volhouden, dat Dreyfus onschuldig 
was, doch de krijgsraad veroordeelde hem tot degradatie en levens
lange opsluiting in een ballingplaats. Een speciale wet werd voor 
den veroordeelde gemaakt, en op grond daarvan werd Dreyfus 
verbannen naar het Duivelseiland, een der Hes de Salut aan 
de kust van Guyana. Het levende graf had hem verzwolgen. 
Er werd geruimen tijd niet meer over den „verrader" gesproken. 
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IV 

Majoor Pioquart had, op last van den minister van oorlog, 
als diens speciale vertegenwoordiger de zittingen van den krijgs
raad kjgewoond, waarin Dreyfus' zaak behandeld was. Hij was 
heks met het opmaken, voor den minister, van een rapport over 
ters Z T ï^f*8' e n * « ̂  eenige, buiten de rech-

S £ XldSen den verdediser'die de **•* be-
deJimlt^ hfJ'T.latf 0he f w e r d ^ n het bureau van 
a-en mfounatiedienst ontving hij van den chef van den «natalen 

^ r i t Boi;df evde opdraciit —i z "-dS 
LsSs zaak"Dre^> en aan de daarvan bestaande 

oefeT—f t f i f ^ " V ^ °pteden ^-eauchef het 
g br ch t l t f* TOt d°°r ^ e t e i m e «W»*» werd aan-
v l g t van" en? " T ! * * * g 6 S t e l d A 1 ̂ ÜS ont-

snippers zich bevonden v T Ü , P a p i 6 r e n ' waaronder de 
veelbesproken j J H l n* » kaa*>legram, het later zoo 
b r a ^ H ^ y j l e s aat zijn cTrf t 0 m S % ^ S 6 g e V e n h™1™ 

mtbrlKijtat Sïted T T * ? i ^ ^ be" 
1* *« 41» aan kapitekfi g a f *« d e s ^ J e s van 
werd een gescheurd dooumJT. 1 , T Z° °P t e P l a k k e n - Z°° 
bijeengezocht, als e e n E l ? " " " ^ A l l e s werd zorgvuldig 
of meer stukken d o o ^ T j ^ «*Sd en dan op een 

Het peut öku bleek TT f ^ ge*>lakt-
^ e k , „a deze kunstbewerking, gericht te zijn 
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aan den majoor Esterhazy, te Parijs; het bevatte de volgende 
mededeeling: 

„Voor alles verwacht ik een meer uitvoerige uiteenzetting, dan die gij mij 
onlangs gegeven hebt, in de hangende quaestie. In verband daarmede verzoek 
ik u, mij die op schrift te geven, opdat ik daarnaar kan oordeelen of ik 
mijn betrekkingen met het huis R * * * kan voortzetten of niet. 

O." 
Majoor ESTERHAZY 

27 Rue de la Bienfaisance 
Parijs. 

Op zichzelf beschouwd, beteekende dit kaarttelegram niets. 
Het verkreeg alleen waarde door de wijze, waarop het in 
handen van den informatiedienst was gekomen. Het werd aan
gebracht door denzelfden geheimen agent, die hetbordereau h.a.& 
gevonden, en was op dezelfde wijze in diens bezit geraakt; 
het was afkomstig uit de papiermand van den militairen attaché 
bij de Duitsche ambassade. Waarschijnlijk had de heer Von 
Schwarzkoppen het geschreven, doch bij nader inzien het niet 
wenschelijk gevonden het weg te zenden en het daarom ver
scheurd en in de snippermand geworpen. Hoe het zij, het 
petit bleu, dat aldus in het bezit van het bureau van den 
informatiedienst gekomen was, vormde voor kolonel Picquart 
het punt van uitgang van een onderzoek naar den majoor 
Esterhazy en diens gedragingen. 

Het resultaat van dat zeer voorzichtig geleide onderzoek 
was, dat Esterhazy een man was, die voortdurend geldgebrek 
had, en verschillende soorten van nieuwsgierigheid toonde voor 
geheime stukken die op de landsverdediging betrekking hadden. 

Toen Picquart op deze punten voldoende inlichtingen had 
ontvangen, meende hij niet verder te mogen gaan zonder zijn 
chefs van de feiten in kennis te hebben gesteld. Hij sprak er 
dus over met de generaals De Boisdeffre en Gronse, den chef 
en den sous-chef van den generalen staf, onder wier onmid
dellijk toezicht de informatiedienst stond. 

Beiden, die meenden hier voor een nieuw geval van verraad 
te staan, gaven den kolonel machtiging, om voorzichtig zijn 
onderzoek voort te zetten, vooral echter zonder den argwaan 
van den betrokkene op te wekken. 
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Een der eerste daden van kolonel Picquart was, aan kolonel 
Abria, den commandant van bet regiment infanterie waarbij 
Esterhazy diende, te verzoeken stukken en rapporten doordien 
majoor geschreven aan het bureau van den informatiedienst 
te zenden. Terzelfder tijd ontving Picquart van een officier, 
die met Esterhazy had gediend, een lange lijst van stukken, 
welke de majoor zich had weten te verschaffen, zonder dat 
men wist met welk doel. Opmerkelijk was het, dat de meeste 
dier e ukken genoemd werden in het verslag van den agent, 
die het eerst de aandacht had gevestigd op een „hoofdofficier 
van ongeveer 50 jaar oud." 

Toen Picquart de rapporten ontving, die kolonel Abria hem 
Jad toegezonden, was hij zeer verbaasd over de gelijkenis van 

k S i j v- \ T r d 6 e l d - ° m z e k e r l i e i d ^ o v e r te togen, het hi, verschillende gedeelten van brieven door 

d e S Z T f r T ' ^ a f e e ™ - onderw erp die g6-
d eltehjke photografiën aan den heer Bertillon, een der expefts 

d a g t ^ r w C £ £ 1 ^ * J * * - - later 
klaring: De iorlPn *„ ! , S J d e z e lnSenieuse ver-
na te 'mien om M n T°T ,** SCllrift V a n h e t ^rdereau 
verraad" ' "* " ^ t e k u n n e n ^schuldigen van het 

v e S X ^ f f r t ï d ' a a n J T d e P^ogra f i ë n werden 
van d « T ^ ^ ^ . t r ^ * ^ D « y f a - , d « broeder 

* meening t t a T i K " * ^ ^ V ™ ™ ' 
iet borderean, het handschrift van " ' J ^ S°h^vm v a n 

Het vermoeden ynttoL P J n b r°6 1 ' t a d ^ m a a k t . 
Bchrijver was van hTt bo 1 ^ ^ d a t E s t < * W de 
- ^ o o r ?cjere g e g e v l ^ S . ^ ^ * * *™*«« 

HJ ^^T:s:x^ztontdekki^in-
ien in de militaire wereld ! f t - T a t Z O u d e n t e d o ^ ma-
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tegen Dreyfus was ingebracht, nog een geheim dossier bestond, 
hetwelk majoor Henry in bewaring had. Dit dossier bevatte 
stukken, die van zoo geheimen aard waren, dat zij, met voor
bijzien van de eenvoudigste rechtsbegrippen, buiten den be
klaagde en zijn verdediger om, aan den krijgsraad van 1894 
in raadkamer waren medegedeeld. Picquart had deze stukken 
nooit gezien; doch hij wist, dat kolonel Sandherr, bij het 
verlaten van het informatiebureau gezegd had: „Indien ooit 
iemand mocht twijfelen aan de schuld van Dreyfus, toon hem 
dan het geheime dossier, dat in de brandkast van Henry ligt." 

In Augustus 1896 vroeg kolonel Picquart aan den schrijver 
Gribelin — Henry was toen met verlof — hem het geheime 
dossier-Dreyfus te geven, hetgeen Grribelin natuurlijk zonder 
eenige opmerking deed. 

Het dossier bevatte vier stukken; en tot zijn verbazing zag 
kolonel Picquart, dat een dier stukken volkomen van toepas
sing was op Esterhazy, terwijl de anderen geenszins op Dreyfus 
betrekking konden hebben. 

Tan deze ontdekking stelde Picquart onmiddellijk den chef 
van den generalen staf, generaal de Boisdeffre, op de hoogte. 
Deze verwees hem naar Generaal Gronse, wien hij den 3en 

September 1896 een bezoek bracht te Oormeilles. Deze wilde 
van geen Dreyfus-quaestie hooren. „De schuld van Dreyfus is 
vastgesteld door een beslissing van den krijgsraad. Gij kunt 
daarop niet terugkomen, door Esterhazy in de plaats van 
Dreyfus te stellen. Zet uw onderzoek voort, en geef mij de 
resultaten ervan; maar vergeet niet, dat het twee geheel ver
schillende zaken zijn." 

Den 15en September keerde generaal Gonse naar Parijs terug. 
Opnieuw sprak Picquart hem over de zaak. In zijn brief aan 
den minister van justitie, voorgelezen voor het Hof van Cas
satie deelt Picquart dit gesprek mede: 

De generaal: „Wat kan het u schelen of die jood op het Duivelseiland zit 1" 
Picquart: „Maar als hij nu onschuldig is?" 
G.: „Hoe wilt gij op dat proces terugkomen ? dat zou een verschrikkelijke 

geschiedenis zijn. De generaals Mercier en Saussier zijn erin betrokken." 
P.: „Generaal, hij is onschuldig. Dat reeds moet voldoende zijn om er op 

XXX 2 
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terug te komen. Maar ook uit een ander oogpunt. Gij weet, dat de familie-
werkt, dat zij overal zoekt naar den waren schuldige. Als zij dien vindt, hoe 
moet dan onze houding zijn!" 

G.: „Als gij niets zegt, zal niemand er iets van weten." 
P.: „Generaal, hetgeen gij daar zegt is verschrikkelijk. Ik weet niet wat ik 

doen zal, maar in elk geval neem ik het geheim niet mede in het graf." 

Tusschen deze beide gesprekken op 3 en 15 September vallen 
de brieven van Picquart aan Gonse, waarvan de antwoorden 
door den bewonderenswaardigen senator Scheurer-Kestner waren 
van buiten geleerd, om ze op de zitting van bet Hof van 
Aasises m bet proces-Zola te kunnen mededeelen. Deze brieven 
bevatten niets anders dan de aanbeveling, dat liet onderzoek 
met de uiterste voorzicbtigbeid moest worden voortgezet. Picquart 
antwoordde hierop, door te wijzen op de ernstige vermoedens 
die hij reeds koesterde, en door zijn verzoek om zonder verwijl 
te handelen. 

v^l 1 5 e"JS e p t e m b e r s t e l d e hiJ voor, een coup te wagen tegen 
jsternazy. Het scheen Picquart noodig toe, de zaak te bespoe-

ÏÏ!'»T a M l e i d i nS T a n e e n ^er merkwaardig artikel, dat 
m de Eelair was verschenen. 

V 

aïe 2ïen l m °V e r l e g met Boisdeffre en <&ie ^ M > 
S k a S l i r ^ b T V 6 r l e g e l d e n 0 m 8 k g ' - W r i n g , 
geschiedeTK-11 * h ° 6 &1™™™S ^ t onderzoek ook 
ta^iï P e r S n e n d i 6 h 6 t m o e s t e n e n ^nden we
de s^cSef f £ r ° n d 6 r ^ b e h 0 0 r d e d e maJ°or * » " * 

Het h S T i i Ï T , 7 0 " d 6 n «formatiedienst. 
li»g« s a m t ^ n ! ^ p k a t S 0 m t e w i > e n op een zonder-
opgeheldeTd i s Z Z ^ T ^ ^ ^ « * n i e t ™ " ™ 
houding en de in teL? ™U eiSenaar<% Hokt werpt op de 
een ontdekking 2 T l " T " H e n r y - T e ^ e n s als Picquart 
de onschuld van DrevL Ü! 7 e s ^ d e i n ^J» overtuiging van 

* *> P » een m Z Z Z t f ' f ^ l*^™7' * " * "ng gedaan, die er op berekend schijnt 
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te zijn om de schuld van Dreyfus onherroepelijk vast te stellen. 
De eerste dier „tegenmijnen" was een artikel in de Eclair, 

waarin verhaald werd, dat er een onomstootelijk bewijs bestond 
voor de schuld van Dreyfus: een cijferdepêche namelijk, af
komstig van de Duitsche ambassade, en gericht aan den Ttali-
aansohen militairen attaché, majoor Panizzardi, waarin de woor
den voorkwamen: „Deoidément eet mimal de Dreyfus devient 
trop exiffeant." 

De Eclair verhaalde verder, dat dit stuk aan de leden van 
den krijgsraad was medegedeeld, buiten weten van den beklaagde 
en den verdediger om, en gaf een omstandige uiteenzetting van 
de wijze, waarop dit stuk in handen van den krijgsraad was 
gekomen. Bovendien gaf het blad een overzicht van den inhoud 
van het bordereau, dat tot dien tijd aan niemand, buiten den 
krijgsraad van 1894, bekend was geweest. . 

Het denkbeeld scheen bij den steller van dit.artikel niet eens 
te zijn opgekomen, dat het „bewijs" voor de schuld van den 
veroordeelde, tevens een bewijs was voor de onwettigheid der 
veroordeeling, en dus den twijfelaars een nieuw wapen- in de 
hand moest geven. 

In het zeer lezenswaardige werkje van Albert Kéville: Les 
Etapes d'un intellectuele — waarin beschreven, wordt hoe een der, 
spottend „intellectueelen" genoemde, aanhangers van Zolaover
tuigd wordt van de onschuld van Dreyfus — lezen wij dan ook 
naar aanleiding van die mededeeling in de Eclair: „Zijn schuld 
is dus onverwrikbaar bewezen. Wat zal dat een geruststelling 
zijn voor hen die twijfelden. 

„Maar halt! Hoe? Dit stuk is aan de rechters overgelegd zon
der dat de beklaagde of zijn verdediger het hebben gekend? Dat 
vermindert mijn vreugde. Ik ben geen jurist, maar dat is ook 
niet noodig, om mij in opstand te doen komen tegen zulk een 
handeling. Want ziet men dan niet in, dat dit in strijd is met 
het meest elementaire rechtsbeginsel?.... 

„Hij kan rechtvaardig veroordeeld zijn; maar wet t ig? . . . . " 

Picquart zag in de mededeeling van de Eclair een aanlei-
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ding, om spoed te zetten achter het onderzoek tegen Esterhazy. 
Hij schreef een nota, gericht aan generaal G-onse, van dezen 
inhoud: 

Naar aanleiding van de onbescheidenheid van de Eclair, moeten E en 
zijn oorrespondent thans weten, dat een der stukken in 1894 door E.gezonden 
in onze handen is. Zij zullen dus nu op hun hoede zijn en iedere surveillance 
wordt daardoor onnoodig. Maar aangenomen dat zij gedurende enkele dagen 
met met elkaar over deze zaak kunnen eorrespondeeren, zou men aan E . . . . 
een telegram kunnen zenden, dat opgesteld moet worden met gebruikmaking 
van de oonventioneele uitdrukkingen door den gewonen correspondent gebruikt. 

S Ï E ï - v ' * 8 e y 0 \ e f n &™m V 6 r z 0 e k ' i n h e t t e I e « r a m v e r v a t > to de zaak duide y t Zoo niet, dan zal de zaak niet ingewikkelder worden dan zij nu is. 

b e t o l n t T ^ , T t V * ° l g ' m 0 6 t e n I u i d e n : ^langrijke en dringende zaak 

sS":dgeeteeL„Ud c T " * * " * * * " * * M B d ° 6 n * " " -

zenden''' n °° d i g ^ " * t 0 ' d e n 1 8 e" t S W a C h t e n ' 0 m d i t t e l eS™* *» «*-

_ Tevens verzocht hij generaal Gonse een ernstig onderzoek 
in te stellen naar de wijze, waarop alle hij zonderheden, uit 
het geheim dossier van de zaak-Dreyfus, hekend waren geworden 
aan de Eclair, ° 

Generaal Gonse weigerde zoowel het een als het ander. Hij 
verantwoordde zich hierover later voor den rechter van in-
structie in de zaak-Esterhazy op deze wijze: 

t e r W ^ T ? W M r VerVUld T a n h e t d e n k b ^ , Es-
^oZ^jlT^V&jha t e S t 6 l l e n ' e n ™ d a-rfoor zoo gehypnotis erd, dat hij m e t alle middelen poogde zijn denk-

ÏmïïnT °16fe ̂  d06n d6elen- Het ™ "5* 2> s Ï 
Daarentegen w ï p P T ° m h e m t e d o e n M e e r e n . » 

w-SSSt I d
n
e oïS ;el;dat Picquart b*Esto^ 

is men bij de L „ i *-, + ^ V a n 01™ttige huiszoekingen 
Hcquart deed S m e n J ̂  F™* "*" " * * " * « • " « * • 
dat Esterhaz/op 1 ' h o e d e ^ ^ *"*< ^™» » " , 
voorbarig moL waSe r IXtl'V^ ™ d a t m e n h e m n i e t 

besloot l e n tot e ^ m i d S°n S e s t o n d e r °P <* Rcquart 
legenheid, I t h e t " f fS' G e b n Ü k m a k e n d ™ d« g* 
Het hij atd 0 0 e ï a t T ™ BrtwlM^ te ̂  ^ d , 

een agent opnemen. Deze constateerde, dai 
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een massa verbrand papier in den .haard lag, en bracht een 
visitekaartje mede, dat hij op den grond had gevonden, en dat 
Picquart hem liet terugbrengen. 

Ondanks het bevel van Gronse, en ondanks de bescheiden 
uitvoering ervan, noemde generaal de Pellieux dit later in zijn 
rapport over de zaak-Bsterhazy: „een inbraak, waarbij meu
belen werden opengebroken en een slot werd vernield." 

De mededeelingen in de Mohir hadden een uitwerking ge
had, die de stellers van het artikel niet hadden verwacht. De 
zaak-Dreyfus, die langen tijd gerust had, was een onderwerp 
van dagelijksche bespreking geworden. De heer Castelin, de 
bekende boulangistische afgevaardigde, kondigde een interpel
latie aan over de zaak-Dreyfus, en deze werd vastgesteld op 
18 November. 

Den 10an November bevatte de Matin een reproductie van 
het bordereau, met de opmerking erbij: „Ieder die het schrift 
van Dreyfus kent, kan het thans vergelijken met het docu
ment dat wij reproduceeren, en zien dat het dezelfde hand is, 
die deze regels geschreven heeft." 

Maar alsof deze mededeeling nog niet sterk genoeg was, 
gebeurde er nog iets, dat er op berekend scheen aan alle on
derzoekingen van Picquart een einde te moeten maken. 

„Enkele dagen voor de interpellatie-Castelin", zoo deelde 
generaal de Pellieux later deze gebeurtenis mede bij het proces-
Zola, „werd door het ministerie van oorlog het absolute bewijs 
ontvangen van de schuld van Dreyfus, en wel een papier, 
waarvan de herkomst niet kan worden ontkend en dat zegt: 
„ „Er zal een interpellatie plaats hebben over de zaak-Dreyfus. 
Zeg nooit aan iemand, welke betrekkingen wij hebben gehad ' 
met dien jood." 

„Dit stuk is geteekend. Het is niet geteekend met een bekenden 
naam, maar het wordt vergezeld door een visitekaartje, en op den 
rug van dit kaartje is een samenkomst bepaald, geteekend met een 
overeengekomen naam, die dezelfde is als die onder het stuk. Dit 
visitekaartje bevat den naam van den afzender." 

Het is bekend dat dit stuk, na driemalen te hebben dienst 
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gedaan, op 18 November 1896 bij de interpellatie-Castelin, op 
17 Februari 1898 bij bet proces-Zola, en op 7 Juli 1898 bij 
de tweede interpellatie-Castelin, gebleken is valsch te zijn en 
vervaardigd door majoor Henry.' 

Opnieuw was bet dus majoor Henry, die Picquart in den 
*eg trad en niet alleen door het vervaardigen van een stuk, 
dat aanleiding moest geven tot bet bevestigen der overtuiging 
bxj den generalen staf, dat Dreyfus schuldig was. Maar Henry 
wist teyens zijn chefs, generaal de Boisdeffre en generaal Gonse, 
te overtuigen dat het noodzakelijk was, aan het onderzoek van 
P Z l qUa--J

Pa!1 6 n PCTk t e 8tellen-Door zijn toedoen werd 
T L T W l j d 6 r d V m h 6 t b u r e a u v a n d 6 n informatiedienst. 

k r i t S ! ! ! ZAZ f ° i e r e n ' w i 6 M ^ ™ voor den 

Dreyfus / u n a W v °P V a n h e t P r o c e s « » voor 
«nvlSeZ / a m ' n ° g m a a l s * e W te worden, 

van bet 1ste burelu v P ' r r l t f vernomen, dat een officier 
gebaar op DrevfuTJ , ^ ^ h ^ > m e t e e n *^atraal 

H e n r y ' d S d e f Ï ' ?** ^ >>** 0f&™ z i t ^ ! " 
aan, om op I l t L f T ° ° r l o g ' S^^aal Mercier, 
door de i d e e l I r l * ^ ^ hM°&i t e o e f e n e » 

~ ^ H e t d°° r ""» ™ ^ ^ 1 Belon, redacteur van U 

^^£slZ^^z«? *? oog ̂  valsohi dat 
. «J'ai lu qu'un député ra i n t « S * ^ " f f ^ r t e noemde, was: 

mande, dites „omme «a, car n f™t C e s t e n t e n d u - Si on vous de-

Waar ipV arriVé aV6C ^ qU8 ° n S a ° h e iamais personne 

«u eigen linguïstische ontwikkeling. 
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Petit Journal, het geheime stuk: Oet anhnal de D.... overhan
digen aan de redactie van de Eclair, na daarop valschelijk 
de letter D te hebben aangevuld met den naam „Dreyfus" 
voluit, hoewel hij wist — hij heeft het later in het proces-
.Zola verklaard — dat dit stuk op Dreyfus geen betrekking 
had, doch op een bureauknecht van het ministerie van oorlog, 
die voor de Duitsche ambassade spionnen-werk verrichtte. Henry 
maakte het zonderlinge verhaal, dat de Bolair mededeelde. Henry 
maakte het valsche stuk, dat de werkzaamheid van Picquart moest 
dwarsboomen. Henry werd, toen de zaak-Dreyfus meer en meer 
de gemoederen begon op te winden, een der felste beschuldigers 
van zijn oud-chef, aan wien hij deze opwinding verweet. 

De mededeeling van een oud-ambtenaar bij den informatiedienst, 
dat er tusschen Henry en Picquart een veete bestond, is niet 
voldoende om dit felle optreden van Henry te rechtvaardigen; 
evenmin als de zorg voor de eer van het bureau of van den 
generalen staf, of de eerbied voor de eJwse jugée. 

De beste verklaring voor deze handelingen van Henry is 
gegeven door Joseph Eeinach in de Siècle: Henry was de 
medeplichtige van Esterhazy. Met tal van bewijzen heeft Reinacli, 
op zeer scherpzinnige wijze, dat vermoeden toegelicht. Henry 
was bevreesd voor de ontdekking, omdat hij aan Esterhazy 
de stukken leverde, die deze verkocht aan de Duitsche am
bassade. Hij vergaf zijn chef nooit, dat deze het verraad van 
Esterhazy had ontdekt, en geleidelijk de geheele waarheid zou 
hebben blootgelegd. Daardoor, en door het onverdiende, blind e 
vertrouwen, dat de generaals Gonse, Pellieux, de Boisdeffre, 
Mercier, Billot en Zurlinden in Henry stelden, kon de zaak-
Dreyfus van een rechterlijke dwaling, door Henry en zijn vriend 
Du Paty de Clam veroorzaakt, een cause oélèhre worden, waar
van de gevolgen nog in geen jaren zullen te overzien zijn. 

YI 

De atmosfeer in het bureau van den informatiedienst was 
langzamerhand drukkend geworden. De chef, die gehaat werd 
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door Henry, die gehaat werd door Lauth en door Ghïbelinr 

wilde het werk aanranden, dat de glorie van het bureau — 
en wellicht ook de veiligheid yan een der ambtenaren uitmaakte; 
wilde tornen aan de zoo moeilijk en met zulke snoode midde
len verkregen veroordeeling van Dreyfus! 

Als trouwe vrienden besloten Henry, Lauth en Gribelin den 
chef ten val te brengen. Vrienden waren zij. De majoor, later 
overste Henry, behandelde den sergeant-schrijver Gribelin en 
den kapitein Lauth met dezelfde boersche gemeenzaamheid. En 
vaak zag men, na geëindigden diensttijd, den majoor met den 
kapitein en den sergeant-schrijver samen, druk schertsend, 
huiswaarts keeren. 
_ Iedere stap, iedere daad van den chef, den koelen, voor-

zicntigen, strengen en ietwat hooghartigen kolonel Picquart, 
werd nagegaan en maakte het onderwerp uit van praatjes; iedere 
handeling werd beoordeeld en veroordeeld; overal werd kwaad 

TÏJv?0^ m *}"*** t 6 n v a l t e b rengen, ™ daardoor de 
zaak-Esterhazy te doen uitkopen op niets. 

De kolonel kon in die dagen zelfs niet rekenen op den steun 
b e l T h t ' , S e o n e m l 8 d e B o i s d e f f r e e» öonse. In den 
zoek i e r T T , "f11 *"*** ™ M ^ * * " « * * «"der-
w L n w L ? \ Tl V°° r t t e Z 6 t t e n ' k t e r ' t o e n ZÜ in^gen 
geWl en al t l ^ °P W i M e ' v e r a ^erde hun houding 
San t e l ï \ T " M k ° e l e n e n i o oS e» toon aan te ir.is,tn rel'dien zij tot ̂ ^ v*****^™* 
Ï Ĝ be f l ^ ï ï . T b r a e h t ; n°S achtt6n ïïen™ Lm& 

Maar Ï p i i 1 ml £ " 7 °m h™ ^ t e « * " * » • 
Picouar die Z l J " ^ °V 6 r d i e n » a m e n 

* W ^ £ L X Ï » Ï Ï r-,ddT r'en 
=ij bouwstoffen te verzamel! V v m m i d d e l s begonnen 
stoutmoedigheid T ^ T ^ ^ t T " ^ ^ ^ ** 

™ fl^Twlzf d 6 n 16d6n N ™ b e r ^ - theven 
-eer zonderling. GeneraalTol 1 ^ t * ™» "eveneens 

wonse droeg Picquart een zeer ge-
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•wichtige zending op, die natuurlijk alleen ten doel had hem 
van het bureau te verwijderen. De generaal verzekerde Picquart 
echter, dat hij „het vertrouwen zijner chefs geenszins verlo
ren had, en dat zijn zending daarvan het bewijs was." De 
grootste geheimhouding werd hem opgedragen; zelfs zijn familie 
mocht niet weten, waar hij heen ging. En dat alles met het 
doel,.zijn brieven te kunnen ontvangen aan het bureau. 

Er werd hem een strik gespannen. 
Maanden lang was Picquart de dupe van Gonse en Boisdeffre. 

Voortdurend ontving hij de hartelijkste brieven. Hij werd eerst 
naar Nancy gezonden, en vandaar langs de geheele Oostelijke 
en Zuidoostelijke grens. Den 19den December ontving hij van 
Gonse een schrijven, waarin deze hem namens den minister van 
oorlog opdroeg naar Mee te gaan, waar de minister hem wilde 
ontmoeten. Maar de minister kwam niet in Nice: kolonel Pi
cquart echter ontving de opdracht naar Afrika te gaan, en daar 
„den informatiedienst te organiseeren in Algiers en in Tunis." 
Te Constantine aangekomen, werd hij naar Sousse gestuurd; 
voorloopig werd hij ingedeeld bij het 4de regiment tirailleurs. „De 
uniform van dat regiment," schreef Gonse, „zal u in de gelegen
heid stellen vrij rond te reizen zonder de aandacht te trekken." 

Zoo werd Picquart van huis gezonden en werd hem belet 
zijn onderzoek voort te zetten. 

Inmiddels werden alle brieven, die voor Picquart ontvangen 
werden aan het bureau te Parijs, door Henry geopend en ge-
copiëerd. Sommige werden zelfs geheel achtergehouden. Terwijl 
de ohef rondreisde, maakte Henry een dossier gereed, om te 
kunnen aantoonen, dat er een syndicaat bestond om Dreyfus 
vrij te maken, en dat Picquart de leider was van dat syndicaat. 

Onder de vrienden, waarmede Picquart op zeer intiemen voet 
verkeerde, behoorde de familie de Commingues. De secretaris 
van freule Blanche de Commingues, een beschermeling van 
Picquart, was een jongmensch, dat zich ijverig op de studie van 
vreemde talen toelegde en daarin door Picquart werd voortge-
holpen. Den 20en November, kort na het plotselinge vertrek 
van Picquart dus, schreef deze secretaris hem een Spaansohen 
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brief, waarin allerlei geheimzinnige dingen voorkwamen. Het 
schrijven bad betrekking op personen, die eveneens tot den 
kring van Blanche de Commingues behoorden, en in dien kring 
met bijnamen werden aangeduid. 

De schijn van geheimzinnigheid, die van dit alles uitging, 
trok natuurlijk de aandacht van deheeren op het bureau van den 
informatiedienst, die 't zich tot taak hadden gesteld, de brieven 
van Picquart te lezen. Een zin in dien brief vooral: „lederen 
dag vraagt Demi-dieu of hij wat van u hooren zal?" achtten 
zij zeer belangrijk, evenals de uitdrukking: „Zoo is dan het 
groote werk voltooid en is Cagliostro Eobert Houdin geworden." 

üenry, Qnbelin en de overige knappe bollen aan wie het 
jo l van Frankrijk was toevertrouwd, vonden dezen brief zeer . . . 
bpaansch, en dus zeer verdacht. Zij besloten dien niet op te 

e l f \ T l 6 ™ ' T e v e n s ^ ^ e t complot aan het werk 
gezet. Len telegram werd verzonden naar Picquart luidende: 

SPERANZA." 

het dos'si r T ^ f T^mg gouden, en eveneens bij 
' v n eeT a r , 8 ^ f0 68t m 6 t d e n b r i e f a l s *wfl. dienen 

lezet en r r W 6 n n S ' . * ? K o ( l u a r t m e t ̂ ^eren op touw 

taak voor X%%2ZSZ ^ ** «" ^ 

SenoU"ijnt: i JLUrd i e
de ^ ^ ™ K c ^ 

geopend, en gein w S i H f i f ' *** ** W e n 

een brief, waarin hg verzocht v i T ***** G ° n s e 

ieven en ingedeeld^ te T o J „ Z Z f ^ Z 6 1 l d i nS" o n t" 
Gonse willigde dit verzoï „ £ J j ° r e S i M 6 n t t i r a i l l e u r s -
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Telkens kreeg hij brieven, die bestemd waren voor het bureau. 
Op een dezer schreef hij: 

„Aan majoor HENRY. 

„Laat toch eens en vooral aan de menschen weten, dat ik van mijn functien 
ontheven ben, en mij daarmede niet meer kan bezig houden. Ik behoef mij 
daarvoor niet te schamen. Maar wel schaam ik mij voor de geheimzinnigheden 
en de leugens waartoe mijn positie sedert zes maanden aanleiding geeft." 

PICQUABT." 

Het antwoord van Henry hierop deed Picquart een blik slaan, 
op hetgeen in die zes maanden te Parijs tegen hem werd gesmeed. 

„Kolonel, 

„Ik heb de eer u mede te deelen, dat uit het hier ingestelde onderzoek, 
na de ontvangst van uw nota van 18 Mei, blijkt, dat het woord: „geheim
zinnigheden" toepasselijk is op de onderstaande feiten, die in de afdeeHng voor 
de statistiek plaats grepen in den loop van 1896: 

lo. Opening eener correspondentie, vreemd aan den dienst, met een doel 
dat niemand ooit begrepen heeft. 

2o. Voorstel aan twee leden van de afdeeling om zoo noodig, te getuigen, 
dat een papier, tot den dienst behoorende, op de post in beslag genomen en 
van een bekend persoon afkomstig was. 

3o. Opening van een geheim dossier, en onderzoek der daarin voorkomende 
stukken, waarbij tevens indiscreties plaats hadden met een doel, vreemd aan 
den dienst. 

„De materieele bewijzen dezer feiten bestaan. 
„Wat het woord „leugens" betreft, eveneens voorkomende in uw nota van 

18 Mei, het onderzoek heeft nog niet uitgemaakt hoe, en op wien dit woord 
moet worden toegepast." 

In dit zeer impertinente briefje van een majoor aan zijn 
superieur en oud-chef ligt de geheele acte van beschuldiging 
opgesloten, die gedurende het onderzoek van dezaak-Esterhazy 
en de heropening van de zaak-Dreyfus, Picquart heeft bedreigd, 
en waarop hij niet eens, maar herhaalde malen is gestraft. 

En die beschuldigingen zijn allen afkomstig van den falsaris 
Henry, den medeplichtige en vriend van Walsin-Esterhazy, en 
van zijn gezellen Du Paty de Clam, Lauth en Gribelin. 

Op de getuigenissen van deze lieden is Picquart uit den dienst 
ontslagen, sedert maanden in hechtenis gesteld, en zijn thans 
twee gedingen tegen hem aanhangig: een voor de correctionneele 
rechtbank en een voor den krijgsraad. 
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VII 

Het behoeft geen verwondering te wekken, dat dit schrijven 
van Heniy een zeer onaangenamen indruk maakte op Picquart. 
Heel veel begreep hij niet van de daarin vervatte beschuldi
gingen - maar zooveel was hem duidelijk, dat er achter zijn 
rug om, door zijn minderen, wellicht in overleg met de gene
raals Gonse en Boisdeffre, een onderzoek tegen hem was inge
steld en dat dit onderzoek, tengevolge van opzettelijk verkeerde 
voorstellingen, nadeelig voor hem wezen kon. 

vowl T™* L f l 6 r/ ,S p r a k Mj °Ver d e l l 0 u d i"S> i n dez« *aak te 
1 2 S T ' a a i g 1 h e m d 6 n r a a d z i 0 h s t i l t e houd<*> indaohtig 

Doch 5 ? f ' ^ m 6 t g r °° t e h e e i ' e n k w a a d b e i ™ > e t e n i s 

toor De , 1 i i ^ M j Mj FlC^Xt a a n e e " **** ^an-

Z»VZ% ThTdtreen verlof naar **•om te 

ZijnHevrieT a T ' V d f i S " d e h °° f d s t a d a % d e ' - s bij 

i^^ZSdSSf ?et L e b l o i h a d ^uart her-
ingewonnen L T ! Z a k e n SesProken> en zijn advies 

o o k 2 r d f e d v t t t 8 S t e r d e n Spraken> d a a r d ^ toch 
om pu^en ^an t l ï g r d w n d l » « «*« . Doch in den ijver 

»«dededeïl^^^ , fcïW,th8 ^ Lebl°is ^ >* 
taire justitie^ voo ^ S l ^ *«*""> i e t e ^ de mili-
schikken onder smonLl V*™ 1 m e e n d e t e m o e t e » ™ng. 

Met L e b l o t d r b 3 ' k e ï - a l S Z 0 ^ ^ e t e n vervolge!. 
Blijven van £ £ e f f e n Ï m * b e 8 « W ° i- ^ 
toen kon nagaan hadden d T a t b T ^ r ^ - T ° " Z°°V 6 r ^ 
™ P = rijn onderzoek tegen £ 1 ^ ™ * op hetzelfde onder-
Dreyfus onschuldig was e A a Z y e n ziJn overtuiging dat 

gende s id ingTn v l n t e ! d a t z ^ beschuldigers hem de yol-

A- Mededeeling van het £ £ £ * ? ? ? l a s t e l e S d e n : 

üossier-Boulot. I n M a a r t 1 8 9 6 ^ 
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Picquart den advocaat Leblois geraadpleegd over een zaak van 
spionnage, die voor het Hof te Nancy behandeld werd. Het 
dossier was in handen van den informatiedienst gesteld om advies 
over de vraag: of men zich wilde nederleggen bij de beslissing 
van het parket, dan wel of men een verder onderzoek verlangde. 
Op advies van Leblois werd besloten de beslissing van het parket 
goed te keuren. 

B. Mededeeling van het postduiven-dossier. In Maart 1896 
had Picquart den raad van Leblois ingewonnen voor de samen
stelling van een wetsontwerp, hem door den minister van oor
log gevraagd, over het gebruik van postduiven, aan particu
lieren toebehoorend, in oorlogstijd. 

C. Mededeeling van het geheime dossier-B van de zaak-Dreyfus. 
De beschuldiging is, blijkens alle getuigenverklaringen tijdens 
het proces-Zola ingewonnen, volkomen valsch en berust alleen 
op een onbewezen aantijging van Henry. 

Het was duidelijk dat Picquart, tot zijn verdediging, Leblois 
in Juni 1897 sommige inlichtingen moest geven. Hij deed dit 
in overleg met verschillende hooggeplaatste officieren en deelde 
Leblois slechts datgene mede, wat strikt onvermijdelijk was. 

De mededeeling aan Leblois bepaalde zich dus tot de volgende 
feiten: „Henry besclruldigt mij een onschuldige te hebben na
gegaan met bedoelingen die vreemd zijn aan den dienst. Ik heb 
onderzoek ingesteld naar zekeren Esterhazy, majoor bij het 
74e regiment infanterie. Ik beschouwde hem niet als onschuldig, 
maar als iemand op wien zware vermoedens rusten, dat hij min-
stenR gedeeltelijk schuldig is aan de misdaden, die Dreyfus zijn 
ten laste gelegd. Henry verwijt mij, dat ik gepoogd heb twee 
officieren van het bureau over te halen, om te zeggen dat 
zeker stuk een beschuldiging bevat tegen Esterhazy. Ik heb 
nooit getracht iemand tot iets over te halen, of een stuk een 
andere waarde toe te kennen dan die het uit zich zelf heeft." 

Noch het geheime dossier, noch het petit bleu zijn hierbij 
ter sprake gebracht, zooals uit de getuigen-verklaringen in 
het proces-Zola duidelijk blijkt. Leblois heeft onder eede ver
zekerd , van het petit bleu voor de eerste maal gehoord te heb-
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ben door het rapport-Bavary bij het proces tegen Esterhazy. 
Toch vonden de heeren Henry c. s. in hetgeen zij wisten 

over het onderhoud van Picquart met Leblois aanleiding een 
vierde punt aan hun dossier toe te vo'egen: 

D. Mededeeling in Juni 1897 van een geheim stuk, den in
formatiedienst betreffende en als hetpetit bleu bekend, aan Leblois. 
_ Pmquart overhandigde voorts aan den heer Leblois de zeven

tien brieven van generaal Gonse, en zijn antwoorden daarop, 
en deelde hem een en ander mede over de zonderlinge zending-
die hem was opgedragen. 

En na hem zoo op de hoogte te hebben gesteld, gaf hij den 
advocaat een volmacht, om hem te verdedigen waar en op de 
wijze zooals Leblois dat mocht noodig achten. 
n a a r L ? f ^ T "** W ^ e b r a * t , keerde Picquart 

ï r a n k r t w ÏF*' ?**?* ^ d e g r ° 0 t e *™&W die frankrijk weldra zouden doen opschrikken 

zl^t^T-VT C a 8 t 6 l i n °P 1 8 ¥ o v e i » b e r 1896 over de zaak-Dieyfus had zich de openbare meening in Prankriik weini.-

~ rirstt
n oaseluklr ̂  W Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï 
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gebeel voor Je zaak van L r I ^ ^ ° n d e r Z° e k i n s t e l d e< 
teid, en vooral omdTde T ÏW* M e ™ d e ^ 
een geloofsgenoot, was Bernard T , ! ! \ 6 e n fod w a s 0I> dus 

«nart Lazare, de schrijver der heide 
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zoo zeer geruchtmakende brochures over de Erreur judiciaire. 
Langzaam maar zeker moest het oogenblik komen, waarop 

deze drie stroomingen ineen zouden loopen, en den vierden 
stroom ontmoeten, die in de bureaux van den informatiedienst 
zijn oorsprong nam. 

Het zou ons te ver voeren, als wij alle bijzonderheden van 
deze naar hetzelfde doel gerichte en van elkander geheel on
afhankelijke onderzoekingen wilden mededeelen. Het aandeel 
dat Picquart er in had, is uit den aard der zaak het voornaamste. 

Bij een feestje te Yille d'Avray had de heer Scheurer-Kestner 
kennis gemaakt met advocaat Leblois en deze kennismaking 
voortgezet. Natuurlijk sprak de eerwaardige senator met zijn 
jongen vriend ook wel eens over zijn ongerustheid en zorg, wat 
de zaak-Dreyfus betreft. Toen Leblois zag, dat Scheurer-Kestner 
goede gronden had voor zijn overtuiging, deelde hij den senator 
mede hetgeen hij van Picquart wist, en bracht zoo de beide 
mannen samen, die werken wilden om den onschuldige te ver
lossen uit zijn ballingschap. 

Langzamerhand vernam Parijs dat Scheurer-Kestner een dossier 
had verzameld ten einde de onschuld van Dreyfus te bewijzen, of 
ten minste aan te toonen dat hij onwettig was veroordeeld. 

Onmiddellijk had dit gerucht een terugslag op Picquart. De 
generale staf had besloten zich van den man te ontdoen, die 
getoond had te veel te weten wat voor altijd verborgen moest 
blijven. In zijn Van Dag tot Dag over den modernen Bayard, 
den ridder zonder vrees of blaam, zooals Charles Boissevain den 
held noemt, vergelijkt hij het bevel, den 14den Juli 1897dooi
den generalen staf aan generaal Leclerc gegeven, met het bevel 
dat koning David deed overbrengen door Una, den Hethiet. 

Picquart moest, slechts vergezeld door enkele ruiters, onmid-
middellijk naar Grabes aan de grens van Tripoli vertrekken, om 
daar een onderzoek in te stellen naar den geest der bevolking. 

Generaal Leclerc echter achtte die opdracht nutteloos en ge
vaarlijk. Hij wilde niet dat kolonel Picquart, dien hij had 
leeren kennen en hoogachten, zich onnoodig zou blootstellen. 
En hij schreef in dien geest naar Parijs. 
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doSzrsrin de rue St-Dominique durfden hun pki1 niet 
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Het tweed? was van Du S f i ï ^ ^ S - S p e m n z a ' * 
teekening v a n fr J e de P 7- ^ e n ^ d e 0 n d e r " 

^, , /door ̂  : : m ï t m ; : g s n c £ z * n be*n dat 

Picquart e e a ^ ^ ^ ^ 7 t e w ^ o * « n : „of kolonel 
l E s t e r h a ' ^ t ï ï e ^ 1 ^ - t e l e n door een vrouw?» 

te Parijs iets bekend kol 7V
 d e / ^ g g e v e r s , vóórdat er 

telegrammen, ï f p ^ J ™ * ^ ^ ^ "*™&* 
Plan had verraden ' ™"" Was> d i e ^ m Picquarts 

en van bet telegram J H Z X T i ^ ^ 8 t u k k e n k r e e S 
ed:g onderzoek z o u w o r d e S e l ^ t " l l °° r d e ' d a t 6 e n TO1" 

d^en, die hem belasterden e n t i l * ? n ° 6 m d e a b d e S c M -
majoor Esterhazy, majoor Henrv ^ V e r d a c h t t e m ^ e n , 

Doch in plaats Van S « 2 ? ° V M r t e D u P a t v d* Clam 
Jigde behandeld. Al " i j f b r i e v ^ 7 ^ K c q U a r t * b e - M -
Reëlere ontving v a n L ^ ^ ^ " * * * " * * * - G ™ > 
«inbleek duidelijk, wat e^t" S i s / ^ ' m « B a e n d a ^ 

»e strik dien de viianL ! f g e d a a n w e r d -
- r d l a n g . , h a n d S ^ ° » ^lonel gespannen hadden 

- bedrog t e Ü n . "°** * * " °» * weefsel van leugen 
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VIII 

Terwijl kolonel Picquart in Tunis was, hadden zijn tegen
standers en vijanden te Parijs alles gedaan wat zij doen kon
den, om zijn werk ongedaan te maken en zijn onderzoekingen 
"tegen te werken. Du Paty de Clam had generaal .Billot en 
minister Méline bewerkt. Volgens de latere verklaringen van 
Ohristiaan Esterhazy waren beiden aanvankelijk gunstig gestemd 
geweest voor de revisie, vooral na de eerste mededeelingen die 
'Scheurer-Kestner hun had gedaan; maar het valsche document 
van Henry en de mededeelingen van Du Paty hadden hen 
overtuigd van de schuld van den banneling. Van deze gunstige 
omstandigheid maakte, op raad van Du Paty, Walsin-Esterhazy 
gebruik, om zich bij generaal Billot te beklagen over Picquart 
en daarbij de noodige onwaarheden op te dissohen. 

Plotseling werd de geheele zaak openbaar. Mathieu Dreyfus, 
•de broeder van den veroordeelden kapitein, diende een aan
klacht in tegen Esterhazy, als schrijver van het bordereau, 
het eenige stuk waarop zijn broeder veroordeeld was. Mathieu 
Dreyfus was op de schriftgelijkenis opmerkzaam gemaakt door 
•een bankier, de Castro, die een exemplaar van het facsimilé 
van het bordereau had gekocht en dit had vergeleken met brieven 
Van Esterhazy, in het bezit van zijn firma. 

De Mgaro opende een enquête te Kouaan, de plaats waar '. 
Esterhazy het laatst in garnizoen was geweest. De indruk dien 
Jules Huret, de redacteur van het Parijsche blad, medebracht, 
was hoogst ongunstig voor den majoor, dien men in officiers
kringen tot alles in staat achtte. 

Scheurer-Kestner verhaalde sommige dingen aan De Eodays 
en de campagne vóór de revisie en tégen Esterhazy, door den 
Mgaro onmiddellijk begonnen, werd krachtig voortgezet. 

De anti-semietische pers, onder leiding van Libre Parole en 
Intrcmsigecmt, trad op als verdediger van Esterhazy. Déze schreef 
zelfs, in samenwerking met Du Paty de Clam, eenige artikelen, 
.geteekend D»i , waarin alles wat tegen Picquart door de be-

xxx 3 
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schuldigere kon worden aangevoerd, op de grofste en onbillijkste-
wijze werd publiek gemaakt. 

„Een luitenant-kolonel in ongenade, dien ik zal aan
duiden met de letters X IJ , die zich verkocht heeft aan 
de familie Dreyfus, is de ziel van een complot, dat ten 
doel heeft Alfred Dreyfus als onschuldig voor te stellen 
en een achtenswaardig officier te beschuldigen." 

Esterhazy deelde verder mede, dat een stuk, de schuld van 
Ureyfus afdoende aantoonende, gestolen was uit een dossier, en 
escjiuiaigoe hiervan Picquart. „Als dit stuk bekend wordt ,"• 

Ï Ï n d d i n C V i j f h 0 n d e r d d « i z e n d D^schers *™*& 

h e f w h t ' / r r ^ fieMand k ° n sP^ken zonder rilling," was. 
vr emd t t f / "* ™ ' * ^ " - d a t D» ^ ™ " * 
Pont A^L Ï T MÉ E 8 t e r h a Z y °™Aan<%de achter den 
fn het 1 " 7?1* T d a t ' V°l*ms d e ^rklaringvanHenry 
Op th atra ! " ^ f f "** °P ^ ^ * ^ g had. 
aan g e n * « X T ^ ^ f 6 E s t o W dit stuk, tegen reSu, 

schied^dL^u'ierTe Tam^ï ^ * ^ ° U « * 
werd «Jooffl e ™ , V d16 Pm' le hmin de la ™ 
de kSZ n o e h T \ m C h S e n 6 r a a l Bil lot> *>oh ^neraal 

De klaehl van M a r a n l a n t ^ ^ 6 e n ^oelunstelden. 
generad de Pelifuf Z ^ ? * * *"»*" ̂ teld van 
openen. Tij ^ 'Tv*** ^ ^ e e n i n s t a o t i e te 

aanklacht, tegen den m!? 8 6 " f " V a n i n s t r a o t i e l i e t d e 

zoek alle verhalen aan fi
 v e W g d e zich met zonder onder-

Henry hem Meeden r ^ ' ^ ^ ^ D u P a t ^ e n 

* * «^^XSTS h?7T Mj Picquart* 
ondervroeg Mathieu ^ S X ^ J t^ hescMdig<^ Hij 
over hetgeen zij wisten ov^ S°h™"KeStne r e n L e b l o i s niet 
betrekking t r t W ^ Ï Z a a k « W , m a a r ™ » 1 ™ 
Esterhazy, m a r ^ K Z ^ ^ ^7**** ^ * * ^ 
"i strijd met de wetteliilT™ W d e z e afweziS w a s - dus 
voor Picquart h e Z ^ l Z ^ ^ ** l i e t a l l e ^ e v e n 

beslag nemen; en hij bracht ten slotte 



GT50U&ES HCaUAKT. 35 

een rapport uit, waarin tegen Esterhazy geen enkel bewijs was 
opgenomen, doch waarin Picquart beschuldigd werd van een 
ernstig vergrijp tegen den dienst, het mededeelen namelijk van 
de brieven van generaal Gonse aan den advocaat Leblois. 

Picquart, die als getuige was gedagvaard, werd bij zijn aan
komst te Marseille opgewacht door een officier, die last had 
hem naar Parijs te brengen. Hij mocht met niemand spreken, 
voordat hij door generaal de Pellieux gehoord was, en werd 
door dezen aan een streng onderzoek onderworpen. Daar hij 
getuige was, en dus .verstoken van eiken rechtsgeleerden bij
stand ; volstrekt niet begreep, welke laagheden het vruchtbare 
brein van Du Paty had verzonnen, noch de valschheden kende, 
door Henry en zijn vrienden gemaakt en tot een dossier ver-
eenigd, was zijn positie hoogst onaangenaam. Want generaal 
de Pellieux maakte het zich gemakkelijk; tegenover den getuige, 
die beschuldigd werd, behoefde hij den wettelijken vorm niet 
te volgen, die voorschrift dat alle beschuldigingen den beklaagde 
moeten worden mededeeld. Tegenover de vooringenomen opvat
tingen van generaal de Pellieux en de moedwillige verdraaiing, 
zelfs van de eenvoudigste feiten, stond Picquart vrijwel mach
teloos. Alles was er op aangelegd, om Esterhazy vrij te pleiten, 
en zijn beschuldiger te doen voorkomen als een falsaris, een 
bedrieger, en een liypnoiisé. 

Het kon dan ook niemand verbazen, dat het rapport van 
generaal.de Pellieux besloot met de mededeeling, dat er geen 
termen waren, om Esterhazy te vervolgen. 

De gouverneur van Parijs, generaal Saussier, besloot Ester
hazy toch voor een krijgraad terecht te doen staan, en droeg aan 
majoor Eavary de functies van ambtenaar van het 0. \I. op. 
Het rapport van Eavary, een eenig stuk in de geschiedenis 
der militaire rechtspleging, was geheel nageschreven uit het 
rapport van generaal de Pellieux. Voor Esterhazy was het een 
verdediging, voor Picquart een acte van beschuldiging. Alle 
contes a dormir debout van den „cher commandant" werden als 
evangelische waarheden opgenomen; en het rapport besloot met 
den krijgsraad te verzoeken, Esterhazy vrij te spreken, daar 
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geen jundieke, afdoende bewijzen tegen hem waren ingebracht. 
Doch „het wordt aan de militaire autoriteiten overgelaten de 

W , e T / a n k 0 l ° n e l P i 0 ( l U a r t t e o n b e k e n en daaraan 
het gevolg te geven, wat zij noodig achten.» 

Den löen j a n u a r i 1 8 9 8 k w a m d e 

v T l 2 7n- genTa l De W ' ^ Het ««*» *edit 
S L 7 " f df zaak-Drey f«*. waarover op wettige S w dt" TÏT ïriJSSraad UitSPraak is ̂ ' ' D.£ 
de^kriWaad feil'l f f T ^ d e ^ ^ ^ o v e n , en werd 

Krijgsraad feitelijk gehouden over kolonel Picquart 

ZaiTriiTe ;d^-n a sT l a ;h t deze ™^^™ 
het a'v o lom en L "T"0^»™^™™ 
Ach gewo Lrwo01?vS k U n n e n b e t u i g e n m e t * * histo-
,iet d e ' e T f r a i l u w e " 1 1 " ^ ^ ^ " ° n z e > s t i t i e i s 

te"SSngï;tdt ïïfHijbehoefde ** ** « * 
seMdiging'en, S konden wn f T ° P ' e n a l l e 0 n z i n n i S e be" 
tehulp van Du P L V L " b f 6 n g e r a a P t ' ^ c h t h i j m e t 
v o o r n L s t e n t ^ S ^ i f ^ * * * " * * * » -

™ ^ ™ . ? £ ^ * ^ - ^ e n Picquart 
beschuldigingen Wen hem ? ^f1^ ™ hebben om de 
*« O- M . , S w a a r S m e ^ d o T m l f ? ^ ^ * * * 
™* gesloten deuren zou w o l n l n t ^ ^ d a t *de z i t t h l g 

koor van den oud-chef van ÏÏ J°° r tgeze t> "««dat het ver-
kunnen worden voor de naHn!7n f o r m a t i e d«nst gevaarlijk zou 

•Zoo was fo • nationale verdediging.» 
«« dagbladen 3 ^ ^ : * ****** s t ~ 
****• Be verded ging ! 6rd ^ i ^ 6 " d°<* «• geheele 
muren van de z i t t i n g * V 6 r n ° m e n d o o r d e ™ r 
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En is bet niet duidelijk aan welke zijde bier de waarheid en 
het licht, aan welke zijde de misdaad en de arglist waren. 
Hier werd de onschuldige overgeleverd aan zijn belagers." 

Alle licht was uitgedoofd. De diepste duisternis heerschte. 
Esterhazy was vrijgesproken, Picquart zedelijk veroordeeld, 
Intransigeant en Libre Parole juichten; de ministers verklaarden 
in de Kamers, dat er geen sprake kon zijn van een zaak-Dreyfus, 
en dat Esterhazy wettelijk en deugdelijk was vrijgesproken. 

En de openbare meening was op een dwaalspoor gebracht 
door de partij van de misdadigers, de falsarissen en de wet-
sohenners, die door de presse immonde tot de redders van het 
bedreigde vaderland werden geproclameerd. 

Het scheen of het recht in Frankrijk zou ondergaan, om 
plaats te maken voor het walgelijkste cesarisme. 

Daar klonk plotseling, als een krachtige donderslag, de zware 
stem van den dichter, dié een protestkreet uitte, slingerend 
zijn heftige woorden in het aangezicht van allen, die schuldig 
waren of medeplichtig. 

tPaccuse/.... klonk het . . . . ik b e s c h u l d i g ! in een brief 
aan den President der Eepubliek, merkwaardig door de geniale 
wijze, waarop Zola verband bracht tusschen de verschillende 
feiten, en door de intuitie waarmede hij uit enkele brokstukken 
de geheele droevige geschiedenis van deze reeks misdaden samen
stelde. Zijn beschuldiging is niet alleen een meesterstuk van 
welsprekendheid; het is een bewonderenswaardig voorbeeld, 
van de zuiverheid der voorstellingen van dezen romandichter. 
Alles wat later geschied en ontdekt is, heeft de juistheid van 
Zola's opvatting stuk voor stuk aan den dag gebracht. 

Men weet boe deze edele, onbaatzuchtige daad is opgenomen. 
Het was alsof een galeiboef uit het bagno ontsnapt was, en 

ministers en generaals met den dolk bedreigde. De geheele 
Eransche pers, met enkele uitzonderingen, ging den man te 
lijf, die zoo durfde spreken. Het parlement eischte zijn ver
volging , en de regeering beloofde die; doch om Zola te be
letten de beschuldigingen te bewijzen, die hij had uitgespro
ken , werden uit zijn brief en zijn acht punten van beschuldiging 
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£ïL6f e
t
l e TSelS iU d ! a a n k k c l l t ° P S e — > en werd hem 

toegelaten te bewijzen, dat de tweede krijgsraad in 1897 
Esterhazy „op bevel» had vrijgesproken. ' ' 

1 W i T * • ° n m i d d e m j l ; 6en ̂  a a n ^ 6 ^ «» kolonel 
h y was d r J g 6 , n °? t 6 l6Sgen- D ° ° r d e v r iJ8P r a a k ™ Ester-hazy was de veroordeeling van Picquart noodzakelijk geworden. 

IX 

- I n ndeto k i f 7 ? ̂  ^ V a n ^ebenoemd, 
Picquart. Der27t L * - ^ T* ^ ë&ir^ ™ k o ^ ! 
hand gesteld a f k o i T 7 ' ^ ^ d e ^ ^ a c t e ^ 

„Ter voldoen ™PPorteur, generaal Dumont: 

;*"«^^^8Ï!L^C^^t,,;an 29 J u n i «78 , bevattende 
deelt de rapporteur aan Z k o X » * L T f £ r i " g d e r ^ e n v'an Enquête, 
onderzoek tegen hem loopt? te w e t r * ** P U n t e n m e d e > w a a r o ^ het 

* • De kolonel Picauart ha*ft 
den advocaat Leblois, m e d e d e e l C L Z . K T T ' b U U e n h e t l e « e r s t a a ^ e , 
.onale verdediging betreffende die h e m t I n V r 6 g e h e i m e d o s s i e r s - d e ia-

toevertrouwd. QB' a i e hem ten behoeve van den dienst waren 

dosS,er w a s , op het oogenblik da he f«t " ^ g 6 h e i m e stuk><«- U» dit 

t'Vheett" ** *' ho0^> b ^ k T " 8 * * * 1 ̂  de fot0«™fie 

verklaren dat h e t ^ t t n "e 'ent t l " " ^ Zij"6 b e v e I e » voorgesteld, te r s=i- — -s^ft M»g£«r. -.« 
4° Hii hn«» J geneele bureau voor 

y ltsIu't«nd dienstzaken werden behandeld." 

«af vreesde, dat de verv Jn f f I ^ ? 0 " ^ n to<* «e generale 
-«oopen, w e r d R t % J ^ door de rechtbank op niets ZOu 
feiten'0V6rgele-* «* ^ Z ^ l l l Z 1 v o o r dez6lfde 
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De gulden rechtsregel non bis mi«te>» schijnt voor de Fransche 
justitie niet te bestaan. 

Een tweede opmerkelijk verschijnsel is de afwezigheid, in 
deze acte van beschuldiging voor den Eaad van Enquête, van 
de aanklacht: het petit bleu te hebben gemaakt of vervalscht. 
Dit „vermoeden" is dus eerst later gerijpt in het hoofd van 
Henry o. s., waarschijnlijk tijdens het proces tegen Zola. 

De geheele behandeling voor den Eaad van Enquête geschiedde 
in het geheim. Picquart werd in streng arrest geplaatst in het fort 
Mont Yalérien. De voornaamste getuigen waren de officieren van 
het bureau voor den informatiedienst en de schrijver Gribelin. 

Op hunne verklaringen afgaande, besliste de Eaad, dat ko
lonel Picquart ernstige fouten begaan had in den dienst en 
daarvoor disciplinair moest worden gestraft. De bestraffing werd 
aan den minister overgelaten. 

Generaal Billot nam de eerste weken geen beslissing. Hij 
wilde pogen kolonel Picquart, die een der voornaamste getuigen 
in het proces-Zola wezen moest, bang te maken. Want de ver
klaringen van Picquart konden gevaarlijk zijn. 

Daarom werd boven het hoofd van den kolonel deze keuze 
gehangen: zwijgt hij, dan wordt aan het besluit van den Eaad 
van Enquête geen gevolg gegeven, en blijft hij al zijn vooruit
zichten behouden; doch spreekt hij, dan wee den ongelukkige! 

Picquart zag alle gevolgen van zijn keuze in. Hij was niet 
van het soort, dat zich door fraaie voorspiegelingen liet weer
houden de waarheid te spreken. Hij bracht alle berekeningen 
van generaal Billot in de war. Want de minister kende Picquart 
slecht, toen hij meende dezen door vrees te kunnen dwingen. Hij 
had een man, een held tegenover zich, die de waarheid zocht en 
met alle macht wilde arbeiden om het licht te doen doorbreken. 

Picquart sprak; en zijn getuigenissen waren van dien aard, 
dat de geheele generale staf op het tooneel moest komen om 
den indruk, er van te verzwakken. v 

Picquart sprak; en zijn woord was zoo overtuigend, dat de 
chef van den staf moest dreigen met zijn ontslag, om de jury-
te intimideeren. 
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dat ™ l l T P !rn Z ö n h 0 U d i " g ™ Z0° ^rukwekkend, 
als T l f ^ m ° e S t k ° m e n ' 0 m h e m t e ^schimpen 

a t " - en T; ?nog de eer heeft de fransciie unifom t& 
voïde' S i h l 7 ' ^ f a l S a i i 8 6 n meineed iSe> * •» toevoegde, „(JIJ hebt gelogen, mijnheer!" 

o o I n M k t i 0 T t i J d F ted k ° l 0 n e l m^«> tot op dat 
S a k doTdfh r d ' e V n d e ° p e n b a r e m e e n ^ ^ d a e h t 

pï^gt oStï er Tvan den seneralen s t a f > 
Het w'as voor den s ï f m V ^ " ^ ™ e ' ° f b l a a m 

die nog de uniformvan he^ f 1 ^ ^ D e » m i J n ^ r 

«it ve'-aagd 1 den B i f t ^ ? 0 l l e ^ d r o e S " > ™<*t daar-
^ « U ^ r ^ ^ 1898 werd 
kregen rechten op pensTn ' ^ ^ V a n z i > v e r -

-oedig zij„ pacht had gedaan z o ^ o n f ? ^ H j 

De generale staf had zich o T P" ?mZieiU 

barheid liefhad. P h e m Sewr°ken, wijl hij de 

Voordat hij de uniform aflegde had Pi™ . 
Wenugheden af te doen. E s t e r W t d V * * ™S 6 6 n p a a r 

terhazy, de verrader en schurk ^ 1 , - ^ ^ ~ E s " 
Bcboonwasschen in het bloed vTnP ZlJ" Se s c l l 0^en eer 
f ^ e ; hij wilde J r ^ S ^ S r " " D ° C l 1 B c C l U a r t ™ " 
Esterhazy behoorde « f f e j " * * * ' ^ l m , i s e n ' ™ n t 

J» lem voor het H t f ^ T l j 6 1 T SetuiSe» aan Henry, 
Jicquart wist toen ^ f a ? ™ 6 USe n ^«clxuldigd had! 
d r<7», en achtte h J Z ' j f ï T ^ H e n ^ h a d * • 
f * , in de hoop hierd00r i l tatu^ab^¥ff. Henry wei- " 
J «^te. ̂ " X ^ J T i * " dis^alifl°™yDoch 
H e ^ y zijn weigering Z B e r W i • ? e t

1
l e g e r a l s daarbuiten, nam 

" » * Y duel L f e 1 1 ̂ k ' biJ werd daardoor gènooT 
Voordat het duel *l,„t i! , 

't aan zijn 
waarin 
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hij een volledig, nauwgezet verhaal van de zaak-Dreyfus-Ester-
liazy gaf, met alle toelichtingen die daarbij noodig waren. Hij 
wilde, zoo hij mocht vallen, zijn getuigenis doen voortleven, 
om Dreyfus te kunnen verlossen. Tot zijn tweeden getuige, 
den senator Eanc, zeide hij: „Men moet op alles voorbereid 
zijn. Sterf ik, wees dan overtuigd, dat ik de waarheid heb 
gezegd en niets dan de waarheid, en vergeet den ongelukkigen 
onschuldige niet, die daar ginds omkomt." 

Zoo zouden zijn laatste woord en zijn laatste daad, ware hij 
gevallen, gewijd zijn geweest aan den man, dien hij onschuldig 
achtte, aan de zaak, die hij tot zijn levensdoel had gemaakt. 

De Pressensé, weemoedig geworden bij de herinnering aan 
deze zelfopoffering, vraagt: „Zouden er veel zulke helden in de 
geschiedenis zijn aan te wijzen? Eens zal de dag komen, dat 
Frankrijk begrijpen zal welk een zelfverloochenende strijder voor 
de waarheid deze officier was. En de bewondering, die dan aan 
Picquart zal worden gebracht, zal vermengd zijn met veel leed 
en veel berouw over alles wat hem thans wordt aangedaan." 

Behalve met den degen zocht Picquart ook herstel van de 
hem aangedane beleedigingen bij den rechter. Maar de justitie, 
die steeds gereed was hem te vervolgen, op elke aanklacht, en 
op beschuldigingen,, die het kenmerk der onwaarheid of dei-
overdrijving voor het voorhoofd droegen, die justitie weigerde 
hem het recht te verschaffen., dat hij vroeg tegen leugenaars 
en falsarissen. Zelfs toen de rechter van instructie Bertulus, na 
een langdurig en nauwgezet onderzoek, de makers aanwees van 
de valsche brieven en telegrammen geteekend BlanoJie en Speranza, 
die dienen moesten om Picquart vrees aan te jagen, te belasteren 
en tot zwijgen te brengen — zelfs toen kon Picquart geen 
recht krijgen. 

De rechter van instructie Bertulus leverde een rapport in, 
dat de schuld van Du Paty de Clam, Esterhazy en Margot 
Pays zonneklaar aantoonde. Doch de procureur der Republiek, 
Eeuilloley, concludeerde tot ontslag van rechtsvervolging, wijl 
hij geen voldoende bewijzen van schuld zag, en de kamer 
van inbeschuldiging-stelling gaf in dien geest vonnis. 
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Picquart kwam hiervan in appel bij het Hof van Cassatie, 
en dit sprak Hj monde van Eaadsheer Bard een zeer streng 
oordeel uit over de houding van Feuilloley en van de Kamer 
van inbeschuldiging-slelling; doch de wet laat het Hof niet 
toe een dergelijk besluit te wijzigen op verzet van den klager. 

In juridieken en moreelen zin was het vonnis van het Hof een 
geweldige slag in het aangezicht van het parket en zijn helpers; 
practisch kon het geen resultaat hebben, daar de escamotage 
begaan was op een wijze, die elk herstel onmogelijk maakte. 

•A. 

Inmiddels was de beweging ten gunste van Dreyfus met 
reuzenschreden voorwaarts gegaan. Het Hof van Cassatie had 
het tegen Zola gewezen vonnis vernietigd, op grond, dat de 
aanklacht was uitgegaan van den minister van oorlog, die geen 
recht had zich te stellen in de plaats van den krijgsraad. 

ije tweede krijgsraad, opnieuw samengeroepen, diende een 
aanklacht m, die nog zorgvuldiger was opgemaakt, om te voor
tomen dat een tweede veroordeeling vernietigd zou worden op 

S T L T ï ? f ™ 8 Y a n dec<>™exiteitvandezaak-Dreyfus met de zaak-Esterhazy. 

t e Ü ï k , ° r ? S e d a S v a ^ . ditmaal voor het Hof 
d o o l i l 7 f ' ^ d 6 W i e d e r be™^eid van dit Hof, 
satie t t J,t 6XCeptie ° ^ ™ P e » > door het Hof van Cas-* , i s : : rïn op ti8en juii zoia en per-
1 iaar ™™IZ\ * ,Awron> blJ v e r s t e t veroordeeld tot 

Den Z 7 ?af 6n 300° francs *°^ ^ M t S Z l r l i e t 6 n 1 Fmnkrijk' °m daard00r t6t 
Dreyfus Kewezen l onvermijdelijke revisie van het tegen 
te tSenen ° n m S ' ""** ^ » ^ veroordeeling aan 

en o r m i d l S l l f ^ ^ 6 F r a n ^ e Kamer bijeengekomen 

^ algemeen? t a l C d r d T 1 1 1 ^ 6 1 1 ^ 8 a a n ^ - ^ , over attoinde der regeermg en over de zaak-Dreyfus. 
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De interpellatie over de algemeene staatkunde der regeering 
eindigde met den val van het kabinet-Méline. Henri Brisson trad 
den 28en Juni met een nieuw ministerie op, waarin Sarrien de 
portefeuille van justitie, Cavaignao die van oorlog op zich nam. 

De heer Cavaignao verklaarde zich den 7Bn Juli bereid te 
antwoorden op de interpellatie van den heer Castelin, over de 
zaak-Dreyfus. Hij deelde mede, de absolute zekerheid te heb
ben van de schuld van Dreyfus. Die zekerheid grondde hij: 

1°. op de stukken, waarin de letter D voorkomt, en die in 
1894 aan den krijgwaad waren voorgelegd; 

2°. op stukken, later ingekomen, waarin de naam Dreyfus 
met volle letters werd genoemd; 

3°. op de bekentenis van Dreyfus, afgelegd voor kapitein 
Lebrun-Eenault. 

De Kamer juichte den heer Cavaignac toe en besloot eenparig tot 
het aanplakken van zijn redevoering in alle Fransche gemeenten. 

Den 9Bn Juli ontving de minister-president Brisson van kolonel 
Picquart een schrijven van den volgenden inhoud: 

Parijs, 9 Juli 1898. 
„Mijnheer de minister-president. 

„Het -was mij tot nog toe niet vergund mij vrijelijk uit te spreken over de 
geheime stukken, waarop men beweerd heeft de schuld van Dreyfus te kun
nen vaststellen. 

„De minister van oorlog heeft op de tribune der kamer drie dezer stukken 
voorgelezen. Ik acht het mijn plicht u mede te deelen, dat ik in staat ben 
te bewijzen, voor iedere bevoegde rechtbank, dat de beide stukken, gedag-
teekend uit 1894, niet op Dreyfus van toepassing kunnen zijn, en dat het stuk, 
gedagteekend uit 1896, alle kenmerken heeft van een valsch stuk. 

„Dan zal duidelijk blijken, dat de goede trouw van den minister van oorlog 
bedrogen is, evenals van allen die geloofd hebben aan de waarde van de beide 
eerste stukken en aan de echtheid van het laatste." 

Het schrijven van kolonel Picquart moest het gevolg zijn van 
de mededeelingen door minister Cavaignac op de tribune der 
kamer gedaan. De onfeilbaarheid van dezen minister was nog 
niet vastgesteld; hij had de stukken, die naar zijn meening af
doende waren, in het parlement gebracht en er dus de discussie 
over geopend. Wat kon hij beter doen, dan die discussie te 
aanvaarden? 

Doch hij deed dit op zijn eigen manier. 
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Hij schreef den 12<ien J u l i e e n b r f e f a a n den minister Sarrien, 
waarin hij den gepensionneerden kolonel Picquart beschuldigde 
van mededeeling van geheime stukken aan den heer Leblois, 
dien hg tevens als medeplichtige aanwees. In een nota werden 
de vier punten aangegeven, die reeds door den Eaad van Enquête 
waren onderzocht en afgehandeld. 

Non bü in idem! -..v,v «nu vu, (.u/vim 

in kZf6"! nT* d e correctio™<*le rechtbank van deze klacht 
ÏÏ hem J ! Te™*\*k^ a ^ i g was, werd huiszoeking 
ieZï 7V* 6 e n b6Ve l t 0 t hechtenisneming tegen hem 
S T S Ï Ï ; JM, Dd

1'
 d 6 ^ ^ r T r a r i e u f , tfn wiens tó^rsas: # sebruikt'verleende hem gast-

de^slnlf?11 ^ Sli6P k ° l 0 n e l ^ " r t J» ^ gevangenis "at i n X S r s i ^ ?eeft hij daarb -toefd' -
verschaffenf n S verf " d ^ T 1 ™ ^ i n l i c h t i n ^ t e 

innemen in de mi l iW ^ ° m è e n P l a a t s t e ëaan 

den gevangene rest. T ^ Z Ï L T ™n v^eid> d a t 

ontvangen, staande achtet i t t ^ T f * " ? * b e Z ° e k e n 

waakt door een ambten^ v , " d e sPreel*amer en be
l e d i g e r , den W 6 ^ ^ ^ ^ t o J h f H J 1 ; ° m S a a n m 6 t Z l jn 

wereld om hem heen J . „ v « BV, ** W e t e n ' w a t e r i n de 
belangstelling ™ S 6 ; ** ** Wa8 W e l i n s t a a t ^ 
^ inhechten lS; r e

v
n

a
d <£* * h r o * * - *Mi vernam eerst 

reeds medegedeelde aanklacht w" 7 " \ ™ w r P a v s ' °P d e 

^vernam.toendieaankkï ^ ™hah^ in geschrift; 
* ^ n dienst w a s " " t W e t 6 t V T ^ W 6 r d ' datEsterhW 
van het Legioen van £ ^ ^ T * U i t d e r iJ der ridders 
«plaats van het voorbeeld' te v T " * ^ m™Ster Cavaignao, 
hijgen en stil te zitten 1 T " VaU m i n i s t e r Billot en te 
steeds meer werkte v o l d'e ! I f 6 ~ h a n d ^ e , en daardoor 
Js vernam, boe zijn beschu d , j W Ü d e teg<^ouden; 
J « ^ val te b r e n g e n T t f * " " ^ * p e t t e n om 
«« gebeurtenissen 4 * ^ ^ * » » » . ^ ^ * " * 

ureigcte het schip, waa rop die 
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beschuldigers voeren, te doen vergaan. En terwijl hij, kalm 
en hooghartig, de confrontatiën en verhooren bijwoonde, som
tijds met een enkel woord een geheel net van leugens bloot
leggende, geschiedde daarbuiten het onverwachte. 

Luitenant-kolonel Henry, die bij de instructie tegen Picquart 
herhaaldelijk scherp en apodictisch was opgetreden, werd over
tuigd de vervaardiger te zijn van het stuk, dat Picquart in 
zijn brief van 9 Juli als valsch had aangewezen. Hoeveel 
waarde gehecht moet worden aan de getuigenissen, onder eede 
door dezen hoofdofficier afgelegd, kan het best blijken, als 
men weet, dat hij bij zijn onderhoud met minister Cavaignac 
achtmaal gezworen heeft, je Ie jure, dat het stuk echt was . . . . 
en toen de valschheid moest erkennen. 

Den 21e n Augustus had deze ontdekking plaats. Overste Henry 
werd overgebracht naar het fort Mont-Valérien. Den volgenden 
dag had hij de hand aan zich zelf geslagen. Alle vreeselijke 
geheimen, die hij zou hebben kunnen mededeelen, nam hij 
mede in het graf. Vóór zijn dood schreef hij een brief aan den 
minister van oorlog en een aan den President der Eepubliek. 

Wat deze brieven bevatten is nog niet openbaar geworden. 
Van den l e n September af is de zaak, die Cavaignac ge

zworen had te zullen tegenhouden, als een sneeuwbal voort
gerold en in een lawine verkeerd. Cavaignac, die niet wilde 
inzien, dat de valschheid van Henry het nieuwe feit was, 
waarop de revisie moest volgen, trad af. 

Zijn opvolger was generaal Zurlinden, die eveneens poogde 
de revisie tegen te houden. Dat kon niet baten; maar toch 
heeft Zurlinden de korte dagen, die hij aan het ministerie 
doorbracht, goed gebruikt. Hij ontsloeg Du Paty de Clam, de 
ongelukkige oorzaak van al deze gebeurtenissen, uit den dienst, 
wegens ernstige vergrijpen tegen de krijgstucht, die ten doel 
hadden Esterhazy te redden, een motief, dat niet nagelaten heeft, 
de aandacht te vestigen op alle machinaties die deze staf-officier 
heeft gebruikt om een schuldige te ontrekken aan zijn reohters. 

En hij stelde tegen kolonel Picquart een vervolging in, bij 
de militaire justitie, wegens valschheid in geschrifte en het 
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f e t r l 1 " ^ 1 1 ^ T ' e n w eg e n^efei ten, waarvoorPicquart 
n Z r / 6 S r a f t r °P a d v i e S V a n d e n E a a d ^ a n Enquête 

vexïondi l 1 1 1^" 8 ^ YtahMd b e r u s t t e °P d« door Henry 

^itr^x^/f buptet ******* ™ 
ziin! Na «iipo r e g 'n . i s;eri lazy> door Picquart zou vervaardigd ï h S t S l T mA Tjaren'tussclien bet ™den ™ 
h a V r m t S r ? d e , b e s t l d i g i n * van Henry geschied is, 
ophalen. ~ """"** "™ a ank la<*t niet meer moeten 

Z u S L d ^ t t v b f d 6 n tenaf; ^ d e **™«* - n Parijs, 
vroeger i J ^ * ^ . ^ * ^ * * " ^ 
NatiuxrlijkgafzSen V ! '"f16616 b u r e a n x verzonden, 
^ i t ó t e ï e S S i p ^ S onmiddellijk de instructie tegen 
Tavemier. * ' M b d a i r t t 8 d a a r m e d e % adjudant, kapitein 

Den 21s'en SPntOTr,i,a, 

de behandeling d e r ï a l t T T ^ co™°tionneeIe, rechtbank 
De substituut SibenTroe!X W 6R L e b l o i s P l a a t s h e b b e n " 
» * door de m ^ a i ^ L E ^ iw zaak> omdat een onder-
^ten van L a t f e n p w T T™' °ndanks d e Pr0" 
• P * de rechtbank de s c h o r s i ^ u l t v ^ 8 * * b e k l a a g d e n ' 
vallen was vroeg P icquar tTg\ e ' I ^ ** ^ ^ &' 

«Waarschijnlijk zal ik 1, A W 0 0 r d : 

fan. Het is mogelijk de l a a t ! T ^ n a a r d e 0 h e r c b-e M i d i 
da* ik in hetVe"™^^^^ 

of het scheermes van Henrv 1 ! P V a n Le^ercier-Picard, 
Z1J»! ™nt nooit ^1 e e n J ^ f * ™*t, «1 dat een moord 

ftt1 ee" ° ° g e n b l i k d6nk6n am 

^ . ^ Ï Ï d 2 K ï ^ *» beschuldiging tegemoet 
« d i g e r s heb g e t o o n d ™ ' d l e i k ^ 

nog toe aan mijn 
»Uat is alles w a t & t e 

zeSgen had, mijnheer de president.' 
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Picquart had de zaak juist ingezien. Nauwelijks in de ge-
Tangenis la Santé teruggekeerd, werd hij opgeeischt door de 
militaire justitie. Den volgenden dag sliep hij in de Cherche Midi. 

Denzelfden dag, dat Picquart voor de correctionneele rechtbank 
terecht stond, werd de revisie van het proces-Dreyfus ingeleid 
bij de commissie, door den minister van justitie benoemd. 

Den 23sten September, den dag waarop Picquart naar de* 
Cherche Midi was overgebracht, bracht de commissie rapport 
uit. Hoewel dit rapport met drie stemmen voor en drie stem
men tegen, tegen de revisie concludeerde, maakte de minister 
Sarrien de revisie bij het Hof van Cassatie aanhangig. 

Den 27sten October werd de aanvrage om revisie behandeld. 
De rapporteur, raadsheer Bard, de procureur-generaal Manau 
en de verdediger Mornard, concludeerden tot ontvankelijk-ver-
klaring en tot het instellen van een volledig onderzoek. 

Wij hebben reeds medegedeeld, dat kolonel Picquart in een 
breedvoerig schrijven aan den minister van justitie de gronden 
had uiteengezet, waarop zijn overtuiging voor de onschuld van 
Dreyfus berustte. 

Deze brief werd in de zitting van het Hof van Cassatie door 
raadsheer Bard voorgelezen, en maakte diepen indruk door de 
eenvoudige, logische uiteenzetting der feiten. 

Herhaaldelijk werd Picquart sedert door het Hof van Cassatie 
als getuige gehoord. Ondanks de pogingen der militaire over
heid om zijn getuigenis te verzwakken door de tegen hem in
gebrachte beschuldigingen, heeft kolonel Picquart gelegenheid 
gevonden, alles wat hem op het hart lag aan de rechters van 
het Hof van Cassatie mede te deelen. 

La justice militaire a la main lourde, zeide een fransch oud-
minister onlangs. Dat heeft kolonel Picquart kunnen ervaren. 
Den 23en September overgebracht naar de militaire gevangenis, 
heeft hij daar zestig dagen au secret gezeten, geheel afgesloten 
van de buitenwereld, verstoken van rechtskundigen bijstand. 
Drie weken lang duurde het, voordat kapitein Tavernier de 
instructie begon. Drie maanden zijn bijna verkopen, eer het 
onderzoek ten einde was gebracht. 
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»»iet teren » » • , e n ' a ' e • " » I e ' oordeel ran Labori, 

" M S » tan h S Z T * 8 ™ S °™ op«**n- M a n d e n p l u t m 

«> tam ]„„» w " * " ! " * « % - opgesteld. I„ E«mer 

««»»ne voorbij. *" h , r t ™> Zmllnden en zijn 

^^SÖ^^r* Met *en en stift ™ d t 

j > % iS, waamede p i c q J ; e n J e ° y e r t u l « e n ' h o e s n ° ° d <*« 
Straks, als het Hof van 7 1 ° ^ V e i 'V o lSd e n b°ï»terd. 
vier jaren 1894-1898 vn a l l e S k a n °verzien wat de 
iet vonnis klinken: °nS v e r b o rg en lebben, dan zal 

»Gij eisclitet recht. o 
-Zal u geworden CJZ Z***!"1 > r e*t 

Dan zullen de T^I gIJ verlanet." 
S * d t ; dan zal £ " * £ £ ? " m ° e t e ' 1 ' d a t h™ "«** «* 

nun berouw te laat zijn. 
•Dit is meer dan de v 

= * *• d« ^ w i g d J n l 0 ^ ! . ^ e e n * a n> van eenheid! 
f t en duisternis, tusschen w t"! V a n d e n s t ó J d ^ ^ 

e* « * t , tusschen h e t c a e L 2 ^ ? l e U g e n • « e n n m c h t 
^"etdewoordenvandtft -T T d e ^mocratie. 

»E«memden, rechtvT r * d i c h t e r k a n men zeggen: 
een ^ e r m a n n e n d e t f ? S C h i k S o d i n ^ - vlecht voor 
yo°r ^ t voorhoofd " f ™ 0 0 » , en druk den anderen 
*>erk der eeuwige L ^ T * l o e i e n d 3 « , het brand-

6 Deoembe.. «o» u l3 . 
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In het najaar van 1890 verscheen te Berlijn, onder dern 
titel Ernste Qedanlce&i eene brochure, die begint met de vraag: 

„Vervult de kerk1 iii haar tegenwoordigén toestand hare' 
„roeping. de verwezenlijking en uitbreiding van het christendom! 
„te bevorderen? Voldoet zij aan de'bedoeling, te verbinden! 
„en té verlichten?" 

Deze vraag werd door den schrijver ontkennend beantwoord/ 
Hij gaf bij deze gelegenheid eenige beschouwingen omtrent de' 
wijze waarop, zijns inziens, de christelijke geest verplicht is 
izich tegenover de hedendaagsohe sociale moeielijkheden te ge-i 
dragen en voegde daaraan toe eene soort van geloofsbelijdenis,' 
•eenigszins vrijzinniger dan die welke in Pruisen en Saksen 
•officieel verkondigd wordt. 

'Deze brochure werd in Duitschland veel gelezen en besproken, 
vooral toen het bekend werd dat de schrijver, een Saksisch-
officier, de 'oprechtheid zijner pen met ontslag uit het leger 
had moeten boeten; En nog meer trok zijn geschrift de aandacht; 
•sinds hij, uit zijne laatste garnizoensplaats Grossenhain, naar 
Berlijn verhuisde en zich daar in het openbare leven mengde. 

Verschillende bladen gaven destijds zijn portret en beschreven 

1. Zegge; de christelijke kerkgenootschappen in het alg&meen. 
XXX 4 
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ie uiterlijk van den gewezen huzaren-officier, in wien, ondanks 
Jet afleggen van de uniform, alles den militair toekende. De 
ééne verslaggever legde nadruk op de stoere rust zijner ge. 
drongen gestalte; een ander op de gelukkige samensmelting 

roemde dV
e
ml T TT*? ** ̂  ë M ° ™™> ee» d e r d ° 

k e n l e ^ r o i r g e H J k ' T " " ^ d e n a t u u r l i J k e "&P+ 
1 zei Z ? n i ' T T * MJ i n z i > °Pe^are voordrachten 

e^aaXÏÏt Z^T* ~ *~ — 
te S'geW r EsidJ T d6U 298t6n ^ u s t u s 1847 
5 ^ - ^ t S ^ r ^ * • - » oudsher tot den 
hg te Potsdam door; vóór Z t l 5 W n s j a r e n bracht 
latijn en grieksch. l ^ T e l S ? ™ 8 * ̂  W e M j 

later in het Saksische W , hlJ 6 e r S t i n h e t ^™ische , 
1866 en van WO/tl Z ' " " ? * && ̂  ^ t o c h t e n , van 
aangeschreven, zoo om ziin Z v ? a l l e r a n S e n ^stekend 
^ e n als vooral om den o l T f * M k t a r 6U t e k ~ 
*jne ondergeschikten „ i ï e X 6 ^ 6 " ^ ^ d i e n HJ °P 
«ohrik om het hart als }" , ^ J 0 " g l u i t e n a n t s l o eS d e 

ritmeester werd ingedeeld m L r b t ? deZ6n a k 8 t r e n « bekenden. 
strengheid, die alleree^ Z< 1 ^ ™ e e r b i e d 

voor een 
* * e zij eischte. En u t f! ^ T * i n d e nauwgezetheid, 
vriendschap; e n als van U i 7 ^ W e r d « e n h e i d en 
ten eerste eene hoogde o n i ^ * V e l e n U i t ziJ'^voorbeeld 
andere jegens de minderen I T ^ VM1 Migsmaasbesef, • ten 
" » «8 vroeger gedacht hadden , 7 ^ h u r a a n i t ó t dan waar-

«wen. D6 geest die hemzelven be-
*•• Een dergenen dm 
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zielde, deelde zich van lieverlede aan het geheele escadron mee. 
Zoo bracht hij het tot luitenant-kolonel. Hij was op het punt 
van regiments-commandant te worden, toen de slag viel, die 
hem noodzaakte „zijne attila uit te trekken." 

Ook omtrent Egidy's familieleven wenschte Berlijn het rechte 
te weten, e n . . . . Egidy had daar niets tegen. Zijne woning 
in de voorstad Moabit was als een glazen huis, wat betreft 
de toegankelijkheid voor ieders blik. Eiken dinsdag en nog op 
vele andere dagen, werd er gezelschap ontvangen, en dan be
wogen de gasten zich midden in het huiselijk leven. De ridder
lijke heer des huizes, vol goedhartigen humor, wisselde de 
ernstigste, gesprekken af door een der kleinste kinderen — er 
waren er tien en de jongste was destijds vier jaar — op zijn 
schouder te zetten of in de lucht om te draaien. De lieve, 
zachte gastvrouw — van moederszijde afstammend uit het 
Thüringsche vorstenhuis van Schwarzburg-Sondershausen — 
werd in hare receptieplichten bijgestaan door twee volwassen 
dochters. De oudste zoon, reeds luitenant ter zee, en de tweede, 
cadet, verschenen slechts zelden; maar over hen, zooals over , 
al de anderen, werd dikwijls gesproken; en de deftige familie
portretten van ouderen en jongeren datum, ofschoon oorspron
kelijk voor zalen van gansch andere afmetingen bestemd, voeg
den zich zoo gemoedelijk in hunne nieuwe omgeving, dat zij 
volstrekt niet over hinderlijk het oog sprongen. Trouwens, er 
was hier niet de minste zweem van effectbejag. Niets maakte 
den* indruk van anders te willen schijnen dan het was; alles 
was even echt en waar als de bewoners zelf. 

"Voor de meesten, die deze dinsdagavonden geregeld bij
woonden, zal de herinnering daaraan wel levenslang onver
getelijk blijven. Na zich eerst een poosje met verschillende 
gasten afzonderlijk onderhouden te hebben, placht Egidy dan 
in zijne studeerkamer, met zijne welluidende stem, in zijn hel
der, dialectloos duitsch, een en ander mee te deelen over wat 
hij in den loop der week opmerkelijks ontmoet had, of iets 
voor te lezen wat hij plan had te publiceeren. Velen werden 
daar aangespoord om ruimer te denken en maatschappelijker te 
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voelen dan zij tot dusver gedaan hadden; en nochtans was de 
man, die daar sprak, niets anders dan de gulle hoffelijke gastheer. 

Ofschoon Egidv geweten had dat de uitgave van JBrnste Ge-
dmken een waagstuk was, zoo was toch, bij de liefde die hij voor 

n Z P l e : ' ^ r ^ f . ,afk6ken *™ mÜitóe °^"> 
do / ont\ l 6l THJk TOS t e m d e z e g<*eurtenis *» door de oorzaak, die zulk een duidelijk lichtwierp oo de 

fST^j: heerfende toestai'èn ̂  "-t: 
vrTonJ^I , rienden 6 n b 6 k e n d e n- Menschen, die hij 
- e C ^ ^ ^ hij 
over hetaeen h „ f i T , ' w a r e n ^ verontwaardigd 

doLn^ ï f v o o kwaÏ ^ ^ 7 '» m a a t ó a P P ^ 

^ iZiS m™ï0T£>Yerbitterd ^«« «3 *-
ten gevoed te ' $ r i £ £ r ï f",-™ * * ™ 
Tachen zijn ^ L ^ ^ J ^ ^ ™ ^ 
schrik bekomen en op- de wlh^l v' * W 6 1 m g v a n d e n 

**» hij met moed 1 " ^ ^ " ^ S 6 ^ d ' 

wê dgebeurtenksen S T t ^ L i T J " * * * « ^ d e r 

melige rijkshoofdstad en stelde S ^ ** m r ° n d i n d e 

vereenigingen, die hem o n l T ? a a n r a k i n S m e t alleïlei 
toestanden konden brengen D Ï w S , ^ maate<^Ppelijke 
meuwen arbeid. * W a s d e P^ieve zijde van zijn 

De meer actieve was dat hu . •, 
te de kerk was, nog m e e r aLT\ ^ e 6 n m a a l d e koê'el 
ak schrijver. Voorts V ï ^ ^ d a n *» voren ophtd 
allerlei vergaderingen ï d I° 0 1 ' d r a c l l t e n l«Wd of zich, op 
voelens verdedigde? En «inLnT™, m e n S d e e n zÜne ge-
f ^Id , allen te woord s tnd d l „ ï **' " * ^ t t e l f k 
tot hem wendden. ° n d * e ' a c h mondeling of schriftelijk 
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i. Het meest werd dat geduld op de proef gesteld door de velen 
die hem voorstellen deden tot wijziging zijner idealen in dez"e 
of gene bijzondere richting. Daar waren aanhangers van de 
meest uiteenloopende politieke partgen, die hem aanmaanden 
om zich in hunne gelederen te scharen, omdat zij beweer
den dat hij eigenlijk onder hunne vlag behoorde. Dan waren 
er Joden die hem bezwoeren niet langer van „Christendom", 
maar van „menschdom" te spreken en theologen, die hem hun 
specialen vorm van dogmatiek wilden opdringen. Woordvoer
ders en voorgangers van allerlei vereenigingen en genootschap
pen kwamen hem verzekeren dat hij nooit iets zou bereiken, tenzij 
hij met hen gemeene zaak maakte.. . . . Eigenaardig was de veer
kracht waarmee hij, tegenover al deze gedeeltelijk sympathieke 
machten, zijn karakteristiek standpunt wist te handhaven. 

Wat de Joden betreft, als tegenstribbelend element waren 
deze een zware beproeving voor zijn moed en optimisme. 

Zelf één en al humaniteit, en het anti-semitisme beide in
nerlijk en openlijk verafschuwend, had hij aanvankelijk niet 
gedacht, van deze zijde zooveel tegenstand te zullen ondervin
den, te meer daar vele israëlitische mannen en vrouwen hem 
verzekerden, zich bij een Christendom als het zijne gaarne 
te willen aansluiten. In zijn eerste brochures maakte hij zioh 
daarom gemakkelijk van dit onderwerp af: hij stelde, als iets 
wat vanzelf sprak, dat de joodsche minderheid der duitsche 
natie zich eerlang zonder veel omslag in de christelijke meer
derheid zou oplossen. 

Dat dit een dwaling was, werd hem het eerst recht duidelijk 
toen, in 1892, hoofdzakelijk opjoodsch initiatief, voorbereidingen 
gemaakt werden tot stichting eener „Deutsche Gresellschaft für 
ethische Kultur", waarin de oprichters meenden dat de in 
wording zijnde „Egidy-beweging" zou kunnen versmelten. Dat 
k g echter niet in Egidy's bedoeling. Ten eerste wenschte hij 
geen nieuwe vereenigingen naast de honderden reeds bestaande 
te grondvesten; en ten andere wilde hij vasthouden aan het 
woord „christelijk", namelijk volgens het ruime begrip, dat 
hij er aan hechtte. 
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Zelf met twee yoeten in het Christendom staande, zou hij 
het destnds heiligschennis geacht hebhen met den naam van 
Chnsten te breken, alsof hij 2ich dien schaamde. Tot allen, 

d L nT ; r a 0 l l t t e n °Vei' t 6 i a l e n ' °P S™d dat er aan 
nen^M ï i Z 7 e u° n T e r d r a a g Z a a m l l e i d ' onwaarheid en bekrom-

C t J Ï f e ^ " " ̂  *°" ^ ^ V°OTdraChtei1 

kortte1™JV11, T / r e e m d landkwamen w o n e n ' ™ 
ï b ï D « l t e f kolonisten leelijke herinneringen hadden 

v i n T t t L t ? ' T n i 6 t W •*»» ^arom den naam 
ve rwan te^e h ^ f T M °nS ™ r l e d e n ™ °™ 
Zon T I ? ' b T H o l l a n ders of Zwitsers, uit te geven? 
- I w? 1 : ^ ^ ™ * ™ * * op ons rusten, alles fe doen 

- e t7heïeïn?" d°0r °nS g6drag d6n d u i t ó - — * 

' 8 TO van nator. , ; i „ . T 7 J ' " ™ ! <*>»» <• « • i » - a:ta?;; sr'Lrtafjn: ^^ 
in het akemeen k ™ ? v *' ° c h v a n d e geestelijkheid 

a •** C ï ^ J S ^ * * ^ d i l i Zei: 
^ n met hem opgescheept b fvT? T? a r 0 m m ° e t d e k e r k 

tem gehouden en de S hem i ^ * * " ^ h e t ^ 
Anderen beweerden S geworpen had!" 

logi-h o ^ J E ^ ^ " * * * — . uit een theo-
M graag g e l o o v e „ ^ V T °ndlnS ™ . Dit nu wilde 
*•» -as opgekome'n het ' ^ M j V 6 r z e k e r d e ' n < ^ i n 

P«nt te beschouwen w J £ S ?" e e n Zologisch stand-
teoehure theol0e-is,l" "7*,™***** hem> dat men in zijne 
™es, maar ^ Z \ i ^ 1°' l i t e a™°»e fouten aan-
ter harte te nemen, i b l J Z a k e n n a l iet, de hoofdzaak 

Het viel hem tes™ ,i„+ j , ' 
7 ^ M • ^ V6le H b e r a l e P i k a n t e n * 

betuigende S t o S K""'6" eenvou1ig heef f l ? 4
G * « e » - de veelge-

6 K 6 h e e I b lJ«»k te achten We88«>aten, in een voorwoord 
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Duitschland, die in stilte evenzeer als Mj over kerkelijke sleur 
en dogmatische verstijving klaagden, hem niet openlijk de hand 
wilden of durfden reiken. Gaandeweg ontdekte hij dat velen 
niet durfden, uit vrees voor hunne superieuren; maar dat velen 
ook niet wilden, omdat zij, per slot van rekening, evenzeer 
in hunne liberale dogmatiek verstijfd zaten, als anderen in hunne 
orthodoxe. Toen hij eens met eenigen hunner eene bijeenkomst 
had, bleek het tot zijne ergernis dat zij zich veel meer warm 
maakten over de <iuaestie, of zekere theologische leerstoel al 
of niet door een „Ritschlianer" zou vervuld worden, dan over 
de door hem bedoelde verlevendiging van het algemeen chris
telijk beginsel. ,.. 

Voor hem, Egidy, concentreerde zich dit in eene samensmelting 
van de twee hoofdgedachten: hebt God lief boven alles en 
uwen naaste als u zelven. , _ • 
. Omtrent het „God liefhebben" liet hij gaarne ieder zijne 
eigene opvattingen. Egidy was vroom van karakter, ook in 
dien zin dat het hem een geestelijke weelde was, ZLCII vertrouw nd 
te buigen voor eene niet nader omschrijfbare Hoogere Macht 
Doch hij voelde zeer goed dat in deze het „hoe" eene zaak 
van persoonlijke ontwikkeling is en dat het voor niemand aan-
gwt, in dit opzicht aan anderen de wet te stellen. 

„Dit" - zei hij reeds in 1891 - „is de allereerste voor
waarde van een Godsrijk, dat wij niet wagen het wezen der 
Almacht nader te willen bepalen of anderen ***"**»'?» 
voorstelling, die wij toevallig zelf hebben, als de normale te 
erkennen. Met twee menschen hebben een volkomen gdjto. 
voorstelling van den oorsprong aller dingen; en a r » g n 
enkel denkend mensch, wiens voorstelling daaromtentzmh 
niet tot aan ziin laatsten ademtocht wi jz ig t , - vergeestelijkt. 

In E g ^ ' s Seaal van een „Godrijk" was ^us toen reeds 
plaÏs voo/alle schakeeringen van vroomheid: v , ^ * 
lijkst geloof af tot aan die kieschheid jegens het o^ieikbaie 
waartoe zich in menig volwassene het beste deel van het g* 

T o ^ 
was in hem des te meer op prijs te stellen, omdat hij, blijkens 
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S S e n ff "e: ' " ^ ^ ^ uit vogelperspec-

«»» - zoo U r n e 1 7 - °P * * " * a f ™n o n d ^ e l i J k te 

loofszaken 2oo ^ 1 1 ^ 1 , h l j z i e n u ^ e n i n ge
bet *em een ergtnis t a t T 5"** 8 * 0 * ' ^ D a a r o m ™ s 

belijdenissen Wxf'en s tLe^ 2 6 ^ ' Z ° n d e r n a d e n k e n ' * * » * " 
« P ! dat zii feiteliilr T ' , M a a n ziJ eiSenlijk ontwassen 
onderwijzen den 2 ^ ! " k l n n e k i»^ren weer in te laten 

•wte,: D t ̂ z
aannenien « zij er nog mede in-

^ n karakter, Z t l Z T ^ ^ è n ^ n o v e r hun 
wijze belast wordt mrt *Z J011gere S e s l a c h t . dat opdie 
gebied van bet beili «te l*°T ™? e r f e l iJk e d r a a i e r iJ °P t e t 

vaardigd, die traagheid of L ,. ?* a c k t t e HJ h e t S e r e c M -
door de bedenking dat J C0™ae-slavernij te verdedigen 
d e ^gere standen Aan w *S la a I s V001,beeld tegenover 
^ kerkelijke traditiën 2 1 ^ * * e r k e l i J k ™<™derd is in 
^nveel individuen ontwL? • * d e I a g e r e s t ^den minstens 
™*yoor bet zoogenaamr?olT- a l S l n ** kooSere> ~ >ets 

. ^ dat er « £ e nktoo? 1 " ^ * I O n d SeiloeS ^&omt. 
l " f % e n en de ^ ƒ ^ e n * t u s s c ^ de kerkelijke 
/o n

deB"erke]iJke ^ t a S ^ t ' *" ̂  ^ «* be^S 
5?,611- Bij geestelijken w ™ f!.meer a a n hare roeping vol-
W e e l m o g e l J i j k V l T I * * i n a a n r a l d ^ 1 ™ , zocht 
«w» gewoonlijk dat h n ' 1 r 6 6 " ^ °P 

en ontdekte 
^ ^ ^ n s c b n l d w a s , m a a ^ o f f « k h e i d slechts voor 
b Z ! * T s ziJ wttm en ^ Z r d i e ™ de instellingen, 
te ve w *\ " * * * « , da^er ^ ^ " e n . DitbraeB 
^ i : C 6 n iS h d° - e r en m e t f * ^ a M ° e ] l d e - ^ 

ffi; "ge
t
n- 6 e r aangroeiende sociale ver-

5 VesÜgde «o» loop, buiten b 
^ ' ^ t en .haa r om, o p de ontwikkeling 
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van het christelijk verbroederingsbeginsel: de liefde tot den 
naaste niet als klank, maar als feit. • 

Zijne hedoelingen hieromtrent waren voornamelijk gericht 
op eene uitbreiding van het gewone begrip: naastenliefde. . 

„Enkele op zich zelf staande - zelfs vele op zich zelf staande 
christenen zijn er ten allen tijde wel geweest en zijn er heden 
ook: maar wat er nog niet bestaat is: een algemeen, geheele 
volken omvattend Christendom, eene groote, vast aaneengeslo
ten gemeenschap, met den geest van. Christus, dat is den geest 
der liefde, bezield." . 

Hij wenscht, kort en goed, dat men zich oefene in de ge
woonte van het Christendom sociaal op te vatten dat men zich 

bii wijze van „Henene- und Geistesgymnastiek' - m e e r en 
meer gewenne aan het denkbeeld van een op maatschappelijk 
leven en staatsinstellingen toegepast Christendom. _ 

Nog meer dan in de Brnste Gedane, dat, naar hij zich 
uitdrukte, slechts het visitekaartje was waarmee hij zicbL bg 
het publiek had aangediend, - legde hij op dit alles nadruk 
in zijn volgende geschriften. 

In 1891 verscheen o. a. de brochure JSmto Wollen. 

En op het eind van 1892, nadatjemand hem „een sociaal-

aristocraat" genoemd had, schreef hij: 
,Socius is: makker, kameraad; in alle beteekemssen en ver-

bink" g n duidt het 'op iets gezamenlijks, ff^T^g: 
Voor zoover men nog van standen spreken * A - * 5 J * * ^ -

standgenoot. In zuiveren zin is het: m e d e b u r g e r , ^ r i t o l 
naaste. Onder socialisme verstaat men naar de teg»*o«««» 
begrippen in de eerste plaats het bewustzijn van klasse-
S o S a p ï de zoogenaamde arbeiderswereld, - een woord 
ZlSulnk, in zijn'thans geldige beteekenis, vervallen moet 
S ^ ^ u T b i d » . geworden zijn. ^ V T Z ^ 
het denkbeeld in van medelijden met de ellende van ontelbare 
medemenschen en een diep gevoel voor de nooden vanden 
tegenwoordigen tijd: een gevoel at den « f ™ ^ 8 ^ 

\ ' • • • " 
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Heiland als het voorbeeld van'alle sociaal-denkende menschen 
beschouwen; wij mogen aannemen dat onze vorsten, en met 
üen de besten^van ons volk, sociaal denken; en wij mogen 
T o ! t Ï " n i 6 m a n d Z i ch m e e r a a n d e oppervlakte van 
detkt Zd d ™ Vert00nen ' *» n i e t 80ciaal 

echte*™ t h Z e f r , S C l l l l l c I i g e W°° r d sociaal» verbindt zich nu 
w t l r d i ï T 6 ^ m e t , a n d e r e ' °P z i c t z e l f ook onschuldige 

hed n I k v t 6 n ^ ^ d r u k k i n g , /aaraan zich 
Slhti f J, l 0Y&Tm, Ze6r Ver8 tandjgo — < * , eene 
S o f ^ I t 8 h l t «1 r n d T , h U U n e r m e d ^ g e r s vastknoop Ik 

« gltfS Z t c n h b ° 0 8 l l 1 ; meC8tal — - « * » 
is, die h e n f o T I t ~~ docl l

1
 z e e r dikwijls ook onwetendheid 

S * rïn:Tnrh2:teIijke aenkwijze ieidt-
«aam van t ^ i ^ ^ Z "** t e g e ™ r d i S me* den 
Daartoe behoor! d i ï f , P^m-socialisten bestempelen, 
benulp en t l ; 1 " ^ S°° i a l e denkbeelden met 
ta»« w e n s c h e n ^ * * * * P-töver-
*<»' stijf, eenziiai(), ^ r w e r J j e l l J f n , e n d l e hunne eischen in 

™n geweld zijn L u ?' <* e e ï 8 t e Z0U e e n d a a d 

«P̂ gen; ^ ' t j ^ ? * ^ ^ «? *™ *«~ 
trachten alles, wat het 3 1 Z°°V e r wiJ e c l a t e r m o e t e n 

overgeleverd, eerliik +„ T! » a a n h e t teSeïwoordige heeft 
strijden en opruimen ! ï S n j P e i 1 ' °°k a l w i l l e n wij het be-f h oP ,e va t t e ri a : ; t n e h e r j «*** versc]i^ei Mst°-
de laatste vijftig i a t S . S e h e e l e n a t i o n a l e leven van 
is, die thans in pS V 6

é
r l

S r 0 0 t e .P o l i t i oke partijstrijd geweest 
^ - t u u r H i k , d r ^ l \ r ™ n f - o n t a a r d , was het niet meer 
*PO<% taoiflk « ^ " 2 * ^ ^nschenscharen zich zoo 
zoolang i6dere ' i t ^ ™ ^ ^ ^ organiseerden. En 
» a ZOekt door- te ™ 1 T * z e l f z u o h t ^ a r pro-
ook de nieuwelingen telken»' " ^ t e d o n d e r e n dat 
echter binnen kort wel alt 6 6 n P r W » n a meebrengen. Als 

^ Partgen aan hun programma te 
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gronde zullen gaan, dan verdwijnen natuurlijk ook de pro
gramma's met de partijen 

„Zoo noodig misschien tot nog toe het bestaan van partijen 
en programma's voor de ontwikkeling onzer nationale toestan
den moge geweest zijn, voor de verdere uitbreiding daarvan 
zijn zij verkeerd. Wij kunnen ons de wording eener nieuwe 
maatschappij alleen onder volkomen terzijdestelling van dit 
verschijnsel denken. De toestanden, waarnaar de kedendaag-
sche religieus-voelende mensch aller beschaafde natiën verlangt, 
kunnen alleen onder opgewekte, trouwe, vrome eerlijke, on
baatzuchtige, • overtuigde medewerking van allen te * a ™ « 
stand komen. Zoolang deze algemeene samenwerking ontbeekt 
blijft alles lapwerk-, lijmerij, vernis. En daarom kan ik met 
na aten er voortdurend op aan te dringen, dat wij ons nwe 
dig hebben voor te bereiden en onafgebroken ons te oefenen 
voor de taak van eindelijk eens ernst te maken met ons 

^ t ^ n i e t allen meebouwen aan het nieuw op te richten 
m a ' l t l T e l k gebouw; als slechts enkelen ^ ^ S ' . 
namelijk telkens alleen degenen, die door een t e v a * p a r t ^ 
overwicht de anderen op zij geschoven hebben; en a s degen n 
die op zij geschoven zijn, :»*£%£* ^ l w l Ï e n 
en maar op een m - 1 * o een - ^ w a a ^ 8 fa ^ 
om op hunne beurt toe t g r i j p ^ ^ 
werkte gebouw weer te sloopen en, m ±> 
vesting naar hun eigen hart op * J « f ^ ^ ^ * 
geen beschaafde, laat staan christelijke toestanden, die wij 

gemoet hebben te z ien . . . . . . • • • ^ ^ t o r h e t m a t . 
„Een treurigfeit is d a , o p het bouw ^ 

schappelijk toekomstgebouw, heden -og d e o p g e w e k t -
klassen present _zijn en ^ ^ ' ^ ^ i n L krin-
heid om iete ™"££%£ ^stellen dat deze mannen, 
r e r ^ I n t e ^ h e t terrein te hebben verdreven op 

zekeren dag geheel ^ t $ ^ £ £ £ m l £ * ) * 
gebouw zal er dan ontstaan i lrecies omt,ou j 
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Zf ^LTl f Tet i k W e l ' d a t h e t ™*-eel kans 
d t ér voorTg

t ' 5 ï a g e H J k ' g 6 Z d l iS * te zien; en ik vrees £ w^^rrj^ en
d fr'hw^.en-eer-

geheelin za\ ontbreken J ' ~ * ̂  ^ ^ p i ë t d t " 

eerende i ^^ -^ ' D m t a d U a n d e n Christendom ont-
wijderd £ n l 7 r o o r d / e l e n , van het bouwterrein * * 

g e b o u w d e n
m ? e f :nn'00°kf ̂  1 " * b e ^ d a t * 

*al; als ik naga welk 1 Um d a t e r S e b o l w d * o r d e n 

J- f , van m S e Ü ^ ? ^ ^ . ™ ^ 
daardoor voorloopig onTeb^d b l t h ° ° ^ ^ ] ^ ^ g ^ n 

f.1 hoe praktisch! W Z S J T ' f l k ** ***"& VOür" 
duitsche en ehristèmil S T' h o e d™ rzaam, hoe aan. alle 
™ kunnen w ' r d t ï dle^l * ^ ^ ^ ^ ^bouw 
^ t alles voor den * Z , H i e e w e r k t e n als ik mij 
zij niet?» S6eSt b r e n S ' d a* vraag ik: waarom komen 

m e ^ ^ 2 f p^^tSS:mingen te voeien' ta°est 
woord, niet alleen ï o o r ^ f l ^ l d e ™acllt v a n h e t levende 
Z m ' *aar ook door den stemS r e d e n a a r sgave in gewonen 
f t e e l e w e e e n l a g e n ^ i ^ Ï Ï ! 1 ?\echtheid< *e « o p zijn 
Voelingen o v e r t ^ 1 ^ k ! f " * ? 3 ' V t o d e z u i v e r h ^ zijner 
man niet alleen zelf leeft „ t ? * * i n d r i * dat deze 
^Uitleefde door dit te " ^ ^ ^ *8 «*, maar dat hij 

tLagvoor de hanrl ^ r , , 
2 ? ^rerd' E*%1 I t t • ?? 6n daar ** ^ k b e e l d 
echter ook voor de hand dat d ^ v g- t e ^ ^ H e t ** 
Poteeke partijwezen, groote L f ' ^ z i > tegenzin tegen het 

Niettegenstaande die W Wai 'en °Pleverde. 

ï b E r a a l daa*o i S T W " Wj b 6 r e i d * * ^ beproe-
S e r ' , ^ ^ ^ e l d r S T a a d d e HJ a l l e * > ™ l e 
P r 6 l d d e d e ogende verklai^ ""* Zelf c a i ^ a a t en ver-
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„Aan de kiezers in liet l e Berlijnsche kiesdistrict. 
„Ik ding zelfstandig naar. een Êijksdagzetel voor bet l e Ber-

lijnsohe district. • 
„Ik belioor tot geenerlei partij of bijzondere groep van per

sonen en kom voor geenerlei bij zondere belangen op. Ik dien 
met een helder bewustzijn en onwankelbare trouw het duitsche 
volk, voor welker inwendige en vplkomene bevrijding ik strijd, 
en verzoek daarom-voor mijn verkiezing den steun van de 
zelfstandige mannen aller standen. 

„Eene door niets beperkte geestelijke zelfstandigheid en een 
tegen stoffelijken dwang verzekerd bestaan zijn de voorwaarden 
tot inwendige persoonlijke vrijheid van de individuen, en vor-> 
men den grondslag voor gezonde, red0lijk en natuurlijk gevoel 
bevredigende nationale inrichtingen. • . •:< 

„Wij hebben toestanden noodig, die ieder volksgenoot een 
mensonwaardig bestaan mogelijk maken. Wij zijn een mondig: 
volk en zullen ons deze toestanden verschaffen. 

„Godsdienst— de drang ten goede —een den mensch aange-, 
boren besef, zal met de zegepraal van het goede meer en meer 
ons leven beheerschen. De troon, een voor het duitsch bewust
zijn geheiligde inrichting, staat alleen volkomen vast in het 
hart van een vrij volk. 

„Ik ben bereid aan ieder persoon en aan iedere gemeenschap: 
in het l e kiesdistrict, uitvoerig en openlijk over mijn denken' 
on willen uitleg te geven. 

„Berlijn, N. W. Spenerstrasse 18. 
„15 Mei 1893. 

.„M. VON EGIDY, 
„Gepensioneerd Luitenant-Kolonel." 

Ondanks de -groote opwinding die destijds onder zijne aan
hangers bestond, geloof ik niet dat Egidy zelf een oogenblik 
«r op gerekend heeft, verkozen te "zullen worden, — al waïe; 

het alleen maar, omdat er van die aanhangers slechts zulk een 
klein aantal in één kiesdistrict woonde. Doch hij wilde een 
voorbeeld geven van eene candidatuur naar zijn hart. Lukte 
<le verkiezing, des te beter. Toen zij mislukte, was het hem. 
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Zlm'Z^n^ ^ a a n l d d ^ m e e r d a n t e voren 
beogen " I C m t g ^ ° k e n * i n * * P * * * leven 

g e S » d l i : ; i ^ d ^ v e r k l e e d ter zijde 
die voorlooniff W l , k e r n Y a n eene vereeniging, 

a l ^ W ^ t t . S W \ T ^ ^ n , en zei 
ten kern om ODzerirll J geW1 l l d w a s v a n deze> bu i" 

-ate zij dat de n 1 ^ ™ **"* k o n d e » "S*. «* naar
e n van lieverle e e ? „ ^ J ? ™ " ^ ^ ^ ™' 
Berlijnsohe publiek ZZ T V°° r ziJn o m ë a n S m e t t e t 

^m in alle ki ZlTTT z a l e n voor voordrachten , en namen 

Dubbel nuttig w
g

r ? l f ° V r . W e r k U i t d e h a n d ' 
ogende j a a r , g

g e i : e ^ n ^ - T M p t 0 6 n ' i n h e t 

«lw oplichter hem een g r o t d ï ï ^ ^ a r b e M 

ontfutselen. De huiseliikf 1 t - ^ Z1Jn vermogen wist te 

rfeelen dag a ^ ^ ^ ^ T T " * *wd 
na dezen mate-

fotte naar P o t s d a J X ^ T N " 1 h e t « i ^ v e n ten 
^ b e n , dat v r i e n d e ü S t m ? * W e e k h e t ^™ waarde te S00rt - gee8telijk £jg~3i ÏZ£ ^ "* ^ 

Gedurende de nu vnl ^ • 
" " « * % > werkkracht. S e n d e J a r e n ontwikkelde Egidy eene 

r K ^ ^ ^ r f 1 ^ ^ ^ ° f P ° S t e n van vertrouwen 
onafhankelijk te blijven iVllZ " T ^ 0 ^ verkoos hij 
soeiale g e v o e l e n 8 J , l j n Piopaganda t e fflak j 

R e e n d e dat tt^^"^, overal ingrijpend w S 
f a t ^ schreef, i s hooïLT •, 16MtiS ^ zijn. 
tf^^Sj^^^k W a a r d i n V , eerst 

op den T 6 k i s d e v e 5 ? a S 1 J t T S C l Ü j n e n d e ' * " M - « V -P den omslas -* ̂ ^x^»* i 
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i,Verzoening bedoelt geene vergoelijking van de gebreken, 
waaraan onze tijd lijdt; geen omsluiering van de misstanden 
der tegenwoordige samenleving; geen verontschuldiging voor 
de fouten van bijzondere personen, allerminst van hen die het 
gezag in handen hebben; geen gedwongen niveleering van 
contrasten; geen onnatuurlijk in 't gelijk praten van natuurlijke 
verscheidenheden; nergens, en op geen enkel gebied, een ver
drag met het onvolmaakte zoodra wij iets volkomeners hebben 
leeren kennen; geen pleidooi voor halfheid, bèredderzucht, 
vooroordeelen; geen toegeeflijkheid jegens de dwingelandij van 
eenig dogma, op welk gebied het zich aan de vrije ontwikke
ling moge vergrijpen: op het stuk van godsdienstig geloof, 
moraal, gezondheidsleer, staathuishoudkunde, wetenschap, kunst. 

„Verzoening sluit echter ook uit: een voortdurend smalen 
op de nu eenmaal nog bestaande en daarom met waardigheid 
te dragen toestanden; onbegrijpelijkheid tegenover degenen die 
in de achterhoede der ontwikkeling zijn en dientengevolge nood
zakelijk zekere tot hun levensbeschouwing behoorende fouten 
begaan; eenzijdige verdediging van eigen standpunt; blindheid 
tegenover anderer zienswijze. 

„Verzoening wil zeggen: een duidelijk inzicht in het feit dat wij 
Duitschers een te zamen behoorend geheel zijn. Verzoening wil 
zeggen: oprecht, onomwonden, moedig, vastberaden elke, letter
lijk elke gevolgtrekking maken, waartoe dit inzicht ons verplicht. 
Verzoening beteekent, voor al degenen die in dienst van het 
geheele volk staan, een eerlijk streven om elkaar te begrijpen 
en allen mee te werken tot verwezenlijking der aldus verkregen 
betere inzichten. Wie gevoelt welk een. ernst, welk een wils
kracht, welk een waarheidszin in deze opvatting ligt, zal in 
dit denkbeeld de zegevierende macht begroeten, bestemd om 
vele, sinds lang gewenschte, verbeteringen te brengen. 

„Daarom zij Verzoening de banier, waaronder wij trouw 
onzen plicht willen doen, ieder op zijn post." 

Men ziet dat Egidy in zijne gevoelens en idealen zich geheel 
gelijk bleef. Aardig gaf hij daarvan rekenschap bij de ontmoeting 
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Sd'liSr keT' ^ ^ S 0 l i e r t s e n d vroeg of hij nog 
woorddt °1Werb6terlï'ke Realist was, waarop, hij J 

gesfen?" HeM" G e n 6 r a l j 6 e b e n verbèsserliehen Idealisten 

t e l ^ r ' l e l ^ V ^ 1 1 Prak t i8Cl1 i d 6 a l i 8 t " «herinnerde 
Zijne denkwl h f t u s s e ^ ideaal• en utopie. , 

ontwikkeli; y " WM V a t b a a r ^verander ingen , m'l w. voor 

iemand'uigerotpem^0"611 T * e e n z iJn e r e e r s t e voordrachten, 

een k a r a k t e r ! » ™ ^ ^ de*fil°sofief maar wat een reus van 
delfde bleef, de d e n W ? , * h e t daMerwijl het karakter 

*" We «^"JT?" ̂  k ~ " 
wst dat keei goed b« L 1 P g e e n enkel gebied. Hij 
-nsckte bet o f f i j ^ ° z i c h daa*> ver niet en hij, 

«lis mU 8 s ^ ^ -j- • • 

Placht hij te zeggen. S ' d i e s i * den Kopf schonen», 
•En toen iemand ' i, 

b 0 * «iet gelezen h a d T J Z ^ ' ^ ^ dat hij dit of dat 
»*% lieve man ter -1 antwoord:, 

f Pfoiam, dresseerde i k ™ ! * 0 0 6 n Z 0 0 v e e l « e n zat door 
d a t zo* ik nog doen, a d I M ? ^ W t * « » * «P- * * 
! « * en zelve de kat d b e h a f ^ °P h a a r P o s t " * ê* 
^•istendom te faw M , "a* ingebonden om een eerlijker 

* ? a»ger laten, het in £ 0 , ° ? Z|j ^ " ^ deed> * » i k 

Intussohen, toen h i r i P a a t S t e doen!» 
gene lu i t e n a n t s J ^ e

] p P a a * d e n meer te dresseeren en 

t e ^ " * * ' - * h ï v el r ^ - w a t ^ dikwijls 
l eW V n * * daardoorteb^ ^ ° m ^ kennis aan 
™ n taak. En meer n l L , , .. t e kwamen voor de zelf-

De 1 ön ,Wik i n de bodïn d e t , ^ . r ° n d i n de werkelijkheid: 

g e l u r S „ t t 6 i t ^ ^ L * ? « W e l * * b l e v e n . 
van z l Van den dag • S , P ' e n aa™erkingen over de 

«jn omgang . « • * " een der aantrekkelijkheden 
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Voortdurend bleef hij nadruk leggen op het vereischte even
wicht tussbhen de twee polen van het menschelijk bestaan: 
irVerinnerlichung" en „Zusammengehörigkeit". Met onafgebroken 
trouw wees hij er op, dat geen maatschappelijke verbeteringen 
ie verwachten zijn dan door innige karakter-inspanning van alle 
individuen. 

Meer en meer maakte hij dien zedelijken eisch los van al 
wat geloofsbelijdenis aangaat. In dit opzicht verbreedde zich 
zijn gedachtengang merkbaar in den omgang met zooveel ver-
•schillende menschen, waarmee hij thans in aanraking kwam. 
Al hing zijn eigen hart aan het „Onze Vader", hij nam het 
geen Joden meer kwalijk, dat zij Joden wilden blijven in plaats 
van Christenen te worden. Was er sprake van „ongeloovigen", 
dan verzekerde hij dat er geen ongeloovigen waren, alleen anders-
geloovigen, In intiemen kring vond hij het „famos", dat „der 
liebe Herr Crott" de zon altijd maar weer doet opgaan ondanks 
alle theologisch gekrakeel. In het publiek sprak hij het woord 
„Godr hoe langer hoe zeldzamer uit. Doch de ernst en de 
ieerheid van hetgeen hij onder „Verinnerlichung" verstond, 
leed daar niet onder. 

En die ernstige gemoedsgymnastiek werd door hem altijd 
.geleid in de richting van de „Zusammengehörigkeit", het ge
meenschapsbesef. 

Hij wist bij ervaring hoe duizenden mensohen — mannen en 
vooral vrouwen — te goeder trouw meenen dat de massa der 
maatschappelijke dingen hen niet aangaat; dat allen slechts 
in eigen kleinen kring hun plichten te vervullen hebben en 
verder niet aansprakelijk zijn voor de ellende rondom zich. Op 
•dit stuk de gewetens te verfijnen behoorde tot zijne voor de 
hand liggende bedoelingen. 

Eens, terwijl hij eene openbare voordracht hield in een van 
de Berlijnsche buitenwijken, ging zachtjes de deur open en 
kwam er een bedelaar binnen. De eigenaar der zaal wilde hem 
verwijderen, maar Egidy beval dat men hem met rust zou 
laten. In de pauze gaf men den man een boterham, een glas 
bier en een paar geldstukken en toen verdween hij vanzelf, 

xxx 5 



'""66 OiraiSTOPH MORITZ VON EGIDY. 

ÏTa zijn vertrek werd hij Egidy een welkome aanleiding om 
.over maatschappelijke verantwoordelijkheid te spreken. 

„Onze schuld is het", zei hij, „ons aller schuld, dat som
mige onzer volksgenooten in zulk een toestand verkeeren. Ieder 
onzer draagt een deel van die schuld. Welk deel van die schuld 
op elk onzer in 't bijzonder komt en hoe wij die hebben af te 
doen, dat zijn groote, ernstige, ingewikkelde vragen. De eerste 
stap tot haar oplossing is dat wij de schuld voelen, dat zij ons 

-rust noch duur laat, dat wij vervuld worden met een onweer-
.staanbaren drang om ieder het onze te doen in den strijd tegen 
de maatschappelijke misstanden".... „Nostra culpa" werd gaande-
' weg een zijner wachtwoorden. 

En mocht iemand tegen zulk eene ontboezeming opkomen 
met de gewone argumenten: dat hoogstwaarschijnlijk een bedelaar 
vnor de grootste helft zelf schuld is aan zijne ellende, en wijzen 
op drankmisbruik en erfelijkheid en onverbeterlijkheid enz., enz., 
dan had Egidy gauw genoeg zijn antwoord gereed. Altijd kwam 
dit neer op de verplichting tot betere opvoeding: niet alleen 
van het aankomende geslacht door het volwassene, maar ook 
van de onontwikkelde volksklassen door de meer ontwikkelden. 
m m dit geval hoofdzakelijk opvoeding door voorbeeld. Een 
groot deel van het kwaad, dat in de lagere volksklassen be-
ttreven w o r d t ) g e g c h i e d t b n a y o l g i n g y a n d e h o D e 

™ 7 M deï\maatsollaPPeHjke nabootsing i8 groot, en daarom is 
I n Z - f °PV°6d ing 6 e n h 6 i l i" e A t tegenover wie 
v e l S , r \ a 0 h i K J n a m e e r n°S dan op stoffelijke 

Eel W e r 6 t Ui*" a m 6 n ' l ^ e hij nadruk op dit punt. 
'die met z 2 *"%**> ^ n i e t ™> <*e e rns t ig ! soort, 
hem t f in ̂  ***"?** l u c M i a ^ e i d gekomen was om 
men n IS™™*! b e t u ^ e later: „De hoofdindruk, dien 

m van het menschelijk geweten.» 
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.Integendeel, de geboren edelman wenschte in allen deeleeen 
edelman te blijven, ook in zijne uiterlijke verschijning. Hij meende 
niet iemand een dienst te doen door in dit opzicht achteruit 
te gaan, maar speculeerde ook hier „liever a la hausse dan a, 
la baisse." 

De strenge eischen in houding, kleeding, manieren, waartoe 
hij als officier was genoodzaakt geweest, bleef hij zich nu zelf 
stellen en hij zag ook gaarne in zijne omgeving dezelfde „Korrekt-
heit". Hij hechtte zeer aan beleefdheidsvormen. Terwijl hij, 
in het groot, getoond had alles voor zijn overtuiging over te 
hebben, misprees hij in kleinigheden alle onnoodige excentri
citeit. Op een zijner huiselijke dinsdag-avond-recepties verscheen 
een jong mensch zonder das en boordje, aan elk die 'thooren 
wou verkondigend: dat hij zich die weelde niet langer wou 
gunnen, zoolang zoovele menschen gebrek leden. De gastheer 
heeft hem toen verzocht zich die kleine toiletzorg liever te 
getroosten, daar hij anders desnoods zijne beginselen eerbiedi
gen, maar hem liever afzonderlijk ontvangen zou. De repri
mande werd zoo handig en zachtmoedig toegediend, dat het 
jonge mensch zich schikte. Zag Egidy dat er werkelijk origi
naliteit in het spel was, of een poging tot verbetering van 
heerschende gebruiken, dan wist hij die te waardeeren; maar 
slordigheid en nalatigheid waren hem in beschaafde menschen 
een gruwel, even als elke andere vorm van ongemanierdheid. 

En langs dien weg wist hij ook het zeer gemengde, dikwijls 
zeer talrijke publiek, dat naar hem kwam luisteren, het best 
te regeeren. Na elke voordracht gaf hij gelegenheid- tot debat 
en lokte aldus dikwijls de brutaalste of meest onbeholpen ele
menten tot tegenspraak uit. Daarop was hij voorbereid. Als 
eenmaal de uitnoodiging gedaan was, liet hij ieder aan het 
woord komen, stond rustig te luisteren, teekende met een 
groot potlood de voornaamste punten op, zorgde zelf dat allen 
eene beurt kregen. Dan" antwoordde hij hen, 't zij elk afzonder
lijk of sommigen te zamen, groepsgewijze. Velen zagen daarin 
een bewijs voor de degelijkheid van zijn redenaarstalent, dat 
hij doorgaans in die discussies het schitterendst was. Bij al zijn 
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ernst was hij levenslustig en vol tintelenden humor, onuitputtelijk 
in vergelijkingen, die den spijker van het oogenblik op den kop 
sloegen. Juist dit meesterlijk zich aansluiten aan de eisohen 
van omgeving en stemming, deed iemand zeggen: 

„Lezen kan men Egidy met bedaardheid, maar aanhooren 
met!" 

Wat menigeen het meest in hem waardeerde was, dat hij 
aldus uren lang met zijn publiek debatteerend, rechts en 

ve v l l f t ^ b0U U i t S°° i e n ZOnder 0 0 i t i n lel i jkheid te 
v houden , ^ f ^ e n -oesten ook de anderen zich 

^^z::;rzij een ™deiijke v~^die 

aanW^vSr?^8 °l P 0 U t i e k Se b i e d Egidy volstrekt niet 
' S r t S L S a f ̂  ** V°° r é é n di»S * * Zou zijn als 
er van S ¥ s d a S kwam: „om den eminenten slag dien hij 

1 v a n h a d ' Z1J11 gehoor op te voeden." 

d e n \ Z e m z e e k l P U n t ' * " " ? * * * o f f ic ie r e n doeraat in 
g ang b r i : a

k ;^ 8 ^ e n t i e S T a n Z ^ - — g e d a c h t e n -
Nooit kwam dit sterkpr uit 

f e Egidy's karaktefbestudeerdT T / " f °° k ^ " ' hem te kriieen - "esiUtteercl6> meer reden om respect voor 

^n jafo ^ l l T "****** Van de due l^ag. 
een punt van g J a f T / 6 2 6 t e B e r l i J n e e» 4 ^ 
dien winter o f g e L e T ^ M ^ S ^ - Egidy verscheen 
of gene naar z i j n C ^ E ? ' ^ h e m n i e t d o o r d e z e 

destijds, wat I T ^ I Ï * ? ^ g 6 V r a a S d w e r d " =8 <*»* 
«tandpunt zijnet o ^ ï ^ V * ^ ™* ^ e e l °P h e t 

dat de schade, dfee, d 2 ' l d e a k s e e r d e * * duel, en vond 
wogen door de oefening van ? T ° n d ' r u i m s c l l oots werd opge-
den was. Hij, wiens LIZ ^ ^ l , die ermee verbon-
™ geweest in zijne m Z t ! f" °P d i t « e b i e d toongevend 
iemand .een duel eenvoudï l 0 n * ™ e ' k o n n i e t u i t s t a a » d a t 

vechtpartij. En, 
naast de vraa M! s*e^e met een gewone 

den is, dat men elkander w e l f , ^ 1 ° f n i e t t e verantwoor
d e n * allerhande kleinigheden doodt 
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of verminkt, kwam telkens een andere, van nog meer sociaal 
belang, op het tapijt: in hoever is het duel eene kwestie van 
rang en stand? 

„Kan een edelman een arbeider uitdagen?" 
„Kunnen twee arbeiders samen duelleeren?" 
„Wo ha.lt die Satisfactionsfahigkeit auf?" 
Zoodra men het over dezen boeg gooide — en er waren 

hoe langer hoe meer personen die dit, wat meer of minder 
Mts, deden — dan werd het Egidy wonderlijk te moede. Hij 
was blijkbaar nog nooit op het denkbeeld gekomen, de zaak 
van dien kant te bekijken en zich volkomen rekenschap te 
geven van hetgeen zijne humaniteitsprediking op dit stuk van 
hem eischte. Wanneer men hem daartoe wou dwingen, liet 
niet alleen zijn humor, maar bijna ook zijne welsprekendheid 
hem in den steek. Eenmaal, toen hij zich haast vastgerede-
neerd en de tegenstander hem terdege in het nauw gebracht 
had, maakte hij zich los met de ronde verklaring, dat hij 
zijne overtuiging niet kon opgeven alvorens den tijd gehad te 
hebben, zich een nieuwe te vormen. 

Daarmee werd het debat voor dien avond gesloten. Een paar 
weken lang ontweek hij opzettelijk dit onderwerp. Daarna 
kwam hij er vrijwillig op terug en opende zijn voordracht met 
de eerlijke bekentenis: 

„Ich habe an mich gearbeitet und denke jetzt anders über 
die Duelfrage." 

Van dien tijd af hield zijne verheerlijking van het duel op; 
alleen vermaande hij steeds, de zaak te beschouwen in samen
hang met andere, verwante verschijnselen. 

Op die manier gaf hij het voorbeeld van de zelfopvoeding, 
die hij in anderen eischte. 

De veerkracht, waarmee hij zich door dergelijke moeielijk- • 
heden heenwerkte, kwam hem ook te stade tegenover de ein
deloos herhaalde waarschuwing: dat hij toch niets zou bereiken. 

Een vriend troonde hem mee naar een schilderijen-tentoon
stelling, en bracht hem voor Böcklin's geestige voorstellingvan 

http://ha.lt
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den heiligen Iranciscus, die tot de visscken predikt. En toen 
de leidsman oegeerig was zijn indruk te vernemen, klonk Tiet» 
met zijn prettigsten lach: , 

„Visschen zijn visscken, en ik ben geen heilige!" 

Een ander bracht hem een boek van Max Nordau, waarin 

S T u S k tó d e h°°S te o v e r h e m ^ uitgelaten. Dit 

iThijTedaïï r PiJnUJk aaU; maar ^ e6nige °°Senb l ikken 

„Waar woont die man? Kan ik-hem gaan spreken?» 

Pa r t r * 6 ? t o l e u r s t e l l i nS te verhemen dat de man te-

^ ' J ^ w T * b V 6 e n °PVOerinS v a n I b s ^ ' s »Vo\ks-
s c W b u r i J f ^ f kraS- Z ° n d e r t e w e t e n * * hij in den 
hem Idacht Z * ' ' T * * * k l ™ n d e t o e P a s ^ a a n ' 
* n£ïïf £ ^ d i6Z6lfde sam«n^elting vah flinkheid 
OP gronfvln ƒ e ; e r t l ' 0 1 1 W e n * d e o l i j k e natuur,: 
* S m / d a T " f me,U b e t r o u w b a a ^ i d . . . "Verbeeldde 
% % tod? z l dV "'Z1.6 d e b 0 0 ^ l vervulde, iets van 
hem'wachtte?! . " ^ ****** z i > ™ « * lot, dat ook 

^ wij hem m ^ f Z Ï Ï V * " ^ i n d e °°^ HiJ * e n k t e ' 
diep aangedaan te ziin ontsnappen. Later erkende hij, 

Mocht Igidy aan de 
meer waarde hechten a„ 3

Zljde V a n b e t s o o i a l e vraagstuk 
* eenmaal ^ ^ ^ 7»°™^ - meenen'dat, 
^ middelen tot s t o S k e Z lT ë* W a k k e r S e s o l l u d w a r e n ' 
* * • » , - zoo S S f L ^ 1 ^ ? * ^ van zelf wel zouden 
dit laatste gebied toe J " " " ^ a , l e e rn8i%e studie °P 

dition of llVXtt^r H e M y Geoï^, wiens Gon-

flömng ms SociaC NoT Y ^ l i 0 n d e r de» «tel: Die 

* • m tot zijn H e v e l i S n ^ o Z : ^ T * " " 
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Ook coöperatie erkende hij meer en meer als een der wegen, 
waarlangs groote verbeteringen in de heersohende toestanden. 
mogelijk zijn, vooral sinds de verschijning van Dr. Eranz Oppen--. 
heimers werk: SiedlungsgenossenscJiaft.' 

Hoe hij hierover dacht, bleek bij zijne Elberfeldsche can-
didatuur. , , 

In. 1898 zouden opnieuw de groote verkiezingen voor den 
Rijksdag plaats hebben. En Egidy zou zich opnieuw candidaat 
stellen, - ditmaal met dubbelen .lust; want hij was m den-
loop der tusschenliggende vijf jaren meer en meer tot de mee-, 
ning gekomen dat hij als Eijksdagslid het krachtigst zou kun-
nen werken. . . o 

De groote vraag was nu: in welk districti 
Uit verschillende hoeken van Duitschland, waar hij met 

zijn voordrachten sympathie had weten te winnen werd hem; 
de hand'toegestoken. De keus was moeielijk, omdat overal de 
kansen gering waren voor iemand die buiten elk partijverband 
•wou bliiven. „„ - U T . 

Na velerlei overwegingen koos hij Eberfeld-Barmeu _ > 
Daar had sedert verscheiden jaren de sociaal-democratische 

partij den boventoon. Maarbreede volksgroepen^«ohten een 
^enwicht en op hunne samenwerking steunde Egidy de moge
lijkheid van zijn succes. , . ' . . ™,;;i,ft;,i van • 

„Mijn politieke leuze", verklaarde hij toen „is: ™jh<*d.van 
onwikkeling; mijn economische: „zelfhulp door ^ ^ & 

Gedurende de laatste paar maanden, die aan de verkiezingen 
v o ^ g e Ï , was.hij ^ ^ ^ ^ t ^ t X ^ 
reisde rond, vertoonde zich dagelijks, hield ^™J°™™*™a 
Maar karakteristiek is, dat hij weigerde m ove egf te t ieo> 
met de aanvoerders der verschillende parken, welk er s W 
hij op zijn hoofd hoopte te vereenigen. Hij erkende >« eam-J 
gien? pfrtijen en dus ook *>*£££ *«*££*£> 

In de VersöJmmg van Juni 1898 schreet Mj over . V ^ 
„Ikmocht de innig.verlangde gelegenheid, ons volk - a l s 

i. Leipzlg. Dunekler and- Humblot. 1896. 
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e ir inS^r-f diren'niet ™ het" *» 

„politiek-onmogelijk" te 3 ^ " T 1 ^ ° m E ^ v o o r 

daarmee volstfekt' nie^ el T " ' ^ Z d f e c h t e r *» h e t 

de voldoening, aan Z L T ' • T ^ d e VOri^e m a a l h a d MJ 

W t e juist ^ o die C d S V ? 1 1 " * ^ ^ « ^ » 
overwinnen. Daarbij achtte V t " * ' V r ° 6 g ° f I a a t t e z u l l e n 

stnjd volstrekt niet 7 e r oTn J !", t l jd VM1 d e n v^kieZingS-
veH te hebben g w o n ! ^ ^ h a d h e t besef> ^direct 
^ e n i„ aanraldnLekomt i L ^ T " ? * Z 0 0 v e e l «*»*• »«*• 
»? *» 't W t hadden S S L ^r * " g e °P p e r d d i e v e l e n 

h altijd weer. het 1 d e on V1 ^ ^ a b M j W a s ' z o c h t 

f wam en juichte alles toe Zl i V"* z i j n e "Verlagen voort-
koers met hem werkte. ' tS eenigszins in denzelfden 

Wie om deze redenen F M 
houden, hadden weldra g e i i L J T .'>°n*>rakti8<*" mochten 

n voor ieder . ^ t U u u S S ^ i . » ? " ' t o e d o o r •» door, 

T b e d T S°ld- Zljn' ^ h6t 6e 

^ ^ ^ T S t ' v ' T ^ ™» "berfeld-
hebben, en d ientenZ&^^^&^rvmaA 

tS ° ; ^ S0hu ld "oofen T a n t r a 1 1 J a a r g a n g e n zit, 
*JjWd wordt. Daargekt n n * Ruigen ten sterkste be' 

b t m s f ? * * °P «B-S Ï d e a l t - 6 1 ' ^ t e n s l o t o a> * b^mste d l g ] l e a e n hefc «• «1 knj g e n . daargelaten ook welke 

S " t 9
I a n g d U r i s e t e C S b r v ? ^ V ™ * « n en er 

X : x j * . -i ̂ C d f Ladden' -de 

* g 6 6 n r i j k 8 a d v o c a a t tem h e t d o C Ï - ' * ? ^ b e t a i ^ 
0 0^oht en de nauwkeurigheid 
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had kunnen verbeteren, waarmee hij trachtte Ziethen's alibi op 
den avond van den moord te bewijzen...." 

Zoo vaak de menscheh zich verrast toonden als zij praktischen 
zin in hem ontdekten, verzekerde hij lachend: dat hij niet voor 
niet zoolang uniformknoopen geteld en looppassen gecontroleerd 
en in den oorlog zijn speurzin geoefend had. En altijd bleef 
hem de stille hoop, eenmaal den menschen te zullen kunnen too-
nen, dat hij niet alleen in het klein, maar ook in het groot 
praktisch wist te zijn. 

Soms was hij den dragers van rang en rijkdom al te prak
tisch: wanneer hij hen waarschuwde, dat zij geen oog hadden 
voor de teekenen der tijden. . 

In een der laatste nummers der Versolmung heet het: 
„De emancipatie van den zoogenaamden vierden stand mag 

als een voldongen feit beschouwd worden. De economisch-on-
vrijen zijn tot onafhankelijkheidsbehoefte ontwaakt. Hebben zij 
nog niet verkregen wat zij wensohen, — zij zijn bezield met 
een door niets meer tegen te houden voornemen om hun doel 
te bereiken. Ligt ook de massa onzer arbeiderswereld thans nog 
onder den ban eener op verkeerde wegen voerende partijleer, 
zoo richten zich toch. de blikken van duizenden reeds op een 
beteren uitweg: de coöperatie. Het kan nog slechts een korten 
tijd duren. . . . dat er een eigenlijke vierde stand bestaat. Ook 
een derden, tweeden en eersten zal men weldra niet meer 
onderscheiden kunnen... . 

„Doch daarmee is de eigenlijke volks-emanoipatie, de inner
lijke bevrijding van het volksgeheel nog niet volbracht. Het 
zijn voornamelijk de tot nu toe als „hoogere standen" aange
duide kringen, die nog in een ellendige — men kan wel zeggen: 
slaafsche —onvrijheid verkeeren. Zij zijn het die bevrijd moeten 
worden. Of liever: zij dienen zichzelf te bevrijden, willen zij 
niet op zekeren; dag, als zij gaan inzien hoe de zaken staan, 
zich over 'hun eigen wezen schamen, en willen zij met den 
vloek op zich laden, het volk, waartoe zij behooren, een rem-
schoen op den weg ter ontwikkeling geweest te zijn. Tallooze 
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vin LT k e t e " e n
1 1

v e r h l n t o « thans nog de vrije bewegingen' 

kunnen n i - r 6 ^ T ™ ' ^ * b e l a s t « bedrukt ; V 
£ £ « i n vnwT" T t 6 r e n ' k a t S t a a n d a t z« t o t e e n* ™> 

Om f I e" d e n k 6 n b e k w a a m z o ^en zijn! ' 
h o i e ^ r 6 ' 1 m ° e t e n d6Ze k l ' ^ e n ^ a l d e d a a*oe be-
vo S e m e ^ ^ " T ~ V°° r « ^ b r e k e n m e t ^un, 
T z i c k m T 1 ? T T - d i f n ' ^^anigheidslust . Juist zij 
' s ta^ wa? it + fT11 ^ a l s e d e l e * besehouwen 
j J C ' I C ' ? • ' °P ^ l a a ^ traP van wao^ 

en'frasen, gedeelteliik I f J berustend.op gewoonten 
Pelijke p J ^ t ^ T ^ ' 0 ? hUnne d S e n e m a a t 8 c h a P ; 

deze edelen niet zeLn l i ' ? blIU1?n * « m u r e n ' s m a 1 ^ 

t e r u g v b d t " S ï S ï f w T °ü d f d e h6ffe d e s ™ l k s n a w e | k 
« A t ^ £ ^ - ^ J » , de alleen-sehuldigen ^ 
noozel béetie voordel. S 6 n ' d a t ziJ v a a k °™ ^ n on-

«tandigheid3 p ^ t v e ' 2 ? T ° m ^ w i > * — - * 
^•delijk g e i l e r a

0 u S m " Z i J ****** ^ ™h 

»to leve» in deze tónl f8 V°° r z i c l l z e l f schrikken, 
l e r ing en voorooleel a

 g m e n S ° h e n ' d i e l e t t e r l i J k tó o^èr-

^ z i e ^ Ï o S van' ^ ^ ^ * o * * * 
onbruikbaar geworden Z i T ,1 V r ° e s e r e g ^ h t e n , met 
^-^g^^StSSS^ 6n VerS0haalde ^n^n; 
W n h e t . n i e t ' wagen lf t e 0 T ? ^ ^ t e ™ d e n ZiJ 
geleerd. Treurig! W e n Lr ° n ; zi j h e b b e n n e t n o o i t 

™ssa van bet v o l k Z t ü u l T - T T ^ ' d a t 'wiJ biJ d e 

voorstellingen stuiten, T l ^ °P b e l a c l l e l i J^ en bedenkelijke 
*<* beschaving te w k n t k n ' T ; * m e 6 n e n i n d e ™ " 
^ w e t e n te maken? ' ^ v a n dergelijke banden niet: 

W a L i f u w e i l d Ï r ï e Ï k **' T' h u n n e k a m 6 r a a ds van - — - - ^ * » * geworden p a r v e n u _ a . e t z e M e n 

s / t e 0°mmandeeren. J " h e m ' PlacW hij gaarne 
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directe afstammeling van een' rechtschapen strijder voor "de,_ 
vrijheid — die zijn geld gebruikt om zich titels en waardig
heden , plus de — meestal slechts schijnbare! — intimiteit van den 
ouderen adel. te koopen; en die met den best gedresseerdén, 
kamerheer wedijvert in de kunst van te buigen ert te kruipen,, 
en op zijne beurt degenen, die. van hem-afhankelijk zijn, onder
drukt ; . . . . dat is wel eene der allertreurigste verschijningen 
in ons volksleven..., : 

„Emancipeert u, gij oud-adellijken: misschien emancipeert 
zich dan ook de nieuwe adel, die u toch alles naaapt. Maar 
emancipeert u van binnen u i t ! , . . Piëteit kunt gij blijven be
houden voor het verledene: een dankbare herinnering aan vroegere 
tijden en personen is een den fijnvoelenden mensch ingeschapene 
behoefte. Doch slechts dan werkt die veredelend op ons gemoed, 
als wij de waarde van hetgeen voorbij is meten met den maat
staf der toenmalige ontwikkeling en den plicht van eigen verder-
ontwikkeling niet verzuimen. Of wilt gij dat er een tijd zal 
komen, waarin de hoogere standen niet meer tot de best-ont-
wikkelden gerekend worden? Gij, die u inbeeldt aan de spits 
der natie te staan, hebt u reeds door duizenden lager-geborenen 
laten inhalen en over het hoofd groeien.... Eene ingrijpende 
emancipatie van de hoogere standen is werkelijk een der ern
stigste, een der meest dringende eischen van den tegenwoordigen 

tijd geworden." 

Taster en vaster had, onder de eischen die hij stelde en de 
wenschen, die hij voedde, de gedachte aan de ontwapening dei-
beschaafde natiën, den „oorlogloozen tijd", post gevat. _ 

De schijnbare tegenstrijdigheid, dat dit denkbeeld zooveel in
stemming vond bij een man, die zoo met hart en.ziel militair 
was geweest, en van wien zijne vroegere kameraads getuigden 
dat hij , tijdens den fransctduitschen oorlog, „zich nergens betei 
in zijn element voelde dan vlak tegenover den vijand , werd 
opgelost zoodra hij zelf daarover aan het woord kwam. Zijne 
eigenaardige inzichten omtrent dit punt worden het best ge
karakteriseerd door zijn oordeel overBerthavanSuttnersroman, 
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„zöoW WÓÏ S ' T e a k e % t e i d V a n h e t bloedvergieten, 

nu»,' de Ifficee e Z , ^ 6 e n V ° u d i g b e e n t ö 2 e t t e n ' 
o « t w i k t t I C S L ^ ? ^ ? , ^ , • Zl jn d 6 n t e S™ordigen 

oP iJ!CtltGuG^m:maatscliappij ° n w a a r d i g r 
schap» van < W i f ' m ° e 8 t " a t U U r l iJk d e «vredebood-

Men ka" I I a 8
J

6 e n d i eP6 n i u d r u k mak<*-
Sjeest i , Ind a T d l AZiJ--ZiJne ^ g r ° ° t e ™^* 
«* der h o o f d e n e e n 1 ° l * * " * a fSekondiSd> was zij 

Wel speet het Lnf , ? M geestdriftvolle voordrachten. 

dat de gedachte niet h 7 d D u i t s c l l e r a l s MJ w a s ~ 
Met liefde placht hii d i k J Z * D u i t s c U a n<l mtgegaan was. 

«' aiKw-ijis te voorspellen: 
„Denn es S0I1 am deutschen Wesen 
Noch emmal die Weit ge„e8e„." 

omstandigLd^etÏÏteTn.618 **" g e k o m e n> We<* hij bij deze 
Hij verdedigde den rv ' i 

«gene dadelijke ontwapend' ^ ^ b a n a l e «Putting, alsof 
HjkhBid 2ijneJr bedoelen ZaqT* ™*"* V °° r **' 6 e r ' 

w4, "at r c ^ hir besib??de E -̂ »°p ** «*»-
J»J voor den vrede kon „ ï ^ t 0 t nJP h e i d h m , iets te 
Y \ D e ^ t hangt Lf v a n l T " T d ° e n d a n W S^daan 
^ a f d e natiën, J v a f ; ^ d 7 e - ^ g der gezamenlijke be-
C^ar blijft voor alle tjden e "t ^ " ' ' D e b o o d s c h a P ™ den 
d e g e s c W e ^ i s van de o n S k f i * R i j k s t e merkteekenen in 
gedaan m e t d e eerste b « n g * * m e n S c h h e i d - ZÜ *• »** 
ï r l ï e e M t 6 «eletnfc" ^ Zal n i e t ^ d a a n 
2L 'haar « w t ï 1 \fij b l iJ f t aotae -̂ *** 
nt T i8 ziJ aa» de re!eP, • 8hchts " a » den niter-

* ot o ï *? ,*• n a t i ë* 4 f o n ? ! 1 1 ' e i g e n l i J k ' "aar haren 
0 t ° M Z e d e l P H « « ï i ? °n Z 6 n ^schavingszin, 

• WlJ moeten ons tot dragers 
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dezer boodschap maken, haar als ons eigendom aanvaarden. 
Egidy prees in den Czaar den ruimen blik waarmee deze 

de algemeene nationale toestanden blijkt te doorzien, den zielen-
adel, die hem doet verlangen naar „een nieuwe wijding van 
de beginselen van volkenrecht"', en den moed om, trots traditie 
en vooroordeelen, een eersten stap in eene toekomstnchting 

•te doen. , . . , 
„Wii mogen dezen stap niet in dien zin uit een historisch 

oogpunt beschouwen, alsof in de eerste plaats demenschen uit 
liet verledene recht hadden daarover mee te spreken. DeUaar 
heeft waarschijnlijk heel goed geweten, waarom hij met de uit
vaardiging zijner boodschap gewacht hééft, totdat Bismarck de 
oogen gesloten had. Niet Bismarck, niet Moltke behoort men 
daarover, te raadplegen. De boodschap is niet aan de dooden 
gericht, maar aan de levenden, aan het thans levende ges acht 
Moltke was geboren in 1801 en Bismarck in 1805; en wij|hebben 
te zorgen voor een geslacht dat omstreeks 1900 g ^ T o e H 
Een efuw is een klein onderscheid. Maar ^ . ^ ^ ^ 
toch. . . . Ja, wie, zelf nooit den wensch in zich voeWeopkom^ 
om te groei n in verstand en in goedheid, wie vastk eeft aan 
de modder, die hem dagelijks omgeeft wie z e < * * * » * 
voelt-tot ontwikkeling en volmaking, die kan ch me v or 
stellen dat een zijner medemenschen en de & » J 9 * 
«en onzer medemenschen) groeien wil, gelooft natuurlijk met 

^ S ^ r T r t - o p l e i d van den Czaar w H ^ ^ 

£ e
a ; ^ ^ 

" i f d i ^ T ^ tegenwerpingen en * £ £ < £ £ , 

l ^ ^ ^ l ^ l * n voor verslapping en 
verweekelijking en ouderdomszwakte te bewaren. 
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„Er zullen misschien in ons heele duitsche volk niet veel 
mannen zijn, zoo diep als ik overtuigd van de opvoedende 
Kracht van den krijgsdienst. Wie daaraan met zooveel liefde 
de beste jaren van zijn leven heeft gewijd, mag daarover 
meespreken. Maar toch zeg ik: de voorstelling moet er uit, 
ais Zouden oorlogen, of het vooruitzicht op oorlogen, noodig 
zpi om de menschen van onzen tijd naar lichaam en geest te 
S n te doen'-6611 ^ b e h ° Ö r e n t e ziJn o m i u n vaderland eer 

W ? -Jrre5 M j : °f 0 n z e P l a n e e t nie* rijk genoeg is aan ge-
£ f

t t ™ * * N ™t elementaire moeiHjkheden, - L 
J S ? 7 t ™ ^ e n edeler dan het vechten van de 
eéne buurnatie tegen de andere. 

voikenTvt 0 "! h ï ^ °P a a n ' ^ ^denken: dat 'het voor de 
on t lint o!'! f ^ ~ "S e S i t t e t e" ~ ™ e l d n - t meer past 

^Stt^aft d6Zelfde S6zamenlijke wetenschap, de-

takt' S e W ^ ^ °P W gezamenlijke schouders 
Tw'ie te Ï n r ; r 6 S f S d e r e c o n o ^ e h e toestanden. 

**«?£ ÏÏ zÜi ïhTden oorlosIoozen ^d ver" 
Naar èen o o r l o M 7 i k e ' h a r t e i ï ' m a a r J™t de sterksten. 

zwakkelingen opkomen.,..» n u c M e n ' ~ dat kan alleen in 

heoben, ' ^ t ? Z ^ ** " ° n t w a l ' e ^ " ^ u kunnen plaats 

Daarom -was h e t t ^ 0 £ ™ ^ * • M M h ^ , « * » ° ^ 
velen, verwonderde - d a t 2 ^ ^ S ° e d v i n d e n ^ w a t 

nog luitenants bii de m a l T • T ° u d s t e z o o n s voorshands 
dankbaar voor dat de ?Jn< M a a r MJ W a s e r d e n C z a a r 

nieuwen feetor'had a p A S e ï ^ f j 0 r 8 t — d S e h e e l 

staanbaar is m e t Christ a S e d a c h t e dat oorlog ohbe-
vertegenwoordiging Yan W ^ ? * noS t o e ^ d de officiëele 
met den oorlog, als 3 £f Chnstelijk bewustzijn zich altijd 
modeeren: van den *)« A 011vermiJdelijks, weten te accom-

9 Au8U8tu« 1898 af, zou elke oorlogs-



CHBISTOPH /MOBITZ VON EGIDY. 79 

.verklaring tusschen'beschaafde natiën met eene moreele moeie-
ilijkheid extra, te rekenen bebben. 
, In, dien zin Meld Egidy te Berlijn gedurende- de maand 
September vier volksvoordrachten; en zijn reis in bet najaar, 
eerst door Noords en ten slotte door Zuid-Duitschland, gold 
ook in hoofdzaak dit thema. 

- M a a r die tocht naar het noorden en zuiden, en misschien 
reeds in het algemeen de groote inspanning der laatste tijden, 
bleken te zwaar voor zijn anders zoo sterk gestel. 

Dankbaar had hij tot nog toe zijne goede'gezondheid ge
noten; ziekte of afmatting was hem tot dusver niet komen 
storen in zijn werk. Des te treffender was het nu voor hem 
lZelf en voor anderen, toen dit. eindelijk toch het geval bleek 
-te zijn. Hij was er zoo weinig aan gewend, zich te ontzien 
dat hij ziel zoo lang mogelijk voortsleepte van de, ééne stad 
naar de andere, om aan de vastgestelde afspraken te voldoen 

Te Heidelberg moest hij het opgeven. Omstreeks half De
cember kwam hij van.daar metmoeite naar huis en legde zich 
neer óm niet weer op te staan. _ 

De twintigste eeuw, waarover hij zoo dikwijls sprak, heett 
MT niet mogen beleven. ̂  _ ,effen h e t v a l l e n v an den avond, 

Den laatsten dag van 1898, tegen net v*uci .. 

werd hij door eene ^ * * * * ^ \ " ^ Z £ £ -eenloopende elementen saamgestelde menigte, in diepe rouwstem 
ming op een der Potsdamer kerkhoven begraven.... 

Het is moeielijk, aan hen, die Egidy niet gek,nd^ hebben 
eene duidelijke voorstelling van zijne beteekems te geven. Daden 
zijn er zoo weinig van hem op te sommen. 

Doch zijne heelè verschijning was een daad. 
W a d Ziegler, de prediker der Koningsbe ger Y^e < £ 

meente", die onlangs een gcdenkrede over hem hield z i e i e c h ^ 

„Er var ein Original - «id deshalb ad*. ™ ^ « V J 
rubrizieren. Es ist vorgekommen dass Solche, die das doch 
thun wollten und ihn nicht analysieren konnten, ihn schlank-
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Eealpolitiker e l Co7f 1 °ï e n W M 6 r e i a T h o r ' d e m 

*» M^2nZt^t fttt6n dn S0Wate' 
tigkeitsveraohtern ein MZV!S L ^ ^ T 8 ^ E b e n b Ü r ' 

einritterlioherWeltman^,!!. ^ ' " l i e b ' mhl 3ieb- E r ™ r 

jervuld gebleven v r L i X i o ^ t r ^ ' ^ ^ 
te vinden: ' 0 e g o t l a a t het oor van zijn keizer 

„Seinen Lieblingswunsch ^ x.i 
Vielleicht zum. Sohaden « L * ' d u r c h k r e u z t e sein früher Tod. 
denn solen ein Pabriciaswo, ü- g a"Z e n ^ « e n Yolkes; ********* ̂ ITT*1. TJmStanden eine^ 
K o f g in Dessen eigner A T ™ ?™ ™ W e n i S e s e i n e m 

"«eter Scbneidigkeit edelm-nf-S erb e r g e s t a n d e n ' *** militSr 
Aufrichtigkeit; und r h ï e ̂  ? e M w i t u n d * « 
Hojen sicb 8elten verstelt d i e l ! ?^ t a a d r t ™" i n > n e 

^ zu den Thalern. E S Ü Z Z T ^ 5 ^ « p W ™d die 

«»* sagen dürfen." t e i ̂ « a hatte von ihm das 

Jat p e t X l ? t ; S n n * 8 " S^°-ando", 
* * * - fijnen dood nog°rme

Zrs ^ J * — 
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In weerwil van de verheven doopnamen yan den grooten 
I W h e n meester aan wiens leven en werken deze regelen 
aiin ^ewiid, is hij niet als een overwinnaar door het leven 
gegaal i'n den J d i e n de wereld gewoon is daaraan te hechte. 

Eenvoudig tot in het naïeve, bescheen en wars van 
niterlijk verion, heeft Franck slechts geleefd voor j * tan* 
en voor zijn leerlingen. Nooit heeft M] zich om d puhlxeke 
opinie bekommerd en nooit is hij ter wille van xjnsuc es een 
haarbreed afgeweken van den weg, dien hr, zich had gekozen. 

vrienden en leerlingen een bitter woord v a J ^ * * ^ 
wanneer hij - de grtote kunstenaar, die door he P ^ J * ^ 
niet werd opmerkt - het moestaanzien ^ ^ ^ 

heid ten troon werd « ^ ^ ï , » * ^ » , 
Het was voorzeker een zonderlinge s P^ n S .. e m o e s t 

dat Pranck, de E ^ J $ $ ^ & J ~ * * 
zoeken in een land, waar de W ? a de dramatische; 
geheel op den achtergrond ^ ^ ^ h a d z i j n 6 opera's 
in een land waar alleen hij, die net voo r e n k a n 8 

aan een der beide theaters te Panjs te Z1en opvoe , 
had beroemd te worden. 6 

xxx 
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Onder zulke omstandigheden niet te bezwijken voor een 
roem die voor^et grijpen ligt en geen bitterheid te gevoelen 

1-112 P ^ a U u S ° ° r d e e l t ' « « ^ w e l ™ buitengewone 
eigens happen als mensch en als kunstenaar. 

men°tn + f * ̂  h e t SUCCes z iJn e r w e r k e i * ™* beleefd, 
va:herpubMTeeed.ZeSSen ** ** ^ ** -verschilligheid 

aroÏÏ Z J r g e h e d v o W o e n d e . ^nneer hij zelf over zijn 

hem n £ ! J ^ pB"Bn- A 1 w a t d a a r ^™ lag, deerde 

i oiïl ^ S '• Z°f1S d e veelbeloveride en helaas te 

C s t c t ï ï „ C 0 r m t e t X i S
+

d 6 S a 8 t i l l 0 n ' V i l l C 6 n t d ' I n d ^ 
Bordes, de 2 a n J a m i l l e

Q
B e n o i t > Henri Duparc en Charles 

met behulp T l W 8fn^^ door wiens initiatief, 

^weging i L i t g e S a a n o m V T ^ * " " " * ' d e S r o o t e 

^ de plaats te s i * f " * W V a n d e o u d e r e m e e s t o 

van missen, Te Den™ T f °p e r a m u z i e k» die in den vorm 
gegeven '. ' n z ' t o t Btlchi™ê der geloovigen werd 

spoedig met de v e r e ^ S ? * k™""' k a d i k h e t voorrecht reeds 
^aar de werken der i 2 K ^ \ P r M l o k v o o r z i t t e r ™ s e n 

f e: les oeuvres d e j S ^ t e l ~ ^ ^ ^ 
te maken. , u e n t s ~ eerden uitgevoerd, kennis 

De Société nationale d 
opgericht, stelt zich ten L T ^ ' ^ ^ d o o r Saint-Saëns 
die er nog geen aanspraak on t ̂  ^ j ° n g e C O m P o n i s t e n ' 
Positiën op de grooteCLfen ! f k U n n 6 n m a k e n h ™ ^ 
geven zich bekend te maken h ° ° r e n ' Se^genheid te 

De leden worden bii baii' t 
_ _ _ _ _ blJ ballotage aangenomen e n hebben het 

1- Wanneer men een be • 

trina, Orlando S o * » d e *««« £«™ ^ a ^ l T T 8 9 "erk in de o„-
e- »• op voortreffelijk w*?za *

e meesterwerken van Palee-
J ' J z e w o r ( i«n ten gehoore gebracht. 
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recht te eischen dat een hunner werken in den loop van den 
winter zal worden uitgevoerd voor een publiek van belang
stellende leden. 

Daar hebben d'Indy en anderen hun eerste proeven als 
componist afgelegd. 

Hoewel men natuurlijk op deze uitvoeringen nog al eens 
onrijpe proeven hoort, valt de groote beteekenis van deze in
stelling niet te miskennen. Door de pers wordt er tegenwoordig 
veel notitie van genomen, zoodat de namen van begaafde musici 
spoedig in ruimer kring bekend worden dan anders het geval 
zou zijn. 

Op de eerste uitvoering, die ik aldaar bijwoonde, werd eene 
compositie van Franck ten gehoore gebracht, die mij dadelijk trof 
door den ernstigen geest en het machtige meesterschap van 
vorm en bewerking. 

Toen ik nader informeerde naar den componist, wiens naam 
ik voor het eerst hoorde, zeide men mij: 

„Ah, o'est Ie père Franck! c'est un grand compositeur, maïs 
peu connu du public. Depuis peu de temps cependant on commence 
a paiier de lui." . 

In een brief, gedateerd 28 Januari 1854, schreef Liszt uit 
Weimar aan den uitgever Marie Escudier te Parijs, om er 
hem op te wijzen, dat het hoog tijd werd iets van Franck uit 
te geven. Eeeds sedert jaren — schrijft hij — heb ik een 
voortreffelijken indruk van het compositietalent van den heer 
Franck gekregen door zijne Trio's, (fort remarquable a mon 
sens et très-supérieurs a d'autres ouvrages du même genre, pu
bliés ces dernières années). Dat was in 1854 en in 1888 begon 
men pas over hem te spreEen in een zeer beperkten kring! 

Franck's voorbeeld is dus wel geschikt om aan de jongeren 
geduld te leeren. . . , ,.., . 

Spoedig was ik in de gelegenheid met den vriendelijke* man 
kennis te maken en ik vatte dadelijk groote bewondenng op 
voor den kunstenaar en den mensch, die zich op zoo aanteek-
kelijke wijze over zijne kunst uitte en die het goede waardeerde 
overal waar hij het vond. 
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Zijn persoonlijkheid was in Frankrijk onmisbaar voor de 
ontwikkeling van de symphonische en vocale muziek en hoe 
langer hoe meer zal daar zijn invloed blijken. 

Doch bij zijn leven heeft hij er de nadeelen van onder
vonden, dat hij zoo anders was dan zijn beroemder collega's, 
die er meer op bedacht waren een kring van bewonderaars 
om zich heen te verzamelen dan een blik in de toekomst te 
slaan en een nieuw geslacht van helden te kweeken. 

•AJSVT
 m de eerste plaats voor h u n e i s e n roei* e n dat 

deed Franck met. 
Doch wat hij niet deed, trachtten zijn leerlingen voor hem 

t d en ; Z1J bebben gestreden voor zijn werken en streven met 
D l L T e " ^ . . ^ o ^ J ^ e i d aan hun landaard eigen. 

o u K l J ^ . * 6 ' m g 6 g a a n ! ziJ ™ rS a t e n da* ook het 

o Ï b a J , i ™ S t ' 6 n d a t Z6lfs h e t o n d e r d e vaak een 

n T n d e n \ fl l ^ ^ d e °»^ikkelingsperiode. Velen 

S n z o n l , T a a n V a n g 6 n ' ^ ***** h a d d e n °Pge-

doch voor W 1 T l V 0 0 r , h e U e w a n d e l en van nieuwe wegen, 
Die v an ^ ^ f ; 0 0 r b e f T t o F l a n k ^ ^ r n e n d " 

waardeeX v „ 1 ï T W d d a n Soed ^™« ™» d e 

stond. »:rz« n u i : e m r r s ' ü? in dezen *** °nt-
minder m a t e waar Z L * 6 c l l t e r o v e r a l i n m e e r o f 

streven o ^ J n Z \ T V T ™™« r i o t t i n g o f e e " ™ ™ 
^ n c k P i ^ d l f " * * ^ m o ^ breken, 

meester hoog vereerd. c°mponist doch ook als leer-

v a n ' ï ï n e ï t S C S J 1 * ^ J ^ * " * * * 
te hebben voltooid IIÏT'A*™ M j ' n a e e n compositie 
de ontwikkeling dat nW ^ , W i e t s w a s hl d e n bouw of 
d a t H niet, zelf w i J r ! ^ n a t U U r l i J k o n ° g i 8 ^ 

was, doch 
Franck, na het te hebben d 2 " °f t ö v e r b e t ^ > d an gaf 
opging aa„, ^ T " J 0 1 » > er onmiddellijk een betere 
van den leerling wist te ' C l L S * * ' * d e n Seda<*tengang 

H - - zeer eigenaardig bem gade , e slaan bij de ui, , 
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voeringen in de Salie Pleyel of Érard van de Sooiété Nationale 
•waar de componisten — leden der vereeniging — op het podium 
gezeten waren. 

Op zijn gelaat spiegelden zich al de indrukken af, die hij van 
eene compositie welke ten gehoore werd gebracht, verkreeg, en 
wanneer een zijner werken werd uitgevoerd zat hij door be
wegingen en wenken den gang van het werk en de dynamische 
schakeeringen aan te geven, tot groot vermaak van de toe
hoorders, die daardoor wel eens sterk werden afgeleid. 

Tevens ging hij hij het aanhooren zoo geheel op in het 
werk, dat het hem ontging of de uitvoering goed of slecht was. 

De voordrachten van werken voor kamermuziek lieten te Parijs 
— althans in die dagen — nog al eens te wenschen over, het 
virtuozendom sprak bovendien hierbij altijd een woordje te veel 
mede, en beroemde solisten toonden vaak al heel oppervlakkig 
te oordeelen over de eigenaardige moeielijkheden aan dezen 
kunstvorm verbonden. • 

Zoo hoorde ik eens het Qtiiniet van Franck op alles behalve 
voortreffelijke wijze uitvoeren. De componist, die dicht in mijne 
nabijheid was gezeten, genoot echter met volle teugen. Na de 
uitvoering knikte hij mij zeer voldaan toe. Ik ging tot hem, 
om mijne bewondering over zijn compositie uit te spreken, 

•waarop hij zeide dat de heeren „a merveille" hadden gespeeld. 
Toen ik zeer verbaasd keek, zeide hij: „Comment, ce nest 

pas beau? Ah! c'est possible! je n'y ai pas fait attention." 
De uitvoerders, hierover geïnterpelleerd, waren eerlijk genoeg 

te erkennen dat de vertolking niet geweest was, zooals zij. 

behoorde. . . . 
Bij dit staaltje, zoo teekenend voor de typeenng zijner per

soonlijkheid, zou ik verschillende andere kunnen voegen. 
Pranck's leven was niet rijk aan verrassende en pakkende 

episodes. Doch de hierboven beschreven eigenschappen, zijn 
zeldzame werkkracht en werklust, dé daaruit ontstane meester
werken en het kweeken der jonge generatie, dozijn arbeid m 
de toekomst blijft voortzetten, getuigen van een leven dat niet 
verloren is geweest. 
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"Wel moest hij van ijzer en staal zijn om zijn inspannend 
leven te kunnen volhouden. Hij gaf meestal tien uren per dag 
les en offerde vaak een groot deel van zijn nachtrust op om 
te kunnen componeeren. Doch het vruchtbaarst was hij, wan
neer de vacantie — die voor de Parijsche musici ongeveer 
drie maanden duurt — was aangebroken en hij naar buiten 
trok, om zich geheel aan zijne scheppingen te kunnen wijden. 

Was hij weer naar Parijs teruggekeerd, dan leefde hij beschei
den, ver van het Parijsche centrum aan den linkeroever van de 
beine, en gaf heel wat goedkooper les dan de bekende Professeurs. 

ün was ook leeraar aan het Conservatoire in orgelspel, doch 
de directeur en leeraren stonden te hoog om zich met iemand 
als Franck af te geven. 

Toen men niet kon nalaten in de concerten van het Conser
vatoire zijne Symphonie te spelen, vormde zich een ware oppo
sitie tegen de uitvoering, die zich door gefluit openbaarde, en toen 
d meester later door een ongeluk _ hij kreeg op straat den 

v a t ï J ï 7- T d e b 0 I S t ~ o v e r l e e d> ™ 1»* Conser-
AdL ? l T e i Wj d e b e § r a f e n i s vertegenwoordigd. 

tevens\w»U * f ™ r i e comP0™t Ambroise Thomas, 
n e o m t ï r , T O n h e t C o n s e r * > > *ijn niinachting voor 

dan h ^ P ' *" U i e W e r e e n b e t e e 4en durfde volgen 

TiltdtaTÏ611 r ^ meeStCT W a r e n w e l °P ** ^PPeL 

^::i\;ttSgi:—1 Chabrier ~ d e 

1» Wö,t Thnm 

servatoire, Was "hem "l i t ï V o o ï T?7 V°Ö r d e n oonciOTS° v a n ««et Con-
Dle houding heeft de v-enden v„ ^ m Z i J M r I e e r a , , 8 « ' 

Thomas en zijn geestverwanten 2Lt*ü ra6eStsr n l e t w e i n i S verbitterd. 
noemen en toen zijn Symphön e vo" T , " z i c h n i e t *«««* „un ftne» te 
Gounod: ,q u e Cétait v l S ^ n T n l ^ * * * U U g e V O e r d ™ ' k l a a r d e 

En dat durfde de componist van Limpu,ssan<* Poussée jusqu'au dogme.' 
symphonieën heeft g e c o m p C e d T e l i ^ T e " 1°™° « « * - , die zeif twee 

e lUe d o o r onbeduidenheid uitmunten. 
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„Ik kom uit naam van de Societé Nationale een laatsten groet 
aan den afgestorven meester, aan onzen vereerden voorzitter 

brengen. 
„César Franck, „Ie brave père Franck", zooals wij gister nog 

met eerbiedige familiariteit zeiden, zooals wij morgen en altijd 
zullen zeggen wanneer wij hem gedenken, was niet alleen 
een bewonderenswaardig kunstenaar, een der grootsten onder 
de grooten van de onsterfelijke familie, een van die zeldzame 
uitverkorenen, die kalm en sterk, rustig en nooit moede, zonder 
zich te haasten of te vertragen, bijna stilzwijgend hun weg 
vervolgen alvorens zij tot hunne vaderen wederkeeren, hij 
was ook de-betreurde, de beminde, de bescheidenste, de zacht
moedigste en verstandigste leermeester. 

„Hij was ons aller model, ons aller voorbeeld Hij leefde 
alken voor zijn gezin, zijn leerlingen, en de onsterfel^kekunst 

„Tegen het einde van den herfst, wanneer hij m P a n s « 
teruggekeerd, vroegen wij hem: Welnu meester! wat hebt 
gij gedaan, wat brengt gij voor ons medei tnnn{k 

„Dat zu t ge eens zien! zeide hij op geheimzmmgen toon, k 
g oof dat gij tevreden zult zijn. Ik heb veel en goed gewerkt 

„En dat zeide hij zoo eenvoudig, met een oprecht nai ver-
W e n , waarbij zijn expressieve stem *oo breed en e»st g 
klonk. Dan nam hij onze beide handen ^ " ^ J J * ~ 
dacht daarbij zoowel aan de vreugde, i e hij bij het scheppen 
had ondervonden, als aan het genoegen, dat hij hoopte dat 

^ r ^ h ^ t ^ I - ^ i e u w s , het heerl ?e 
A " Ï 2 T Z Piano? en vloed, * , * * £ ; £ 
Bolides en het laatste jaar zijn groot StryMwartet, een waar 

m X ^ J a a r scheen h , zichzelf weer te o . e r ^ 
Vaav«ml meester' Wii danken u, want gij hebt met te 

Ü t bTgroeten wij niet alleen een der grootste 
vergeels geieera. xn u 6 >- onvergelijkelijken leer
kunstenaars dezer eeuw, doch ™k den on g . J ^ ^ 
meester wiens heerlijk ondeiwijs een g & 
degelijke, ernstige en ware kunstenaars heeft doen ontluiken, 
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die door u zijn gewapend voor den zoo ernstigen en langen tijd 
onbeslisten strijd. 

„Ook aan den rechtvaardigen, eerlijken, zoo liefderijken en 
belangeloozen mensch, wiens raad altijd betrouwbaar was en 
wiens toespraak altijd goed deed, roepen wij het laatst vaar
wel toe." 

Deze toespraak van een der begaafdste vrienden en volge
lingen van Franck: Ie gros et jovial Chabrier, zooals zijn vrienden 
hem altijd noemden, geeft zoo juist het karakter en dön eerbied 
van zijn staf voor den meester weer, dat ik de verzoeking niet 
heb kunnen weerstaan die geheel af te schrijven. 

Helaas! ook Chabrier, de geniale componist van Gwendoline 
en Eepana is reeds aan de jonge kunst van Frankrijk ontvallen. 

Ja. üxaaok was een waar kunstenaar! De weinige vrienden, 
üie hem toen betreurden, hebben dat diep gevoeld. Zij wisten 
tot van hem de kracht was uitgegaan, die voor Frankrijk een 
nieuw muzikaal leven zou openen. ' • 

Thai» betwist men zijn beteekenis niet meer. De orkest-
z i n e , Z m v \ Z°°a?S W Ü l y ( H e M i G a * t t i 6 r s Villars) in een 
ie t sv n M t l k e l e n °V6r m u z i e k zeS*> zich altijd haasten 
hebben 7 , r "**"?* * Um u i t v o e r e i 1 z0°d™ W dood is, 
o a L a " ? m ° ? 'T6 1 d e m t ó e k ™ Franck ontfermd 

u tr^ddiïrjn leven nooit een -* ™ to 

is £ f J ï Ï Ï ^ J * » ^ verzuim van v roege r - a l 

Wi% zegt, over Franck schrijvende-
wanenridtef Wn ^ ^ f ™ ° n d e r ons> i s «* die ™ d e » 

" % « & « ,
7

l w n > l M t t t . »«»* hij van u gaan. 
vóór zijn L n i f n • fm ' k a n de kunstenaar niet altijd 
aan he vo r T e ' T ?,? *** e n ziJn r o e m verkondigen 
tijd te hebben s e h V ^ ^ HiJ ^ a a t h e e n z o n d e r d e n 

te geven van Ven Ql?** ^ ^ ^n ig te de openbaring 
waarheid blijkt r,afl „ ' T ™ 1 1 MJ d e a P o s t e l is> e n d e 

glans van £ i l r T h l j V e r d w e n e n i s « ™ e e r de 
J %uur reeds aan den horizont wegnevelt. 
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Toen Greorges Servieres na Franck's' dood er over dacht een 
studie over hem in het licht te geven, kwam hij voor dit 
doel bij een der voornaamste uitgevers. 

Hij verhaalt het volgende gesprek: 
„O mijnheer! ik herinner mij Franck zeer goed, een man. 

die altijd zoo'n haast had, die zoo deftig in het zwart was 
gekleed en te korte pantalons droeg organist aan de 
St. Clotilde! Ja, ja! Een groot musicus, maar weinig bekend." 

„Juist! Daarom wilde ik hem meer bekend maken." 
„Uitstekend! Maar de lezers zullen niet begrijpen waarom gij 

iets schrijft over een componist die niet beroemd is en van wien 
nooit iets in de opera is opgevoerd. Ik geloof zelfs niet dat hij 
ooit een ballet heeft geschreven!" 

Die uitgever was een wijs man, die zijn publiek goed 
kende. 

Frarick heeft echter wel een paar opera's geschreven: Kicldu 
en GMselle., welke laatste echter niet ia voltooid. Ook bij zijn 
debuut in 1848, schreef hij Le Valet de lei-me, die zou opge
voerd worden door de Opéra National ouder het bestuur van 
Ad. Adam; doch die instelling ging te niet en de opera „rentrait 
dans les cartons" waaruit zij nooit meer te voorschijn is gekomen. 

Van Hulda is na Franck's dood een klavierpartitie bewerkt 
en uitgegeven door zijn leerling Samuel Eousseau, naar het 
manuscript dat in het bezit is van zijn zoon Georges Franck. 

De opera was echter niet zijn eigenlijk terrein zóoals uit 
de opvoering van RnWa wel gebleken is, doch wel de sym-
phonische en de kerkelijke muziek, en hoewel ik niet onder-
sourijf wat zijn volgelingen zeggen, „Franck o'est nötre Bach" 
is hij in die werken toch de evenknie van Brahms en andere 
groote meesters. 

Doch na deze algemeene beschouwingen wordt het tijd een 
korte biografie te geven en iets over Franck's voornaamste wer
ken te zeggen. 

Franck werd den 10en December 1822 te Luik in België 
geboren. Hij studeerde eerst aan het Conservatoire aldaar, doch 
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kwam op 15-jarigen leeftijd te Parijs, waarMj den 2** October 
leidL ^ ^ . ^ ^ ^ t o ü - e werd, dat toen onder 
Ï Z ? V r +

G W u b m i s tond- HU kwam in de klasse voor har-

r r i r punt, ?fuga bij L e b ° m e en in ̂  P****-» 
Het v o w T (SCll00nvader ™ Charles GounodJ. 

pu^en ful J T Y e r w i e r f MJ r e e d s e e* « » « i t voor contra-
onderscheidbV v e r l r t " 1 1 ^ V°° r k l a y i e r S p e L D i e k a t S t e 

van net o l i g hlJ °P e e n e wiJze> ^e » de annalen 
concert n

C l T j a t T S e l i e e l on^kend was. Hij droeg het 
^ toen hem d7 M f V * H u m m e l m e t meesterschap voor 
eerste J j ? t 1 ^ ^ W ' d v o o r ^ e g d , die hij op het w* s t r e s s n

drd Mj dit niet aii mees-
Mbn kan w „ f d l t n u m m e r een terts lager, 

keiijk radln. e n t W s m e ** die daad verwekte gemak-

doet i ï S r e VerSf lende l e 6 r l i ^ d * ook te doen 
dellijk buiten t S L r ^ " , D e ^ S t e l d e h e m o n m i d " 
Mwnnenr" toe™ « ^ en kende hem den eersten „prix 

Men verzekert dat +n+ i J 
nagedaan. ' W t ü e d e n t o e , niemand hem dit heeft 

Den 6den October iJMft i i 
Position lyr ique„ J.°ó* a ' s ieeriing voor de „classe de com-
hiJ ^ 1839 den tweeden • T f a l l J ! ! ^ B a r t o n t o eS e l a t e n> k r e e « 
trapunt en fUga I n da, i n . l ö 4 0 den eersten prijs voor con-
™n Benoist en behaalde f " • M j °° k i n d e orgelklasse 
. De registers van w n* VMX ">aar l a t e r d e n tweeden prijs. 
"? 1842 vrijwinig U t J ^ T - ^ V e m e l d e n d a t ^ranik 
*» «en Umohl^ZT ^ Verl iet> d a a r «S» vader, 
naar den Vxix de Eome t e T * " ' , h e m n i e t w i l d e toestaan 
TW zijn zoon maken D J T ^ V

 j w i l d e Hever een virtuoos 
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Rondom het orgel van liet Conservatoire en dat van de 
Eglise Sainte-Clotilde schaarden zich zijn beste leerlingen die hier 
boven reeds genoemd zijn, benevens Augusta Holmes, Gabriel 
Pierné, Dallier, Chapuis, Galeotti, Co<iuard, de Bréville, Guy 
Ropartz en anderen. Daar gaf hij hun de primeur van zijn 

werken. 
In deze houding is een portret van hem opgenomen door 

mej. Bongier. Een weinig voorovergebogen voor de klavieren 
van het orgel gezeten, met de rechterhand op de toetsen en met 
de linkerhand de registers uittrekkende, staart de meester met 
de oogen half gesloten omhoog, alsof hij luistert naar de mystieke 
stemmen uit den hooge, die hem zijne inspiratie moeten geven. 

Er was in zijn goedheid voor zijn leerlingen iets zalvende 
dat hij wellicht door zijn omgeving in geestelijke kringen heeft 
gekregen, doch zij ergerden zich daar niet aan want zij zagen 
hoog tegen hem op en beschouwden zich cemgszins als zijne 

kinderen. ' ' „ m M, „„+ 
Eranck was een groot vereerder van Wagner Toen ik me 

hem over den Bayreuther meester sprak, :zeide hg:: „Ah. 
Wagner, c'est ma religion". Doch evenzeer bewonderdehij de 
duitsche meesters van de klassieke en romantische school en 
zijn enthousiasme voor Gluck, Weber en Berlioz was even 
groot als voor de oude fransche meesters Monsygny, Gretiy 

" A T U ^ iU LMéhul sprak kon hij vaak de verzoeking niet 
weerstaan hel mooie duo de la jalousie van Endene et öora^n 

* m l hierachter gevoegde lijst zal men Zien welk een 
groot aantal werken Eranck heeft nage aten. 
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plonie in D. gr. t. Verder werden door het orkest van het 
Concertgebouw de Pobirn SympJwniques: Le (Masseur maudit en 
Les Bolides ten gehoore gebracht. 
_ (De kleinere werken voor vrouwenkoor zijn op enkele mijner 

uitvoeringen voor het eerst in ons land gezongen). 
tfranck, die zich spoedig in Frankrijk thuis gevoelde, liet 

zich daar naturaliseren. Hij gevoelde zooveel liefde voor zijn 
nieuw vaderland dat hij zijn zonen aan de verdediging van 
J-Ö7U liet deelnemen. Hij zelf begon met een Ode te compo-
neeren geüteld: Paris. Dit gedicht-men weet niet meer van 
wen het was - sleepte hem zoo mede, dat hij met geestdrift 
aan het werk toog. 6 

i k ï l t ' t U S S fT Ï T 6 voorP°stengevechten, Henri Duparc en 
de ml t V t a i ? ^ e s I m b 6 r t ) i n P a r iJ8 terugkeerden, kwam 
t S S 6 n d Mj °nS 6 n M e l d o n s h e t ^ s c h beschreven muziekblad voor oogen. 

b l a l i i r 1 ! ^ n ° 0 i t V 6 r g e t e n m e t h o e v e e l ™™ tij die schoone 

neS g e; 0 0
d

r
i e ° l Z O n S T ^ ^ ^ Metten de 

tóoniphtl ie laten uitvoert" ^ * * " ^ * *»* 

^ z r s ïïr h;fte fetick i^ « * * * » * w ^ 
beteekenis te k r i i ï v ï n f \ ^ ^ ' b e g i n t z iJn s t r e v e n 

geheel in den ffSf JT&Ï d e e e n v c r a d i n d * werk, zoo 

wst opgevoerd L , J 1Ö*6 d e n 4den J a " u ^ voor het 
0* ^ o i L n e l t t f * * H e ™ a ™ I * « (Boa.), Jourdain 

Moisson (Noémi) e„ CautToLV^ ^ °Pera-Comi<l»e (Ruth)> 
van Monpensier liP+ fl. ( U r p i l a)] wa* zeer groot. De hertog 

^m dat zijn werk a 7 * 7 " M j ^ r o e P e n e n b e l o o f d e 

belofte kwam echter „;!?• ,Z 0 U w o r d e n uitgevoerd. Die 
^e tegenwoordig waren

 m / W ? l l i n g - M e i J e r b e e r enSpontini, 
P « *<* aansloot £ h T / t * * * °°k z e e r ' ™ b i J d e 

««ces, dat hem noopte ziin 1 f ™ " * * * 8 6 6 n °°g e n b l i k ™n 

poneeren, die echter ™ Y P ? Ze Valet de *«">* te com-
licht kwam. ' °°a l s r e e d s i s gemeld, niet voor het voet-
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Dit échec bracht er hem toe, zich meer terug te trekken en 
alleen voor zijn compositie en zijn onderwijs te leven. 

Eerst in 1860, toen hij na de inwijding van het nieuwe 
orgel in Sainte-Clotilde tot organist van die kerk werd be
noemd, verspreidde zich de roem van zijn talent als organisten 
als improvisator. Een jaar later liet hij in die kerk een Mis voor 
orkest en koor uitvoeren ten voordeele van de Sooieté des 
Artistes musiciens. Eerst achttien jaar later gelukte het hem 
een uitgever voor dit werk te vinden. 

Liszt was meer dan eens tegenwoordig bij de orgelvoor
drachten die Franck gaf. 

De partitie van RutJi is, wat eenvoud van stijl betreft, wel 
eens bij JosepJi van Méhul vergeleken. En toch werkte de tekst 
niet mede. Vooral in het derde deel vindt men de zonderlingste 
„vers de mirliton". 

Bij een uitvoering in 1871 ten voordeele van de slacht, 
offers van den brand te St. Oloud,, vond RutJt, groote waar
deering. Men kón zich toen niet begrijpen dat dit oratorium 
al dertig jaar oud was en dat men nooit Pranck's naam had 
gehoord. Doch zoo ging het later altijd. 

In dezen tijd ontstond ook het oratorium La Rédempiim, 
dat hij schreef toen hij reeds aan Les Béatitudes arbeidde. 
(1871—1872). 

Naar een gedicht van Eduard Blau bewerkt, bezong hij daarin 
den lof van den Ohist-Jie'dempteur, die voor de tweede maal de 
wereld zal verlossen wanneer dé stervelingen hem met een op
recht gebed aanroepen. De geloovige meester heeft aan de koren 
der engelen zulk een wijding gegeven, dat het is alsof de 
stemmen uit den hemel komen. 

Het eerste koor kondigt de geboorte aan, het tweede be
treurt de afdwaling der menschen, en daarna komt de stem van 
den aartsengel, die den mensch tot het gebed opwekt. 

Tusschen de twee deelen is een symponisch muziekstuk van 
grootschen stijl gecomponeerd, dat echter bij de eerste opvoe
ring in het Odéon op Witten Donderdag 10 April 1873 werd 
gecoupeerd. 
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De solo werd gezongen door mevr. de Caters Lablaclie en 
de verzen gedeclameerd door Mounet Sully. 

M oratorium vond veel minder waardeering dan Butt, zelfs 
D de musici, die voor dien ernstigen stijl en de mystieke stemmen 
2 iel t f T "• ^ W M t 6 y e e l ^ n de zoetvloeiende kerk-

In l«7ft T 6 n 1 (Marie"Madeleine) en van Gounod gewend, 
de j r«!?• ,°P W 6 e r S t e n P a a s c M a S i»» de kerk Ste. Clotilde 
1 mt dat f J ° e ï ' W a a r f n h 6 t P°Pula i re * « * «*•***» voor-

d « t ^ ^ ^ 
^ n 88 t f .SleClltS 6 n k e l e fr^enteu in dé Salie 

heden if het Ï t P l S ? b ? a l V 6 &esc,l ikt ™ 8 o m de schoon-
^ bet orkes,0 n7i v P a a t e n - ïïet k o o r w a s onvoldoende 
^woon d i ï t t * ^ ^ »™y (die geen buiten-

al reeds een audil m f l - " ^ ^ ^ Y ó o r d i e n tiJd m o e t 

plaats gehad, die o™? • " ? t e n h u i z e Y a n F™™^ b e b b e n 

dood is door CotZT S l n d r u k m a a k t e - E ^ s t na Franck's 
geven die er het ZsT, ^7°™® ™n h e t S e h e e l e w e r k ^ 
verschillende aqden «U™ v. °P d e e d Va l len> T o e n w e r d v a n 

E» zooals ik verhaaldtTb ? u i t ^ ' 5 ^ * ^ uit te voeren, 
intocht, eerst te U t r J T ' , *** i n 1 8 9 4 biJ o n s *$n 

tweemaal werd uitgevoTfl m ! t e Ams te i 'dam waar bet 
gehoore gebracht). l l n d e n H a a g werd bet ten 

mede te deeleT, S ï ^ YaU difc e n andere vocale werken 
aa« de orkestwerken v a / r f n ? S e n b l i k d e aa«dacbt gewijd 
. ZiJn voornaamste o 2 i i r ] ? r a n c k -
w ö , waarin het meest,™ i t 0 0 n W e r k i s wel-de'Spiptow» 
werking « c t e B f t n d ^ f ' P * * «onceptie, bouw en be-

•In dit werk, geheel 1» j 
getracht eenheid t e bren * f " V ^ 1 °PS e v a t ' h e e f* ^ranck 
^ type dat in alle deÏ ÏJopt reedt ^ ^ ™n 6 6 n t b e n m 
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Deze symphonie bestaat eigenlijk maar uit drie deelen daar 
het Andante en Scherzo aan elkander* verbonden zijn. 

Nog in een ander opzicht wijkt deze symphonie van andere 
werken af, daar in het Coda van de Mnale verschillende maat
soorten der deelen als herhaling optreden. 

Ook heeft de componist niet van het oudere systeem van 
herhalingen gebruik gemaakt. 

Het aantal motieven is zeer talrijk, wellicht wat te talrijk. 
In het eerste deel vindt men er niet minder dan vijf, vier in 
het Allegretto en drie in de Finale, zonder te spreken van de 
vele herhalingen van vorige thema's. 

Bij de auditie te Amsterdam heeft het dadelijk de aandacht 
getrokken dat het eerste motief zulk een sterke gelijkenis heeft 
met een motief van Liszt, doch de bewerking en ontwikke
ling is zoo persoonlijk dat hier geen sprake kan zijn van te 
sterke reminiscens. 

Dit motief treedt zoowel bij de inleiding (Lentó) als hij 
het Allegro non troppo op, waar het verder ontwikkeld wordt. 

Het voornaamste' thema dat na het hoofdthema wordt ge
hoord, staat er lijnrecht tegenover, want hoewel het evenzeer 
als motief gebouwd is, vormt het door de melodische ontwik
keling een sterke tegenstelling. Dit zeer zangerige thema is 
door J. Gr. Ropartz „Ie thème de 1'espoir" genoemd. 

Zeer melodisch is ook het hoofdthema van het Allegretto, 
dat gevolgd wordt door een thema dat men zou kunnen be
schouwen als een variatie van het leidmotief waarop het ge-
heele werk is gebouwd. 

Van de finale is het tweede thema het meest expressief. Dit 
drukt als het ware een stemming van zegepraal uit. Echter 
wordt dit spoedig weer gevolgd door een motief van een som
herder karakter. 

De wijze waarop Franck die thema's voorbereidt, aan elkan
der verbindt en verwerkt, is in één woord meesterlijk; daarbij 
is zulk een natuurlijke strooming'behouden, dat dit werk een 
zeer juisten blik geeft op Franck's geweldig kunnen. 

In de andere orkestwerken Le OMsseur maudit, Les Djims 
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l l f * f '• d i e t 0 t M SeWed d e r Programmamuziek be-
S ' ü T m ° d e r M neiSinSen het'sterkst uit, omdat 
Ï l / ! k,leUr 6 n d e S t 6 m m i nS d a n de structuur op «ten voorgrond treden. , 

h e e ^ L t l 1 1 ' ietS,-Van d e b 6 i d e °Pera 's vermelden dieFranok 
heeft nagelaten en die pas na zijn dood Zijn opgevoerd. 

vaf i j n Z e T j k . f ' " W ' d a t E ^ * * > laatste jaren 
T Z £ 1 °ntS. t aan ' W a n t h e t ^motief waarvanFranck 
zelfs n i t ï Z1J" ^ 7 * ^ e n * * " « * * * » * « « , ja 
ffia J V S ? V0.°! k a m e m ^ e k zulk een ruim gebruik 

geweken ? £ d i a t ! f * ! M M j « t o c l 1 n i e t v e r ^ n af" 
de en embks S ? 1S t 0 t ^ S t r i k t noodzakelijke bepaald,. 
- v T S X L " " * t S 6 W e r k t " d e ^ t e n vor-

' A'^Jl^ r̂ dat zi> i ~ n -zi-
tusschen J T K i f k m k t e r i S e e r d z i J S ' o-a is ̂ t contrast 
**» van a a i , niet ; o

e ; J l a ; o f ; S f t ó e n d 6 S e p a S S i 0 n e e r d e 

eotter het sprekendst en * rL fa T " V a n BmUa iS 

zangeres mevrouw TWl« T ? d e 0 r e a t l e v a n d e begaafde 
gebracht. ^ehamps-Jehin zeer g0ed tot haar recht 

D i t werk, dat in 1894 te Mom* n' i 
opgevoerd en dat fenck voomlht ° ^ *"* e e M W d 

aandrang z i j n e r vr iend • , * gecomponeerd om aan den 

e* is in 1882 v o S ï ? ' f ^ W 6 r d i n 1 8 7 9 j o n n e n 
doch bewaarde het v o n r T W r k t e e r n i e t geregeld aan, 
^iten trok. De h^"'™»*»'**** wanneer hii naar 

Verschillende C e T e n T ^ * 1 8 8 5 gereed. 
•8» dood ten g e h o ^ l l u *" WJ ziJn W en kort na 
d e airs de ballet, i n igfuT- ' °' a> d e m a r s c l 1 met koor en 
gespeelden later herhaald L J T festival inhet Trocadéro 
leerlingen t e r e e r e ' ^ f / J een festival, dat de vrienden en 

^ f ^ * * « r hadden g e o S r ? *° J a m a r i 1 8 8 7 i n 

Het ariom van tt,,?7\S S l s ee rd-

^ehruari 1 8 9 0 dooft t^>°\ T °M> d e n ^ 
Famst Paul Braud gegeven, waar 
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iiitsluitend werken van Franok werden uitgevoerd, door Mme 

Deléage zingen en het Ghoeur de femmes de V Eer mine werd in 
de Socie'té Nationale den 27sten;Deoember van hétzelfde'jaar ten 
gehoore gebracht. ' , 

Deze opera heeft vier bedrijven met een epiloog. De han
deling heeft""flaats in Noorwegen in de ll<ie eeuw. 
• Huid» en haar moeder ""wachten des avonds op den vader 
en echtgenoot Eustawich, die ter jacht is getogen. Ongerust 
over zijn lang uitblijven, spreken 'zij de vrees uit dat een 
vijandige stam, die der Aslaks, Eiistawieh zal hebben vermoord. 

Plotseling verschijnen de vijanden, die zich vaii de beide 
vrouwen meester maken, met Gudlei/e, die Eustawieh heeft ge
dood, aan het hoofd. RuIda 'wordt gedwongen Gudleilt te vol
gen, doch zij zweert den dood haars vaders te zullen wreken, 

In de volgende acte — twee jaar later — ziet men Eulda weer, 
die al dien tijd in gezelschap van de zusters van den overweldiger 
heeft geleefd. Men maakt zich gereed twee bruiloften te vie
len, die van Tïiordis met Grunnar en van Eulda met Gudleih. 
De 'moeder en zusters van dezen laatsten berispen hem over 
zijn keuze, doch Gudleih stoort zich daar niet aan. 

Eulda heeft "echter eene hartstochtelijke liefde opgevat vooi
zen ridder van het hof, Molf, die verloofd is met een zacht, 
onschuldig meisje, Swanldlde. 

Daarom vergeet zij echter haar wraak niet, en kiest Molf 
"tot haar werktuig uit, om die te volbrengen. In een spiegel-
gevecht blijkt het dat de twee medeminnaars geslagen, vijan
den zijn geworden. Tot grooten schrik van de zijnen wordt 
Qudleih doodelijk getroffen, waarna de overwinnaar Molf weet 
te ontsnappen, vóór men er aan denkt hém te vervolgen. 

Nu Eulda van haar gehaten meester bevrijd is, geeft zij 
zich geheel over aan haar liefde voor Molf, die haar alle avonden, 
als het duister wordt, komt bezoeken en die zich, Swanldlde 
vergetende, aan die bekoring geheel overgeeft. 

De vierde acte speelt in het park van het koninklijk kasteel,' 
waar een feest, door den koning en de koningin gegeven, als 
voorwendsel dient om een ballet te laten opvoeren, dat, op 

xxx 7 
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voorS 1 1 6 • -**" d e n S t r | i d tU8SChen d e l e n t e e n d e n w k t e 

• a . ^ ^ j S ^ * *? *•* b lp-klaast 0Yer 

zich daaron n 7 ^ Z1J n ° g a l t iJd bemint.Deze vertoont 
ÏÏiill'&T.Tf r * b e k ° ° r d d o o r t e t ^chte jonge 
o p d e k k e n I I 6 * $ t ^ « " « k f f * weer bij hem U t -

we ££; STASfZljn hart8tocht voor de som-
Zich°Cop t ° : i o 8 u w ^ - W e e r h 6 e l 8 , eCl l t t 6 S P - k e n ' di& 

- i - r a a : r i £ " dwreken.en de broedera 

taald te zetten („d*,. ™- a , d °° d v a n h u n b r o e d e r be" 
W te w ï nemen Y ™ ^ 1 v a » * * eens afscheid van 
de J** ^IZl^:! f f i n - ^ - W , waar 
daarmede niet t evr P l ? , ° ° d e n ' D o c h d e br°eders zijn 

* 9 ! db n u n l e t \ e V S S ^ d e g i n g e n van 
flteötófe'de vlucht .nemen ' ™ ° P d e b r o e d e r s v a n 

deze geeft erachter de °™£ n ^ °P t u n b e u r t o o k Eulda^ 
die haar zelf het meest I I 7 aWl f e 8 t e r V e n °P d e manier: 

DH gedicht van G r a Z ? * ! . en. ' ** ' ^ d a a r 0 m i n 'zee-
tooneelstukmdnebedSvenvïnV^ ^ g e V ° l g d n a a r e e n 

««*&, dat door hem is 1 = 1 B J o r n s o n . getiteld: #«&& * 

dü'ectenr was van S ^ Z t ^ & F " * * ^ ** 
opera moet er i„ Y e e l 0 D ™ t e B<*gen 1858); doch deze 
f f -van morm, n V t l * ™*$**- De persoonlijk-
Wflkj: is in de p i ^ t T ^ k werk zoo aantrek-
doping i s anders. Grandnil!; T } ^ m * e n ook de on*. 
° ^ é n t de psvchologfedtS; ^ S e 6 n ' é n k e l e ™ ^ 
« v a n fliftfa dertfomW ™ T g e g e v e n - U i t d« 

aanroe-
acte, .terwijl haar moeder de STV™ ^ Z e e i » d e e e r a t e : 

torug te hrengen, zou men W . 8 m e e k t d e baxen veilig 
J , doch ?rdef blijkt Z J S T ^ * * * «™ M d i » 
£ , t b n , n e t t e 1 . door de l r ; n * * • * * / < * • -oowel 
&«»/«% eigenlijk zij„. d e b Iond lne wordt hegeerd) of 
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Rulda is ongeveer in denzelfden tijd onstaan als de kleine 
partitie van Rebeoca. Er is veel analoogs in de vocale vormen 
der beide werken, zoowel wat de behandeling der frasen als die 
van de ensembles betreft. Die overeenkomst is zoowel te bespeuren 
in de eerste acte in de scène tusschen Rulda en hare moeder, als 
in de tweede acte in den bouw van de cantilene van Rulda 
waar, evenals in die van Eliézer en Uebecca, de melodie, van 
het orkest uitgaande, zich als arabeske om den zang beweegt, 
zich ontwikkelt tot een symphonisch weefsel en daarna weer 
tot het orkest terugkeert. • 

Ook in de behandeling en kleur der koren is overeenkomst. 
Die hebben bovendien, wat stijl betreft, dikwijls het naieve 
van de koren van RutJi. 

In de orkestrale gedeelten wordt men weer het meest herin* 
nerd aan PsyoM, waar men dezelfde bevalligheid en frischheid 
in de schildering vindt, doch met verschillende kleur, daar 
in Rulda de componist er een ïToorsche tint aan heeft weten 
te geven. De marsch, het ballet en het prseludium der vierde 
acte doen o. a. denken aan de Noorsche volksliederen, door Grrieg 
en anderen zoo vaak aangewend. 

De opvoering die te Monte-Oarlo, dank zij het iniatief van 
van den directeur Raoul Grunsbourg, plaats had, heeft groot 
succes gehad. 

Voortreffelijk voorbereid door den kapelmeester Jehin, komt 
aan hem de grootste eer van de goede uitvoering toe. Doch 
ook zijne echtgenoote, die Rulda en Mme d'Alba, dieSwanhilde 
creëerden, hebben veel daartoe bijgedragen, evenals de bekende 
zanger Lhérie, die den woesten Gudleik uitstekend vertolkte. 

Br bestaat een tweede uitgave van de partitie van Hulda, 
waarin eenige wijzigingen zijn aangebracht. 

In die uitgave is o. a. de scène weggelaten, waar Biolf toont 
SwanMlde te vergeten. Men hoort een twist in de verte. De 
broeders van Gudleik komen hem verwijten dat hij eene dochter 
van een vijandigen stam zal huwen, waarop Gudleik zijn broe
ders beschuldigt zijn medeminnaars te zijn. Gudrun kalmeert haar 
zonen en maant hen tot gehoorzaamheid aan. Ook andere wij-
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S g r ; o a o r . m i n d e r b 6 l a n g k ° m e n M e r e n d a a* - ^ tweede 

^^^Jzzvrris fauck aan ̂  
slechts in schets ZZf f ' d a t h l J ' Z 0 0 a l s i k r e e d s z e i d e ' 
^ eerste acte d! v™T W w k e n > b e S o n n e n " A l l e e n 

^or e e „ y t n : . t i t e l ' *** * % " » * « b e d ^ » ^ 
door den zoon yan T I , e e r i l n S e U n a a r d« klavierpartitie, die 

I" de tweedeTcte I T e J p T ^ T " ' S e ï n s t ™ t e e r d . 
waarzegster verschiint f! r é v i U e d e *cèze ' w a a r i n d e 

Samuel Eou u n f " f ™ * * * - ^e derde acte is door 
Hoewel G e o r g e 8 p ï j , n°° r A r t b u r C o 1 u a r d b e w e r k t -

g^en partitie geheel ? T W a a r t ' d a t d e door hem uitge
v e r s , draagt C : ° I e r e e n k 0 m t m e t ^ manuscript zijns 
schets om te kunnen i l ! T * ^ b e t k a r a k t e r ™n een 
f ^ 1 zou ^bben JJZZ ^ ^ ziJn Sedaob t°n daarin 
heel opgeschreven in L m S ^geleiding is nog bijna ge-
m°™eh geraamte aaneeW v * a.CC00rden ' ^ alleen het har
ontwikkeling en geen sn M D ° g g e e n e n k e l e Polyione 
d«n, waardoor F r a n c k ' s Z ^ J " r i j k e contrapuntiek te vin-

Me» **ft het nZlo^T^ Ma u i t m ™ ^ -
«'«gelijk weer te gevT I S ° g r a f e e r d . om het zoo getrouw 
R e l i n g van den c™ I T l * ™ ^ *» « k « niet aan de 
g * *as zijn m a n u s e 2 n a u 7 d a a n ' ** ^ ^ d e l i j k niet van 
f o y Servières zoo u s t ï ft * W , d i n t e s t o e n > z o o a l s 

S m ^ C h ° U d - t P a S r 0 0 1 1 4 - D e k ^ - P a r t i t i e -o-et libretto, dat "nw i • a«js. 

** « » ^ i n g i s l ^ t r b e 1 8 ? -^ 1 8 8 9 C O m P — en 
2 ^ S n e v e n . D e ? a t L t ' " d °° r G i l b e r t ±W** 

\^2Zk^tmh&vS smavan het manuscript d W 
geest der etl lèn3! v"8** biJ uitnemendheid m ^ • aphnnn\, ., 'gexen en de vreuo^o ,r„ , "a i i e iü van den remen schoo heid l iefd jeugd v a n h e t P a r a d i J 8 ) d i e d e ^ 

het hoogste woord voereT ° n d e r w e r P ' waarin geweld 
v o e ^ , voelde aangetrokken! heeft 
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veler verbazing opgewekt. In Eulda komen nog verkwikkende 
tegenstellingen voor, doch in GMselle zijn de moord en het 
geweld niet van de lucht, zooals uit het verhaal van de han
deling zal blijken. 

Fredegonde, die liefde gevoelt voor Gontram, een overwinnaar 
uit Neustrië, die haar echter versmaadt en meer van eene ge
vangene, GMselle houdt, wil deze dwingen den lof te bezingen 
van de overweldigers van haar vaderland. Om haar tevens van 
Gontram te verwijderen, geeft zij haar als slavin aan Theude-
lert, een van hare krijgers, ten geschenke. 

Daar deze door Gontram, in een tweegevecht ontwapend en 
gedwongen wordt GMselle weer af te staan, herneemt Fredegonde 
hare slavin en dwingt haar naar het klooster te gaan. 

GMselle stemt er in toe, daar zij gelooft dat Gontram ver
raderlijk gedood is door de bruid van Theudebert, dooh daar 
de helden in een opera," wanneer zij sterven moeten, dit nooit 
doen voor de laatste acte, begrijpt de lezer reeds dat hij slechts 
gewond is. 

Wanneer GMselle reeds de gelofte voor den bisschop Am-
hrosius heeft afgelegd, verschijnt Gontram op eens en komt 
haar opeischen. GMselle werpt zich in de armen van Gontram, 
waarop de bisschop over beiden den banvloek uitspreekt en 
hen in de kerk opsluit. Het volk steekt in woede de kerk in 
brand, een der muren stort in, waardoor aan de twee gelieven 
een vrije uitgang wordt verschaft. Zij vluchten in een boot 
over de Seine en komen aan de hut van de waarzegster Gndrune, 
aan wie zij een schuilplaats vragen. 

In deze ontdekt GMselle haar moeder, de oude van haar 
waardigheid vervallen koningin, die hun huwelijk volgens den 
heidenschen ritus inzegent, doch dié haar dochter slechts hééft 
teruggevonden om haar weer te verliezen. Want om aan de 
woede van het volk te ontkomen, sterven zij door vergift. 

In de kritieken, na de uitvoering (6 April 1896) te Mónte 
Carlo geschreven, heeft men er op gewezen dat in deze opera 
al het materiaal voor de opera-effecten uit de periode van 
Meyerbeer aanwezig was. Een koor van overwinnende krijgers 
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ï 2.ZZ * marS°h' e e n d r i"Med, de vernedering van 

v C H e m n l ' ^ ^ tUSSC,len t w e e m a n n e n * • dezelfde 

ae ̂ TiZSTU^-haar d r h t e r zoekt en in 

die den sluier a a l l f ' , «Lpeuse scène met de heldin 
de vervl W ™TZ 7 7 * * " ^ ™ * be™Jd< 
minnend paar ™S f*0* 6 n d e ™m>lgmg van het 
^bbele z S l o r d / e n l ^ ' e e n ^nzin-scène en een 
oudere opera ' "* mth™U a a n d* ^ m i d d e l e n der 

doch waarin h f tooh ' d i e b e n e d e n ^ ^ s t aa t> 
gevonden zijn iLfc*U " j S<™miSe 8Cenes gelegenheid heeft 

"wijze te ontwik-
gestorven z o n e T v l ^ ? ^ * e e n h a l l u ^ a t i e meent haar 

^andeld, spelen e e n b a r ^ f T " ™ n i e t systematisch zijn 
^lodie van het lied v an d ï *** 6 e n ^ ™l,o.a.de 
fgBter en een liefdemoH.7 ^ ° ' e e n m o t i e f v a n d<> ~ ' 
f*» vond het eerste dee 1 , ^ ^ Z 6 e r o n t w i k k e l d is< 
d<* marsch en het drinklied™ **"** "**' d e n k r iJS8 z a nS' 
den eersten zang v a t l GUs± , * e e s t e r onwaardig, evenals 

He0tSvnae SCè"6S g e ° ° " d ^ be te i ' g 6 h W d e n 

^ « T S w ^ ^ ^ - t a k , d « . M I 1 d « i h t door de 
D.6 oproeping Van | ^ * "e* ™ema Van. de waarzegster, 

d e k s t u k en de zang v ^ t ^ 7 ° ^ i s e e n merkwaardig 
^ fe ^ . ? treft d0?r de 7 A r e d e r ' ^ ' ^ ' ™ » / .p»J 

• « r i t wordt zeer l o L T , 6 ' t e e d e r e "fcrnkkbg. 
f rVTOdige middele7Zi :!! reliSie«8« 

scène, waar met 
d U ' S 6 6 1 * " * d e «Pvoerl ff ^ T * W ° r d t v e r k r < ^ n . Doch 

P^mps-Jehin en de l Z \ t ^ \ ^ m ^ A d i ^ - Des-
Melch1Ssedek e n Mangin, allen van 
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<fe opera te Parijs en, de leiding van het geheel door Jehin 
moet'zeer goed geweest zijn. •, 
: Men heeft dikwijls .aangedrongen op een opvoering te Parijs 
van 'Hulda, doch zij die het wel" met Pranck en zijn:roem 
meenen, zouden ongaarne Qhiselle tot het leven terugroepen. 

Het is weL vreemd dat Franck's opera's uitsluitend te Monte 
Carlo zijn 'gespeeld, en dat de eenvoudige en ernstige kun
stenaar en de meest kerkölijk-geloovige christen' alleen als 
dramatisch componist is erkend in een aardsch paradijs, waar 
Satan als overwinnaar heerscht en waar al wat edel en goed 
is dreigt onder te gaan in een poel van ongerechtigheid. 

Doch de opera was ook Franck's gebied niet.. Ongetwijfeld is 
hij meer onder den indruk, dat iedere fransche componist van 
heteekenis voor de opera heeft gearbeid, dan uit innerlijken 
aandrang aan het werk getogen. Want er is in dit laatste werk 
groote eenvormigheid door de weinige afwisseling van toon en 
kleur, terwijl'de beste gedeelten sterke reminiscensen aan PsyaJw 
en llédemption openbaren. 
. Er zijn in deze opera sporen van vermoeidheid, die volstrekt 
niet te vinden zijn in de meesterwerken die in dienzelfden tijd 
zijn ontstaan, o. a. het groote Strijkkwartet, waarvan ik het 
voorrecht had de eerste uitvoering te hooren en dat ik zeer 
in de aandacht van onze kamermuziek-vereenigingen aanbeveel, 
en de stukken voor orgel. De vrienden en leerlingen van 
Franck hadden dus zeker beter gedaan GMselle niet in dieri 
vorm bekend te maken, doch waar zijn getrouwe schaar zoo
veel voor hem gearbeid en gestreden heeft, daar mag men hun 
dezen misgreep niet al te hoog aanrekenen. 

Het was zeer verkwikkend den meester door zijn staf omgeven 
te zien en de bewondering in de blikken zijner leerlingen te 
lezen wanneer Pranck's compositiën werden vertolkt. 

Nog steeds moet ik hierbij denken aan de typische persoon
lijkheid van Chabrierj wien ik eens aan het klavier heb zien 
zitten toen 'hij met drie andere kunstenaars zijn Hspam, door 
Paul Vidal „a huit niains" gearrangeerd, voordroeg. Zoo on
stuimig, zoo „endiablé" heb ik dit nummer na dien tijd'nog 
door geen enkel orkest hooren uitvoeren. 
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d* I i °* ^ ' a n C k i n g e e n betrekking staat, kan ik toch 
Z P ! v g T.et W e e r s t a a n e v e n h e t s o n n e t «* te aohrgven, 
d l t" 7 e r a i n e d i c h t t e o n ^ den indruk van Cliabrier's 
dood, het komt voor in Amour: 

ChabHer, nous faialons, un ami et moi, 

Et tous'TnVPf"/ V°US qUi l B W d o n n i e * d<* *"<». 
pLsatent , L : é T ' 0 I , S q U a n d ' » o u r b é n i r n o s ^ les , Fassaient 1 Ecce Deus et Ie Je ne sais quoi. 

Votrigéme improvisait au piano 

"e sjmpath.e et d'a.se aimable qui rayonne. 
Hélasl m a m é r e e s t m o r t e 

Q SUrVeille , e s t o u t de"ierS écueils du monde. 

- souven, d e ^ a ï ^ a S e - ^ ^ r -

Doch thans wensen ik ™ „„ • . 
vocale werken die ï w ï ^ f eemgzms uitvoeriger met de 
^ g te houden 0 0 r d e 0 0 n c e r t z a a l l l e ef tgeschreven, 
_ Vooraf moet worden opgemerkt )>»• , . 
R-anck de evenknie van I T M , W^V 7 " " 1 6 " d e J 0 n S e r e n i n 

^rgeten, dat er biina „„ enfandel zagen, men niet moet 
Behalve J?MfaneeJnS f e n ^ r a n 8 o h e kerkmuziek bestond: 
Saens, bevatten & ' ! f V&n B<foz « * •***• van Saint-
nwziek. Zoowel fe^TJ" 6 w e r k e n z e e r zinnelijke e» Heiligen !p£^ tf"™* ^ a' Heten de A P o s t e l e n 

^cidera\ p r ^ Ju ^ d * 0 ? e r a - •*<** ^one se 

^eau ^ Mdet S e n t l V r X 6 é g r Ü l a r d e ' o e s fonte * 
schrift: & „^ f " """ w o u n o d<"' vraagt Huysmans in zijn 

ï'ranck was na al d' 
stjl schreef en wellicht on,!?11!611. d e e e r s t e d i e i n ernstigen 
a f W , al was S B Z Z ^ h i e r h l n oS ^ Duitsche 

Tians^eers td i ï I g r t e ' : 

waaruit M e n d e n * °"d ?!! f * ' * v e r h a a l d > *et werk 

fleert gelegd en waarin hunnen 
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en willen het schoonst en meest harmonisch verband vormen. 
De inhoud der acht Béatitttdes is het verhaal hoe Satan 

door Christus wordt overwonnen, en hoe de mensohheid ten 
prooi aan allerlei ellende en boosheid hier op aarde door den 
Verloeser wordt gered. 

In den Proloog verhaalt de récitani hoe groot de ellende was 
op aarde, zoodat niemand meer hoop had, allen waren beulen 
of slachtoffers met kwalen en misdaden belast, tot een zachte 
stem uit'den hemel klonk waarop allen omhoog zagen naar 
den heiligen berg waarvan de engelen waren afgedaald, die zich 
om den Goddelijken meester schaarden en zongen: Gezegend zij 
hij die de hoop in de verslagen harten doet herleven. 

Dan volgt de eerste zaligspreking. 
De menschen jagen naar rijkdom en genot, als het eenige 

ware geluk en de eenige ware levenswijsheid. Anderen vragen: 
"Waar is het geluk? (bij dit gedeelte heeft de componist het' 
motief omgekeerd en er een ander karakter aan gegeven). Want 
bij die vreugde is onze ziel toch met treurigheid vervuld, doch 
daartegen klinkt al omstuimiger het lied van genot en geld
zucht , tot de woeste tonen door een langzame melodie worden 
vervangen, waarna de stem van Christus gehoord wordt: Zalig 
de mensch ,die zijn hart niet aan vergankelijk goed hecht en 
in den boezem der ellendigen de gaven verspreidt, die hij van 
den Heer ontvangen heeft. Want in waarheid, ik zeg u: Zalig, 
is de mensch voor wien door de heilige liefde het Koninkrijk 
der Hemelen wordt geopenbaard. (Zalig zijn de armen van 
geest want hunner is het Koninkrijk der Hemelen). 

De tweede: „Zalig zijn- de zachtmoedigen, want zij zullen 
het aardrijk beërven", schildert de wanhoop der menschen. De 
hemel is 'verre en de aarde geeft geen geluk; geen straal van 
licht, geen hoop is er meer. 

Dit koor tegen een tremolo van het orkest, in reciteerenden stijl 
gezongen, ontwikkelt zich langzamerhand op polyphone wijze tot 
een groot fortissimo, dat echter bij de woorden: „Geen straal be
schijnt ons meer", weer daalt, 'waarna een langzamer gedeelte door 
vrouwenstemmen ingezet, en door mannenstemmen in imiteerende 
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figuren nagezongen, verhaalt hoe het merischelijk hart met alle 
mnden wordt medegevoerd en als de-rimpel in de golven en het 
stol 0p den weg komt en verdwijnt. Tegen die kwalen staat de ver-

•nx Ï. J V ge? t e T e r S e e f s op, het noodlot drukt hem neer. 
dooVÏ Z T t e 8 t e m m e n ve™anen: „Arme stervelingen, 
een hP K g ,6 ,naa i ' «** ,-"»*H»a. Omgeeft uwe zielen met 
Znb l l ™UrfgMi> W a n t d i e alleen kan den toorn 
d Lm r o T ^ ^ ^ d i e ' g i j * " * l i ^ e r maken», waarna 

4 d ' r L r i V f U t a W e ' b r f 8 e n 0 t r e öoeur» en klaagt dat 
volgt M n d e ^ w a a k t « tot het graf den mensch 

i w ' Ï Ï i e t r e n ï e H B
e e ! TOd0r'en ^ m ° e d e r biJ t e t HJk v a n 

waarna het koor 1 T " ' W6eZ6 °V e r d e gestorven moeder, ^-ging r s t s ^ s ^ d°°r - -* 
^ ^ l ^ & S l ? ^ 1 ^ ^ de beWege-etygt, waarbij de « w l ' d a t l e d e r e i keer een halven toon 
d» Wj vorige koren ont T I T " ™e h e n z a l bevrijden. Even-
steeds meer en meer ™ ^ °°k W e r h e t stemmen weefsel 
chromatisch sti jgendeCLT S l0 t d e steinmen in een - op 
t ?•» - a g e n T ^ ^ 
twijfelende zielen teonenW w ° W a a A e i d o m z i o h a a n d e 

^twoordt niet, e n T ^ d e G o d t o t w i e n ^'bidden, 
banden naar de vrijheid ^ " ^ ^ s t r ekkon' te; vergeefs de 

. ^ S S S t t S 8 ! ' !16t k°°r n°S ee™ **•• impla, 
ontwikkeiing) w a a r ' fe

 o t s t e kracl l t en geweldige orkestrale 
dl8k*»t nu als een 1 * 1 « T f b e S«ng- f iguur in den 
»»»* de klaeht in £ g ! f - ^ °ptreedt ^och allenSs 

f** van Christus de zal*' ^ 6 m d i g t z e e r ^ h t , waarop de 
k°or van engelen wordt t r h l l d ^ Z e g t ' die ' t t a « s *°™" * * 
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De vierde: Zaligspreking is gecomponeerd voor tenor en heeft 
tot onderwerp; „Zalig zij die hongeren en dorsten naar de ge
rechtigheid, want zij zullen verzadigd worden." 
, Na een voorspel verhaalt de tenorzanger dat, hoewel overal 
het kwade heerscht en de menstjh, wanneer het hart de vleu
gelen wil uitslaan, zich'op allerlei wijze belemmerd gevoelt, er 
toch in de ziel een heilige begeerte naar het ideaal overblijft. 
Hij roept de rechtvaardigheid op zich te ontsluieren, ten einde 
de duisternis te verjagen. 

De melodische stemming verkrijgt,,terwijl de zanger al drin
gender smeekt, in het orkest steeds warmer tint en bereikt''bij 
het laatste „Viens" een geweldigen climax, waarna de zachte 
tonen van het motief dat steeds bij de'woorden van Christus 
weerklinkt en dat men het motief .van de verlossing zou kunnen 
noemen, weer gehoord worden. 
, Het voorspel van dit deel is op twee thema's gebouwd, het 
eerste heeft een zeer somber karakter dat de wanhoop uitdrukt, 
waarna in den verwanten dür-toonaard het thema van de hoop 
en het ideaal weerklinkt, dat op rijke wijze is ontwikkeld. 

In deze orkestrale schildering, waarbij de contrasteerende 
thema's zoo meesterlijk verwerkt zijn, toont Pranck zich in 
zijn volle kracht. 

In de volgende Zaligspreking, Zalig zijn de barmhartigen,. 
want hun zal barmhartigheid geschieden!, verhaalt de tenor 
hoe de zwakken op aarde om wraak roepen tegen de verdruk
kers in een onstuimig koor: Léve toi, Puissant Eoi. Frappe 
les, et venge nous! 

Dit roepen om wraak klinkt steeds hartstochtelijker tot de 
stem van Christus zegt: „Mij alleen behoort de wraak, spreekt 
onze Grod," waarna de engel der vergiffenis zegt: „Zweert af 
den haat,,want de almachtige God zal komen en gestreng oor-
deelen, en dan zult gij nederig maar vol vertrouwen ver
giffenis voor den zondaar vragen en de Heer, ontwapend, zal 
uw gebed verhooren. 

De zesde Zaligspreking heeft tot onderwerp - Zalig zijn dé 
reinen van harte want zij zullen God zien, waar de stem van 
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Chn tus afgewisseld door het koor de zaligspreking bezingt. 
e r w T / W ,W6er e 6 n meesterwerk van polyphonie, dat 
Tenn! l!Tkkkigen h o o r d e r ontgaat, omdat hij zoozeer 
wtarMT d T d6 z a c h t e ' verheven expressie van dit slot, 
waaxbij de zang langzamerhand al zachter wordt en wegsterft, 
kwade d j f zaligspreking komt Satan, de geest van het 

M e t l \ : \ °°rl°Ssfakkel ontsteekt, aan het woord. 
%urn L l v - V ° 0 r 8 p e l m e t c i ro™tisch dalende en stijgende 
« « ^ T ^ Z ^ Z ^ ^ o o ' d door de tyrannen 

Na dit W f »Renve^ons les lois, la justice". 

e e n t a l i g l ^ \ T 'T™ W ° h r i s t U S d i e d e ^ 

edel van «Si ! 7 *" PaaiJi^es v o o r solostemmen, zoo 
als een der i n J • '™ W e r k i n g en expressie, dat het 

- t w o r d e f t S : S d V H e f "f' Z°° ^ " ^ ^ 
«adescenemetSatan H ^ ^ W e l d a d i S e n i n d r u k 

muziek zeker zeer «•« L contrastin deze comtemplatieve 
*» de expressie hier W , Zi j l i ' W a r e ^ t niet dat Franek 
wij van banaliteit en n 7*, 1S g e w e e s t - D e m U z i « k i s « i e t 

Het b l i j k ï S T ' 2 ™nd? ™ar ^oeld. 
afcond om IzTZJ^f, d a t P r a n c k t e ^ r van Satan 
^ gezegd, dat * £ £ £ £ * * *« k ™ ™ l e — > of 

. Dau volgt de laatste- 7Jf • T ™ 1 ° P Z « n h a ^ m i s t e ' 
j f gerechtigheid wil ' J l t ï Z1J d l e vervolgd worden om 
Hemelen». Op de uitda™ T e r i s h e t Koninkrijk der 
niet overwonnen acht ï n T T r d e n v a n Sa t a*> die zich nog 
u Tot driemaal toe d or ? J ° 0 f h&t k o o r de i ' rechtvaardigen.' 
f* geloof en de rechtvaardtt / T * ' ^Ven z« S e t r o u w a a n 

k o o r van h e i a e n s c b e ^ S ^ - ^ ^ e l . beginnende met een 
° f goden oproepen w a l ^ V 1 ' ° U W e n ®> te vergeefs de 
!o^,.is in U k al o p S t

e e n SOl° Yan de ^ **"« 
d«or dlen eenvoud en het kW 7? S ° b e r b e h a n d e l * en drukt 
gstelde hoop uit. Tevens™?? l a a k t w zee i ' * * t de talen* 
bei«e groepen Zeer S 1 7 2 ^ & ^ * * stemmen van 

<* ** gedeelte *£ £ • £ * * * contrapuntiek. 
van Phanseers, die zich op 
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hun voortreffelijkheid beroemen, waarbij de muziek het scho
lastieke zelfgenoegzame karakter meesterlijk weergeeft. De doods
engel komt dien eigenwaan verstoren door de woorden: „Aan 
mij behoort de oogst der zielen", waarbij de muziek, door de 
plechtig gedeclameerde woorden en' den ernstigen klank der 
bazuinen, den indruk treffend verhoogt. 

Zeer weldadig klinkt dan het vrouwenkoor (engelenstemmen) 
in Eis gröote terts: Be ï1 enfant la sainte ignorance est agréaile 
qu Tout Puissant —eveneens een muziekstuk vol stemming — 
waarin de Mate?- dolorosa haar lijden en dat van Christus tot heil 
der menschheid verhaalt. 

Door die stem gevoelt Satan zich geheel vernietigd, waarna 
Christus de eeuwige belooning belooft aan hen, die ter wille 
der rechtvaardigheid op aarde verdrukking hebben geleden. 

Dan roept hij allen tot zich, waarbij het verlossingsmotief, 
dat zoo consequent is volgehouden in de verschillende deelen, 
thans voor het eerst' tot volle ontwikkeling komt en blijft 
weerklinken onder het Hosanna van het engelenkoor waarmede 
dit laatste deel eindigt. 

Men heeft gevonden dat de zachtmoedige, teedere uitdrukking, 
die in de meeste deelen heerscht," aan het geheel iets monotoons 
geeft, doch bij schoone uitvoeringen, zooals wij die in ons land 
mochten genieten, (ik herinner aan de uitvoeringen te Amster
dam en te Utrecht), is dit niet zoo sterk opgevallen. 

In 1872 is Franck zijne compositie bij een gedicht van mevr. 
Colomb begonnen. Zooals ik zeide is zij door Brandus in 1880 
gepubliceerd. . ( 

(In het laatste nummer van 30 December 1880 der Bevue et ^ 
Gazette mtisicale, door dezelfde firma uitgegeven, werd aan de 
abonnés als afscheid de klavierpartitie van Les Béatitudes gratis 
aangeboden). 

Het streven om ter afwisseling O/iristus, Satan, den engel der 
Vergiffenis en van den dood en de Maagd Maria als personen te 
laten optreden, is reeds in de bijbelsche oratoria van Massenet 
en anderen te vinden. Daaruit bleek echter wel dat die proeven 
niet zonder gevaar voor den ernst van het onderwerp waren. 
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tooge a P S sTan P ^ ^ 8 t ° f b e b a n d e l d ^ «» *» 

taak vertoSn. " ^ b e h ° e d v o o r ^gevaren aan die-

^ ^ » I Ï Ï f ^ 1 2 W
r

f l 1 ? * k 0 r t ™ -S» dood met Saliri 
zi°a niet in «hint . i.« ^ Ow'&e^ zou ondernemen, hij 

^ te W d t *! a a U d e G o d h e i d d e» ™ * » d™ 
Majesteit is, doch' Zft 1 . °Vere0I l8 temminS m e t d e Goddelijke-

Massenet heeft die bez'
 n k o r t z a l i k dat veel beter kunneiv 

wetenswroeging ziin „ J ^ n ° 0 l t g e h a d e n legde zonder ge-
Ctóstus en M ! r i r Z m n e h J k e °P<*a-muZiek in den mond van 

Waar Franck 7 t • 
«oonlijkheid van sltTn 'I T * * * ' TOS b e t a l I e e n biJ d e Per" 
d e % van die partii a a n w , e l e e n karakteristieker behan
g e n , heeft de adelvan f S ^ Z6er t e n « ° ^ zou zijn ge-
,. W i n 1893werd 2-^ m f e k WJ h e m toch niet geleden, 
ogenomen om zl 2 ^ J * ^ k ' d o o r C o l ° ^ ^ initia-
T f k b a d toen een J T r „ l n ZiJn g " uit te voeren. Het 

^ • L ; r h = ^ ^ F o u r n e t 8 ( ^ ' W a r m -
* « * door dat v a n S ^ t ^ - ' g bij Colonne gevolgd 

•.£*»», dat altijd zu£ 1 1 ! ^ ? U a ^ > vond het Consei 
^ « * s werk, dat het z o n 2 ' " T ^ ^ d getoond voor 
h e l ? 8 fra^enten van 7l l °f t e ^promitteeren nu 
v i J l : , P u b l i e k van de vJThdes k o n geven. En toen, 
S f t efno^' moderne Z . k t r e > * * ^ a l t « d Z°° 
lln fi?^icht- H«t ^ 2 , ^ bet°™<Vdie i z i e l t . 

geressen hl Gonservatoire. Een Z ' a n z l c h m e te« m e t 

SS V 0 M i e d e r e Partm ? , ^ 6 4 z a ̂  •»• «*• 
* va ? I ' ^ ffitó** b a a n d e uit ge~ 
z e v a n l r l , t W e n °» a„dei6 T g 6 1 1 V a n d e ^ * « ^> 

S'oote k01.en ] lüg J t ^ * » gegeven, ZOoals ik-
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De uitvoering van Les Bêatitudes stond, wat het koor en 
orkest betreft, dan ook ver boven die van Colonne. De soli 
•werden gezongen door Eleonore Blanc (die ook te Haarlem op 
het laatste' muziekfeest zich deed hooren) en de heeren Saléza' 
(van de Opera) Delmas en Auguez. 

Psyche, een symphonisch gedicht voor orkest en koor (1888) 
is reeds tijdens het leven van Franck (in 1889) door Colonne 
op een der Zondag-matinees uitgevoerd. 

Franck heeft hier échter weinig beschrijvende muziek gege
ven en heeft den symphonischen vorm boven den dramatischen 
verkozen, omdat hij door verpersoonlijking het symbool van' 
het ideaal en de menschelijke ziel niet wilde vulgariseeren. 
Hij zag het onaesthetische er van, in Eros en Psyche een duo1 

d'amour te laten zingen. Het orkest schildert daarom den slaap 
van Psyche, de ontvoering van de vorstin door de Zephyrs, 
de weelde der natuur in de tuinen van Eros, de liefdescène 
en het lijden van Psyche na haar ongehoorzaamheid en eindelijk 
de glanzende apotheose. 

Daartusschen klinken de koren uit de verte als de stemmen 
der mystiek en van het goddelijk noodlot. 

Deze koren hebben groote bekoring wat harmonisatie en 
uitdrukking betreft. Toch maakte dit werk in een groote theater
ruimte (het Tliéatre du ddtelet waar" Colonne zijn Zondag-
matinees geeft) niet den gewensckten indruk. Daartoe is het 
karakter te teer en te intiem. In een kleinere zaal, met een 
niet groot doch goed koor, zal dit sympathieke werk het best 
tot zijn recht komen. 

In Butl (1866) dat — zoo als ik zeide — treft door groote 
soberheid in de expressie, heeft men bij de eerste uitvoering in 
1871 vooral bewonderd het eigenaardig getinte voorspel, het koor 
waarin de Moabieten het vertrek van Noami betreuren en de 
melancholieke phrase van sextengangen door de genooten van 
Noémi gezongen: Si vous partez ó bien aiinée, de kleine marsch 
in g kleine terts, het warmgetinte air van Butk, het juichende 
koor der Bethlehemmers die Noêmi toejuichen, verder in het 
tweede deel het scherp gerhythmeerde: Choeurs des moissonneurs, 



113 
OÉSAK A.UGUSTE PHAÏTOK;.-

nmtbegeleiding een antiek karakter geeft • 

^t,::^:ttA Tde muziek zeer nobei' 
lijken roem v i t u , finale, waarin Booz den godde-

bLd l d T P f" f " ZiJD nages l a<*t * » deel zal villen, 
vrii S t o f f e l tT ' / ° C h °n g e l u k k iS k o m t t o t besluit een 2 mM* -weiiicbt °m die red-
-5 d^riï^r reeds het t w -n *» «*«* 
daar in de and^' !! * e n S e l s c l i e n hoorn inzetten en krijgt 

tonen v T e Z ^ T « k e l i n g . N a eenige klagende 

«At JeTdï ï £ ° e ï ï l n 8 t r U m 6 n t e n e i n d ^ d " dee ree r 

- - n e ^ " e ^ ^ W ^ t o , doch in het geheel 
treft. i j C t a L T J T 1 fn ' m e l o d i s C , l e ' d ' ^not ie , die Zeer 
herhaald. S de e r r r ^ d6Ze l fde frasen z o° dikwijls zijn. 
doch in deze i^ 6d t heVt°lng;n " ^ d a t ^ n i e m a n d ' 

de Société GuiUot de W P - (g.eoomPoneerd in 1881 endoor 

j ^ als & « , w a a r b r v ^ a e r 0 6 ^ 1 1 0 6 " 6 1 1 1 1 " " ^ 
™ren en een air ™„' » « • - . . , e larmomsatie der vrouwen-

«ohoon koor van Meisjes, to « « Ï V T ? * ^ ^ m e t e e U 

Kebeooa een air, waarna Z T f ° n t e i n s t a a n - D a n dntf 
re"de, een koor van h l • V 6 r t e ' lanSzamerhand nade-

. denkelijke muziek ^ s S ^ T * * « « * " , met zeer oor-
a
 D i t e» de b o v e n l o t f 0 l l t i g ^«teerd. 

Het ? « ? " kl6in" Pai^- nUmmerS Zljn ^ belangrijkste 

^ V " * ^ ^ ^ ! 1 ? werkje'dat voor b o™s e-
«"* «ooge ekchen t j f d ^ i ^ a n t e n i s geschreven en dat 
aantrekkelijk is.

 d e U l t v o e"ng stelt, doch niettemin zeer 

me^:^^^^Z!r^: -ie docteur 
aruut die naam zeer veel uit. 
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Ik sprak reeds met een enkel woord over Itédemption; ook 
dit werk kan de vergelijking met Zes Beaütudes niet doorstaan, 
doch bevat niettemin veel belangrijks. 
\ Het houdt het midden tusschen het oratorium en de cantate, 
de zang wordt afgewisseld door declamatie, een hybridische 
kunstvorm, die nooit recht heeft willen aarden en die ook geen 
toekomst heeft. 

Beethoven heeft, zoekende naar een nieuwen dramatischen 
vorm, in de tweede acte van Fidelio het melodrama aangewend, 
Schumann en anderen hebben daar ook heil in gezien. Doch 
alleen de declamator, die de rijzingen en dalingen der muziek 
weet te volgen, kan daarmede een grooten indruk geven, o. a. 
zóoals Possart bij de Manfred-mmiek declameert. 

Een sterk staaltje daarvan bleek big de opening van onzen 
nieuwen Stadsschouwburg in 1894, toen het drama Tolantlie met 
muziek van mej. Van. Oosterzee werd opgevoerd. Alleen de 
vertolkster van de titelrol had blijkbaar ook van de muziek 
notitie genomen en wist haar stem op de toonhoogte van de 
muziek te houden. Al de anderen spraken dwars tegen de muziek 
in, hetgeen een zeer storenden indruk maakte. 

Nog erger was het, toen men in den Parksohouwburg een 
opvoering in de ïfederlandsche taal van Shakespeare's A Mid-
suminemigMs-dream met de muziek van Mendelssohn gaf. Toen 
vloekten niet alleen de stemmen met de muziek, doch ook de 
bewegingen, daar o. a. Oberon en Tiiania, de lichthuppelende 
elfenmuziek met zware tooneelpassen begeleidden. 

Het bleek bovendien bij een opvoering van Rebecca te Brussel 
(1 April 1894), dat het gesproken woord tegen de muziek in, 
in de concertzaal nog storender werkt dan in de opera. 

In dit werk staan banale gedeelten tegenover schoon gedachte 
mystieke fragmenten, doch in de engelenkoren, die aan het 
menschdom woorden van geloof, hoop en vertroosting brengen, 
is Pranck in zijn kracht. Albert Lambert van de Comédie 
Frangaise te Parijs zeide toen de verzen en mlle La Pargue 
zong de sopraansolo. 

Het eerste deel, dat met eene korte, schoone inleiding begint, 
xxx 8 
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* s x:r^t^"m het ens6ie"ko"' - te 

L4 bas est une pauvre étable 
AllezlalleziLeMaltreestla! 

aardscbe staat, d o c b l r r ^ m U z i e k v e r b o v e n cle 

staande woorden als T l ^ P ^ s a h muziekstuk, dat boven-
groote beteekenis. esctmJvend programma bevat, is van 

StoüMk* bet btste ^ r 1 , ™ ^ b e sP e u r en. dat Pranok in Les 
** dit werk noff blfZ n Ü6eft W a t *J vermocht , en daarom 
4 K hoewel vele f r a l e ^ T f * d e a n d e r e n r e e d s vergeten 
fl ^ heeft van C £ £ j . ? ^ d e t v e r d i — 
^ren, maagden en enLw? f* a n d h e e f t den zang derkin-
weergegeven zooals hii m\ " , a m e s c a n d i d e s et Manches", 
«dere uitvoering onwHeke J ^ * *8 e c h t e r zo° subtiel, dat 
^ « s e e r e n , d a a ™ ^ * > «Wurfd der inspiratie moet 

* * ? " ™ juirt gekozen * d e n a a m « A » r angé-
MaurieeKufferatb • 

< * n d is, v e r h a a C n l T T ^ g van die uitdrukking 
genover de s t e l s e C i e e ? * ? * V a n F r a n c k ' « houding 

*even overal werd C o e t ^ « ^ d , waarmede zijn 
•"anek, die te veraWf* „ ' •,, 

op^oerd te krijgen" kwTm 0? ̂  W°P t e ° * -8» werken 
Pog^gen aan t e w ^ Z zUri ^ t e B r u 8 s e l ' ten einde 
t6 d°en aanne^- t̂gee d0Td f; ̂  * d e > « " 

den drrecteur dezer opera werd 
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geweigerd. Kufferath ontmoette hem dienzelfden avond; hij was 
kalm en vriendelijk als altijd, volkomen berustend en vol
strekt geen bitterheid toonende, zelfs nauwelijks zijn bescheiden 
teleurstelling uitdrukkende, en nog grondige argumenten zoe
kende om zichzelf en anderen te doen gelooven dat de directeur 
zijn Opera niet had kunnen aannemen. Een militante natuur 
was hij in het geheel niet, hij was te passief om voor zijn eigen 
werk tegenover het publiek op te komen. Heel gelukkig dus 
dat zijn leerlingen voor hem gestreden hebben. 

De Fransohe Begeering heeft bij ITranck's leven niets anders 
voor hem gedaan dan hem het minste geven wat zij te geven 
had, namelijk het lintje van Officier d'Académie, terwijl alle 
bekende en zelfs weinig bekende, doch zeker minder begaafde 
toonzetters en executanten met het lint van het Legioen van 
Eer prijken. . 

Thans blijft nog de bespreking over van de zelfstandige orkest
stukken, de werken voor kamermuziek en liederen. Eranck's 
scheppingen voor kamermuziek, waarin men van het kunnen 
van den meester voorzeker den grootsten indruk krijgt, leenen 
zich slecht voor een analyse in een geschrift van dezen vorm; 
daarom heb ik mij tot mijn spijt tot de vermelding er van 
moeten bepalen. Van de drie Pohnes Symflioniques: Le Chasseur 
maudit, Les Bolides en Les Djinns is het eerste van een programma 
voorzien en geïnspireerd door de ballade van Burger, de beide 
andere zijn orkestschilderingen zonder bepaald programma. 

Mij komt Le, Chasseur maudit het belangrijkst voor. Het 
illustreert de volgende episode: 

Het is Zondagmorgen, in de verte klinken helder de kerk
klokken en godsdienstige zangen der menigte — maar, o heilig
schennis ! — de woeste Kijngraaf heeft in zijn hoorn geblazen. 

Hallo, Hallo, de jachtstoet stormt door het koren en de 
weiden. — Houd op, graaf, ik smeek er u om, luister toch 
naar de vrome zangen. — Neen, hallo, hallo! 

Houd op, graaf, pas op! 
Neen! en de stoet stormt voort als een wervelwind. 
Plotseling is de graaf alleen, zijn paard wil niet meer voor-
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tó, hij blaast in zijn hoorn, doch geen toon weerklinkt meer, 
. waarop een sombere, onbarmhartige stem hem toeroept: „Wees 

eeuwig vervolgd door de hel." 
Dan schieten de vlammen van alle kanten op, de graaf, 

door schrik overmand, vlucht altijd sneller, door een bende 

t^7s:]t^?H door de a%ronden'te midaernacht 

h e t ^ ï f 1 1 0 0 8 8 1 / ^ ^ 8 0 1 1 muziekstuk, waarin de componist 
w a l r t T d e . w i l d * j a 0 l l t z e e r rÜk * « * ontwikkeld en s it tyïT\bewegingen tot het katst toe ^ 
in den Z^ * "?* "* 8taaltJe **"*« ™ #> * » * * 

TeinI J r7T d 6 r P^^ma-muziek. 
Lu EolZ7m; , * Seïn8trumenteerde muziekstuk vormt 
s c L f I S t z 7 f J - d e , sobere instrumentatie een 
concert J e X v ^ ^ " " t ? ^ ^ " ^ » ^ 

Behalve dP T f * Vee l belangstelling aangehoord. 

Er zijn er o n T e l , ^ e n > d l e <*hter niet heel talrijk zijn 

bekend te worden zlZvT °°k t e n 0 n z e n t m e e r a l S e m e 6 Q 

^ n het belolde gedtht v S t ^ ' ^ " ^ 
geïnspireerd m t t f * ^ ™ ^ ^ « ^ / « ™ ^ , S 0 l l 0 0 n 

gedeclameerd en dien van S , , * * & ï V ' d a t z e e r s o h o o n 

^gebreide Z« j t l l U k k l n g is> e n e i n d e 1 ^ iet meer 
onder de schoof ZV™ "* ë ^ U ™ B ™ > d a t 

-** Dit n u r e r T r ^ i v : ^ n o k kan w°rden ™ -
dezen vorm nog ffrootRr i T , geschreven en maakt in 
» iet door den adel van , S ^ i,'• °Ch m e t «erbegeleiding 
reeds een meesterstukje. r U k k l nS e n d» rijke harmonisatie 

e v e n a l s ' H e r t n Ï Ï r ^ i l T ^ . 1 ' 1 S ° m m i S e z iJn e r l i e d e r e n> 
zorg voor juiste prosodie £ 1 7 f ' ' e n °P e r a ' s ' l ü e t g™ter 
.»** minder zondigt 1 an

f * * • * * . W e l hij in dit op-
^Jden daar echter ^ S S * * D e l e e r l i n S e n ™n Franck 
componisten heeft Gounod h t ^ V a a d e o u d e r e ^ ^ ^ 

°d h 6 t m e e s t ^ o r juiste prosodie zorg 
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gedragen. Doch dikwijls heb ik, met fransche componisten 
sprekende en dit punt aanroerende, mij er over verbaasd dat 
zij het gewicht er van niet schenen te gevoelen. 

Toen ik een der meest bekende componisten eens vroeg, 
waarom hij in een zijner opera's hetzelfde woord op twee ver
schillende manieren had gescandeerd en welke van de twee 
manieren de juiste was, zeide hij: „Mais, c'est absolument 
la même chose", en een andere componist zeide: „Oui, c'est une 
faute quand vous voulez, mais on Ie fait de tèmps en temps 
pour obtenir un eifet rythmique", en toen ik verklaarde dat het 
toch storend klonk, antwoordde hij: „Q,ue voulez vous? C'est 
comme ga!" 

Daarmede was de zaak volkomen toegelicht en viel er niets 
meer over te zeggen. 

Aan het eind mijner beschouwingen gekomen, hoop ik dat 
het mij gelukt is, voor den kunstenaar, van wien in ons land 
wel eenige werken zijn ten gehoore gebracht doch die een ruimer 
plaats op onze programma's verdient, wat meer belangstelling 
op te wekken dan zijn landgenooten voor hem getoond hebben 
gedurende zijn leven, en dat het beeld dat ik van den kin
derlij k-geloovigen en ernstigen kunstenaar heb trachten te geven 
zooals hij naar zijn ideaal heeft gestreefd, bij den lezer sym
pathie moge vinden. 

Deze meester toch, die door zijn lessen en zijn verheven 
voorbeeld een geheel nieuwe generatie van kunstenaars heeft 
weten te vormen en'die, ondanks alle onverschilligheid en 
tegenwerking van zijn tijdgenooten, zijn ideaal nooit ontrouw 

,-werd, is voor ons een heerlijk voorbeeld. 
/ Moge men hem dus ook in ons land steeds naar waarde schatten 1 



CATALOGUS DER WERKEN VAN CÉSAR FEANCK. 

Op, 
..ld. • *« Trio en /& ' Z J > - ^ e t ^ l o n c e l l e . Schnberth. 
H. 3e Trio en H mZZ Z '• V I ° l t > n 6 t viol°n<*lle. Schuberth. 

Op- 2. 4e Trio en H ZZ'JT' P ' T ' V i ° b n e t ' ^ o n c e l l e . Schuberth. 

oP..^t^Ttm^:^^vaao, dédié k son élève la Ba" 
" K ing m Sch l Ï Ïnge r r P i a " ° k q U a t r e m a i « * sur I e : God save the 

&1 a^Sir"*- *— • 
Op. 7. Souvenir d'ZTalZ p i a n o e t *° lon . Lemoine. 
OP- 8. qualre MetdieTTt' ^ ^ S c h »^r th . 

E. Ohalliot. XW*fBM * * * * , t. 
'anscrites pour piano 

°P- 11. Premiere Grande W„„-i • • 
- (1844). R i c h a u ; r ^ " ^ "* « • * * * de Dalayrac, pour piano. 
UP- 12. Deitnème Grand? tt™<„ • • 
. (1844). Richault "me * * * * « • "e Dalayrac, pour piano. 
°P- 14. Chdütm, dun nn • • 

Richault. P ° U r *™° ^ violon sur 1'opéra de Dalayrac. 
UP- 15. Fantauie n0n>. „; 
OP- 16. Fantaüie p „ u , ̂ J ' 8 » r d e « airs p 0 l 0 „ a i s . R i c h a u l t . 
OP- 17. Grande Pièce S„Z,, • g 6 M ay ens-Couvreur 
OP- IJ. ^ . i t T S S i r ^ orgue.Mayens-Couvreu, 
Sï" ' »"f'""*' P°«'- S« i 2 L Mg''and or^-Mayens-Couvreur. 
OP. 20. Prière, pom . C1.„,'f 01Sue- Mayens-Couvreur 
OP- 81.. % ; P « y °>'g«e. Mayens-Couvreur 
°P- 22. fl«, l / ^ S l ; t ° ^ ! « ^ - C o u v r e u r 

P 6 P ° m h a ™ ° n i u m . Parvy-Graff. 
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Uuth, Églogue biblique en 3 parties. Soli, ehoeur et orchestre. Hartmann. 
Sédemption, poème symphonique en 2 parties (Ed. Blau), soli, ehoeur 

et orchestre. Hartmann. . 
Les Béatiludes, d'après 1'Evangile, poème de ï" ie Oolomb. Brandus. 
Les Solides, poème symphonique. Enoch et Oostallat. 
Les Djinns, poème symphonique. Enoch et GostallaT;. 
Le Chasseur maudit, poème symphonique, d'après la ballade de Burger 

(1884). Grus. 
Psyc/ié, poème symphonique poui' orchestre et choeurs. Bruneau, 
BMeoea, scène biblique pouv soli, ehoeur et piano (poème de M. Paul 

Collin) Richault. 
Eulda, drame lyrique en 4. parties et un prologue, libretto de M. Charles 

Grandmougin, d'après un sujet scandinave. Bruneau. 
Ghisèle, opera, libretto de M. Gilbert, Augustin Thierry, d'après un 

sujet mérovingien, 
Quintette, en fa mineur, piano, 2 violons, alto et violoncelle. Hamelle. 
Qualiior, pour instruments a cordes. Hamelle. 
Symphonie en iïé mineur. Hamelle. 
Sonate en la pour piano et violon, Hamelle. 
Variations Sympkoniques, pour orchestre et piano. Enoch et Costallat. 
Andantino, pour violon, avec accompagnement de piano. 
Messe a, trois voix seules, ehoeur et orchestre. Bornemann.' 
Hymne, ehoeur a 4 voix d'hommes, poésie de Jean Racine (1888). 

Hamelle. 
Cinij pièces, pour harmonium. Enoch et Oonstallat. 
9 Orandes pièces d'orgue. Durand et flls. 
3 Offertoires, pour soli et choeurs (1861). liornemann. 
4 Motets. Parvy-Graff. 
Salut, contenant 3 motets avec accompagnement d'orgue (1865). 

Regnier-Canassy, 80 Rue Bonaparte. 
Teni Oreator, duo pour tenor et basse (1'Echo des Maitrises) (1876). 

F. Schoen. 
Ave Maria, ehoeur reduit a deux voix égales par Oh. Bordes (1891). 

O. Bornemann. 
O Salutaris, extrait de la messe solennelle pour basse solo. O. Bornemann. 
Ohants d'église, harmonisés a 3 et 4 parties avec accompagnement d'orgue. 

(ire partie: Messes. — 2« partie. Hymnes. — 3e partie, Chants 
pour le salut). 

Ballade, pour piano. 
Prélude, Aria et Final pour piano. Hamelle. 

1. Verschillende fragmenten uit deze mis zijn afzonderlijk uitgegeven, o. a 
het beroemde Panis angelicus. 
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Prélude, Ohoral et Pugue pour piano. Enoch et Costallat. 
Trantmpüom, pour piano (ouvrages anciens). Richault. 
Mme Duo, pour piano a 4 mains sur Lucije. Pacini-Bonoldi. 
Sonate, pour piano. Schlesinger. 
Les trois Snlés Chant national pour voix de basse et baryton. Edmond 

Mayard, bou eVard desltaliens. Paroles du colonelBernardDelafosse, 
chanté par Mme Hermann-Léon. Avec 3 portraits sur la première 
reunie: Napoléon Ie-, ie r o i de Rome et Louis Bonaparte (un aigle 

Le aZ Z> f"'" " Q u a n d 1 > é t r a ng e r envahissant la France" 
•Le Garde dkonneur, cantique au sacré crour , paroles de Mme X. Melodie. 

(Kegmer-Canaux.) 

6 ^ZZll^r11-' P°UVant ê t r e c h a n t é s e n <*»«" " « accom-pagnement de piano (1889): 
1« VAnge gardien. Enoch et Costallat 

e ^JeZS"fantl\V0&Sie d 'A- Dau 'det» d é d i é * a *• E. Pierné. 
4e t Z J j i Cl'e' P ° é s i e d'A" D a u d e t ' dédiéeiM.P.Roger. 
L Z', . e s de £°rmont, poésie d'A. 
5e SokO, poésie de Guy Ropartz. 

* le^TZilTt:poésie d'A-Th-iet-
et A. Leduc y ' P°U1 ' 01 'ches t , , e e t c h a n t - B r u n e a u 

l i Manage des roses, noésio IUV r>„ M 
dédié a Mme T ; . | , 0

a f t d ^ - D a v > d P°»r baryton ou mezzo-soprano, 
^ - / ^ . ^ ^ ^ ^ 

Mélodies. 
•&>«» Öray. Richault. 

F- Fériol. Richault 01' e t s ° P r a n o ' d é d i é e a u dr-

»** i »£*,%tTit prjRichauit-
Cloohes du «* , MésteT n u ̂  R i ° h a u l t 

* " - « W & « 0 e
D : S

n
b ° f s"Vall»ore, Bruneau.. 

^ ' ^ o d i e . E n o : S e
0 o X e t Costallat. 

g e t a l l è n r ^ ^ e n ^ S i f h ^ T , afwi->kinSe° ^ t r e n t enkele opus-
Imbei, gevolgd, voor de j o t a j ? ^ * » ° P g a V 6 ' "»* **&™ 
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HORATIO HERBERT KITCHENER. 



ÏÏOMTIO HERBERT KITOHMER. 

Zij, die in den morgen van den 22en Januari 1899 naar 
hun courant grepen, om zich zoo spoedig mogelijk op de hoogte 
te stellen van het jongste nieuws, zullen zich bij het naslaan 
van de rubriek „Telegrammen" wel. eenigszins teleurgesteld 
hebben gevoeld. 

Immers daar werd slechts het volgende korte bericht aan
getroffen: 

„Caïro, 21 Januari. Het decreet is geteekend waarbij Lord 
Kitchener wordt benoemd tot gouverneur-generaal van Soedan;" 

Toch, dit bericht was van het hoogste belang, daar met 
die benoeming als het ware een nieuw tijdvak geopend werd 
in de beschavingsgeschiedenis van Centraal-Afrika. 

Centraal-Afrika! Wie onzer herinnert zich niet uit zijn jeugd 
de groote witte plek, die wij in onze atlassen in het midden 
van Afrika aantroffen en waar slechts het woord „onbekend" 
ons wees op een uitgebreid veld van werkzaamheid voor ont
dekkingsreizigers en expeditiën? Hoe is de toestand in de laatste 
twintig jaren veranderd! 

Koene reizigers hebben het onbekende gebied in alle rich
tingen doorkruist, machtige expedities hebben er de vlag van 
hun land geplant, verschillende mogendheden hebben — wed
ijverend in hun zucht naar koloniën — zich groote gebieden 
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toegeëigend, in dier voege, dat thans bijna geen plekje van 
Afrika kan worden aangewezen, waarop niet de eene of andere 
mogendheid haar rechten doet gelden.' 

Engeland, Frankrijk, Duitschland, Italië, hebben langs ver
schillende zijden getracht het donkere werelddeel binnen te 
dringen, ten einde zooveel mogelijk gebied te annexeeren. 

Bij dien wedstrijd der volken hebben Engeland en Frankrijk 
het leeuwenaandeel verworven. Natuurlijk moesten de belangen 
dezer beide machtige rijken, bij het bepalen hunner weder-
zijdsche gebieden, meermalen in botsing komen, en slechts de 
ernstige wil eener bezadigde diplomatie heeft weten te voor
komen, dat het zwaard de hangende vraagstukken tot oplos
sing bracht. 

Geen tijdvak in de geschiedenis der menschheid is wellicht 
aan te wijzen, waarin zooveel onderhandelingen gevoerd en 
tractaten gesloten werden, als de vijftien laatste jaren ons ten 
opzichte van het donkere werelddeel brachten. 
; De woorden „interessen-gebied, achterland, bufferstaat en 
invloedssfeer» zijn nimmer zoo dikwijls gebruikt als in de 
jongste beschavingsgeschiedenis van Afrika en geen ander voor
neem kan de geschiedenis der menschheid aanwijzen van een 
geheel werelddeel door verschillende belanghebbenden verdeeld, 
zonder dat bloedige oorlogen tusschen die belanghebbenden 
daarvan het gevolg waren. 

Is Frankrijk er in geslaagd een overwegenden invloed in 
h noorden Algiers, Tunis, Sahara) en westen (Fransch-

U b 2 n ï V 0 0 r ^ S ' D a h 0 m e y ' ^nsch-Congogebied enFransch-
übang) to yerknjgen, Engeland heeft in het noorden (Egypte, 

S S L r r S r i ? c h - ° 0 8 t - ^ k a ) en zuiden (Kaapkolonie 
Betchu na-land, Rhodesia, Nyassa-land) zijn ov rwicht weten 

v e r h n ! r ; n , r l k : ^ ^ m a t e ' d a t i n ^ < ^ thans met 
' S If! ^ « m "aar het oogenbliL dat de troepen 

van Rholes nei ' ° ^ ™ l len ^ aan de kolonisten 

•afhankelijk!. * *" e " T l b e S Ü e n W a d a ï te«i zuiden van Tripoll zjjn nog on-
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Want Kitchener en Rhodes zijn de twee mannen, wier 
namen voor altijd verbonden zullen zijn aan de Engelsche 
kolonisatie-geschiedenis van het donkere werelddeel. 

Hun beider voorlooper was de edele Grordon, gevallen op 
het veld van eer, weinige oogenblikken voor dat het moeder
land hem de reddende hand kon reiken. 

De heldenfiguur van Grordon is den lezers van Mannen en 
Vrouwen van Beteekenis wellicht niet onbekend. In 1884 schreef 
de heer dr. E. D. Pijzel een levensschets van den beroemden 
Engelschman.l Die schets eindigde met het vertrek van Grordon 
naar Khartum en met recht kon dr. Pijzel aan het slot van 
zijn arbeid schrijven: „De taak die hem (Grordon) thans is op
gedragen, is zeker de moeielijkste van zijn leven." 

"Welnu, in die taak is Grordon niet geslaagd; hij is het offer 
geworden van zijn hoog plichtgevoel en eerst thans is een 
ander Engelschman er in geslaagd, de taak, die Grordon was 
opgedragen, tot een goed einde te brengen en zijnongelukkigen 
voorganger te wreken. 

Alvorens het leven en werken van den generaal Kitchener 
— want hem zijn deze bladzijden gewijd — te schetsen, is 
een uiteenzetting van den politieleen en militairen toestand der 
landen, waaraan zijn naam voor altijd verbonden zal zijn, 
zeker gewenscht. 

Immers, de strijd door Kitchener aangebonden en tot zulk 
een goed einde gebracht, is slechts geweest het voortzetten van 
een arbeid, door anderen begonnen, en om dus zijn aandeel 
in de verovering van Soedan op de juiste waarde te kunnen 
schatten, is kennis van hetgeen zijn voorgangers wrochten, 
een onafwijsbare eisch. 

Egypte werd in de 16e eeuw veroverd door Selim I, Sultan 
van Turkije, die het gebied door pacha's enbey'sdeedregeeren. 

Onder Egypte moet hier verstaan worden het land ten noor-

1. Mannen van beteekenis in onze dagen: Charles Gordon, door dr. E. D. Pijzel, 
Deel XV , blz. 135. 
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den van Assuan1, want hij deze plaats begint de Nubische 
woestijn, die gedurende honderden jaren het doordringen der 
beschaving in zuidwaartsche richting tegenhield. 

Onafzienbare woestijnen, waar de zon gloeiend brandt, en 
slechts de fata morgana den vermoeiden reiziger lachende ste
den en heerlijke watervlakten voortoovert, maakten bewegingen 
van eenigszins groote mensclienmassa's of troepenmachten bijna 
tot eene onmogelijkheid. 

Het bewoonde gedeelte van Nubië beperkt zich dan ook tot 
3e smalle Nijlboorden en, tusschen Korosko in het noorden en 
Berber in het zuiden, zijn die boorden dan ook telkens de 
kampplaats van de opdringende legers geweest. Fubië is als 
het ware de neutrale strook tusschen Egypte en Soedan en 
slechtŝ  beweegredenen van overwegend belang hebben de ter 
wederzijde van die strook wonende volkeren er toe gebracht, 
het verschroeiende Nubië door te trekken. Ten zuiden van 
•embie_ ligt het uitgebreide Soedan, waarvan de grenzen sleohts 
vaag kunnen worden aangegeven, waarvan de geschiedenis zich 
verliest m een nevelachtig verleden; het land waar de slaven
handelaars jaarlijks hun menschonteerend bedrijf uitoefenden; 
m land waar de machtige bouwvallen van Meroë, oprijzend 
„ / ™ e » ons nog herinneren aan vroegere grootheid, 
maar dat eerst meer bekend zou worden, toen mannen als 
amton, Speke, krant, Schweinfurth, Samuel Baker en Stanley 
l auwel vChten.ei'SOllillenae ° n t d e k k i n S ™ n onverwelkbare 
nacL * 8 ° 6 J , e n o e m d e ^ Sultan van Turkije Mehemet-Ali tot 
Sis v l T, 5 ^ ' M e t k r a o l l t i S e t a n d S«»P ^ pacha de teu-
beterd dP ^ ^ n* h e t MnnenLufdBot bestnw ver
steld L ^ YT f f k n d Z0° Spichtige irrigatie-werken her-
ïewiclt i i a n d e! ' 7aarbiJ d e ^venhLdel helaas het meeste 
5ch hi ,r \ r n a a l l e g d e ' t 0 t b l o e i gebmoht te hebben, 
ven n 2 J e e f f * ^ d e * « " * « b e s ^ W t e s t r e" ven naai een maolvug en onafhankelijk rijk. 

het schetskaartje op blz. 152. 
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Als officier had Mehemet deelgenomen aan den slag bij 
Aboukir (25 Juli 1799) waar Napoleon zulk een schitterende 
zege behaald had en daar had hij grooten eerbied en bewon
dering opgevat voor alles wat Fransch was in 't algemeen en 
voor Napoleon in 't bijzonder. Zijn levensdoel werd dien grooten 
legeraanvoerder te evenaren, en dank zij zijn eerzucht, wils
kracht en doortastendheid slaagde hij gedeeltelijk in zijn streven. 

Zijn bewondering voor alles wat Fransch was, bracht hem 
er toe den moreelen steun van Frankrijk in te roepen. Hij be
noemde Fransche ambtenaren, liet Fransche ingenieurs, geleerden 
en handwerkslieden overkomen en onder zijn bestuur kan men 
dan ook zeggen dat de fransche invloed overheerschend was. 

Ofschoon Mehemet-Ali aanvankelijk in den strijd, dien hij 
ter bereiking zijner grootsche plannen met zijn leenheer—.den 
Sultan — aanbond, niet ongelukkig was, dwongen de Euro-
peesche mogendheden hem weldra het hoofd in den schoot te 
leggen. Toen n.1. Konstantinopel bedreigd werd, kwamen te 
Londen de afgevaardigden der verschillende groote mogend
heden bijeen en hier stonden Frankrijk en Engeland weder1 

scherp tegenover elkaar. 
Onder den drang van Engeland kwam den 15en Juni 1840 

een tractaat tot stand, waarbij de mogendheden — met uitslui
ting van Frankrijk, dat den franschgëzinden Mehemet-Ali 
steeds de hand boven het hoofd hield — overeenkwamen, den 
oproerigen pacha tot onderwerping te dwingen. 

De spanning tusschen Engeland en Frankrijk bereikte daar
door een bedenkelijke hoogte en Louis Philippe's minister Thiers 
rustte zich met ernst tot den strijd. 

Maar toen een sterke Engelsche vloot voor Egypte verscheen 
en in Frankrijk een gematigd kabinet-Guizot was opgetreden, 
legde Mehemet-AH het hoofd in den schoot en den 10en Juni 
1841 werd het erfelijk onderkoningschap in de familie van 
Mehemet, namens den Sultan, te Alexandrië afgekondigd. 

Was Mehemet dus in zijn grootsche plannen om Egypte's 

1. Weder! Men vergete niet dat de Franscue expeditie onder Bonaparte 
vooral door toedoen van Engeland ten slotte geheel mislukt was. 
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onafhankelijkheid te bevechten niet geslaagd, in ander opzicht 
had hij meer succes en wel voor wat betreft de uitbreiding 
van Egypte's grondgebied. Zijne blikken hadden zich daartoe 
op̂  Soedan gevestigd, waar verschillende stammen steeds in 
strijd leefden en talrijke potentaten op hunne onderhebbenden 
een despotieke macht uitoefenden. In 1819 rukte een groot 
leger, onder Mehemet's zoon Ismaël, ter verovering van Soedan 
op. Zonder noemenswaardigen tegenstand te ontmoeten, be
reikte Ismaël het punt waar de twee ïfijlstroomen samenvloeien 
en stichtte daar Khartum, onderwierp de verschillende omwo
nende vorsten en vestigde daar het Egyptisch gezag. 

18?l?h°0n M e l l e m e t e n l a t e r ziJn kleinzoon Abbas-pacha (1849— 
1854) alles wat in hun vermogen was aanwendden om orde 
en regelmaat in de veroverde gebieden te vestigen, slaagden 
zij daarin niet naar wensch. 

Saïd-pacha, na Abbas aan het bestuur gekomen, vond ten 
minste de nieuwe wingewesten in een allertreurigsten toestand 
en ook de ontdekkingsreiziger Samuel Baker, die in 1861, ter 
opsporing van de Mjlbronnen, Soedan doorkruiste, hangt een 
tieurig tafreel op van de toestanden zooals hij die, met name 
i t r w 1 " 1 , ' / ^ 1 ^ AfPersingen en knevelarijen werden door 
w \ ï E S y P t i « ^ ambtenaren op groote schaal toege
past. Mehemet had hiertoe het zijne bijgebracht, o. a. door den 
slavenhandel je verheffen tot een bron van inkomsten voor 
aen staat. Belastingen werden opgebracht in den vorm van 
siaven, ambtenaren werden met slaven betaald! 

zulW * t T 6 r a m d e k n d s c l l e e n e e r s t e<» beter tijdperk te 
kwam PI? I ' t 0 6 n I s m a ë l - P ^ in 1863 aan het bestuur 
nam 0 Z T T^o}^ &* t e u S e l s v a n l l e t bewind in handen 
mZ stuittA ï d e M a r & U i t r 0 e i i l ,S ™ d e n slavenhandel, 
"er E I ^ , r k j , ° P h 6 t h e v i S s t *«**,• «owel van de zijde 
de shuSn ? T a m b t e n a r e n a l8 V a n d e Sroote « kleine Un-
ÏÏdTl^ W

1 ^ , ™ t e , l » Clie tó d e n ^enschonteerenden 
in 1 8 7 o T V °° r d e e l e n t r ° k k e n - D a a r o m ™ d Baker-pacha 
I k aan T T n ; r ""* 6 e n e x P e d i t i e **• Soedan paal en 
perk aan d:en handel te gaan stellen en in Februari van dat 
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jaar vertrok de koene reiziger met een klein legertje uit Khar-
"tum. Eerst in Augustus 1873 keerde Baker te Caïro terug, na 
verscheidene militaire posten te hebben gevestigd (Masïndi, 
Eóweira, Patiko) en na het Egyptisch gezag tot bijna 2° N.Br. 
door de verschillende potentaten te hebben doen erkennen. Kort 
na Bakers terugkomst vertrok een nieuwe expeditie, thans 
onder den Engelschen kolonel Grordon. 

Uit het feit, dat een Engelsch kolonel aan het hoofd der 
expeditie stond, big kt reeds dat de onder Mehemet-Ali over-
heerschende Eransche invloed plaats had gemaakt voor het 
overwicht van Albion. Langzaam maar zeker heeft de Engel-
sche diplomatie vasteren voet in Egypte weten te verkrijgen, 
en met den Khedive Ismaël begint dan ook de Britsche lui
paard zich in het land van den Nijl krachtig te roeren. 

Grordon zette het werk, door Baker-pacha begonnen, krach
tig voort, stichtte nieuwe militaire posten te Bohr en Sobat 
en zond o. a. in 1874 een Egyptisch vertegenwoordiger bij 
koning Mtésé van TJganda; die vertegenwoordiger was de later 
zoo bekende Emin-pacha. 

Intusschen breidt Egypte zich steeds meer uit en maakt zich 
hoe langer hoe meer van Turkije los. 

Eeeds in 1844 was Kassala veroverd; in 1865 had het 
Suakim, in 1866 Massaua, in 1875 Zeila en daarbij bijna de 
geheele kuststrook aan de Eoode Zee tegen een geringe ver
hooging van de jaarlijksche schatting, van Turkije gekregen. 
In 1875 werd Grordon door den Khedive tot gouverneur-generaal 
van Soedan benoemd. De werkzaamheid, die Grordon thans ont
wikkelde, was verbazingwekkend. Herhaalde opstanden in Dar-
foer, Bahr-el-G-hazal en Kordofan wist hij met zijn geringe 
troepenmacht te onderdrukken en telkens wanneer zijne vijanden 
hem verre waanden, dook hij plotseling op en wist hen met 
zijn nimmer falende slagen te treffen. In 1879 verliet Grordon 
het gebied, waar hij in dienst der beschaving zoo vruchtbaar 
werkzaam was geweest. Hij werd opgevolgd door Eeouf-pacha. 

Terwijl Ismaël met uiterst krachtige hand de teugels van 
het bewind in Egypte voerde en de grenzen van het rijk uit-
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breidde van Alexandrië tot het Albert-Nianza-meer en van 
Darfoer tot de Roode Zee, ging het Egypte in nauweren zin, 
de Nijldelta, met rassche schreden den ondergang te gemoet. 
Yadzigheid en gemakzucht, gepaard aan windhandel en geld
verteren, hadden den schuldenlast van Egypte tot onzinnige 
hoogte opgevoerd. De schuldenlast, in 1860 slechts ƒ 17.000.000 
ledragende, was in 1875 tot meer dan een milliard aangegroeid. 

Door de opening van het Suez-kanaal voor den wereldhandel 
in 1869, was de beteekenis van Egypte plotseling weer be
langrijk gestegen, want de Europeesohe mogendheid die den 
meesten invloed invloed in Egypte had, kon daardoor het 
kanaal en de doorvaart beheerschen. 

- Daar nu de verschillende Europeesohe fondsenhouders in 1875 
te vergeefs naar de intresten hunner schuldbewijzen uitzagen, 
besloten de Europeesohe mogendheden — onder goedkeuring 
van Turkije — een gemengde commissie naar Egypte te zen
den, ten einde toezicht op het beheer der geldmiddelen te 
houden. Toen de Khedive Ismaël in 1879 zich echter door'een 
soort coup d'état van de lastige inmenging dier commissie van 
toezicht trachtte te ontslaan, lokten Frankrijk en Engeland 
een Irade van den Sultan uit, waarbij de Khedive den 26^ Juni 
1879 van zijne waardigheid werd vervallen verklaard. Zijn 
weinig beteekenende zoon Tewfik-pacha kwam aan het bestuur 
en stond — dank zij een werkzame en handige diplomatie — 
weldra geheel onder Engelschen invloed. Die toenemende in
vloed van vreemdelingen en de pressie voornamelijk door En
geland op het bestuur uitgeoefend, werden door een groot deel 
van het Egyptische leger en de bevolking met leede oogen 
Z T T ^ 7 ° o r d v 0 e r d e r d i e r t r e d e n e n trad een ont-

£ L f g Z P r M o n e l ' Arabi-pacha, 0p, die tot leuze nam 
N o v e m b e * ^ ^ ^ °>*" < ^ s invloed brak den 8 -
ZlTZl ? m e 6 n m 0 i t a i r °P r o e r tó- H e t twistvuur 

Alexandrië t u I Z M T Z ^ - l\™ V ^ l ° 0 t *"* 
den Khedive te J ! ' Al ^ g e S C h ° k t e g 6 Z a S ' ™ 

nexstetlen. Algemeene verwarring, wisseling 
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van ministers en protest van Turkije, waren van een en ander 
het gevolg. 

De rol, die de Sultan van Turkije bij de gebeurtenissen, welke 
zich iri de delta ontwikkelden, aannam, is niet duidelijk te 
verklaren. • * 

Terwijl hij aan de eene zijde den Khedive Tewfik-paoha de 
hand boven het hoofd hield, benoemde hij tegelijkertijd Arabi-
pacha tot commandeur der Medjidjé-orde (25 Juni' 1882). 

Arabi liet zich die benoeming welgevallen, maar begon tege
lijkertijd hoofdzakelijk met elementen uit de ontslagene troe
pen — het leger was uit zuinigheidsoogpunt van 50.000 op 
15.000 man teruggebracht — Alexandrië met aardwerken te 
omringen. In de stad hadden bedenkelijke opstootjes plaats; 
verschillende winkels werden geplunderd en vreemdelingen ver
moord. Engelsche en Fransche pantserschepen kwamen in de 
haven ten anker, ten einde hunne landslieden te beschermen, 
terwijl in Engeland een troepenmacht uitgerust werd, met het 
doel de orde in Egypte te herstellen. 

Den 10en Juli zond de Engelsche admiraal Seymour een ul
timatum aan Arabi-pacha, inhoudende dat, indien het werk 
aan de versterkingen niet onmiddellijk gestaakt werd, Alexan
drië gebombardeerd zoude worden. 

Tot hu toe waren Engeland en Frankrijk in hun optreden 
samen gegaan, maar toen de kamer van afgevaardigden in 
Frankrijk de door het kabinet-Gambetta aangevraagde gelden 
om aan een gewapende tusschenkomst in verband met Enge
land deel te nemen, den 29en Juni verwierp, was het met die 
samenwerking gedaan. Vrijwillig trok Frankrijk zich terug en 
verloor daardoor het recht in het Europeesch Concert een over
wegende stem ten opzichte der Egyptische zaken uit te brengen.> 

Ingevolge het genomen besluit verlieten de Fransche pantser-
schepen Alexandrië en stoomden naar Port-Saïd. 

1. De grond voor de politieke nederlaag door Frankrijk onlangs te Fashoda 
tegenover Engeland geleden, moet dan ook in het hierboven genoemde be
sluit van de Fransche Kamer van Afgevaardigden gezocht worden. 
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Daar Arabi-pacba intusschen voortging Alexandrië te ver
sterken, openden de Engelsche pantserschepen den l l e n Juli 
het vuur op de stad. Dit bombardement werd gevolgd door de 
landing van een Engelsch expeditie-leger van ± 25.000 man 
onder sir Garnet Wolseley. 

Met deze landing kreeg Engeland vasten voet in Egypte en 
thans zou het — niettegenstaande de protesten van Frankrijk — 
het land der pyramiden niet meer verlaten. 

In verschillende gevechten (Maschuta, Mahsamé, Gasassin 
en Tel-el-Kebir) werd Arabi-pacha geheel verslagen. Ten slotte 
moest Arabi zich overgeven en trokken de Engelschen als over
winnaars Caïro binnen. 

Tewfik-pacha werd in zijn gezag hersteld en lord Wolseley 
keerde naar Engeland terug. 

Ofschoon de Europeesohe mogendheden, met name Duitsclx-
land en Oostenrijk, waarbij Frankrijk - dat „bonne mine a 
mauvms jeu maakte - zich aansloot, de meening' uitten, dat 
met Jingeland, maar de Sultan van Turkije als souverein een 

.interventie in Egypte had moeten bewerkstelligen, stoorde En
geland zich daaraan niet. Wel is waar zouden Turksche troe
pen de Jingelsche expeditie steunen en werkelijk werden met 
dat- deel een 4000 man onder Derwish-pacha op Kreta verza
meld, maar toen de Engelsche wapenen reeds aanmerkelijk in 
bzwIvT ? T ' m a a k t e h e t E n S e l s c t e ministerie groote 
z o o d T l T \ 6 °ntsolleP inS ™ die troepen in Egypte, 
' t e r u g k e e r d e r ^ * * * * ^ ' ^ ^ »™ " d 

J d ^ l ? 1S ï ' S 0 e a , m d 6 m a M i °PSes taan- 1= «en mahdi 
mee, f n l T \ T " ^ d e T e rP^onlijking van de alge
meen e ontevredenheid geboren uit: 

naren, en W a n b e 8 t T O r ^ *& &^X^ der Egyptische ambte-

e e f c o t v e T Ï T ° & £ & • « ? T ? » 
Egypte gesloten. A U S U 8 t u s 1Ö81 tusschen Engeland en 

De waarschuwende stemmen tegen laatstbedoelde ingrijpende en. 
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plotselinge wijziging in de eeuwenoude gewoonten en gebruiken 
werden in den wind geslagen en Mohammed Ahmed — de mahdi— 
vond de omstandigheden maar al te gunstig om de vaan des 
opstands te ontplooien. Zijn fanatieke geest en de heilige oor
log door hem gepredikt, brachten er in niet geringe mate toe 
bij, om hem groote scharen aanhangers toe te voeren, en dank 
zij de zwakte van Egypte en den onwil van Engeland om 
zich in de Soedansohe aangelegenheden te mengen, wist de 
mahdi zich in enkele jaren tot beheerscher van het uitgestrekte 
gebied te. verheffen. 

De door Abd-el-Kader-pacha, gouverneur-generaal van Soe
dan, tegen den mahdi afgezonden expedities, werden verslagen, 
en in 1883 was geheel Kordofan en Darfoer reeds in hét bezit 
van den valschen profeet. 

Toen droeg de Khedive den Engelsen en generaal in Egypti-
schen dienst, Hicks-pacha, op, met een leger naar Kordofan 
te trekken, de mahdisten-beweging te onderdrukken en tevens 
de zich dapper verdedigende Egyptische garnizoenen in Soedan 
te ontzetten. 

Met 12.000 man onvertrouwbare troepen — meest elementen 
uit het ontslagen Egyptische leger, dat na de nederlaag van 
Arabi-pacha door de Engelschen ontbonden was verklaard — 
verliet Hicks-paoha in September 1883 Khartum en trok Kor
dofan binnen. De expeditie mislukte geheel; de armee werd 
vernietigd en sneuvelde tot den laatsten man. Het onmiddellijk 
gevolg van die overwinning was dat het geheele land, van 
Dongola tot den equator en van de Eoode Zee tot Wadaï, 
thans aan de goddelijke zending van.den valschen profeet ge
loofde. 

Terwijl geheel Soedan dan ook tegen het Egyptische gezag 
in opstand kwam, bestuurde Engeland — na de vernietiging 
van Arabi-pacha's macht — de zaken in Egypte. Engelsche 
diplomaten leidden des Khedive's buitenlandsch beleid en bijna 
alle voorname staatsposten werden aan Engelschen toevertrouwd, 

Engeland was echter op dat tijdstip niet genegen zijne troe
pen in het Soedansche wespennest te wagen en toen in het 
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Parlement tot den minister CHadstone de vraag gericht werd 
of de regeering Soedan beschouwde als deel uitmakende van 
Egypte, antwoordde deze dat Soedan niet begrepen was binnen 
de Engelsche invloedssfeer en dat de regeering niet genegen 
was, daar troepen heen te zenden om de orde te herstellen. 

Een Egyptisch leger was er niet meer en terwijl Engeland 
zijn bezettingsleger van 6600 hoofden op de helft der sterkte 
terugbracht, gelastten de Egyptische ministers de ontruiming 
van Soedan. Met andere woorden Soedan ging voor Egypte 
verloren en de wijd en zijd in het groote gebied verspreide 
garnizoenen werden aan hun lot overgelaten. En welk een lot! 
Omringd en ingesloten door fanatieke en woeste horden, vielen 
zij grootendeels als offer van het Egyptisch wanbestuur. En 
terwijl de garnizoenen van het oude leger zich opofferden in 
den ongelijken strijd, werd in de Delta onder leiding van En
gelsche generaals en officieren een nieuw leger, op Europeeschen 
voet geschoeid, opgericht, dat later bestemd zou zijn de ge
vallen broeders schitterend te wreken. Als opperbevelhebber 
of Sirdar van het nieuw te vormen leger trad de generaal-
majoor sir Evelyn Wood op en met hem werkten een 24-taï 
jonge ondernemende Engelsche officieren aan de vorming en 
ontwikkeling van de nieuwe strijdmacht. 

Onder die'jonge officieren bevond zich ook de kapitein der 
„Eoyal Engineers" H. H. Kitchener, die als majoor} onderden 
mt.-generaal Taylor met de organisatie der cavalerie werd belast. 

offlÏÏ1 T ?T' Yom w« V6rder s a a n ' e v e n zien wie deze 

omcier, die de hoofdrol .in dit geschiedverhaal zal spelen, was. 

Ziin w T " ™f i ü 1%1 g e b o r e n t e A sP a 1 1 Hall in Ierland. 

mï/iceXiS111 Engel8Cllen dbnSt' ** m06d6r"" 
^Xz^^^rrgeplaatst op de -Boyal 

3 Awaemy te Woolwich, alwaar hij in 1871 den genie-
t . Majoor of bimbsshi /I,„„IM 

officieren i„ het E g y X h » W - * ? "*? 1000)- H e t "orgaan van Engelsche 
«yptibche leger ging steeds met rangsverhooging gepaard. 
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of&ciersrang verkreeg, na in 1870 als vrijwilliger aan "Eransche 
zijde te hebben deelgenomen aan den Eransch-Duitschen oorlog. 

Zeker heeft de werkkring van genie-officier, die meer gericht 
is op juiste en koele berekeningen, dan op de ontwikkelingvan 
het menschelijk gemoed, zijn stempel op het karakter van Kit-
chener gedrukt. Reeds op jeugdigen leeftijd trok het Oosten hem 
aan. In 1874 verliet hij den actieven dienst, om gedurende acht 
jaren werkzaam te zijn voor particuliere belangen. Door den mi
nister Beaconsfield werd Kitchener o. a. als militair vice-consul in 
Klein-Azië geplaatst, later trad hij op als directeur van het 
„Palestine Exploration Eund". Maar zijn eigenlijke loopbaan 
begon eerst, toen hij den voet op Egyptischen bodem zette; 
daar heeft hij van 1882 af hard en met vrucht gewerkt en 
daar heeft hij in de laatste jaren de vruchten geoogst van 
lange tijden van strijd, ontbering en inspanning. Bijna steeds 
te velde, te midden van inboorlingen en oifbeschaafden, stond 
het probleem van Soedan hem helder voor oogen. In de 15 
jaren, die hij in Egypte doorbracht, heeft hij alles onder
zocht en geleerd, wat in den omgang met de verschillende 
rassen en stammen en bij de herovering van Soedan van nut 
kon zijn, daarbij zijn voordeel trekkende zoowel uit de dwa
lingen als uit de welgeslaagde pogingen zijner voorgangers. 

In Egypte is Kitchener als het ware opgegroeid, daar hééft 
hij zijne groote kennis en ondervinding opgedaan, daar heeft 
hij de verschillende legerraugen doorloopen. 

De kapitein Kitchener was langer dan zes voet, recht als een 
lans, zijn bewegingen waren flink en kort. Slank maar krachtig 
gebouwd, toekende zijn uiterlijk een groot volhardingsvermogen. 
Zijn koele en koude oogen, overschaduwd door volle en van 
wilskracht getuigende wenkbrauwen, wezen op het echte type 
van den Engelschman, die zijn doel steeds voor oogen hou
dende, onwrikbaar arbeidt en zonder aanzien des persoons 
voortschrijdt in de eens gestelde richting. Zijn trekken waren 
eenigszins hard. Green innerlijke gevoelens of uitwendige prikkels 
lieten op zijn gelaat sporen achter. Koud en ongevoelig was zijn 
geheele wezen, gehard zijn lichaam, berekenend zijn koel 
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verstand, dat zich nimmer door bij omstandigheden liet aflei
den van het hoofddoel. 

Met zulke eigenschappen toegerust kan het ons niet verbazen 
dat wij Kitohéner langzamerhand zien opklimmen tot wij hem 
— als later zal worden geschetst — de hoogste waardigheid 
in het Egyptische leger zien bekleeden. 

Terwijl het Egyptische leger door Kitchener en zijn collega's 
hervormd werd en Engeland zich van Soedan niets aantrok,, 
zette de mahdi zijne veroveringen voort en ging er tóe over 
de gewichtigste stapelplaats van Soedan, Khartum, te belegeren» 

Was Khartum nog te redden, dan was waarschijnlijk slechts 
één man in staat die ontzettend zware taak tot een goed einde 
te brengen. 

Die man was Grordon. 
Na het nederleggen zijner betrekking als gouverneur-generaal 

van Soedan, (zie ftadz. 127) had hij gezworven in Engeland, 
Mauritius, de Kaap-Kolonie en Palestina, en thans nam hij de 
opdracht van de Egyptische regeering aan om zich naar Khartum 
te begeven, den staat van zaken aldaar te onderzoeken en er, 
zoo mogelijk, een regeeringsvorm te vestigen, die de bevolking 
in en om Khartum zoude bevredigen en het garnizoen naar 
Egypte terug te voeren. 

Den l«en Februari 1884 bereikte Gordon Khartum; doch 
ook hij zou de stad niet redden. 

Aanvankelijk trachtte de Egyptische regeering de verbinding 
tusschen Gaïro en Khartum niet verloren te doen gaan en werd 
besloten kapitein Kitchener en luitenant Rundie op te dra
gen de Arabische stammen ten noorden van Berber voor de 
„gyptasche b 6 k r i S ^ te winnen. Hierin slaagden de beide 
oftmeren naar wensch. L» alle richtingen doorkruisten zij op 
r l ? 8 k ï T e l e n d e woe8tÜ" en wisten, dank zij hun 
ZZ V ? ? - d ' h 6 t T 6 r f l e r vo<»'twoekeren van den mahdis-
tischen mvloed m noordelijke richting te keeren. 

^ ; a L m f T frtS 6 n m e e r b«PWWelijk in Dongola begon 
t£iï&?**- <* * d e * * » ^ van i W sferk 
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Toen bood Kitohener zich aan om persoonlijk den stand van 
zaken in Dongola te onderzoeken; de toestemming voor deze 
uiterst gewaagde onderneming werd hem verleend en den l e n 

Augustus kwam hij geheel alleen in de stad aan. 
Kitohener drong tot Debbeh en Ambukoldoor, legde overal 

een buitengewone werkzaamheid aan den dag en wist verschil
lende stammen, o. a. den krijgskaftigen Kababish-stam, voor de 
Egyptische belangen te winnen. Daarna vond zijn werkzaam
heid een nieuw veld in het treffen van voorbereidende maat
regelen en het inwinnen van berichten voor de Engelsche 
expeditie, die uitgerust werd om Grordon te redden. 

Toegevend aan den drang van parlement en volk, was Grlad-
stone den 5en Augustus 1884 in het Lagerhuis opgestaan en 
had een crediet aangevraagd om den dapperen landgenoot te 
redden. Het crediet werd toegestaan en een rustelooze werk
zaamheid ving aan. Engelsche troepen van Cyprus, Malta en 
Alexandrië werden naar Caïro gevoerd en andere troepen wer
den per boot en per spoor in zuidelijke richting verplaatst. 
Talrijke bezwaren deden zich voor; 1500 mijlen moest de ex
peditie een weinig bekend, schaarsch bevolkt land, dat arm 
was aan voedsel en water en gedeeltelijk door fanatieke horden 
bezet was, doortrekken eer het doel van den tocht bereikt was. 
Generaal Wolseley voerde de expeditie aan. Met edele geest
drift bezield, trachtten de Engelsche troepen alle hinderpalen 
te overwinnen om den landgenoot te redden. 

Op Kerstdag 1884 was Korti bereikt. Hier splitste de expen 
ditie zich in twee deelen. Lord Wolseley volgde met het grootste 
deel der troepen het Nijldal, generaal Stewart marcheerde met 
ongeveer 1800 man van Korti dwars door de woestijn over de 
waterputten van Jakdul naar Khartum. 

Na een gedeelte van den weg te hebben afgelegd, keerde: 
Stewart wegens gebrek aan lastdieren naar Korti terug, her
vatte later den marsch, leverde den mahdisten den 17en Januari 
1885 bij Abu-Klea en den 19en daaraanvolgende bij Metemmeh 
slag en versloeg ze. • 

Bij Grubat, waar de Engelschen den Nijl weder bereikten,1 
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kwamen den 21en vier door Gordon afgezonden stoombooten aan. 
De 22e en 23e gingen voorbij zonder dat van Engelsohe 

zijde iets geschiedde. Den 24en zond generaal Stewart twee 
stoombooten met een Engelsch detachement naar Khartum. 

Den 28en, ten 11 uur voormiddags, kwam de stad in zicht 
en alle kijkers werden naar de wallen gericht om zoo mogelijk 
de Egyptische vlag op Gordon's paleis te zien wapperen. 

Maar het gewapend oog vermocht geen vlag te ontdekken! 
In den morgen van den 26en was de stad in 's vijands han
den gevallen. 
^ Verschrikkelijk was de wijze waarop de overwinnaar te keer 

ging in de ongelukkige stad. Gedurende twee dagen werd er 
gemoord en geplunderd en de verschrikkelijkste folteringen op 
de bewoners toegepast. 

En te midden van dit bloedbad trekt de mahdi de overwonnen 
stad binnen en werpt zich in de moskee ter aarde, ten einde 
Allah te danken voor de groote gunsten, zijnen knecht bewezen. 

Zoo was dan Khartum na een dappere verdediging van meer 
dan een jaar gevallen en zoo had een van Engeland's grootste 
zonen ver van zijn vaderland een roemrijken, maar treurigen 
dood gevonden. 

De Engelsohe expeditie tot ontzet van den landgenoot vras 
mislukt en de mahdi zwaaide zijn bebloeden en onwaardigén 
scepter over het ongelukkige Soedan. 

Terecht echter kon Wolseley later schrijven: „The aruiy 
„under m y command was unable to accomplish the object set 
„betore it, and to save the lives of the gallant general Gordon 
„ancl oi the garrison of Khartum. But this was from no fault 
„01 ito own, and no lack of courage, of discipline, of dasb or 
„oi enaurance. It overcame physical difficulties of the greatest 

" 2 1 7 lt ^ P 1 f r o m its path in every encounter an 
" 2 „ 6 p a l i n b r a v e ^ a n d S^ÜJ its superior in 
1 Ï Ï Z ' "\ f" a d T O n c e d Suard ™ ^ *e outskirts of 
„Khaiturn only two days too late." 

het Ï l ï ^ Zljn a a i , k ° m s t i n K h a r t ™ had Gordon aan 
het Engelsche gouvernement geschreven: „I shall hold out as 
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„long as I can, and if I cannot orush the insurreotion I will 
„return to the equator and leave to you the indelible disgrace 
„of abandoning the garrisons of Sennar, Kassala, Berber and 
„Dongola, with the certainty that you will be forced to smash 
„up the Mahdi imder greater difficulties if you would maintain 
„peace in Egypt." 

Deze profetische woorden zouden maar al te waar blijken, 
en later heeft Engeland ten .koste van vele menschenlevens en 
groote schatten de onderwerping en vernietiging van de mah-
distische macht moeten ondernemen. 

Want onmiddellijk na den val van Khartum was het daar
toe ongenegen. 

Wel is waar had Lord Wolseley den 16en April aan zijn 
gouvernement geschreven, dat indien de provincie Dongola ver
laten werd, „we should have to carry on a succession of fron-
„tier affairs, harassing and vexatious to the troops, and costly 
„both in man and money and at the end we should have 
„to meet a large army on the frontier" — niets mocht baten. 

Wellicht brachten geschillen, op dat tijdstip tusschen Enge^ 
land en Eusland gerezen, er het hunne toe bij om Engeland 
te doen besluiten uit Soedan terug te trekken. 

De beide colonnes, .die tegen Khartum geageerd hadden, 
gingen langs den Nijl in noordelijke richting terug. Misschien 
was aan dit besluit de overweging ook niet vreemd, dat het 
jonge Egyptische leger, dat natuurlijk aan den veldtocht zou 
moeten deelnemen, nog te weinig kracht en samenhang had 
om met vrucht den strijd in Soedan aan te binden, waar groote 
vermoeienissen en fanatieke tegenstanders aan de aldaar op
tredende legers hooge eischen stelden. 

Het eerste optreden der Egyptische troepen tegen de mah-
disten was niet gelukkig geweest. Dat optreden had plaats gehad in 
de nabijheid van Suakim. Daar was in 1883 een der beste 
mahdistische aanvoerders — Osman-digna —verschenen, die er 
weldra in slaagde de gemeenschap tusschen Suakim, Berber, 
Tokar en Tamaï te verbreken. 

Aangezien de groote karavaanweg Berber—Suakim daardoor 
xxx 10 



138 HOBA.TIO HEKBERT KITOHENER. 

feitelijk in handen van Osman-digna was, werd door Enge-
land-Egypte besloten die groote verkeersader weder te ver-
meesteren. 

Die taak werd aan de Egyptische troepen opgedragen, maar 
deze faalden daarin jammerlijk. In December 1883 vertrok 
Baker-pacha, aanvoerder der expeditie, met 3 bataljons en 50O 
man cavalerie naar Suakim en rukte o. a'. tot ontzet van Tokar 
den.4e« Februari 1884 met 3700 man uit Suakim op. Bij El-
Teb werd het legertje overvallen. Van alle zijden besprongen, 
geraakte het in een verschrikkelijke verwarring, die in niet geringe 
mate verhoogd werd door de alom vluchtende kameelen en 
muilezels. De Egyptische troepen leden een geweldige neder
laag en Baker mocht zich nog gelukkig achten, ongeveer 1400 
man in Suakim terug te voeren. Het Britsche ministerie besloot 
nu zelf de taak in handen te nemen, die de Egyptische troe
pen niet hadden volvoerd. 

Een expeditie van 4000 Engelschen onder sir Gerald Graham, 
verliet den 11™ Februari 1884 Suakim en geraakte reeds twee 
dagen later — ook weder bij El-Teb — met den vijand hand
gemeen. Hier — en later (13 Maart) bij Tamaï — werden de 
mahdisten geslagen en een oogenblik heeft men er toen aan ge
dacht van Suakim op Berber te'rukken sn aldus, tot ontzet van 
Gordon, denNijl te bereiken, maar de woestijnen met al hun 
verschrikkingen deden aanvankelijk van dit plan afzien en het, 
toen Berber den 26e>> Mei in 'svijands handen was gevallen, 
geheel loslaten. 

Osman-digna bleef echter in de nabijheid van Suakim en 
voerde daar een aanhoudenden strijd, die het best vergeleken 
kan worden met den strijd door Toekoe-Oemar in Atjeh tegen 
de Nederlandsche troepen gedurende jaren volgehouden. 

Den 7» September 1886 volgde de intusschen tot luitenant-
kolonel bevorderde majoor Kitchener den majoor Watson als 
gouverneur van Suakim op en bleef aldaar nuttig werkzaam 
tot het najaar van 1888. 

Steeds was zijn streven er op gericht, de omwonende stam. 
men tot Egypüsche bondgenooten te maken, maar de vrees 
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voor de wraak van Osman bleek hierbij een moeielijk te over
winnen hinderpaal. 

Te Suakim vernam Kitohener in Januari 1888 dat Osman-
digna, die zijn operatiebasis te Handub gevestigd had, deze 
plaats verlaten had, ten einde een expeditie tegen vijandelijke 
stammen te ondernemen. De onvermoeide Kitohener besloot een 
coup de main op Handub te wagen. Hij vroeg en verkreeg 
vergunning van de autoriteiten te Gaïro om, met eenige be
vriende stammen, zijn vermetele onderneming uit te voeren. 
Den 17en verliet hij met 500 man Suakim. Het vijandelijk 
kamp werd in den nacht bereikt en bij het eerste morgengloren 
overviel Kitchener de verbaasde vijanden. Bijna was men er 
in geslaagd den onmiddellijk teruggekeerden Osman gevangen 
te nemen, maar op het laatste oogenblik wist hij een kameel 
te bestijgen, die hem weldra in de woestijn aan zijn vervol
gers onttrok. De verraste vijand had zich intusschen verzameld 
en bood krachtigen weerstand, zoodat met de zwakke bevriende 
macht aan de verovering van Osman's kamp niet meer gedacht 
kon worden. Juist wilde Kitohener het bevel tot den terug
tocht geven, toen een verdwaalde kogel hem in 't gelaat trof, 
zoodat hij buiten gevecht werd gesteld. De kapitein Hickman 
leidde de colonne zonder groote verliezen naar Suakim terug. 
Twee dagen later werd kolonel Kitchener op Caïro geëvacueerd, 
van waar hij den 4en Maart, ofschoon niet geheel hersteld, 
reeds weder terugkeerde. 

Kort daarop werd hij echter ernstig ziek en vertrok naar Enge
land, ten einde in het vaderland nieuwe krachten te verzamelen. 

Rusteloos bleef Ösman-digna werkzaam om nieuwe volgelin
gen te winnen en in de laatste maanden van 1886 omringen 
zijne horden opnieuw Suakim. Een nieuwe expeditie wordt 
noodzakelijk. Generaal GrenfeUzal haar aanvoeren; onder diens 
opperbevel neemt kolonel Kitchener aan de expeditie deel. 

Yoor het eerst strijden hier de jonge Egyptische troepen 
onder leiding van kolonel Kitchener. 

Drie bataljons (9e, 10B en 12e Soedaneezen) vormen onder 
zijne leicfing de I6 brigade. 
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De vijand, die zich om Suakim verschanst had en daar een 
geheel stelsel van loopgraven had aangelegd, zoodat de stad 
werkelijk belegerd was, werd den 20en December door generaal 
Grenfell's macht (750 Britten, 2000 Egyptenaren, 2000 Soe-
daneezen) aangetast en geheel verslagen. 

Kort daarop (14 Januari) verliet generaal Grenfell Suakim en 
liet het bevel over de verzamelde troepen in handen van kolonel 
Kitchener. 

Het gevecht bij Suakim is daarom merkwaardig, aangezien 
hier de Egyptische, troepen voor het eerst in grooten getale 
optraden en hier ten volle de verwachtingen verwezenlijkten, 
die de jonge Engelsche officieren van hen koesterden. Geharde 
en gedisciplineerde troepen hadden die officieren gevormd uit 
de gedemoraliseerde recruten die — na de vernietiging van 
Arabi's leger, den ondergang van Hicks-paoha en de nederlaag 
van Baker-pacha bij El-Teb — aan hunne zorgen waren toe
vertrouwd. Yoor het eerst na tallooze nederlagen hadden de 
Egyptische troepen de wreede mahdisten overwonnen, de be-
toovering was gebroken, het zelfvertrouwen gewekt, de moreele ' 
kracht van het leger gestegen. Met trots konden de jonge En
gelsche officieren — want het Egyptische leger is het werk van 
de Engelsche jeugd — op hunnen arbeid terugzien en in de 
overwinning vonden zij ruimschoots vergoeding voor de jaren 
van ontbering en inspanning.1 

één tX^T'^v? h 6 t ESN> t ische te** bestaan uit 8 bataljons Infanterie, 
hoofden Ï Ï Ï t T w " 6 e " V iW b a t t e r « e n A r t i l , e r i e ' de sterkte Zou 600Ö 
S°r Eva,vn L ^ , g a a n ' I n J a n u a r i 1 8 8 3 w a s <"<* sterkte, (rapport van 
de wapenen * " ^ ™S " ^ b e r e i k t ' « "aren "hechts 3326 hoofden onder 

g e l t ï u i f Lh™(»!igyPtiSOh! l 6 g e l ' 1 9 b a t a l j o n s < w a a r v a n 1 3 bataljons samen-
f b l Z ^ n i T Z I ^ e" 6 * a t a , i 0 D S "Itawdaneexen), 10 eskadrons Cavalerie, 
OngeveTllo v Z l t °Z J™ 8 c o m P a g ° ^ n en verschillende hulpdiensten. 

^izxfiT^iirin het ieger dienst-De geheeie ,egei-
9 ? r X t % " I t s e r v i i f t d 6 e i a , a , ' r d e r ^ W a P e n e " ™ * » * *"" S ° M * 
gelijfd! Dat onder I ^ „ .de

 J
S o ? d a n e e s w o r d t v ° ° r W geheele leven in-

gevormdbehoeft12h o m s t a n d i 8 h <^n uitmuntende troepen kunnen worden 
dat sleThts de k r f C h l » r ° 0 g ' V°° r a l W a n n e e r i n aanmerking wordt genomen, 
he geen IgeufkTs d a 8 r r r 6 M V 0 0 1 ' d<m ^ ^ morden aa/gewezen - Lolking* t iSfifflVST^^TST m ^^ Van 
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Eerst twee jaren later — en meer bepaaldelijk na de ver
overing van Tokar — had in de kustlanden vari de Eoode Zee 
een algemeene verandering ten gunste van Egypte plaats en 
sloten de stammen uit dat gebied zich nauwer aan Egypte. 
Een zeer gevoelige slag was met de verovering van Tokar 
den mahdisten toegebracht, want hun uitgebreide slavenhandel 
naar de kust en de groote vruchtbaarheid van de geheele streek, 
maakten het Tokargebied tot een der rijkste bronnen van in
komsten voor het Soedansche rijk. 

Sedert de verovering van Tokar is het kustgebied door de 
mahdisten niet meer verontrust en het wanbeheer van Osman 
heeft plaats gemaakt voor een rechtvaardig en goed bestuur, 
dat zich tot taak stelt de zwaar geteisterde provincie tot haar 
vroegeren bloei terug te brengen. 

Thans, nu de weg naar Berber weer geopend is, begint de 
handel weer op te leven en over eenige jaren zal het stoom-
paard — dat dan den kameel verdrongen zal hebben-— de trei
nen beladen met gom, struisvogelveeren, ivoor enz. uit het 
hart van Soedan via Berber naar de kust van Suakim voeren. 

Terwijl de hier geschetste voorvallen zich aan de kust der 
Roode Zee afspeelden, hebben niet minder belangrijke gebeur
tenissen aan de eigenlijke Nijlboorden plaats gehad. 

Na den val en de plundering van Ehartum, had de mahdi 
den zetel van het bestuur naar Omdurman overgebracht en daar 
nam hij — verborgen voor de profane blikken zijner volgelin
gen — de levenswijze aan van een oostersch vorst. 

Lang genoot hij niet van zijn losbandig leven, want reeds 
na weinige maanden viel hij als slachtoffer eener vrouw uit 
Khartum. Den 22en Juni 1885 overleed hij, na den emir 
Abdullah-et-Taashi als zijn opvolger te hebben aangewezen. 

De eerste regeeringsdaad van dezen wreeden Afrikaanschen 
despoot, was een monumentalen koepel te doen bouwen boven 
het graf van den mahdi. 

Terwijl de werkzaamheden tot dien bouw in vollen gang 
waren, trokken de Engelschen — na de mislukte expeditie 
tot ontzet van Gordon — langs den Wijl terug en werden o. a. 
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gekantonneerd te Assuan, Wadi-Halfa en Akasbeb. De aan
gelegde spoorlijn eindigde te Akasbeb. 

Reeds dadelijk wilde Abdullab een inval in Egypte bewerk" 
stelligen en een sterke mabdistische macht toog noordwaarts. 
Dezelfde bezwaren, die de Engelsehen bij hun tocht zuidwaarts 
hadden ondervonden, deden zich echter ook nu voor de mah
disten gelden. De woestijn met al zijn verschrikkingen lag tus-
schen Dongola en Wadi-Halfa en de vijandelijke macht leed 
dan ook groote verliezen. Ongeveer 6000 vijanden bereikten 
G-innis aan den ïïïjl, maar werden hier' den 'èl™ December 
1885 door de toegesnelde E.ngelsche en Egyptische troepen 
geheel verslagen en tot voorbij de 3« cataract teruggedrongen. 

•Nu trad een betrekkelijke rust in, de woestijn scheidde weder 
de beide tegenstanders. In 1889 werd door de mahdisten een 
nieuwe poging gedaan om noordwaarts door te dringen. Onder 
leiding van den emir Nejumi, die vroeger het leger van Hicks-
pacha vernietigd had en die het meest tot de verovering van 
ünartum had bijgedragen, trok van Omdurman een legerhorde,• 
waarbij duizenden vrouwen en kinderen zich aansloten, naar het 
noorden. De berichten van deze volksverhuizing bereikten wei
ara de Egyptische voorposten en uitgebreide maatregelen wer-
aen van Engelsche zijde genomen om dezen tocht, die de ver
overing __van Egypte ten doel had, te doen mislukken. 

xerwijl bij zijn legermacht, door de ongehoorde hindernissen 
2 q

h
1
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1

t6rrem
1 f d e n a t u™ tem in den weg legden, steeds 

Tosk f 6 n ' / ? U k t e h 6 t N<*Umi * * . t o t * ^ nabijheid van 
loski door e dringen. Maar hoe was zijn macht verzwakt! 

v a a v ï Y e ^ 0 0 S 6 6mi l ' d e n d 0 0 d b o v e n ' ^ schande en aan-

ZwelT 7 +
aarzelen den s t r«d- Toor t e ™ g ^ ™ *et 
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(Enilsfb 6 T * " d°°r E n g e l a n d e n % v P t e biJ ^ssnaa 
stond l ! i r Kitchener geconcentreerd. Het geheel 
Grenfeï S * ^ s k d a r («^bevelhebber) generaal 
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Iets ten zuiden van Halfa, bij het dorpje Argin, trachtten 
de mahdisten den 2en Juli den Nijl te bereiken, maar werden 
door een vliegende colonne onder kolonel Wodehouse — die 
den mahdisten een verlies van 900 dooden en 500 gewonden 
toebracht — hierin verhinderd. 

Deze jammerlijk mislukte aanval bracht echter geen wijzi
ging in Nejumi's plannen. Door gloeiende redevoeringen prik
kelde hij zijn volgelingen en den 6en verliet hij de hoogte van 
Argin en trok weder noordwaarts. Treurig was" het bij zijn 
troepenmacht gesteld en zijn tocht, is slechts te vergelijken met 
dien van den Engelsohen generaal Hicks. 

Den 18en Juli bezette het 2e Egyptische bataljon Toski en 
sneed daardoor den mahdisten den pas af. 

Den 3on Augustus trok Nejumi, wiens macht nog slechts 
3300 strijders met 600 geweren telde, in de richting van Toski 
op, maar boog, toen hij hier tegengehouden werd, noordwes
telijk af. Maar daar vond hij kolonel Kitchener die hem tegen
hield. 

Zoo werd ütfejumi tot het gevecht gedwongen, waarvan de 
uitslag niet twijfelachtig was. De mahdisten werden geslagen, 
vervolgd en vernietigd. De laatste verdedigers vielen om het 
lijk van ÏTejumi, die door een granaatsplinter doodelijk getroffen 
nederlag. 4000. gevangenen, 147 vaandels en een groote buit 
vielen den overwinnaars- in handen. De nederlaag bij Toski 
bracht den mahdisten een geweldigen slag toe. Sedert jaren 
had de khalif zich de verovering van Egypte gedroomd, met 
groot vertoon was de expeditie aangekondigd en thans kwamen 
slechts enkele vluchtelingen te Omdurman terug, die den khalif 
den ondergang der expeditie en den dood van zijn besten leger
aanvoerder meldden. 

De Engelsch-Egyptische troepen trokken naar hunne garni
zoenen terug en een ongekende rust heerschte sedert dat oogen-
blik aan de boorden van den Nijl. Het uiterste punt door de 
mahdisten bezet, was Suarda, ongeveer 130 mijlen ten zuiden 
van Wadi-Halfa. 

De khalif liet, tengevolge van verschillende krijgstochten 
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tegen oproerige stammen, zijn veroveringsplannen ten opzichte 
van Egypte varen en Engeland arbeidde aan de bevestiging en 
verbetering der Egyptische toestanden. Niets deed een her
opening der vijandelijkheden voorzien, toen den 14en Maart 
1896 te Caïro de telegrafische lastgeving werd ontvangen een 
expeditie af te zenden ter verovering van Dongola. 

Deze expeditie, die tegen het advies van den vertegenwoor
diger van het Engelsche gouvernement in Egypte, Lord Cromer, 
en zonder voorkennis of goedkeuring van den Khedive, door 
het Engelsche ministerie gelast werd, wekte in Europa alge-
meene verbazing. Wel gaf Lord Salisbury te kennen, dat de 
expeditie slechts ondernomen werd om Italië, dat na zijn neder
laag bij Adua tegen de Abyssiniërs, in een benarde positie 
was gekomen,1 de hulpvaardige hand te bieden, door de aan-

• dacht der mahdisten naar den Nïjl af te leiden, maar de redenen 
der expeditie lagen waarschijnlijk dieper en noch overdreven 
mensohenliefde, noch vrees voor een inval der mahdisten, gaven 
aanleiding tot het gelasten der verovering van de vroeger ver
laten provincie Dongola. 

Onmiskenbaar straalt bij deze expeditie het streven door, 
zich in het bezit te gaan stellen van de Nijlbronnen en zoo 
mogelijk de verbinding te gaan bewerkstelligen tusschen Egypte 
en Britsch Oost-Afrika. 

Die verbinding werd bedreigd door Frankrijk, dat in 1895 
een poging waagde om van uit het Eransche Congo- en TJbangi-
gebied de Nijlbronnen te bereiken. 

In dat jaar toch vertrok, onder de Eransche kapiteins Mar-
chand en Liotard, een'expeditie ter sterkte van 23 blanken en 
500 Senegaleezen van Loanda aan de westkust van Afrika in 

1. Den 8en Februari 1885 waren de havenplaats Massaua aan de Roode Zee 
ü . f 0»»88Mde landen door de Italianen - onder Engelands goedkeuring -
Bezet. Bij de pogingen in het werk gesteld om de nieuw verworven kolonie 
M« ™!tear ~»,U v^° b r e i d e n> kwam Italië in botsing zoowel met Abyssinlë 
K /oL M a h d l s t e n - I n d e n s l aS bij Adua, die daarvan het gevolg was 
Kt 'Zn- !, } Tï ^J* I t a l i a n e n d o o r d e Abyssiniërs geheel verslagen, zoo
een o n l j ^ u w * ' i p t a °p z i C h t e v a n h e t °v e™ i c h t in N. O. Afrika in 
een ondergeschikte positie geraakte. 
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de richting van den Witten Nijl. De Eranschen hadden zieh 
dus niet laten afschrikken door de verklaring, door Lord Earl 
Grey den 26en Maart 1895 in het Engelsche lagerhuis afge
legd , dat de vestiging der Franschen in het dal van den Boven-
Nijl door Engeland zou worden opgevat als een „vijandige 
daad" (unfriendly act). 

Blijkbaar wilde Engeland door zijn expeditie naar Dongola 
de Eranschen voorkomen. 

Immers als uiterste grenspost deugde Dongola ten zuiden 
van de Nubische woestijn zeker niet, en het was te voorzien 
dat de Engelsche macht aldaar, aan aanhoudende aanvallen 
zoude blootstaan, tenzij ook. de landen ten zuiden van Don
gola en met name Khartum en Omdurman, veroverd werden. 

Die verovering heeft dan ook werkelijk plaats gehad en de 
goede uitslag dier onderneming is te danken aan generaal Kit-
chener. Alvorens dien zoo goed geslaagden tocht te beschrijven, 
schijnt het gepast het karakter van den veldheer Sir Horatio 
Kitchener, wiens levensgeschiedenis — zooals uit de vorige 
bladzijden reeds gebleken is — zoo nauw samenhangt met de 
geschiedenis van Egypte, nog wat nader te beschouwen. 

In zijne beschrijving van den sirdar heeft een Engelschman 
Kitchener genoemd: de „Soedansche machine", daarmede wil
lende aanduiden, hoe juist berekenend de sirdar bij alles te 
werk gaat, hoe hij, zelf onvermoeid werkzaam, die werkzaam
heid ook eischt van alle overige deelen van het groote rader
werk, waarvan hij de bezielende hefboom is, hoe hij alles 
vooruit gezien, overwogen en tot een goed einde heeft gebracht. 
Elk voorkomend bezwaar wordt door hem op de rechte waarde 
geschat; zonder overhaasting maar met de juist passende mid
delen wordt het bestreden en overwonnen. 

Ik wees er reeds vroeger op hoe Etchener zijn voordeel 
wist te doen zoowel met de dwalingen als met de welgeslaagde 
pogingen zijner voorgangers. Zoo nam hij van Lord Wolseley 
en bovendien van de sedert eeuwen door de woestijnen kruisende 
karavanen het denkbeeld over, om dwars door de zandzee naar 
Soedan te trekken, maar hij verviel niet in de fout om dit te 
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doen, zonder goede etappelijnen en verzekerden aanvoer van 
den legertros. Voor den kameel, het schip der woestijn, stelde 
hij den spoortrein in de plaats en zoo wist hij het moeielijke 
probleem, om een troepenmacht op meer dan 2000 K.M. van 
zijn operatiebasis van al het noodige te voorzien, op te lossen. 

Voorgangers hadden over den tocht door de woestijn nage
dacht, Kitchener trok door de woestijn; anderen hadden denk
beelden omtrent een spoorweg door de woestijn op het papier 
gezet, Kitchener legde een spoorweg aan. 

Als officier bij den verkenningsdienst had Kitchener deel 
genomen aan den tocht van de Engelsche troepen onder Sir 
Herbert Stewart in 1884= door de woestijn (zie blz. 135) en 
zeker had het totaal gebrek aan transportmiddelen, dat de co
lonne halverwege het doel tot omkeeren dwong, een machtigen 
indruk op Kitchener gemaakt. 

Gehard en gestaald door zijn vijftienjarige ondervinding, was 
hij de aangewezen man om den sirdar Sir Erancis Grenfell, die 
m 1890 aftrad, op te volgen. Het Britsche gouvernement legde 
dan ook met vertrouwen het opperbeheer van het Egyptisch-
Engelsche leger in zijne handen en de loop der gebeurtenissen 
heelt bewezen, dat het in zijn keuze niét had misgetast. 

Met kracht greep hij in en toonde in alle opzichten militair 
bevelhebber te zijn, niet slechts in woord maar in der daad. 
2 J °:\V

Q
e
0

rftte MJ zkh tegen den jongen Khedive, toen deze 
zien m 1894, bij een reis naar Boven-Egypte, hier en daar 
geringschattend over de Engelsche officieren uitliet. Hij dwong 
oen Jlnedrve een legerorder uit te vaardigen, waarbij hulde 
verd gebracht aan de discipline en samenhang van het leger 

in t algemeen en aan de Engelsche officieren in het bijzonder. 
Soeri ^ l " f i n 1 8 9 6 SeroePen werd de herovering van 
alTe g e r e e d l ™ f ° ^ ^ J * Engelsche gouvernement 
mtLZZ\ S V a S m a r s o l l ™ ^ i g , de plannen waren 

l i e r ? W a , T ° e r d e r ™ g e h e e l °P d e W » ™n zijn taak. 
was v L 1 J ? 1

W a a r ° P t 0 t d 6 n «WEBripi tocht besloten 
T z i e T l °°Ze w e r k z a a i « - waarvan Kitchener 

161 WaS ~ a a n e n ™nder ophouden, maar ook zonder 
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overhaasting, bleef het gecompliceerde raderwerk in gang. 
Geen stap werd gedaan, zonder de bijna wiskundige zeker

heid, dat hij geen misstap zou big ken te zijn. De weerkracht 
van Soedan lag vooral in het aan bevolking,1 voedsel en 
water zoo arme terrein; Kitchener stelde daar tegenover de 
kracht van den stoom. 

Langzaam maar zeker schrijdt de spoorbaan verder en verder 
door de woestijn. De Derwischen lachen om de Engelschen en 
roepen: „Zij zijn bang, ze komen niet." Maar op een morgen 
staat de sirdar met zijn geheele leger tegenover hen; van alle 
kanten worden zij aangevallen; eenige uren lajer is hun macht 
verstrooid en vernietigd. 

De machine heeft zuiver gewerkt en op het juiste oogenblik 
haar volle kracht ontwikkeld. 

Gedurende al de jaren van voorbereiding is de mensch Her-
bert Kitchener als het ware verdwenen. In Engeland, in 
Europa, hoort men niet van hem; slechts enkele vrienden ver
nemen van zijn rusteloozen arbeid. Daar is in Egypte slechts 
de sirdar die arbeidt en strijdt. Zijne officieren en manschappen 
zijn deelen van de groote machine, die, zonder gevoel en deel
neming, snuift en stoomt. Gehuwde officieren wenscht de sirdar 
niet in zijn leger, opdat ieder zijn volle werkzaamheid aan het 
groote doel zal kunnen wijden. Zij, die meer dan eens door 
eenige ziekte worden aangetast, moeten het leger verlaten. 

Toch, bij alle koele gestrengheid is de sirdar in het Engelsch-
Egyptische leger populair. Een generaal, die steeds den vijand 
verslaat, kan niet impopulair zijn. Vol vertrouwen gespt de 
soldaat vóór den strijd ransel en patroontasch om; hij weet 
dat hij ter overwinning gevoerd wordt; vol vertrouwen aan
vaardt hij den vermoeienden marsch. Want veel eischt de sir
dar, maar hij ontziet zich zelf ook niet. Misschien waren andere 
generaals meer bemind, geen werd door zijn troepen meer ver
trouwd. 

Enkelen beweren dat de sirdar eerzuchtig is; het kan zijn. 

1. Tengevolge van het wanbeheer van Mahdi en Khalif is de bevolking van 
Soedan ongeveer met 75 pot. verminderd. 
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"Wie zal zeggen wat in het binnenste van den menseli omgaat? 
Aan Kitchener zijn op jeugdigen leeftijd hooge onderschei

dingen geschonken; hij heeft zegevierende legers aangevoerd 
op een leeftijd, waarop men in ons leger bijv. een compagnie 
commandeert. Slechts weinigen van zijn voorgangers hebben 
zelfstandig zes brigades in het vuur gebracht. 

Hij heeft de kroon gezet op een werk, dat wel is waar door 
anderen begonnen was, maar waarvan de bekroning, zeker niet 
in zulk een kort tijdsbestek te verwachten was. Wat wonder 
dat hij de ijverzucht van velen heeft opgewekt, en die ijver
zucht kon slechts het zwijgen worden opgelegd door talrijke 
overwinningen. 

Voor Egypte is deze sirdar geweest de rechte man op de 
rechte plaats. Zonder zijn hoofddoel, de herovering van Soedan, 
een oogenblik uit het oog te verliezen, heeft hij de bijzonder
heden, de kleinigheden, niet te gering geacht. Aan alles wat 
het leger betrof, heeft hij zijn belangstelling gewijd. Napoleon 
heelt eens gezegd:,„ÏTe méprisez pas les détails, ils ne sont 
pas sans gloire." Kitchener heeft deze les in toepassing gebracht. 
Aan het kleine heeft hij gearbeid om het groote te verkrijgen; 
standvastig, koel en onbuigzaam, heeft hij gestreden e n . . . . 
overwonnen. 

En toen ten slotte, volgens zijn juiste berekeningen en in-
aohten, alles gereed was voor de.n beslissenden slag, toen tastte 
ÜIJ door met zijn geheele macht en zijn volle kracht. In enkele 
uren oogstte hij de vrucht van zijn langdurigen arbeid; in 
enke e «en vernietigde hij met één slag het rijk van den khalif 
en plantte, onder het schetteren der trompetten en het gejuich 
^ijn^troepen, de Engelsche en Egyptische vlaggen op het paleis 

l e w S r \ d a t
J

d e r t i e n J a a r «deden de stomme getuige was 
geweest van den doodskreet van den edelen Gordof. 

M e w J ? ^ t 0 t d e e x P e d i t i ë n van 1897 en 1898 terug, 
dende u t ?°° r t a s t e n d l l e i d ™den * %ypte de voorberei
d t T w S S 7 M ^ 6 X p e d i Ü e ^ m n . L die waren niet 
Snvoer vTn f K ï ™ ' C a ï r 0 t o t S n a r f a ) » « * de geregelde 
aanvoer van de verschülende legerbehoeften verzekerd wofden. 
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Toen de expeditie begon, had de aanvoer voor het leger op 
de volgende wijze plaats: per spoor van Caïro tot Girgeli, van 
daar per boot tot Assuan, verder per spoor om de eerste ca
taract heen, vervolgens per boot tot Wadi-Halfa, dan weder 
per spoor tot Kermeh en ten slotte per boot verder totMerawi! 
Vijf malen moest alles dus worden op- en afgeladen, hetgeen 
veel tijd en werkkracht vorderde. 

Meer dan 4000 lastdieren waren noodig om den geregelden 
gang van zaken te verzekeren en langs de boorden van den 
machtigen stroom zag men dikwijls karavanen trekken die tot 
900 kamelen telden en een lengte van meer dan 9 K.M. be
sloegen. De intendance — onder de opperste leiding van Kit-
chener — overwon echter glansrijk de groote moeielijkheden 
en was er in het einde van Mei in geslaagd, te Akasheh voor 
drie maanden en te Fèrkeh voor één maand levensbehoeften, 
voor 10.000 man te verzamelen. 

Tegelijkertijd werden te Wadi-Halfa, Ambukol, Akasheh en 
Ferkeh hospitalen aangelegd, terwijl Ferkeh en Caïro door een 
telegraafiijn verbonden werden. . 

Zoo wachtte men, steeds arbeidende, de maand Augustus 
af, waarin de wassende wateren van den Nijl een geregelde 
scheepvaart op de rivier zouden toestaan. 

De macht, waarmede generaal Kitchener thans voorwaarts 
kon rukken, bestond uit 10 bataljons infanterie, 7 eskadrons, 
3 batterijen en 4 Maxim-kanonnen. 

Na den vijand — die daarbij aanzienlijke verliezen leed — 
uit Suarda verdreven te hebben, werd de geheele macht, 
± 15,000 man, in September in de richting van Dongola ge
voerd. 

De vijand had stelling genomen op den linkeroever bij Haflr; 
na een kort gevecht, waarbij de gewapende stoomschepen er 
in slagen ten zuiden van Hafir te komen, verlaten de mah
disten hunne stellingen en voert generaal Kitchener zijne ge
heele macht, 13.000 man en 3200 lastdieren, naar den Jinker 
Nijloever. Deze overtocht is binnen 30 uren bewerkstelligd. 

Den 23en September werd Dongola zonder noemenswaardigen 
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tegenstand bereikt en bezet en als gevolg daarvan ging de ge-
heele provincie in Egyptische banden over, waarbij bleek dat 
bet gezag van den khalif zeer verminderd was. De expeditie 
had hiermede haar doel bereikt, Of Engeland er bij bet begin 
der expeditie reeds aan dacht naar Khartum op te rukken? 
Zeker is het dat, toen de mededeelingen van Slatin-pacha en 
pater Ohrwalder' omtrent de vermindering van des khalifs 

1 De Europeanen wier lot nauw samenhangt met de geschiedenis van 
Soedan in de laatste 20 jaren, zijn o. a.: 

Emin-paoha. Geneesheer, verzamelaar en natuurkundige. Hij wordt in 1874 
door Gordotii als Egyptisch vertegenwoordiger gezonden bij Mtésé, koning van 
w™« • rf T r d t h ' j souverneur van de zuidelijkste Egyptische provincie, 
Lquatona Door de wassende golven van het Mahdisme van Egypte geschei-
in ««o™?. T Z l? i n h e t 2 u i d e l « k deel zijner provincie staande, tot hij 
L»T? > ? ' ' l »E m i n-Pa o h a ^lief Expedition" onder Mr. H. M. Stanley 
word ontzet en bereikt met enkelen zijner getrouwen - waaronder de kapitein 
Casati - m het laatst van 1890 de kust van Zanzibar 
d o f a ^ ' ^ T * ' ?o r£°n a e n a a n d e kath0»eI<e missie te Yebel-Delen in Kor-
J u n ? « R ^ f r . ' n i l u°°t i m M a h d i g e v a n S e n Senom<» e n ontvlucht in Juni 1885 uit El-Obéid; hij bereikt in Juli d.a. v. Cairo 
in iZ ? n

h m ^ ' gelijk met Bonomi gevangen genomen, slaagt er eerst 
een b e l n ^ r l 0 m d " m a i \ t e ontvluchten. Hij schrijft over zijne lotgevallen 
een belangrijk werk: Ten Years in the Mahdi's Camp; 1882-1892 from the 

S : Z Z T T m °f mher J°SePh 0hmalder- LÓndon Samjson Low 
G o t Ü ' a l f ' 1 ' 0 o s t e m - « k s c " <"&*»* '« «82 door Reouf-pacba, opvolger van 
Da foor' mlZ2*TëeaeTl V a n S ° e d a i X ' ""B«teW tot gouverneur van 
S . d f ' 1 7

t I d l h
1 ; U n n e n d e «'•ugtrekken, levert hij den Mahdisten niet 

bewaakt ^ r ö t h n n a t l ' uZ,™* Zich t8D s l o t t e ^rgeven. Nauwlettend 
inT885 — m e n I n t??™7™^ °* ° n d e r d e n n a a m v a n Abd-el-Kader 
geheelen Z ztóeni , f ^ V a" d 6 S M a h d i ' s opvolger, Abdullah. Den 
%^ÏÏX£\T •deU,r Va" Zijn Wreeden meeste;'- heeft h« Se" 

'jaren heeft h i i n l » ' m '6Vej l e l l e n d i g ^«voorbijgaan. Bijna twee 
Egvpüsch vrLden e T T * ! 6 B e6l '6t to 1 8 9 5 i s h« m e t b 8 h»'P * » 
gebeide k e n r va„ I H ^ ' ^ " H 0 m ( i u ™an te ontvluchten. Zijn uit-
beweging h^ rh i i tesl°r

edan . M h e t l e V 8 n e " drüwn van de Mahdistische 
in iudm J b e 8 c h r e v e n »•*» "oogst belangrijk Werk: Feuer und Sehtvert 

« a ^ K t o u m in mi l ^ ^ ^ " ^ ^ h« d e E n « e exPoditie 

« K f l ZTtea"S8rr™eUr Van d« Provincie Bahr-el-Ghazal, 
Nijlbehoorenl 1881 W o r d t u ^ t ^ ?° t o t h e t b r o n g e b i e d ™ *•» 
Caïro. Hij wordt opgTvolgTdoor M ^ ^ ^ Ü* terugreis naar 

.oo^rmï' i i j i f tCrMSisf» 0 0; 1 6; , 0 1 6 , 2 i c h met ••»» ^°maoht 
J gen ae Mahd.sten verdedigt. Ook hij moet ten slotte het 
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macht waarheid bleken te bevatten, besloten werd tot de her
overing van geheel Soedan. Aan de voorbereiding dier verove
ring werden het najaar van 1896 en het voorjaar van 1897 
besteed; zes nieuwe kanonneerbooten werden in Engeland be
steld , tachtig officieren van het Engelsche leger werden op
nieuw bij de Egyptische troepen ingedeeld, want generaal 
Eitchener maakte zich sterk, Soedan zonder behulp van En
gelsche troepen en alleen met het Egyptische leger te veroveren. 
Maar vóór alles wilde hij de etappelijn verbeteren en in die 
richting ontwikkelde generaal Eitchener zijn geheele werk
zaamheid. 

Het eerste nieuwe object zou Berber zijn en aangezien het 
verlengen van de spoorlijn Wadi-Halfa—Eerkeh langs den Nijl 
een omweg zou beteekenen van 760 K.M., werd een geheel 
nieuwe lijn van Wadi-Halfa recht op Abu-Hammed aan, aan
gelegd. 

Die spoorweg is het doodende wapen geweest, waarmede 
Eitchener den khalif• aangevallen en overwonnen heeft. Ieder 
dacht dat de aanleg van zulk een spoorlijn een onmogelijkheid 
was; Eitchener voerde het werk uit en slaagde boven verwachting'. 

Met angst en wantrouwen zag men het aan, dat de sirdar 
van uit Wadi-Halfa zijn rails legde in de eindelooze zandzee, 
recht op een punt aan dat nog in 'svijands handen was. Een 
gelukkige omstandigheid was het dat men — na eenige ver-
geefsche boringen — ten slotte ook in de woestijn water aan
trof, maar ook zonder dat zou de sirdar geslaagd zijn en voor 

onderspit delven en geeft zich en zijne provincie in 1884 over. 
Hü wordt naar Omdurman gevoerd en sterft aldaar in kommervolle om

standigheden den 8en Maart 1888. 
Dokter Junlcer, Duitseher van geboorte, bereist in 1883 den Babr-el-Ghazal, 

maar wordt door Lupton tijdig gewaarschuwd voor de opdringende Mahdis
ten, keert naar Equatoria terug en bereikt den 23en Januari 1884 Lado aan 
den Nijl. 

Schuver, Nederlander, bereist eveneens den Bahr-el-Ghazal in 1883, maar 
valt in handen der woeste Dinkastammen, die hem vermoorden. 

Charles Neufeld, Oostenrijksch koopman, in 1885 door den Khalif gevangon 
genomen en eerst in 1898 bij de verovering van Khartum door de Engelschen, 
bevrijd. 
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het einde van 1897 bereikte men in één dag, van Halfa, de 
stad Berber, een tocht waarvoor vroeger weken noodig waren* 
Van Halfa uit bewaakte de sirdar den geregelden gang van 
zaken. Treinen met rails, dwarsleggers, troepen, proviand enz. 
vertrokken en kwamen ledig terug; langzaam maar zeker smeedde 
zich de ijzeren band, die tot de vernietiging van de mahdis-
tische macht moest leiden. En weder zijn het eenige jonge En-
gelsche officieren, die het groote en grootsche werk uitvoeren. 

Hoe meer men zich in de geschiedenis van Egypte en Soe
dan verdiept, hoe. meer eerbied men krijgt voor die jonge, 
doortastende, kloeke vertegenwoordigers van Albion. 

Met buitengewone energie trokken zij aan den arbeid, en einde 
October 1897 had de lijn Abu-Hammed bereikt, zonder dat 
het werk door de mahdisten was verhinderd. Deze laatste om
standigheid maakte dat men besloot de lijn, die dagelijks 2 a 
3 K.M. vorderde, door te trekken tot Berber en in den loop 
van 1898 is die plaats werkelijk bereikt, zoodat men thans 
het traject van Alexandrië tot Assuan en van Wadi-Halfa tot 
Berber per spoor kan afleggen. 

Den 7e" Augustus 1897 werd Abu-Hammed na een kort
stondig gevecht, waarbij twee Engelsche officieren sneuvelden, 
door een vliegende colonne van generaal-majoor Hunter bezet. 

Mahmoud, de mahdistische aanvoerder, trok nu terug en 
Osman-digna, die weder den weg Suakim—Berber bestookte, 
maakte eveneens een zuidwaartsche beweging. Berber werd nog 
vóór het einde van 1897 zonder tegenstand bezet en enkele 
kanonneerbooten bereikten zelfs Metemmeh. Het bleek, dat 
khalif Abdullah zijn geheele macht bij Omdurman samentrok. 

Tooh achtte men het in Engeland te gewaagd om uitsluitend 
met 'Egyptische troepen de verovering van Omdurman te on
dernemen en er werd besloten, vier Engelsche bataljons aan 
de expeditie toe te voegen. 

Generaal Kitchener trok zijn troepen samen in een kamp bij 
Kunar, halverwege Berber en de monding van de Atbara. 

Einde Februari 1898 verliet Mahmoud zijn kamp bij Me-
temmeb., bracht zijn macht bij Shendi op den rechter Nijloever 

XXX U 
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over, vereenigde zich met de troepen van Osman-digna en 
rukte in noord-westelijke richting naar Atbara. 

Den 20™ Maart verliet generaal Kitchener met 3 brigades 
(de Engelsche en twee Egyptische) het kamp bij Kunar en 
vereenigde zich later met de vierde brigade, die gelegerd was 
in een kamp bij Dakhila. 

Shendi, waar Mahmoud groote voorraden had opgestapeld, 
werd den 26"n Maart door een coup de main genomen, waar
door Mahmoud zijn operatie-basis verloor. 

Den 6<*n April bereikten de Engelsen-Egyptische troepen 
Umdebia en betrokken aldaar een versterkt kamp, in de hoop 
dat Mahmoud hen daar zoude aanvallen. Daar die wensch ech
ter met vervuld werd, besloot generaal Kitchener den8en April 
den aanval op de Derwischen door te zetten. In het kamp werd 
onder bescherming van een geringe troepenmacht al de over
tollige bepakking achtergelaten en slechts lastdieren met water,, 
munitie en verbandmateriaal medegevoerd. Ieder man was voor
zien van een ration levensmiddelen, een deken en 130 patro
nen .Na een vermoeienden marsch door het woestijnzand werd 
op 1/,.KM. van de Atbara van 9 uur namiddag tot 1 uur 
voormiddag (8 April) gerust. Toen werd weder verder gemar
keerd en te 4 uur voormiddag was men tot op 1600 M. van 
het vijandelijk kamp bij Hilgi genaderd. De omtrek van dat 
kamp bedroeg ± 4'/, K.M. en de binnenruimte was met loop
graven, palissaden, enz. beschermd. 

een^wL 1 ™ t d e n . m o r S e n ™rd het gevecht geopend door 
e n agemeene beschietmg van het Deïwisohenkamp, dat weldra 
uier en daar m brand stond. 

n e ^ a L T ^ df ! n f a n t e r i e Zhh i n be™*kg en ^erde 
artüWvl,; °P 6 n k ! l e h 0 n d e r d e n met<^ Toen zweeg'het 
Ï T o o l T ^ \ e e r S t ^ b e * » * e ^disten te vuren, 
de v e f c l f f v e * ° ™ ™rden na een algemeen snelvuur 
d S S T ; S ° m d 6 n e e n ^dgemeen volgde, waarbij 

om de overzHe van de A t b m e m f , d e n , d 0 0 d Wj h u n P ° g i n g 
^jae van de Atbara. te bereiken. Te • 8VS uur was 
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het geheele kamp in handen van generaal Kitchener; de vijan
delijke bevelhebber, emir Mahmoud, werd met een 2000-tal 
zijner volgelingen gevangen genomen. 

De verdere operatiën tegen Khartum. zouden eerst plaats 
hebben wanneer de Nijl weder zoo gewassen was, dat het op-
stoomen der kanonneerbooten mogelijk zoude zijn, hetgeen eerst 
half Augustus verwacht kon worden. In verband hiermede 
werden verschillende kantonnementen in de nabijheid van Hudi 
betrokken en vol vertrouwen wachtte men den zomer af. JEn 
toen de machtige stroom eindelijk weer zijn jaarlijkschen was 
begon te teekenen, verzamelde generaal Kitchener zijn troe
pen — waarbij zich nog vier Engelsche bataljons voegden — 
weder en rukte langs den linker Nijloever zuidwaarts op. Hierbij 
bleek, dat de khalif zijn geheele troepenmacht bij Omdurman 
verzameld had en dat hij hier nogmaals het geluk der wapenen 
beproeven wilde. Op 1 September bereikte generaal Kitchener 
Kerreri zonder verontrust te zijn en betrok even ten zuiden 
van die plaats een kamp, dat door verhakkingen van doorn-: 
struiken gedekt werd. De Mjlflottielje (13 kanonneerbooten) 
stoomde de rivier verder op en beschoot met succes de vijan
delijke stellingen op het eiland Tuti en de stad Omdurman, 
waar o. a. de grafkoepel van den mahdi vernield werd. 

Yrijdag 2 September zag de Egyptische ruiterij dat de mah
disten tot den aanval oprukten. 

Het front van hun strijdmacht besloeg drie a vier mijlen en 
duizenden vlaggen en standaarden wapperden boven het aan
rukkende leger. 

Tegen 1% uur had het leger van den khalif zich ontwik
keld en de slag, die eigenlijk een slaohting genoemd kan wor
den, begon. Of is het woord slachting niet gewettigd, wanneer 
een machtige artillerie, groote drommen met lansen gewapende 
vijanden onder overstelpend vuur neemt en duizenden menschen 
neermaait? Ja, een slachting is „the battle of Omdurman" 
geweest. 

In dichte drommen oprukkende, met een doodsverachting en 
moed waarover slechts een woord van lof vernomen is, storm-
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den de mahdisten ongedekt de Engelsche en Egyptische liniën 
te gemoet, om voor het meerendeel te vallen lang vóór zij die 
liniën bereikt hadden. Dwingen de voorbereiding en de opmarsch 
van de Engelsch-Egyptische troepen ons bewondering af, is 
het brengen van een leger voortreffelijk uitgerust, goed ge
oefend, en in uitstekende gezondheid zoover van de operatie
basis, door onherbergzame woestenijen en langs de bochtige, 
rotsachtige oevers van een grooten stroom, een uit militair 
oogpunt bewonderenswaardige gebeurtenis, voor den grooten 
slag van Omdurman hebben wij tot nu toe slechts weinig ge
voeld. Het is een slag geweest, waar de moderne vernielings
werktuigen gezegevierd hebben over persoonlijken moed en 
doodsverachting en voor zoover ons bekend, is het nergens tot 
een handgemeen gekomen. Vóór de drommen vijanden zoover 
konden naderen, waren zij door artillerie- en infanterievuur 
uiteengeschoten, vernield en terneergeworpen. 

Ongeveer 26.000 mahdisten vielen op het slagveld. En op 
het leger van den khalif waren volkomen toepasselijk de dioht-
regelen van Byron: 

„Wke the leaves of the forest when summer is green, 
„That host with thelr banners at sunset were seen; 
„Like the leaves of the forest when autumn hath blown , 
„inat host on the morrow lay wither'd and strewn." 

Het mahdistische rijk was vernietigd. De khalif vluchtte — 
slechts door weinigen vergezeld-in de richting van El-Übeïd 
en verdween in de woestijn, waar de afgematte Engelsche 
ruiterij hem niet kon volgen. 

Den #n September bezocht Kitchener Khartum en aldaar 
I Z i \ , b 0 w v a l l e n ™n Gordon's paleis een godsdienst
i g g ? ' W a a r b i j a U e t r o e P^ee len door een deta-
braobt / e r e g e W 0 0 / d i g d W a r 6 n ' e n w a a r b iJ ^ werd ge
s l a c h t e n a ^ t e n i 8 ™ !«» , die te Khartum lis 
slachtoffer van zijn plicht gevallen was. 

in O m d ^ f r ^ ^ r W 6 r d 6 n b 6 8 t e e d o m o r d e e n *>S<^ a t 
in Omdurman en Khartum te verzekeren. 

üen der toen genomen maatregelen - wij ontveinzen het 
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ons niet — heeft ons pijnlijk getroffen. De sirdar heeft het graf 
van den mahdi doen vernietigen en zijn lijk in den Nijl doen 
werpen. Deze daad is in het Engelsehe parlement verdedigd 
met de modedeeling, dat de graf koepel van den mahdi een 
soort vereeringspunt voor de mahdisten zoude blijven, waar
heen — evenals naar Mekka — talrijke pelgrimstochten onder
nomen zouden worden. Wellicht is dit juist; achter de schrijf
tafel gezeten laat zulks zich niet beóordeelen. Maar was het 

. daarom noodzakeliik het graf — het eenige bouwwerk dat in 
latere eeuwen op de groote godsdienstige beweging zou kunnen 
wijzen — te vernietigen en het lijk van den valsehen profeet —• 
hoe misdadig hij ook gedurende zijn leven was geweest — zoo 
te behandelen? In het godsdienstige Engeland heeft die daad 
met recht weerzin gewekt en verschillende parlementsleden 
hebben verklaard hun stem niet te zullen geven aan een voor
stel van het ministerie om een geschenk van M 30.000 aan 
den heroveraar van Soedan, als nationaal huldeblijk, aan te 
bieden. 

Den 7*" September werd te Khartum de tijding vernomen 
dat Eashoda door de Eranschen (Marchand) bezet was. Eashoda 
is de hoofdplaats van het land der Shilluks, ligt aan den Nijl 
en had vroeger een Egyptische bezetting gehad, zoodat Enge
land meende dat Egypte met recht op dat grondgebied aanspraak 
kon maken en de bezetting door een derden staat als een vij
andige daad moest. beschouwd worden. 

Dat Egypte, door overmacht gedwongen, tijdelijk zijn bezit 
had moeten loslaten, deed zijne aanspraken niet verloren gaan 
en het bezetten van Eashoda evenals het vestigen van ver
schillende militaire posten in Bahr-el-Ghazal kon door Engeland-
Egypte niet worden toegelaten, vooral niet door Engeland, dat 
zich de vereeniging zijner Zuid- en Oost-Afrikaansche kolomen 
met Soedan en Egypte droomt. Wel is waar is in Egypte een 
Engelsch protectoraat niet afgekondigd, maar al is zulk een 
protectoraat niet uitgesproken, toch is Engeland heer en meester 
in het land der Pyramiden en de Sultan en Europa verzetten 
zich daartegen niet. 
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De sirdar besloot krachtig door te tasten en zoo spoedig mo-
gelgk de verwijdering der Franschen uit Fashoda te eischen. 

üebben wij Kitchener tot nog toe als generaal leeren ken
nen thans zullen wij hem als staatsman aan het werk zien 
zwaard J ^ ** m 6V6n «o e d m ^ t e r is als het 

W l r d a r 5 e g 0 n , m e t a l l e dagUadcorrespondenten naar Caïro 
vonden p

Z e i ; n " h e t S e e n d b h e e r e n a l l e s b e h a l ™ aangenaam 
l T V ^ T m i n d 6 r v l e i e n d e e n Passende artikelen 
* de pen gaf; den sirdar liet dit echter volkomen koud. 

v e r l ï d " Z 0 e g e n m01 'gen VaU d e n 1 0 e n "toomde-de sirdar, 
heToe 1? J Ts r f a g n i 6 V a n d e C a m e r o n Highlanders 
B I on' n a a T, f ^ 0 n S o e d a ~ en eenig gLhut den 
S U k Z f ^ f ' f" a i " k w a m P a s ^ a in zicht en 

ï ï : s ; ; ; r
d a M de *rsohe driekleur ™^™-

ren _ i„ J T f 7 L S t o v e r w i n n en van talrijke bezwa-

sohen de vertft^nw T g ' d d e e e r s t e ontmoeting tas-
v a n d e w l r d 1 T f V ^ t W e ö d e r m a c h % * ° staten 
o - t m a r t h T ^ t L ^ " r t ; b r i e f ™ ^ g waf aan deze 
hoffelijkheid Z t S S ' ,b™fwissel i»g> uitmuntende .door 

^^'.s^^^^r^zeer juist het 

en de Fngeïïhe en F ï l *"** M j I W M d » ontscheepte 
*—. nïtting Z ^ ^ « * * »** *" 

• ^ tweede brief van den sirdar'aan Marchand luidde o. a , 
„Fashoda, Ie 19 Septembre 1898. 

„M. Ie Commandant, 

«^«V^lXlZTT 1C6pti0n de ™*e:l«tt» 
»qie, par ordre du ( W ? ' MW a ^ e U e v o u s m'informez 

e du Gouvernement francais, vous avez occupé 
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„Ie Bahr-el-Grhazal jusqu'a JTeschra-Kek et au conftoent du 
„Bahr-el-Grhazal, puis Ie pays Chillouk, de la rive gauche uu 
„Nil blano, jusqu'a Fashoda, ou vous êtes entre Ie 10 Juillet 
„der uier. 

„En confirmation du protêt verbal que je vous ai adressé 
„quaud j'ai eu 1'honneur de vous recevoir aujourd'hui, c'est 
^mon devoir de la part des Grouvernements égyptien et anglais 
„de vous faire un protêt formel contre toute oooupation par la-
„France des pays dans la Vallée du Uil, ee qui est une vio-
„lation des droits des dits Grouvernements. 

„J'ai aussi 1'honneur de vous informer, par ordre de mon 
„Grouvernement, que je ne peux pas reconnattre aucune occu-
„pation par la France — u'importe dans quelle partie — des 
„pays de la vallée du Ml. • 

„Je dois vous informer qu'ayant hissé aujourdhui Ie pavillon 
„égyptien a Fashoda, Ie Grouvernement de ce pays a été for-
„mellement repris par 1'Bgypte et j'ai nommé Ie Caimacan 
„Jackson Bey Commandant a Fashoda, a partir de cette date." 

„Veuillez, etc. 

„(sit/né) HBRBBRT KJTOHENER 
„Sirdar." 

Twee dagen later verzond de sirdar een nieuw schrijven, 
.waarbij hij Marchand verwittigde: 

„Que par ordonnance du Grouvernement de son Altesse Ie 
„Khedive, tous ces pays ont été mis sous la loi militaire" en 
dat hij, Kitchener, tengevolge daarvan gemeend had te moe
ten vaststellen dat: „tout transport de munitions de guerre sur 
„Ie Ml est absolument interdit." 

Ten einde al dadelijk kracht aan zijne woorden bij te zet-' 
ten, stoomde Kitchener met het grootste gedeelte van zijn te 
Fashoda aanwezige macht nog verder den Mjl op en plantte 
o. a. aan de monding van den Sobat: „amidst general rejoi-
„cings of the villagers," zooals hij aan Lord Cromer schreef, 
de Egyptische vlag. 

De majoor Marchand was door een en ander in een zeer 
netelige positie geraakt. Toch weigerde hij aanvankelijk zich 
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terug te trekken, tenzij hij hiertoe order van zijn gouverne
ment ontving. Ten einde die orders te vernemen, maakte Mar-
ehand gebruik van de aanbieding van Kitchener om een zijner 
officieren op een der Engelsche kanonneerbooten naar Caïro 
te transporteeren. 

Van dat tijdstip kwam de kwestie van de bezetting van 
Bakr-el-Ghazal en der Boven-NijHanden in handen der diplomatie 
en het valt buiten het bestek van dit opstel, daarop thans 
verder in te gaan. 

Maar zeker is het aan het kalm en beleidvol optreden van 
Kitchener te danken, dat een gewapende botsing tüsschen de 
beide expeditiën voorkomen werd, die zonder twijfel de schrome-
lijkste gevolgen zoude gehad hebbén en wellicht tot een oorlog 
tüsschen Engeland en Frankrijk zoude geleid hebben. 

Kort na deze gebeurtenissen vertrok Kitchener naar Enge
land. Den 27en October betrad hij te Dover den vaderlandschen 
grond, alwaar hij weldra met eerbewijzen werd overladen. 
H. M. koningin Victoria ging hierin voor, door Kitchener in 
den adelstand te verheffen en hem den titel te schenken van: 
„Baron Kitchener of Khartum and of Aspall". 

Engeland eert zijn groote mannen en van het oogenblik 
tot Kitchener den voet op Engelschen grond had gezet, was 
Juj de held van den dag. In. elke stad waar hij verscheen, 
werd hij uitbundig gevierd. De Engelschen waren in de laatste 
jaren, ten opzichte van militaire of politieke overwinningen, 
met verwend. De expeditie met een groot leger in het noord
westen van Indië ondernomen, had maar matig succes gehad; 
de gebeurtenissen in China hadden het prestige van Engeland 
LsllTu T**^ V e A 0 0 g d ; i n T u r l d J e ™> ingeland, 
wfest dP q f,00" R U 8 k n d 6 n FrankriJk' »** W »«** ge' 
ÏÏlÏL wf t ^ d6

T ° r d e t e » W *» Siam, Tunis en 
dndSwa» M n v ^ 1 ' ^ COncess ies gedaan. Maar nu 

^t^ZilllTL'T^wapenfeiten bedreven 

Langzaam maar zeker had Kitchener zijn'leger langs den xNijl 
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vooruitgeschoven totdat het in den strijd bij Omdurman de macht 
van den khalif met één slag nagenoeg vernietigde. 

Grordon, wiens schim het Bngelsohe volk niet met rust liet, 
•was gewroken en de Nijl, de gansohe Nijl weer voor Egypte, 
voor Engeland veroverd. 

Door den lord-mayor van Londen werd den 40n November, 
na de aanbieding van het eereburgerschap van de stad, ter 
eere van den sirdar een luisterrijk feestmaal aangericht, waarop 
de held uitbundig toegejuicht en geprezen werd, vooral door 
lord Rosebery en lord Salisbury. De eerste minister roemde 
in hem het aandeel, dat hij had gehad in de opleiding van 
het Egyptische leger, zijn talent als tacticus, in het algemeen 
zijn voortreffelijke eigenschappen als soldaat, zijn diplomatiek 
talent, in de ontmoeting met Marchand betoond, en eindelijk 
zijn financieel talent. Het is wel een eenig voorbeeld, zeide 
lord Salisbury, van een generaal, die een expeditie volbrengt 
voor £ '300.000 minder dan hij eerst gezegd had, dat zij kos
ten zou. 

Lord Kitchener, die ook een goed spreker is, bleef zelf op 
dit punt nog iets langer staan. In de twee en een half jaar, 
die de veldtocht geduurd heeft, is er een extra militair crediet 
van drie en een half millioen pond sterling uitgegeven, zeide 
hij; daaronder is begrepen het geld, toegestaan voor de ver
lenging van den spoorweg van de Atbara tot Khartum, waar
aan reeds begonnen is. Tegenover die uitgaven nu staat het 
volgende: 760 mijl spoorweg (tot Khartum), met locomotieven, 
wagens, goede bruggen enz.; verder 2000 mijl telegraaf, 6 
nieuwe kanonneerbooten, schuiten, zeilschepen e n . . . . Soedan. 

Verder zette Kitchener een plan uiteen tot het stichten van 
een Gordt» Oollege te Khartum. Deze instelling zou een cen
trum van onderwijs en beschaving in Soedan worden en geheel 
onder Britschen invloed staan. Het benoodigde kapitaal schatte 

Kitchener op & 100.000. , , , ' , A . . j . 
Eenigen tijd later vermeldden de nieuwsbladen de tijding 

waarmede dit opstel aanving, t. w. dat Kitchener benoemd 
was tot gouverneur-generaal van Soedan. 
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Een schoone taak is hier voor den krachtigen, betrekkelijk 
nog jongen man weggelegd. 

Zestien jaren heeft het uitgestrekte gebied gezucht onder de 
tirannie van een wreed despoot. 

Aanvankelijk wilde Engeland Soedan geheel loslaten, toen 
beging het de fout Gordon toe te staan zich naar Khartum te 
begeven en daardoor werd het later tegen zijn wil door de 
publeke opuue gedwongen, zich wel met Soedan te bemoeien. 

o n v l n / 0 ^ ° m
 1

G ° r d 0 n t e h u lP t e k o m e t l fe»We; de grens-
2 I n T d , m e t , a H i J d g e h k k i g «•voert; het liet zich aanzien 
zth 2 ï f m ^ wesPenne«t Smoken had, waaruit het 
te doen t 6 r U g t r e k k e n ' zond<* « n de nationale eer te kort 

w e l d e T f f d 6 e X P 6 S ë r i m 6 t °P0ff6rin? ™ *>* •» bloed 
werden ondernomen. Wel is waar werden veldslagen geleverd 

vmZZZ'r^t d e t r ° e p e n d e v r M h t - ] ™ over-
wnmngen zouden plukken, werden zij ten gevolge van poli
tieke overwegingen teruggeroepen. P 

he iS ï£TT EnSel?d i n t U 8 S c h e n a a» d ° volmaking van 
fenfnTt S 6- ' ° m ^ l e g 6 r l a t e r z S n e bela»S™ te ^en 
het Z y l ï , P 0 S 1 T / l a a g d e n ' i a a r ™™*- Met hulp van 

r Z eeds M6f-, f , E n g e l a n d S ° e d a i 1 ™ 0 ™'* * daar-
i m ï ï X o ^ * S 6 b i e d W 6 d 6 r m 6 t b e n d e n v ie , 

Caïro m : r K a a L i V e n f " ? ***«* SeleSd »> de keten die 
ke, aan a f « k T V e r t i n d e n - E n g d a n d z a l Wijven wer-
leger; daiIe T ^ t ï f Z ^ f ^ ™ Ut ^ ^ 
«*e leger is in 11 v„ W O r d e E w a t h e t Engelsoh-Indi-

aeht, fal het vtZlllZ™ *?**?* ^ ^ ^™«» 
lasschen, die ziinTrJL ?•,S ° m ' d e n l a a t s t e n s<* a k e l in te 
moet verbinden ^ ^ ZUideUJke b e z i t ^ n in Afrika 

Zal Kitchener ook dien schakel smeden? 
De toekomst zal het leeren. 
Maart 1899; 



BAREND JOSEPH STOKYIS. 

Wanneer men een persoon van bijzondere beteekenis gedu
rende vijf,en twintig jaren heeft gadegeslagen, met hem heeft 
medegeleefd, dan maakt het een groot verschil, of deze jaren 
samenvielen met de periode zijner ontwikkeling, met zijne 
-wording, dan wel met zijnen bloeitijd, met de aome, het top
punt zijner werkkracht, of eindelijk of in die jaren reeds tee
kenen van verval waren op te merken, kleine trekjes die op 
beginnenden ouderdom wijzen. Het is waar, dê  leeftijd, die 
voor geleerden, voor mannen van ruimeren gezichtskring in 
het algemeen, als de vruohtbaarste geldt, is niet altijd dezelfde. 
Toch valt niet te ontkennen — indien men de lijst der staats
lieden, der vertegenwoordigers van volkeren en landen, der 
banierdragers van groote gedachten opslaat — dat de bloeitijd 
dezer werkzaamheden menigmaal met de tweede helft van het 
leven samenvalt, indien men het 40st" levensjaar als grens der 
twee deelen opvat. In ons geval heeft de bescheiden werkkring 
van weleer plaats gemaakt voor den ruimeren, grooteren kring 
waarin geheel tot 'vervulling kon komen, wat in vroegere 
jaren werd tegengehouden. Na de kleine maatschappij van 
huisgezin, school en studentenmaatschappij, volgt de grootere, 
die van het practische leven, doch in beperkte afmeting: een 
practizeerend geneesheer die zich in een klimmende practijk 
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verheugt, dank zijne humaniteit, zijnen takt als geneesheer, 
dank zijne mefcsche bekwaamheden en den ernst waarmede hij 
« 1 1 ir 1 ° P ? \ ?°01 ' a l d e z e ^nscbappen heeft hij reeds 
S £ P 1 ' ^ M j g 6 V 0 e l t Z i c h t o t eneiischer krachtsont-
J S ? f v ï " * 5 ^ n ° r m a a l ' Ja v e r h e t gemiddelde peil 
he ge en alledaagsehe • - , een veelzijdige aanleg waarin de 
t i i a t i e f T J r \ e e r 8 t e P l a a t 8 b e k l° e d d e> ™ krachtig 
hult l l T m / Q ïeh°efte t0t het 8tellen ™ ™gen e" 
tiddellül ° ° f "f d T ° n d 6 r z 0 e k en e x P e ™<^ «St <»-
tiche b t n

S e V O g / l a ? t e n i 8 ' e e n i e l d e r " ' nuchtere, kri-
S nl™ f bHk' ^ 0ndw all6n 8t^d onbe-nSen 
bennen 2 p W m R t ? r , i n a " n ™ . *« anderen een door mij 

Xirt^jtr?18'!-?*de meest tegenstrijdige 
zal hen rinhtü J ? f ° n g e l l j k s t e l l e n< w a t "<>od! de tijd 
ï n d e ï k T n d a r V ^ " ^ ^ a a n b e t l i c h t b^gen; en 
r K S S 1 a a n S e W e n a f k e e r ™ "ooddoi debat 

k Ï l S r ; 1 ? " ^ d o c h «teeds humaan debater, 
JoT.breken n i t ^ e n g e S C t ó f t niefc ° P b o ™ 
in de o o i L , ° r " d ° 0 h ^wijderen, hunnen vijand 
nieten g W e m 6 ^ n i e t ^habiliteèren doch ^ 

leeftijd een hoogst ^ X ^ ^ * * " ™ ; . "f* °P ^ ^ f 
spoedig noir iets a J*0™.*™*™* promotie aflegde, (1) reeds 
Een gLte 'v t d e 1 ?-8 T d a n e e n P r a^eerend geneesheer. 
^ n o n ^ Z ! ^ Zlj, S tuden te"tiJd niet vreemd, 
^ eene, medïche 0J i n J g e ' k u n s t ^vende vrienden aan 
^dere zijde. Daarnaast " Z e ^ t t k u n s t b r o e d e r s a a« d e 

tógezin, langer na daT 5 % m e maateohaPPS> t e t 

dien hij vereerde 1 i m 6 e s t e menschen: een vader 
hem gekozen humaan e ^ V " ^ V 0 0 r S a n g^ in het door 
godsdienstige vereeniging o n d ^ ? ' ^ ** ̂  b e S t U U r " 8 " " ___ 8 ig, onder de geneeskundigen en wel-

•1. »e held dezer schets ia »«„ 
>S Een 8 0 6 d 2 ™ « <* « a uitnemend duiker. 
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doeners in de stad zijner inwoning, ja in den lande (2) een 
welverdiende reputatie genoot. Deze vereering verminderde niet 
met de jaren, getuige een Op zijns vaders gouden promotiefeest (3) 
uitgegeven feestnummer van het Nederlandscli Tijdschrift voor 
Geneeskunde, waarin uitsluitend oorspronkelijke bijdragen van 
de hand van den—inmiddels hoogleeraar geworden — zoon en 
vakgenoot voorkomen. En volgens de wet der erfelijkheid zal 
deze laatste, de titans zijn zilveren hoog'leeraarsambt vierende, 
nog zoo jeugdige en opgewekte geleerde, „par droit de nais-
sance" naast een stalen gezondheid ook allicht een bijzondere 
medische praedispositie hebben ontvangen, eigenschappen, waar
aan hij later „par droit de conquête" zoovele andere bègaafd-
heden heeft toegevoegd. 

Deze voortreffelijke verhouding tusschen vader en zoon wordt on» vooral 
duidelijk door de bij gelegenheid van de inwijdingsrede b(j het aanvaarden van 
het hoogleeraarsarnbt aan het Atheneum te Amsterdam op 8 Juni 1874 aan 
eerstgenoemden gerichte woorden: »In u erken ik mijn oudsten, mijn eersten, 
»mijn besten leermeester en vriend. Zoo ik iets geworden ben, zoo ik iets te 
»beteekenen heb, »si placeo, dum placeo, tuum est". Hoe helder was uw door-
«zicht, toen gij mij op het nut der propsedeutische studiën opmerkzaam maaktet 
«door het woord dat mij nog steeds in de ooren klinkt: »De medicus moet che-
«micus en physicus ex professo zijn". Welk een heerlijk voorbeeld van trouwe 
«plichtsbetrachting en rustelooze werkzaamheid is voor mij, voor al uwe kinderen, 
»uw welbesteed en kostelijk leven! Neen! Niet hier is de plaats, niet thans is 
»het oogenblik, waarop uw leerling en uw zoon u zijne dankbaarheid schetsen 
«kan. Er zijn oogenblikken, waarin ons het gevoel overstelpt, waarin onze ge-
swaarwordingen te vergeefs zich in woorden trachten lucht te geven. Dan weigert 
«ons de stem haren dienst, dan trilt ons gemoed van de zaligste aandoeningen, 
«maar het accoord, dat dan ontstaat, lost zich op ineen veelbeteekenendzwijgen. 
«Laat mij daarom u zwijgend danken!" (Zie Monografieën no. 43.) 

Bezielde dus den zoon een dankbaar gevoel jegens zijnen vader — een senti
ment waarvoor sommige sceptici onzer dagen slechte een schouderophalen over 
hebben —, gezindheden van niet minder aanhankelijken aard spreidde deze zoon 
later jegens zijne oude moeder en jegens al zijne familieleden ten toon, wier 
vraagbaak hij steeds bleef. Ondanks zijn rusteloos streven schoot hij nimmer in 
zijne familieplichten te kort, ja vervulde hij die met zeldzame toewijding. En op 
het voetspoor van zijn vader is ook hij voorzitter van het armbestuur der gods
dienstige vereeniging waartoe hij behoort, wordt ook h\j tot de besten onder de 
burgers van Amsterdam gerekend en is ook hü drager van hetzelfde eeremetaal, 
dat eens de borst van zijnen vader sierde. 

Met den kring zijner nangehuwde familie - de familie Wertheim — verkeerde 
hij reeds lang vóór zijne verloving 1 op intiemen voet Hier vond de jeugdige 

1. Zijn huwelijk met mejuffrouw Wertheim had plaats 21 Juni 1865. 
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M e i u t I f * * « « = / < « een aantal jonge beoefenaars van kunst en 
d f ™Lè ,n t~ a ' g e m e 0 n b e k e n d e ' o n l a n S s o v e r l e t ï e» A.C. Werthein», 
en X n „:i T i W '9n I" "' i n n i g e wiendsohapsbanden steeds gehecht bleef, 
1 1 " , m , V e " °Pzichtell> schoon beider werkkring geheel uiteenliep, 

ine ton^elintin e e 'd ^ ^ ° ° k d e n i u n e n Viln t w e e ^ e r e " * » * » uit 
ker 2 ™ Z J T 0 ^ Wei ' ~ °P z « n z i l v e r e n hoogleeraarsfeest zal hij ze 

vr eK t l v " ~ " f t°
n tb rfen- H e t ™ d e ™ veelbelovende, helaas zoo 

S uden?» Z „ n . i - g e n e e s k u t l d e R ' Cnoop Koopmans, die in den 
stodamscl ™ T m i 'US S e n a a M i a « e b f i e k t s t a a t ' e n *> bescheiden Am-
den ™ i é alf st ,H f'' ( 8 "? t 0 r V t a 2 5 F e b r ' 4890> J ' D e I a Mi""- Was hij met 
li eratuur hs M n f " be!,™n(1 ' m e t "on laatste beoefende hij de klalsieke 
eter veel ot het v " l?"6" Cwni^a- e n ^ ° m ^ met de la Mar heeft 

godraJn die ,n , ? ' ^ TO" ̂  u i t « e b r e i d e «aal- en literatuurkennis bij-
C d ^ o p w e k t e . '" ^ '" h " b u i t e n l a n d t e r e c h t d e ™ b a z i »S « I M 

a a n
Z r u n - e t n i 6 t a n d e i '8 ' ° f W e l h a a 8 t t r o k St°kvis de bijzondere 

m Z ! / T T Y r ? e g e r e l e e r m e e ^ . die hem reeds als een 
k Ï Z ! f d ° n t . k e n d e n e " v°°r wie lüj de grootste achting 
koes e de: de khmei Yan Geuns en Suringar, den physioloog 

Ï f h T h ( r m a a l 8 d i r e C t e U r V a n h e t Physiologisch-Patholo 
fif?T t 6 t m 8 f e r ( k m ) ' dengenialen.hooggevierden 
hZo2i T S f6n ï ? g 6 d u r e n d e e e n k o r t e i 1 tijd te Utrecht 
s S d J T t e mid ,den 6 e n e r d r n k k e P ™ 4 k schijnbaar 
S f L f ^ r e V e \ m e d i 8 0 l i e - i n d e l i n g e n , waarvan som-
2 f ? n o n " ? ,' S W u d 6 n P i t t i g ^ gelijkelijk ui tmuntten-

chiinsel w,80! J S - ^ n ^ 8 t6edS Zeld™' ™*»d ^ 
£ ^ 1 M e a l l 6 e n ° n d e r d e Nederlandsche genees-
ak „ f dok ! ; " " f V ° n d e r d i 6 V M a n d e r e ]a"den, waar bij 
Sefdoor de B ^ " 6 ! f " ^ ™ r t « ^kend. Zijne in 

k r o o n d e ^ L t i h Ï T ? 6 " a d é m l e d e M é d e c i n e " m e t S°»d b e ' 
k 1 e e n w l ^ n 1 1 ^ T e e ™ k van buitengewone betee-
S s t e l " n ï T l f a i 'b6id ^ i e n ° - 1 8 ) " Daarnaast bleek 

inwoning, uit t a l ! ! ' V °° r a l d l e v a n d e «tad zijner 
voor b e f ' n i l l l o T p u f f i T ^ ^ M * ' ^ 
en zieken, de o h ï l ^ ^ a r 7 ' T t

1 , , 0 h t ^ ^ " ^ 
de sterfte aan croup b H W 3 ? * a ? h e t e n t e Amsterdam, 
- Amsterdam, J ^ ^ ^ J « « ^ - ™ » 
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TJit een en ander blijkt,' hoe noodzakelijk een ruimer arbeids^ 
veld voor deze „mens sana in corpore sano" was. Het labo
ratorium, in de eerste jaren geregeld en dagelijks bezocht, vond 
den man der practijk welhaast eerst in het late namiddaguur, 
maar toch werd hij daar als laborant, ja een tijdlang als 
volontair-assistent, gaarne gezien. Voor zijne medewerkers was 
juist dit uur van den namiddag het meest leerzame en vrucht
bare; reeds toen schijnt van zijne verschijning dat eigenaardig 
aantrekkelijke, dat bijzonder infectieuse in den besten zin van 
het woord te zijn uitgegaan, waardoor hij—zelf na een uren
lange practijk volkomen frisch („morgenfrisch") gebleven — 
op zijne omgeving inwerkte als de regimentsmuziek op een 
troep nagenoeg uitgeputte soldaten, hen nieuwe veerkracht 
inblazend. Toch kon het laboratorium alleen hem niet bevre
digen: voor zijne veelzijdigheid was een professoraat in.de pky-
siologie, hoe begeerlijk het eenerzijds ook voor hem scheen, 
hoezeer hij ook in de biologische vraagstukken leefde, een 
minder geschikt en gewenscht arbeidsveld. Immers ook de patho
logische chemie, de pharmacologie en toxicologie, de algemeene 
leer van den zieken mensch, trokken hem aan. En, last not 
least, aan het ziekbed stond zijn optreden gelijk met dat van 
den toovenaar, die door blik en gebaren pijn weet te stillen, 
lijden weet te verzachten, die door zijn bemoedigend woord 
den terneergeslagen lijder opricht, in hem de hoop weet levendig 
te houden, die door gepaste voorschriften, het „simplex veri 
sigillum" steeds voor oogen, als een dienaar der natuur, een 
„minister naiurae", het genezingsproces weet in te leiden en 
aan te zetten. 

Het moest wel een bijzondere hoogleeraarswerkkring zijn, 
zou daarin voor dezen begaafden, ja genialen geleerde de ge-
wenschte bevrediging en voldoening te vinden zijn. 

Op den 8s 'en Juni 1874 aanvaardde de algemeen geachte en 
beminde geneesheer, die toen reeds als wetenschappelijk man 
ook in het buitenland een grooten naam had verworven, het 
professoraat in de inwendige geneeskunde, algemeene ziekte-
kunde en geneesmiddelleer met een rede over een der belang-

http://in.de
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rijkste onderwerpen uit dien 'tijd en uit de geheele moderne 
biologie: de éénheid der physiologie en der pathologie. In onze 
dagen twijfelt niemand meer aan deze eenheid; in het zieke 
organismus toch gelden dezelfde wetten als in het normale, 
alleen hebben de omstandigheden waaronder zij werken, be
paalde veranderingen ondergaan, hebben de voorwaarden voor 
het geregeld afloopen van de normale omzettingen geleden. Nu 
eens was het de physiologie, dan weer, en zelfs frequenter, 
de pathologie, die voorging, en den weg tot nieuwe ontdek
kingen over de leer van het leven, over de biologie, heeft 
aangewezen. „De pathologie is uit den aard harer bemoeiingen 
„geroepen om onderwerpen als de verklaring van den ouder
dom en het natuurlijk einde, als de leer der individualiteiten 
„ter hand te nemen;" „èr bestaat geen gezondheid, er bestaat 
„geen ziekte als absolute toestand; er bestaan slechts levens-
„versohijnselen, wier naaste oorzaak wij moeten erkennen, 
„willen-wij ooit leeren ze te beheerschen," zoo sprak de jeug
dige hoogleeraar en zoo denkt hij nog na 25 jaren. 
_ En zoo vinden dan zijne dankbare leerlingen van heden — 
m Nederland en zijne koloniën, in andere landen her- en der
waarts verspreid - den geliefden hoogleeraar in de volle kracht 
van zgn leven met onveranderden, tintelenden levenslust ge
durende 25 jaren werkzaam. Zoo blijft zijn rusteloos streven, 
r6. . !, aa„n d e gewichtige vraagstukken der wetenschap die 
mj Hel heeft, ook op de belangen van den zieken inensch ge-
ncnt. Ja het schijnt wel alsof met de jaren de werkkring van 
aezen gelukkigen, harmonisch ontwikkelden mensch zich tel-
Kens nieuwe wegen opende, alsof hij behoefte had om braak 
liggende velden in cultuur te brengen. Wat hij als jong ge-
neesneer, later als hoogleeraar beroofde, het in practijk bren
gen van zuiver pkySische methoden bij de beoefening van de 

Z v r \ ?"' h e e f t M j v e ^ u l d . Nimmer liet hij zich 
aooi m de geneeskundige wetenschap snel opkomende en weer 
even snel voorbijgaande stroomingen van de richting die hij 
den 1 T T l / S 6 k 0 Z e n ' a f l e i ^ - Vandaar scheen hij voor 
den oppervlakkigen beschouwer wel eens minder „up to date", 
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daar de bacteriologie, de serum- en opotherapie door hem niet 
rechtstreeks werden beoefend. Bij nader toezien echter bleek 
hij midden in den strijd te zijn gebleven, en waren het dege
lijker zaken dan het krijgsgeschreeuw en het vormen van „leu
zen" waarmede sommige jongeren zich de „voorgestoelteu" 
trachten Ie verwerven, die hem bezighielden. Dit blijkt o. a. 
uit zijne verdiensten met betrekking tot de leer van het anta
gonisme en tot die van de immuniteit, die in Stokvis een 
harer ijverigste beoefenaars vond. Zijn rijke geest hield zich 
meer met de fundamenteele biologische vragen dan met vlij-
tigen detailarbeid bezig. Daartoe gaven de omstandigheden, 
waaronder de Nederlandsche hoogleeraren in laboratoriën ver
keerden , alleszins aanleiding. Immers met de nieuwe wet op het 
hooger onderwijs werd de artstitel het doel, waarnaar de stu
dent in de geneeskunde gewoonlijk streefde; het zich africhten 
voor de practijk geraakte in zwang, terwijl de rustige labora-
toriumarbeid, die èn tijdroovend is èn een ruimere voorberei
ding eischt, alleen voor degenen was weggelegd, die zich een 
wetensohappelijken titel wenschten te veroveren. De hoogleeraar 
nu had in zijn laboratorium slechts één assistent, terwijl ge
makkelijk drie assistenten in een dergelijke werkplaats zouden 
kunnen arbeiden aan de denkbeelden van een hoogleeraar als 
Stokvis. En deze ééne assistent kon op grond van het geringe 
vooruitzicht, dat dergelijke betrekkingen voor de toekomst aan
bieden — altijd in een klein landje als het onze —nog slechts 
een deel van zijn tijd ten dienste van wetenschap en onder
wijs stellen, zoodat hij voor den hoogleeraar nog slechts een 
gebrekkige helper was, niet in de gelegenheid regelmatig alles 
voor college-demonstratiën enz. voor te bereiden. Men ziet welk 
een taak de hoogleeraar dagelijks te vervullen had. Persoon
lijk leidde hij viermaal per jaar steeds met dezelfde, men zou 
haast zeggen met klimmende opgewektheid, een cursus in 
pathologisch-chemisch onderzoek. Voor ieder - student, assi
stent, practisch geneesheer of welken titel hij in de medische 
of philosophische faculteiten ook voeren mocht - stonden voorts 
de deuren der directeurskamer van het laboratorium steeds wijd 
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geopend, ten einde niemand den moed te benemen, vragen of 
opmerkingen over de moeielijkheden van een of ander onder
werp aan het oordeel van den leermeester te onderwerpen. 
iJooh summa summarum waren er van de velen die het labo
ratorium tot het verrichten van grootendeels klinische onder-
zoekingen bezochten, slechts weinigen tot het volbrengen van 
de op uitvoering wachtende denkbeelden van den hoogleeraar 
bes bkbaar. Een en ander neemt echter niet weg, dat onder 
de Jeiding van dezen directeur tal van interessante studiën het 
d°iP

 Z a g e n ; ' t 0 t ^ b u n d e l vereenigd, eenige lijvige boek-

m e Ï u i l ? ' T " - f " m l j ^ e n 3 6 dissfrtaties'over de 
meest uiteenloopende onderwerpen uit de algemeene pathologie, 

£ 7 h [ T l ' / a t ^ i s 0 h e <*»***** Miniekfen ifwTe 
slent j f t ï 1 ' °nder leWinS Van onzen

 WBM-T-TBV 

steeneT1 f t ^ ^ " f ™ M j bi>ndere ff**«W W 

SX.XiiSS , Met Z6lfStandig bWerkte °n" in de „ I wjfengebracht. Men hennnere zich slechts het 

g r e i n ' i m T f r t T h 6 t i n t e ^ i o n a a l medisch con-

^^^^j^^r^rtrapport over 

over den invloed Z ^ T 8 C1884); over homoeopathie (1888); 
«« . Men " ^ f ™ tm*™h° f""** op den mensch (1894 
wonderen: Ten S l T * * * " ^ ^ h e t m e e s t t e ** 

van nieuwere vrage'n Z C l W t l Ï hafd ^ " " ^ 
voeger reeds bewerkte stof d J T , n e m M 1 v a n e e n 

naar alle kanten Znt^L " * h°°m Y a n o v e r v l o e d 

en ruimere c o n c l u s i ^ n ï ^ ^«htspunten, juistere 
6 n ' a a n d e ge«eeskundige wereld ten' beste 
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gaf. Het had somtijds 'den schijn, alsof een veelsnarig instru
ment werd bespeeld, waarvan de tonen nu eens als fijne tril
lers, dan weer als een volle symphonie het oor troffen, alsof 
een spectrum met de rijkste kleuren voor onze oogen werd 
ontwikkeld. 

In dit ook voor niet-geneeskundigen bestemde overzicht 
past het niet, te veel in details af te dalen, al kan men den 
lust daartoe ook nauwelijks bedwingen. Hier mag alleen de 
vraag worden overwogen, welke beteekenis deze figuur in de 
25 jaren van zijn professoraat voor de medische wetenschap 
gehad heeft. En ook dan nog loopt men gevaar, te veel bij
zonderheden te vermelden, indien men de groote veelzijdigheid 
van dezen begaafden leermeester, van dezen oorspronkelijken 
denker, van dezen „oratorischen" kunstenaar, in 'het rechte 
licht wenscht te stellen. Alleen schematisch kan men zich van 
zulk een taak trachten te kwijten, bij voorbaat voor de tekort
komingen der uitvoering de welwillendheid van den lezer in
roepend. 

Stokvis was in de eerste plaats een geboren docent. Dit is 
merkwaardig, aangezien hij eerst op zijn 40ste jaar in den 
eigenlijken zin van het woord begonnen is te doceeren. Zijne 
inwijdingsrede geeft zelfs van twijfel aan dit vermogen blijk, 
"waar hij tot zijne ambtgenooten zegt: „Ik kom tot u als een 
aan het onderwijs geheel vreemd element," terwijl op andere 
plaatsen in deze rede, daar waar hij de studenten toespreekt, 
reeds de bezieling wordt gevoeld, die straks van zijn onderwijs 
zal uitgaan. Opende niet reeds Dr. B. J. Stokvis in 1870 de 21ste 
Algemeene Vergadering van de Nederlandsche Maatschappij tot 
bevordering der geneeskunst met een krachtig opwekkend woord, 
met "een aansporing tot meer wetenschappelijk streven? (Zie 
Monog. n°. 25). 

Het woord „doceeren" is dan ook te zwak om zijn onderwijs 
te vertolken. Evenmin drukt het woord redenaar uit, wat 
Stokvis voor zijne leerlingen is. Hij bezit een gelukkige com
binatie van gegevens, die hem veroorlooft, elk jaar met ver
jongden lust hetzelfde onderwijs in nieuweren vorm in te Mee-
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den, hooger onderwijs te geven waarnaar studenten met ver
schillenden aanleg en uiteenloopende ontwikkeling — en die 
waren er' in de 25 jaren van zijn professoraat op grond van 
verschillende wettelijke bepalingen — met vrucht zullen luis
teren. Immers, welke leermeester heeft als hij dat onverstoorbaar 
goed humeur,, dien tintelenden humor, dat elastische orgaan, 
die sohoone woordenkeus, die breede algemeene ontwikkeling? 
Alleen een harmonisch aangelegde natuur kan zóó spreken als 
hij. Want hij is behalve een hoogleeraar voor studenten een 
hoogleeraar voor de Nederlandsche geneeskundigen. Wie her
innert zich niet, onder het gehoor van dezen voorganger ge
leerd en genoten te hebben? Hetzij hij aan een uitnoodiging 
gehoor gaf, om in een der provinciesteden een geneeskundige 
kringvergaaering door zijne „sprekende" tegenwoordigheid op 
te luisteren, hetzij hij als voorzitter van het hoofdbestuur van 
de Nederlandsche' Maatschappij tot bevordering der genees
kunst (5) de openingsrede hield, hetzij hij zijne experimenten 
op het overlevende kikvorschhart in de jaarlijksche vergade
ring dierzelfde Maatsohappij voordroeg (1889, Haarlem) (6), 
of zijne korte kernachtige improvisatiën en demonstratiën hield 
in de geneeskundige en natuurkundige afdeelingen van het 
Amsterdamsoh Genootschap ter bevordering van Natuur-, Ge
nees- en Heelkunde, of eindelijk op het Natuur- en Genees
kundig Congres zich deed hooren, om van de vergaderingen van 
met-geneeskundigen in Diligentia te 'sHage, in Teyler's Ge
nootschap te Haarlem, in Natura Artis Magistra te Amsterdam 
(rede ter gelegenheid van het ÖOjarig bestaan dier inrichting) 
met te gewagen — altijd gevoelde men dat een man van gezag 
aan het woord was, die zijn weten op hoogst merkwaardige 
wijze aan anderen wist mede te deelen, die zijn gehoor door 
zijne buitengewone welsprekendheid wist te boeien („onder sim" 
naa, placht hij wel eens te zeggen), dat men den gevierden 

ZtTl V°° r Z i d l Z a S ' d i e a a n e e n koel verstand en waar
heidsliefde een warm gevoelend hart, een gloeiend, haast stu-
den koos enthousiasme paarde, die met zijn „Repos ailleurs» 
m ledei een gevoel van onvoldaanheid over zijn nog zoo ge-
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brekkig weten wist te wekken, doch die daarnaast bij den ge
neeskundige het ideaal, te mogen medewerken aan het gebouw 
der wetenschap en aan het geluk zijner medemensohen, wist 
levendig te houden. 
• Wat hij voor zijne leerlingen geweest is? Vraag het den 
student die bij hem aanklopte, of dien hij toevallig ontmoette, 
en dien hij er van wist te doordringen, dat na een langen tijd 
van wufte ledigheid ook voor hem de medische loopbaan nog 
niet afgesloten was; vraag het de „strugglers for life" voor wie 
hij trachtte studie-stipendiën machtig te worden, ja voor wie 
hij niet schroomde uit eigen middelen — maar bedekt en in 
het verborgen — bij te dragen. Met te vergeefs had hij de 
lijdenden uit de achterbuurten van Amsterdam verzorgd. Deze 
praemisse straalde' in zijn geheele optreden tegenover zijne 
leerlingen door, en gaf hem die beminnelijkheid, die zich nooit 
verloochende, en die haar symbool vond in het bescheiden aan
denken, hem bij gelegenheid van zijn 40-jarig doctoraat in 
1896 door de studenten geschonken. De plaat, die den dokter 
aan het ziekbed voorstelt, moest in zijn laboratorium worden 
opgehangen, zichtbaar voor ieder die daar binnen trad, opdat 
de student te allen tijde zich zou blijven voorstellen, hoe hij 
de deelnemende, de opbeurende, de troostende medicus was 
gebleven, die op het psychisch leven zijner studenten als zulk 
een uitnemende prikkel had ingewerkt ten goede! 

De ouderen onder zijne leerlingen herinneren zich den hoog
leeraar nog als hoofd eener groote klinische afdeeling (waarvan 
in 1882 de grootste helft aan prof. Pel overging), en zijn daar 
ook getuige geweest van zijne bijzondere gaven als «kniaus, 
als hij zijne geliefkoosde onderwerpen: de nephntis, de cnlo-
rose, de diabetes, met hen besprak, vooral van zijn ruimen 
blik, die te midden van de details altijd tot het algemeene 
gezichtspunt wist te geraken, van den prakticus die leerde 
waarnemen en combineerde, die het „abstine si methodum ne
scis" krachtig op den voorgrond stelde. Maar ook de jongeren 
zijn op zijne propaedeutische kliniek onder zijnen betooverenden 
invloed gekomen bij hun eerste wankelende schreden aan het 
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ziekbed, waar zij nimmer een verschijnsel als op zich zelf 
staande constateerden, maar altijd en alleen als onderdeel van 
het gekeele ziektetype én in verband gebracht met. de biolo
gische processen die onder de gegeven omstandigheden in het 
zieke organisme tot stand komen. En zijne zoogenaamde „theo
retische" voordrachten over physische diagnostiek! De Alexan
drijnen uit Homerus komen ons daarbij yoor den geest, die 
met welluidende, krachtige stem uitgesproken, door het draaiende 
gevoelige vlammetje van König als trillingen worden vertolkt, 
en de namen van Donders en van Helmholtz rijzen daarbij 
voor ons op, die met behulp dezer eenvoudige methode in de 
klinkers tonen en boventonen hebben herkend. En wie wist. 
de beteekenis der percussie en auscultatie, het subjectieve ka
rakter der eerste, het meer objectieve der tweede methode, 
beter m het licht te stellen dan Stokvis? De wetten der re
sonantie en.der geleiding van geluidstrillingen door den borst-
wand werden bij de percussie door hoogst eenvoudige proefjes 
toegelicht, terwijl bij de auscultatie de oorzaak der geruischen: 
vloeistoftnlhngen of wandtrillingen, uitvoerig werd uiteengezet 
en door glazen buizen met ventielen en caoutchouc-ballons werd 
nagegaan. De door Heynsius en Nolet verdedigde leer der 
vloeistofgermschen vindt langen tijd in hem een voorstander, 
totdat hem voor enkele jaren door het aanbrengen van kleine 
verandenngen in dit apparaatje bleek, hoe deze geruischen 
d 1 n ï g W ? l g ZijU V a n (^nd)trillingen van vliesjes, 
o t e S u J l ° P ^ b e w e S e l P e vlammetje kunnen worden 
k a 2 « i °° ZÖn d a U °°k d e a a n d e g i n g e n der hart-
W l n , T l b l ° e d v a t 6 n e n a a n d i e ^ r . boezems in de 
kamers onder pathologische voorwaarden ontstaande geruischen 

aTntet , , ,° ge-UiSC] ien ' m a a r a l s ^ " g e n der aldaar 
uZ7Z: d l ,e .°PemnSen afwisselend vrijlatende en afsluitende 
:n de ZZ\ 7 ^ t 0 t S t a n d k ™ d e veranderingen 
worden ttl T* J ™ ' * * W ° e d b e s c ^ b a r e stroomld 

; U e 2 f X l \ £ b e r h ° U W e n - D e b ™ l e ^thoscoop 
l l L t o l ï * b liS'fegenl le id V a n b e t Internationaal d j 
gres te Londen door Stokvis in gebruik genomen, en Z.H.gel. 
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liet niet na, op zijne colleges en in intiemen kring, en later 
ook elders, op de voordeelen van dit instrument te wijzen. 

Zijne andere theoretische colleges handelden over genees
middelleer en algemeene ziektekunde. Van den eersten tak van 
Wetenschap, waaraan hij terecht den naam p/iarmaeoékerapie 
gaf, had hij èen geheel zelfstandige en uit zijne persoonlijke 
neigingen en aanleg volkomen te verklaren opvatting; eenerzijds 
was het de experimenteele richting die hem daarbij aantrok, 
anderzijds verloor hij nimmer het doel, waarmede deze weten
schap door den student beoefend werd, om der lijdende mensch-
heid.te dienen, uit het oog. Zijne colleges over geneesmiddelleer 
hadden daardoor iets zeer bijzonders, en tevergeefs zoekt men 
iets dergelijks in de buitenlandsche handboeken. Vandaar dat 
ik in 1888 het plan opvatte, ze door den druk aan de ver
getelheid te ontrukken, en het uitgewerkte dictaat aan den 
leermeester aanbood. Het resultaat van dezen eersten stap is 
bekend. Deze dorre twijgen vormden het raam, waarop de 
hoogleeraar een klassiek werk van den eersten rang — .Pekel
haring zei dit nog onlangs — borduurde, dat ofschoon nog niet 
geheel voltooid, in Nederland reeds èen tweeden druk heeft 
beleefd. Het zal, onder toezicht van den schrijver in het fransch 
vertaald, èn door vorm en inhoud, èn door het daarin aange
boden rijke literatuuroverzicht, jarenlang een standaardwerk 
blijven. Zoo zien wij alweer den dichter aan het woord, die 
zijne kunst ten dienste stelt der wetenschap en wiens geestes
kind' door' boeienden stijl, door rijken inhoud, door schoonen 
vorm, .even aantrekkelijk is als de leermeester zelf voor zijne 
omgeving door zijn levend woord slechts kon zijn (7). 

Ook de algemeene pathologie werd met een zeer bijzonderen 
i,Schwung" voorgedragen. Zij 'is voor den nog niet aan het 
ziekbed toegelaten student in de geneeskunde de toepassing, de 
uitbreiding als het ware, van zijne physiologische studie. Van
daar vooral de machtige werking dezer voordrachten op de 
psyche der hoorders; wie rilde niet als hij den hoogleeraar de 
facies Hippocratica hoorde beschrijven; op wien had de uiteen
zetting der euthanasia en van het bevorderen daarvan door 
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den medicus, uit zijn mond gehoord, niet weer een verzachtende, 
kalmeerende werking? Had Stokvis meer assistenten gehad, ook 
van deze voordrachten ware een standaardwerk verschenen. 
Wellicht gevoelt de een of andere jeugdige toehoorder zich ge
roepen, den hoogleeraar gedurende de vijf jaren, die hem nog 
aan de universiteit zullen verbinden, of wellicht in een daarop 
volgend tijdperk, in het uitgeven dezer leerstof behulpzaam 
te zijn! * 

Is Stokvis als leermeester haast ongeëvenaard, dan is dit 
met alleen__aan zijn uitgebreide kennis, aan zijne liefde voor 
net omtarwgs,. aan zijne sympathie voor de vakken zijner keuze 
1 7 T ^ a V 6 Z e S c h a p p e n *jn waarlijk niet zeld-

™£„. ï ? N e d e r l a n d 8 c h e hoogleeraren. Maar de medische 
wetenschap, die z,ch in het algemeen minder tot ontwikkeling 

vo^d T t T t a l 6 n t e n l 6 6 n t d a n e e n i S e ^sterwetenschap, 
k I n > < &m » w e l s P r e k e ^» vertolker. Hij was redenaar 

alen V n T "\™ * * W00rd< i n eiSe» « m ™ d e 
etnwoor* Z ? ° d a n ^ J

 V i u d e n " 8 d<™ hoogleeraar als vev-

nationaal -M.A- -u „onSresaen- -In 1879 sprak hij op het Inter* 
wZltet ?"T * h 6 t * » « * . t 0 - ^polyglotte, 
z r i o dln ovR ^ 6 r

T
01 S p e e W e ' d i e s t r a k s door Stokvis 

waar hii J L l n t e r n a t l ° n a l e congressen in het buitenland, 
g e W e n S w m e U W e . ™ ™ oogst. Fog versch in hei 

fn d T L l n JB°0r 7 ^ °P t r e d e U te Rome in A P r i l 1894 

toX^^T?^?0"*8" d e r ^ ^ n d s c h e genees-

„ I W o l o g i a " i S 7 T t l ë n ' °-a- i n d i e V °° r 

„La chimie L * ^ I n d e ^ransche voordracht: 

- t a a l d en inde X i J ^ ^ l ^ ^ l t h e t ^ f f 
les, waarin de theorie d*v ! i ~~ g 6 e f t hlJ e e n m e d i s c h e 

ingebracht gene S e l m e l t ? , ^ "" * h e t ^ ^ ^ 
trolytiscbe d i ^ d ^ T t ^ ^ ** W B t t e n te ele«" aue, der katalytiSche en fermentatieve wer-
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kingen in het levend protoplasma, wordt toegelicht, en tege
lijkertijd de vóór- en nadeelen van de door de nieuwere syn
thetische chemie tot stand gebrachte producten voor de therapie 
Worden vergeleken. De medici van alle volken kunnen zich 
aan de bij deze gelegenheid gegeven wenken spiegelen. Zoo 
zegt Stokvis op blz. 15 dezer rede: (Monog. n°. 93.; 

«N'écoutons pas trop Ie vieux Celsus, quand il nous dit: »In ancipite morbo 
»plus valet anceps remedium quam nullum," cav nous ne saurions jamais pré-
»dire ïintensitó et 1'extensité des forces róparatrices de 1'organisme malade, et 
«nous ne saurions jamais étre trop prudents en y introduisant dans les cas 
«douteux des substances chimiques, de peur d'entraver 1'activité de ces organes 
»de dófense et de maintien d'équilibre, dnnt la nature a doté si librement ljor-
»ganisme humain. Kt si nous employons des médicaments, employons de préfe-
srence ceux qui nous sont bien connus, qui ont été éprouvés dans touslessens, 
set dont nous connaissons grilce 4 une amitié de longues années 1'honorabilité 
!>parfaite, et toutes les particularités caractéristlques. Ne nous posons m en 
»panègyristes prévenus des vieux remèdes, ni en antagonistes acharnés des nou-
«veaux; mais surtout ne rejetons pas les vieux parce qu'ils semblent surannés, 
»et n'accueillons pas les nouveaux, seulement parce qu'ils semblent des mno-
«vations. Continuons a étudier, a examiner, a observer, t\ expérimenter, et 
«faisons de notremieux pour rendre toujours plus solides et plus inébranlables les 
rtases de la pharmacothérapie et de la matière médicale. Et soyons convamous 
»une fois pour toutes qu'il nous est possible d'obtenir des effete thérapeutiques 
»très-variés ü 1'aide d'un seul etmême medicament, pourvu que nous en sacluons 
»varier la dose, Ie mode d'application etc, selon les circonstances, tout comme 
»un vóritable artiste fait bien sur un seul et même instrument la gamme 
»entiére des sons harmonieux, qui font vibrer I'ame des sontiments les plus 
élevés." 

In de quarta seduta (2 Aprile 1894) van de sectie voor 
„Farmacologia" van ditzelfde congres komt op pag. 90 een 
Duitsche verhandeling van denzelfden spreker voor: „TJeber 
die physiologisohe Wirkung der Salicylsauren versohiedenen 
TJrsprungs" (ein Beitrag zur Lehre der physiologischen und 
chemischen Identitftt unserer Heilmittel), dïe een terugslag, 
een toepassing als het ware, vormt van hetgeen in zijne Eran-
sohe rede in het algemeen (en ook in zijn handboek) is gezegd. 
Hier blijkt uit de aanwezigheid van een uiterst kleine, niet 
weegbare hoeveelheid Gaultheria-olie (Methylsalicylester) die 
alleen aan den reuk van het product is te erkennen, het ver
schil in werking tusschen het chemisch zuivere uit phenol of 
uit anthranilzuur bereide product eenerzijds, en het rat Gaul-
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thena-olie bereide nagenoeg zuivere salicylzuur anderzijds vol-
komen te worden toegelicht. De werking van het laatste iets 
minder zuivere product is, hoewel in hoofdzaak dezelfde, toch 
een meer gemitigeerde, mildere dan die der beide andere, vol
komen zuivere lichamen, en zou op dien grond bij de toepas-

d a i r , m / d l c a m e n t °P d e* mensch wegens het geringere 
daaraan verbonden gevaar de voorkeur verdienen. 

^oo mogelijk nog sterker kwam het groote oratorisch talent 
van St kvis u l t te Berlijn, waar hij schier de eenige was, die 

Laa i f"166116/'"'"!611 Va" h 6 t i n 1 8 9 ° ë " n i»t i«- , 
v e r t a n 3 \ d T 1

l a e t , t a l r i J k e a u d i t ™ volkomen goed 
W s t L I ? 6 t d 8 a r d °° r h e m b e h^delde onderwerp was 

v T s t o S T ? * 7T8 h 6 t ÜJd8tiP w a a r°P ^ d° «-«acht 
X l d l L H ^ 0 1 ^ ' 6 n °P ^ r o n d ™» *° i» Zün rede 
f t l d t Xatt!ng^VDe «vergleichende Eassenpathologie» 
wkte een J A m t & ^ ^ t des Europaers in den Tropen») 

jroX^r-T strijding °p 'd i e niet mjnder ™*to-
in eeTÏJ2„r ^ W m V a n d r i e Aula-voordrachten ook 
i l gewest ; n d f W a a d "f*** Z a ^ » d e i n ^ d ™ *">-
L n d h ï d » 1 8 ^ T m e n S O h l n 7 6 r b a n d m e t k o l o J l i s a t i e eï l 

derzelfde SW in ? i / ? n T ^ 9 e e n E n S e l s o h e bewaridng 

te Parijs Z * 1 ln, 1 " l M t i t U t c o l o n i a l international" 
colonSonet 1 C ; 0 0 r r a C h t

1 ° Y e r W l f d e o n d e ™ e r P (»L a 

door denzeLe,! a Ï S T ^ a l s h e t ™ een sloiwoord 
Wer 1 e t d i r / 6 ? ^«^™- Over dien strijd zelf 
aard d zer sch L mT f" * V 6 r l i e z e n ' i s m e t h e t oog op den 
-Iven hit : b t w o o 7 t e e i J e T 8 C h t * * ̂  ^ ^ **" 
, ï E n Jetant un regard pn'nn.n 

je ne ra, fait. Je n W j a m n " f*'"™6 I"' nou» «ccupe, plus de lumlere que 
q«e trop won que me* nd™ airo, me ! b e" a X P a j ' s ^ t a - m e r , et je ne «ais 
a chaue et du Iaboratoire E „ S " 0 f «*«>t1.eni»eqnaHflaitdeaavairtde 

c,Jomsat,ou,, u n o ^ . ^ £ ™ ™ *wt,a traite,- devant vous la theorie de la 
" re iene «11 n e Lt, ^ ^ v l T / f ' de physiologie compdrée et 
V i n'aurait pu ét» pl,]s g n u w ? „ ^ T l è s r l 'u n s e u l ™t , .d'une maniere 

'mat.ore de colonies c o m m e « 7 ^ ™ ? k ™ " " 4 m o n é « a r d ' E n effet> e n 

matiere de sdence, 1'on prend son bien oü 1'on 
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»le trouve. La seule questipn qui s'impose est de savoir ce que 1'on fait du bien 
»que 1'on trouve sur son c'hemin. Eh Wen! quant a moi, je sais que j'ai étudié 
sla question scientiflque sans opinion préconcue et sans arrière-pensée. Je ne 
»préténds a auoun autre mérite qu'a celui de m'être évertué a débrouiller la 
«question de la colonisation, en renvoyant au second ou au troisième plan 1'influence 
sdélétère des temperatures ólevées et celle des races des colonisateurs. En 
»agissnnt ainsi, je me suis heurté a des préjugês invétérés, et 1'on sait qu'ils 
ssont ténaces. Cependant, on en vient k bout en restant tout simplement fldèle a 
»ce mot superbe du fondateur de Batavia, J. P. Coen: »Garde-toi du désespoir, 
sfais ce que dois, advienne que pourra." 
1 »Conclusion: L'établissement et la prospérité de colonies européennes, aussi 

ïbien de colonies d'exploitation que de colonies agricoles, tant dans les contrées 
ïtropicales basses que dans les contrées tropicales hautes, sont parfaitement 
ïpossibles. Dans la question de la colonisation, les temperatures tropicales et la 
«race des colonisateurs n'entrent en jeu que d'une maniere très-secondaire. La 
«colonisation sur une grande échelle, ,1a colonisation des masses, doit ètre 
wejetée." 

Stokvis was dus door zijn gevleugeld woord een voortreffe
lijk vertegenwoordiger van het „medische vaderland en zijne 
koloniën". Wij gaan de talrijke hem in het buitenland (Berlijn, 
Brussel, Londen, Bome, Spanje, Portugal) verleende eerbewijzen 
met stilzwijgen voorbij, noemen alleen het te Edinburg hem 
bij gelegenheid van het 300-jarig bestaan der universiteit (8) 
in 1884 verleende eeredoctoraat (Doctor of law and literature; 
L. L. D., het eenige aldaar honoris causa aan buitenlanders 
vereerde doctoraat). Liever staan wij een opgenblik stil bij 
enkele minder bekende, doch zeker niet minder merkwaardige 
oogenblikken. Wie hoorde niet in September 1879 als student 
met geestdrift naar de door Virchow bij gelegenheid van het 
Internationaal Medisch Congres tot de feestvierende jongeling
schap gerichte woorden? Welnu, den studenten te.Dublin viel 
in Juli 1892 een dergelijke eer te beurt, toen bij gelegenheid 
van het 300-jarig bestaan der universiteit aldaar eenige buiten-
landsche geleerden hen toespraken. Stokvis sprak tot hen als 
xector-magnificus der Amsterdamsche -Hoogeschool m vloeiend 
Engelsch, hen aan hun eigen beroemde voorgangers herinne
rend ; aan William Stokes, den auteur van het klassieke werk 
over „Diseases of the Heart" en van „Diseases of the Ches 
den eerste die in Laennec's richting voortging, die ten volle 
ae beteekenis van Laennec's groote ontdekking besefte aan 

ia 
XXX 
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(3-raves: „I congratulate you with all my heart on being stu-
„dents in tbat Meatb Hospital which is known by allthe world 

^ „through his fame. His lectures, even to this day, are a model 
'„of a clear, scientific, eloquent and elegant writing, in which 
„one does notknow what to admire most, the French luci-
„dity, the Grerman thoroughness, the English practical sense, 
„all which this graduate of Dublin Trinity School possessed 
„in perfection;" op geestige wijze aan Oliver Goldsmith, dien 
hij met Faust vergeleek: 

»Here, again, is one of the greatest benefactors of humanity, comforting the 
ïsad, unwrinklmg the wrinkles from the brow of the mourning, here is the 
»author who, better than all others, knows how to combine wit with wisdom? 
»here is Ohver Goldsmith, the Hne genius, the extravagant student, who could 
«compare hunself wrth a modern Faust, having" applied himself to: 

»PhiIosophie, Juristerei und Medizin, Und leider! auch Theologie," 

»but being no able to say with Faust that he studied them all 

ndurchaus und mit heissem Bemühn," 

" o l d e ^ t i Z \ m ^ ^T]" fUdent' t h e t m e tyPe °f a ''Wanderbursche" in 
«ne L n S t nf r S "* T »T *** mA a flute i n h i s ™nderings through 
»lnd a W f H Pe- ? f a " C o n t i n e n t a I co«ntries he came Orst to Holland, 
wat taHL t„ r 6 T \ M t h e g r e a t I*y*(ta8tot:.AIteecht von Haller 

" b a n i s h e d S l'rl " B° e r l? a a V e ' a l m o s t a* «» same time as Voltaire, 
»Lme to H n l J T t ' ,C a m e ? e a m t h e N e w t ° ^ n system, OUver Goldsmith 
Jcame to Holland to study medecine and to hear Boerhaave." 

En deze bijeenkomst, waarin Stokvis een der weinige ver
tegenwoordigers van niet Engelsch sprekende volken was, die 
de studenten in hunne moedertaal - m e t welluidende s t e m -
toesprak, vormt den geleidelijken overgang tot die feestelijke ge
legenheden, waarbij gesproken moest worden, hetzij tot per, 
scnen hetzlJ tot corporatiën. Voor die gelegenheden was de 
zoo buitengewoon optimistische, van humor tintelende Stokvis 

J l l . / J l ! l " e i , 1 ? d h e i d ' E e n J u b i l e u m ^ n een groot bui
tenlandse^ of binnenlandsch geleerde kon niet beter slagen dan 
wanneer Stokvis de feestrede of een of andere improvisatie 
lueld. Juist het nu en dan minder afgemetene, het van tijd 
tot; tijd humoristische, geestige en enthousiaste karakter zelfs 

Z S l g t r t i e S ~ d6ftiSe r o l l e n » l 14 waarschijn
lijk nooit lang achtereen hebben kunnen volhouden - maakte 
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hem voor feestelijke gelegenheden zoo bijzonder geschikt. Wij 
ontmoeten hem te Berlijn op Yirohow's 70sten verjaardag, den 
lyden October 1891, als rector-magnificus der Amsterdamsche 
universiteit, als vertegenwoordiger der Nederlandsche genees
kundigen en als afgevaardigde van het Nederlandseli Tijdstftrift 
voor Geneeskunde, de buste van Petrus Camper aanbiedend onder 
de woorden: „Princeps anthropologorumsalutateximiumanthro-
„pologum, septuagenarium," en in een sierlijke toespraak de 
overeenkomst tusschen Camper en Virohow o. a. met deze 
woorden schetsend: 

»Der Ruf wèlchen Camper im Ausland hatte, die hohe Elire mit weloher er 
sin Bei'lin und Paris, in London und in Göttingen und überall empfangen 
»wurde, die hohe Bewunderung, mit welcher die trefflichsten Manner seiner 
»Zeit, und unter allen diesen möchte ich mir Goethe nennen, welcher ihm in 
»Jahre 1776 seine Untersuchungen über das os intermaxillare zusehickte, und 
»ihn als ein Meteor von Geist, Wissenschaft, Talent und Thiitigkeit hegriisst — 
»diese allgemeine spontane, einstimmige Anerkennung, sie ist, hochverdienter 
»Jubilar, das Vorbild Ihres wissenschaftlichen Rufes, da die ganze medicinische 
«Wissenschaft der Jetztzeit Sie als den Schöpfer der Cellularpathologie, den 
sGrundleger der wissenschaftlichen Medicin der zweite Halfte unseres Jahr-
shunderts ehrfurchtvoll begrüsst" (Monogr. no. 83). 

Ook het feest van Kühne's 25-jarige ambtsvervulling als 
hoogleeraar in de physiologie. te Heidelberg op 15 October 
1896, werd door Stokvis om meer dart één reden hartelijk 
medegevierd. Hij toch kon zich nog onder de „laboranten" van 
dezen voortreffelijken onderzoeker rangschikken, toen deze van 
1866—1871 hoogleeraar aan het Attienaeum Illustre te Am
sterdam was. In 1871 nam Kühne de te Heidelberg door Von 
Helmholtz's vertrek naar Berlijn opengevallen plaats in; de 
hier door Kühne geleverde arbeid op physiologisch-chemisch 
gebied hield steeds in hooge mate de belangstelling van zijnen 
„oud-leerling" levendig. 

In de aan beide feestvierenden: Yirchow en Kühne, gewijde 
feestbundels, komt — onnoodig het te vermelden — ook van 
de hand van Stokvis een Duitsch artikel voor. Het eerste artikel 
is een schakel in een reeks van onderzoekingen over den invloed 
van geneesmiddelen op het geïsoleerde kikvorschhart(Mon. n°. 88), 
waarvan ook reeds öp 27 Mei 1888 in den aan Donders opgedragen 
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feestbundel een deel was verschenen (Mon. n°. 73). Het korte stukje 
in Kühne's bundel geeft uiting aan een reeds jaren door Stokvis 
voorgestane en in zijne cursussen steeds verkondigde opvatting 
met betrekking tot de beteekenis der biureetreactie in de urine, 
een reactie die ten onrechte in verband werd gebracht met de 
aanwezigheid van pepton of albumose in dit secretieproduot, maar 
die hem van de aanwezigheid van groote hoeveelheden nrobiline 
afhankelijk bleek (Mon. n°. 100). Eigenaardig mag in onzen zoo 
gemakkelijk schrij venden hoogleeraar de zelf beheersching genoemd 
worden, waarmede hij sommige zijner vondsten jaren lang wist 
te bewaren, totdat hij zeker van de verklaring was of totdat 
het onderwerp ook door anderen behandeld werd. Zoolang het 
bij waarschijnlijkheden en vermoedens bleef, was voor Stokvis 
slechts zelden het oogenblik van publicatie aangebroken; eerst 
de toelichting tot de feiten maakte ze in zijne oogen voor open
baarmaking geschikt, en het liet hem koud, of een ander zich 
de prioriteit van zulk een ontdekking aanmatigde, als maar 
het weten en het geluk van de menschheid door het „een stap 
verder komen" eenigermate werden gebaat. 

Ook Pasteur's 70^" verjaardag (27 December 1892) woonde 
Stokvis als vertegenwoordiger der Nederlandscke Maatschappij 
tot bevordering der Geneeskunst bij, en wij zouden zoo nog 
tal van jubilea (Donders, Engelmann e. a.) kunnen aanhalen 
om te bewijzen hoe Stokvis wist feest te vieren, indien er 
waarlijk reden tot feestvreugde bestond. Maar beter is het nog, 
op iets anders te wijzen. Op al deze gedenkdagen bleef Stokvis 
Nederlander in den vollen zin van het woord, nooit verloo
chende hij dan zijne vaderlandsliefde, al bleef hem ook het besef 
van het kosmopolitisch karakter der wetenschap steeds leven
dig. Uit de gegeven citaten kan men reeds zijn sterk ontwik
keld nationaliteitsgevoel opmaken. Doch in zijne in Nederland 
zelf gehouden redevoeringen kwam dit laatste natuurlijk nog 
meer tot zijn recht. Om dit aan te toonen, behoeven wij 
waarhjk met ver te zoeken. In zijne rede over „Nat iona l i 
t e i t en Na tuurwe tenschap» , waarmede hij het eerste 
Nederlandsche Natuur- en Geneeskundig Congres te Amster-
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dam opende (1887, Mon. n°. 72), begint hij met voor de meest 
internationale van alle kunsten: de beeldende kunst, de toon
kunst, de beteekenis der nationaliteit in het licht te stellen: „De 
„groote kunstenaars, de genieën, zijn allereerst kinderen van hun 
„tijd en hun land Zoo behooren de bergen die ten hemel rei-
„ken, tot het landschap dat hen omgeeft, en maken daarmede 
„één geheel uit. In de groote kunstenaars komen de goede en 
„groote eigenschappen van het volk waaruit zij gesproten zijn, 
„het duidelijkst te voorschijn. Zij zijn de prototypen van hun 
„landaard, zij zijn' de „representative men". Eembrandt is niet 
„alleen de pittigste schilder, maar hij is door en door een 
„Hollander, een Amsterdammer uit de 17de eeuw. Datmystisch 
„waas, dat betooverend licht en bruin, die warme tinten, die 
„gansch eigenaardige kleuren, hij ziet ze om zich heen bij 
„eiken stap dien hij doet; bij eiken oogopslag dien hij op de 
„stad zijner inwoning en de daarin wemelende bonte menigte 
„richt. En zij mogen nu heeten hoe zij willen: Homerus of 
„Gamoens, Phidias of Michel-Angelo, Eafaël of Murillo, Han
de l of Rossini, de groote kunstenaars zijn daarom groot, 
„omdat zij de denkbeelden, de gevoelens, die in al hunne land-
„genooten opkomen, die als het ware in de lucht zweven, 
„weten te grijpen, vast te leggen, in een vorm te gieten, die 
„voor elk verstaanbaar is, en het halfbewuste, maar onuitge-
„sprokene dat in al hunne land- en tijdgenooten sluimert, en 
„dat zoozeer aan het algemeen menschelijke verwant is, met 
„volkomen- bewustzijn in woorden, kleuren of tonen weten uit 
„te spreken." 

Daarna volgen de beoefenaren der natuurwetenschap; ook zij 
dragen den stempel hunner omgeving, zij wprden uit d.en strijd 
der volkeren, uit strijd voor vrijheid van geweten en tegen 
autoriteitsgeloof, xüt vervolging, en inquisitie geboren. In Ne
derland was het de worstelstrijd met Spanje, waarmede het 
gouden tijdperk van kunst en wetenschap een aanvang neemt. 
De door spreker hier van onze groote mannen ontworpen, èn 
door vorm èn door degelijkheid van inhoud uitmuntende schets 
getuigt van zijne warme liefde voor de natuurwetenschap, 
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voor zijn vaderland, en van een historisch-kritiscli vernuft. 
Het is ons enkele oogenblikken te moede, alsof wij Herman 

Boerhaave tot ons zien terugkeeren in een droomgezicht. In 
den spreker van 1887 reflecteert „inderdaad" iets van de eigen
aardigheid van dezen geleerde-kosmopoliet en -vaderlander: „de 
„liefde en de eerbied zijner tijdgenooten komen ook tot hem 
„als tot den verspreider der wetenschap, omdat ook zij niets 
„hooger stellen dan algemeene beschaving en ontwikkeling, 
„dan verhooging van het algemeene peil. Wat baten toch ont
dekkingen en ontginningen, zoo het nieuw veroverde land 
„met bevolkt wordt en vruchten afwerpt ? Laat den man komen, 
„die op een gegeven oogenblik de som van het bekende en 
„vaststaande in-eenige wetenschap weet op te makeS, die het 
„ware van het onware weet te schiften, een open oog heeft 
„voor al wat beschaaft en veredelt; laat dien man al hetgeen 
„üij in zich zelf heeft opgenomen, tot klaarheid gebracht, aan 
„anderen zoo weten mede te deelen, dat zij aan zijn lippen 
fangen, en in het telkens herhaalde iets nieuws meenen'te 
„nooren, en onze liefde, onze warmste sympathie zal hem toe-
„stroomen! Want hij is de leeraar, de hoogleeraar bij uitne-
„mendheid. En de zending van zulk een hoogepriester kan niet 
„vervuld worden, zonder dat hij aan de gaven van het hoofd 
„ook die_van het hart verbindt. Het optreden van zulk een 
„mn herinnert onwillekeurig aan dat van een geniaal virtuoos 

" L L J ' f , V 6 C ° m p 0 n i 8 t z i c k h e e f t gedroomd, wat 
„dn^amaüschen schrijver bij zijne schepping voor den geest 

^e sthfnl 1 7 n dfraan W 6 t e n ziJ a d e ^ ̂  ^ e n , gloed 
"*>// 7,ii , mteti' me zii geweest zijn, moet men hen 
ZuetZullf ^ m°et dat ***•«* dieselende 

'ZtLJï ' dm Weder onshimi* kuisende Lorden MUen 

^ S a v e ^ g T ; ^ 6 ^ ^ 0UVerfTde ^ ™r 

„dit eéne zegt o5k alet t t T " * ***** * ' " '""f 
„geen ^ ^ n i ^ J ^ J ^ T " ^ ^f™' unaerzoeuer weten te noemen, die zóo 
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„volbloed Hollander is; zoo geheel en al Hollands deugden 
y,èn eigenschappen in zich vëreenigt als hij." ' • ; 

In deze rede — men gevoelt het — ontwikkelt Stokvis haast 
zijn wetenschappelijke geloofsbelijdenis. Er zijn er enkelen, die 
in hem te veel een aanbidder-zien van alles wat uit den vreemde 
komt. De laatste twee bladzijden dezer schoone rede mogen 
hun de oogen openen; en al kan bij ben wellicht ook daarmede 
niet overtuigen van het voor de bewoners van een klein land 
noodzakelijke van „hero-worship", van „de kunst, om de vreemde 
elementen die ons toestroomen of die wij tot ons voegen, zoo 
met ons te vereenzelvigen, dat zij integreerende bestanddeelen 
onzer nationaliteit worden", toch zullen ook zij deze op een 
diepgewortelde overtuiging gegrondveste opvatting van onze 
plichten tegenover het vaderland moeten eerbiedigen. 

Als rechtgeaard Nederlander is Stokvis trotsch op ons kolo
niaal bezit (9). Gaf hij hiervan in het buitenland blijk, toen 
hij : te Berlijn over de vestiging van Europeanen in tropische 
gewesten sprak, reeds veel vroeger had hij daarvan nog door-
slaander bewijzen geleverd. Het was in 1883 bij gelegenheid 
van de internationale koloniale tentoonstelling te Amsterdam, 
toen hij in de maand September den voorzittersstoel van het 
„Congres international de médecins des colonies" bekleedde, 
een congres waarvan hij terecht de ziel mocht heeten. Kende 
Stokvis onze koloniën slechts van de schrijftafel, hij kende ze 
beter dan menigeen die zijn leven daarin doorbracht. De openings
rede getuigt van grondige historische studiën over de beteekems 
van onze koloniën voor de medische wetenschap; zij bevat een 
schat van historische bijzonderheden over het wetenschappelijk 
streven in onze gouden eeuw, over Bontius en Piso en bewijst 
het goed recht voor des sprekers bewering: „que la Hollande 
„peut se nommer avec flerté la terre olassioue, la première qm 
„a vu éclore la médecine coloniale, et que dès-lors elle représente 
„peut-être Ie sol Ie plus approprié pour Ie succes du premier 
i, Congres international de médicins des colonies". Zijn met een 
schat van uitvoerige annotaties geïllustreerd overzicht over den 
te vroeg in onze Oost-Indische bezittingen gestorven Bontius 
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(overleden 1631) eindigt met de woorden: „Déclarons Ie haute-
„ment^que tout ce qu'il a fait pour 1'histoire naturelle des 
„pays intertropioaux, lui constitue un nouveau titre a 1'admi-
„ration et a 1'appréciation de la postérité reconnaissante. C'est 
„pourtant surtout comme médecin.des colonies, comme Ie premier 
„auteur sur la pathologie et 1'hygiène des tropiques, qu'il a 
i,drorfc a nos hommages les plus sincères. C'est a cause de leurs 
„mérites exceptionnels, que ses ouvrages ont été publiés plus 
„dune fois k Leyde, a Amsterdam, a Paris, a Londres, en 
„l^abn, en Hollandais, en Anglais, et qu'è, la fin du dix, 
„hurtieme «ècle 1'auteur d'une description médicale de Batavia, 
„Jont Ie travaü a été traduit en Allemand, ne savait mieux 
„tairev que reproduire textuellement plusieurs chapitres de son 
„travaü classique." . 

En, over Piso sprekend, wijst Stokvis met trots op het uit
zenden van de eerste zuiver wetenschappelijke expeditie: 

„Uans ces temps-la, on ne faisait pas dans la jeune Répu-

" 3 ' ( - 86S k d 6 m i " - - E n organisant cette première 
„expédxüon purement scientifique, qui fut entreprise par un 
«pays Europeen, Pi80 fat assez heureux, de ne pas seulement 
„pouvorr engager un peintre habile, mais aussi de s'adjoindre 
1 ! ? Tï- S C l e n t i f i c lu e s ' to™ les deux candidats en mé-
' " / t ^ i V l 6 y d e - - - ' A u m o m e »t ^ son départ 
„pour le Blésa], P ) s o eut la satisfaction, q n e les meilleurs 

rlTr^T T P r ° S p é r i t é 6 t k r é u s 8 i t e d e «on «uvre lui fu-
" v o n d , ! ' n f v u n a d i e u P^tique par notre grand poète 
d o o r 1 - J ° k ï e r t 0 0 n t S t o k ™ # » ruimen gezichtskring, 
door urt het werk van Piso de waarheid der spreuk: 

wae nunc sunt ia honore 

Sdelent £Sf ^ f ™ ' l a t e r °P™™ ontdekte genees-
w rk van 2 ' ? *"* °°k d e g^ote verdienste van het 

r t v : C h t i s : ^ r u r Mm-eT,en vergui8den Piso 

détails P W ™, i. " M a i s P l u s W-* Pa r t o u s c e s 

qui y Eont traitées, que son auteur a 
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droit a la reeonnaissance de tons les médecins, et qu'il doit 
être nommé a cöté de Jacob Bontras comme Ie fondateur de 
la médeciner coloniale." 

In Stokvis zien wij dus ook den historicus, den medicus-
geograaf. De historia medicinae, de wording der wetenschap 
die hij beoefent, is altijd een zijner lievelingsthemata geweest, 
en een pen, vaardiger dan deze (10), heeft er reeds voor eenigen 
tijd op gewezen. En de auteur dien ik bedoel, begon in Neder
land, onder de auspiciën van Stokvis — natuurlijk met een 
voorwoord van dezen voor alles tijd en gelegenheid vindenden 
onvermoeibaren leermeester — met de uitgifte van een inter
nationaal tijdschrift, aan deze onderwerpen gewijd. 

Veelzijdig., polyglot, geestig, onvermoeibaar, ja dat zijn de 
qualiteiten die Stokvis kenschetsen. Geestig als student, als 
redenaar, als dischgenoot bij huiselijke en offlcieéle gelegen
heden, onvermoeibaar, daar hij niet zooals een ander, na aiv 
beid rust, maar eene taak in een andere richting noodig had, 
alsof zijne centra zoo talrijk waren, dat er steeds enkele werk
zaam konden big ven, terwijl de andere uitrustten; zich inter 
resseerend voor alles wat goed en schoon is. Was hij niet in 
jonge jaren lid van rederijkerskamers (Vondel), gaf hij niet 
onder de pseudoniemen V—S (visch, een droge visch, Nomen 
non est omen) en Dr. S. de Jonge, verdienstelijke proeven van 
dichtkunst? Slechts een beslist veto heeft mij terug gehouden, 
eenige regels te citeeren. Wie er meer van weten wil, raad
plege o. a. de almanakken van het Amsterdamsch Studenten
corps (1853—1856). De liefde tot het tooneel verminderde niet, 
want welhaast ontmoeten wij den hoogleeraar als mede-oprichter 
der Tooneelschool, in de stichting waarvan hem een gewichtig 
aandeel toekomt; later behoorde hij tot de Commissie van Toe
zicht op die School, en bekleedde hij den voorzitterszetel van 
act Tooneelverbond. Beter dan door het citeeren van gedichten, 
kan men zijne literaire gaven door het aangeven van enkele 
levensberichten toetsen: in 1892 in de Gids een artikel over 
Jacob Moleschott (Mon. n°. 107), in 1893 een kernachtig, hoog 
ernstig „In Memoriam" over J. M. Charcot (Mon. n°. 96), 
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in 1890 een levensbericht over Donders (Mon. n». 79 en 87). 
Het moet Stokvis eigenaardig te moede geweest zijn, toen hij 
deze drie stukken samenstelde. Alle drie nekrologiën — neen, 
en toch ook ja, want op het aidsartikel waarin Moleschott's 
7<>te verjaardag wordt „bezongen", volgt alras het klaaglied 
zijner uitvaart in de Fox Studiosorum van 1 Juni 1893. Maar 
alle drie in gelijke mate tintelend van: 

i>Gevoel, dat plotseling ontwaakt, 
«Zich uitbreidt, meedeelt, brandt en blaakt, 
»Met telkens aangegroeid vermogen, 
» Verbeelding I grijpende om zich heen, 
»En machtig het Heelal tot één 
"Een enkel denkbeeld te verbinden," 

die alle drie deze helden der wetenschap, deze banierdragers 
van nieuwe en stoute gedachten gelijkelijk sieren: Donders, 
fleerlands grootsten physioloog, tevens „weldoener der mensch* 
„üeid, één der meest harmonisch ontwikkelde mannen die Ne-
„derland wellicht ooit bezeten heeft," Moleschott, „wiens ge-
„üeele leven was een aaneenschakeling van moedige gedachten, 
„woorden, daden, den „Taucher" die voor geen afgronden, 
„voor geen loeiende bruisende wateren terugdeinst, en zelf
bewust zich m de diepte stort om den weggeworpen beker 
hte.TooMohgn te halen, waaruit de mensch de waarheid hoopt 
n L 7 n n e \ TkT" t W 6 e V r i e n d e n vai> zee* uiteenloopende 
S S 6 " \ f 1

P ^ 8 i ° l 0 0 g ' b d d e 0 0 k a a n ^ ziekbed werk-
Chl'nt J - f i - ? W ™ M l l e » a e onderdeelen der praktijk; 
Ü 7 J ' ^ W m e r ' d e n ^schepper op het 

C u t n e t n r r ^ 6 1 1 ' ' ' ^ S t r e n S e n Winicus den dokter 
zou m 7 T d h e i d - D e z e d r i e ««**• mannen, drie tijdgenooten 
Tant ook r e n " Z e S g T ' n a a S t 6 n b ° Y e n Z i > e h e e s t e r s 
In l e v e n s w , ^ 1 1 6 ^ l e e m e e 8 t 6 r J a i 1 v a n ^euns * * « • hiJ 
P oZ Z } .-UlJen V ° ° r z e k e r ™ belangrijken invloed 

r J s Z ^ T h ° ° S l e e r a a r h e b b e » geoefend. Donders 

SetidSsËeS fff — l = - M t S verbeeldingskracht tot het rangschikken en ordenen der feiten, 
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tot het telkens afwerken zijner eenmaal begonnen themata; 
Moleschott van uit de verte en van nabij, hem voorgaand in 
de leer dat de wetenschap vóór alles is internationaal en in 
dienst der menschheid, dat men ook in het experimenteel on
derzoek den moed moet hebben, aan zijne verbeelding den teugel 
te vieren, rekenende op de tegenspraak, die men zal ontmoeten; 
Oharcot • om in hem warm te houden de „ars medendi", het 
optimisme aan het ziekbed, ook daar waar de oude bolwerken 
losraken en nieuwe wegen, nieuw bouwmateriaal moet'wor
den gezocht. 

." Maar genoeg. Eén dilettant heeft getracht, waarde lezer, u 
uit eigen ervaring een blik in het volle' werkzame leven van 
dezen zoo opgewekten en opwekkendèn, zonnigen leeraar te 
doen slaan, zijn beeld voor u te ontwerpen. Bescheidenheid 
verbiedt meer te zeggen. Op het werk van dezen meester past 
het woord van Emil du Bois-Eeymond in zijne rede over „Natur-
ïvissensohaft und bildende Kunst:" 
• „Streng wissenschaftliche Abhandlungen können, wie ichein-
mal hier sagte und als wünsohenswerthes Ziel hinstellte, in 
geschmackvoller Hand zu ein Kunstwerk werden wie eirie 
Novelle. Dariii das Yollkommene zu erstreben, wird dem Ia -
turforscher gleichfalls die Mühe lohnen, sofern es das feste 
Mittel abgiebt, die Mekenlose Eichtigkeit für eine Summe von 
Erfahrungen zusammenfassende Gedankenreihe zu erproben. 

„Und an Beispielen dieser Art von Schönheit, welche iem 
Talent oft ungesuoht und unbewusst in die Feder fliesst, wird 
denn auoh wohl bei „Stokvis" kein Mangel sein." 
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Jnl Ü ' Ï T " t ü t ' d e k 6 n n i S d61" suil«rvorming in de lever, in vei-

TMOTJLT ^ ^ diab6teS ™ ^ : * * « * . titel 
Deze dissertatie draagt geheel het karakter van een verhandeling, 

£ > b l S k t t r ; n t W ° ° " d °P 6 e n P * ™ * De zelfstandige bewe'1 

v minï n d ,Ult d e i n d e e H n g d e r Stof" E e ' , s t ™ ^ de suiker-
1 5 d l " 0 ™ ; 6 IeVe'' beSpTOken e " a a n e i«e« onderzoekingen 

5 1 ac 1 W ° ' ' d t " a g e g a a n i n h o e v e r l , e <"* ^ikervorming af han-
S o den t h 0 V S ^ V ° e d i n g ' Va" ^bloedsomloop, van zenuw-
het e e S f d ? m e t d e 8a lbe reWi"g samenhangt Aet slot van 
kenis a ? de ' t 61 ' t a t i e V ° m t d e «^«zet t ing over de betee-
S e L r e t ma! e m , ' m i n g i n d e l e V e r : d e s u i k e ^ s «een eigenlijk 
m S ^ d e , P • t

e eL n e V e n P ," 0 d U C t d a t z i c h i n d i t orgaan, Wj de 
ZtZtl:m2TSe ' i C h a M e n ' Wj h 6 t t 0 t ^ndSkomen Jder 

Jen^LSlT d e r f 8 ™ * handelt over het verband tus-

diabetes ^ ' T z f " i " 'eVe'* " d e U i t S C h e i d i n g ™ s u i k - b« 
vormd t T E u ? • w , e r W0,"dt t e n d e e l e i n d e 'ever zelf ge
lever £revnP,-d n . * ,. d a i - m k a n a a l langs de poortader naar de 
lever v l m i n l n Z Z t ^ Z l ^ ' ^ ** ^ ^ m i m in de 
overeen met die <LI l K '" m a x i m u «° bereikt, komen geheel 
mellitus delfde W H ! 6 1 , d ° u i t s o h e i d i ^ van suiker bij diabetes 
kooiend e . L Z f r 6 " , 0 " 6 1 ^ ^ " - m i n g e n hierover bij 
>™gen die d 1 e l>Z"< g e b r U l k e n d e diabeteslijders). Deze verande-
p laL van Lm'schen J ,* m e U i t U S a a n b i e d t ' " > i n d e e e r e t e 

diabetici me sTike. docTnie '' W 0"d t b 6 W e Z e n d a t d e l e ™ *» 
sonen na p.otse.i^n d o L T „ T / ^ d M M j » ° ™ t o p e l " 
aard, betreffen dus do T \ e e d e p l a a t s v a n anatomischen 

De lever is i n gewonen toTtÏnT h T * " °" g a a n ( h y P e " P , a S i e ^ 
wordt. Hoe het verband tuss hen d T W a a H n SUike i ' g e v o m d 

suiker-eliminatie bij diabetes t S U ï k e r v o™ i»g ™ de lever en de 
J «oetes is, m o e t door later onderzoek worden 
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uitgemaakt. De invloed, dien Donders toen ter tijd op den jongen ge
neesheer: had, blijkt uit blz. 10, waar het suikergehalte der'lever 
van hongerende en van vleeschetendé dieren wordt vergeleken („naar 
aanleiding van een gesprek met den hoogleeraar Donders"). 

(2) Dr. J. B. Stokvis was, evenals zijn zoon B. J. Stokvis, ridder 
ih de orde van den Nederlandschen Leeuw. 
"(3) Dr. ,1. B. Stokvis was, zoo luidde het „Binnenlandsch Bericht" 

ih dit feestnummer, den Uden Mei; 1830 gepromoveerd te Leiden met 
éene dissertatie: De virus syphilitioi existentia. 

(4) Eên inhoudsopgave der voornaamste medische geschriften en 
éen titeloverzicht van eenige onder leiding van prof. Stokvis bewerkte 
dissertaties volgt na deze'aanteekeningen. 
' (5) Dit laatste was merkwaardigerwijs viermalen het geval: 1870 
te Almelo, 21ste Alg. Verg.; 1876'te Haarlem, 27ste Alg Verg.; 1884 
te Winschoten, 35ste Alg. Verg.; 1892 te Rotterdam (levensschetsvan 
HuetV, 43ste Alg. Verg., en zal dit jaar voor de 5de maal bij de 50ste 
feestelijke Algemeené Vergadering te Arnhem geschieden. 

(6) Stokvis was steeds warm voorstander en beoefenaar der vivi
sectie, ofschoon hij een 'zeer gevoelig gemoed aan een groote liefde 
voor dieren paart. Zijne beschouwingen over de dieren- en planten
wereld vindt men in zijne- kernachtige rede bij gelegenheid van het 
50jarig bestaan van het Koninklijk Zoölogisch Genootschap Natura Artis 
Magistra op 1 Mei 1888 (Mon. n°. 74); aan tegenstanders der vivisectie 
Wordt vooral een aandachtige lezing van de tweede helft van blz. 7 en van 
fle eerste helft van blz. 8 aanbevolen, verder blz. 19—24, waarin het 
nut van zoölogie, zoötomie en aanverwante wetenschappen voor den 
mensch op idealistische wijze wordt uiteengezet. In 1883 verscheen 
daarenboven een verslag over het Antwoord, aan den Minister van 
Binnenlandsche Zaken te geven op vier vragen, betrekkelijk de vivi
sectie, door A. Heynsius, W. Koster en B. J> Stokvis onderteekend. 
Op blz. 8 van dit Rapport staat, dat de Commissie op de derde vraag 
des ministers: is het noodig door'wettelijke voorziening vivisectie te 
beperken of te verbieden? ontkennend antwoordt. Elke beperking acht 
zij onnoodig en zelfs schadelijk enz. En in het antwoord op de 4de 
vraag staat woordelijk: 

„Naar het oordeel der Commissie zijn de rechtmatige eischen der 
wetenschap in deze materie eenvoudig deze: dat aan den beoefenaar 
der biologische wetenschappen, zooals aan alle andere wetenschappe
lijke mannen, de vrijheid verleend blijve, die in Nederland te allen 
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tijde heeft bestaan, om te streven naar vooruitgang op het gebied 
zijner wetenschap, zooals hij zelf oordeelt dat dit goed en oirbaar 
is. Al had er in Magendie's tijd een wet bestaan, in den geest als-
het bestuur der Vereeniging tot bescherming van dieren die nu wenscht; 
ontworpen te zien, zij zou de vivisectiën, die Magendie verricht heeft, 
met hebben tegengegaan, en zonder eenig politietoezicht is het aantal; 
vivisectiën in onzen tijd tot het strikt noodzakelijke beperkt geworden. 
Men spreke het „zondig" niet uit over personen, die geacht kunnen 
worden op dezelfde hoogte van beschaving en zedelijkheid te staan 
als het bestuur der Vereeniging tot bescherming van dieren, maar 
die als beoefenaren der biologische wetenschappen, waaraan zij hun 
leven hebben toegewijd, en dus als deskundigen, een andere over-, 

, tuigmg hebben omtrent de beteekenis en de resultaten van de expe
rimenteel methode bij de studie der levensverschijnselen" [zonder 
vivisectie zou S. nimmer de schitterende bijdragen tot de leer der 
stofwisseling enz. geleverd hebben, waarvan enkele proeven onder 
B.jlage B vermeld zijn en zonder vivisectie zou het maken van de 
helft der in Bijlage A. geciteerde dissertaties, die in het Buitenland 
veelvuldig worden geraadpleegd (extracten daarvan zijn in het Mn» 
bencM.Mr mvchenie vermeld), onmogelijk geweest zijn.] 

(7) In het eerste deeltje vindt men een overzicht over de werking 
van geneesmiddelen in het algemeen. Hier heeft de schrijver gelegen-
W - J / T ' e x . P e n m e n t « e l « en klinische beschouwingen over de be-
angnjkste strijdvragen kort samen te vatten. De rol,die het organisme 

zelt bij de werking van het geneesmiddel speelt, en die voorzeker 
w T d ' / T H 'S a lS d e d ° 0 r h e t ge°eesmiddel self vervulde werking. 
T h , ! S M e e i ' , d a n i n e e n iS ««>«• handboek van dien aard in het 
wat in f -S! d ' H e t iS h 6 t " m i H e u i n t é r i e u r " <>«• leende weefsels, 
7ZZ ï w e m e P1 '°CeSSen d e r s t o f ^sel ing tot stand komen, d? 
er „ » . . ? i 'Wai 'e °P d e P" k k e l s - ^ o r vele geneesmiddelen daar 

net d t "1
1?!ffcnd- D e W e r k i n 8 v a n het geneesmiddel uit zich, 

d r o h Z I l T m a a l ' S 'e C h t S d o o r q«antitatie»e veranderingen 
de._phys.olog.sche functie van organen en orgaangroepen; en by den 

S e L e T t r U e n 8 e e " a n d e , ' e o^nen 'o fo fgaangrepen ïpde 
ïvloed v t L r a g e e ' ' e n* d a n d i e °0k b« ̂  Ü onder dien 
wT1o^nSl7m:n h U n n e fU"Ctie V e r t o o n e " O o k hier komt de 

organLe tó d . ' •h a a ' ' ^ ^ D e M l ' d i e d e "richting van het 
oigamsme bij de werking van een geneesmiddel speelt, is groot. 

http://de._phys.olog.sche
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Naast leeftijd, geslacht,' constitutie en temperament oefenen tijdelijke 
veranderingen • van het organisme met betrekking tot het tot: stand: 
komen van idiosyncrasieën — verhoogde gevoeligheid — en van.' 
immuniteit — mindere vatbaarheid T— van bepaalde organen en orgaan-
groepen tegen bepaalde invloeden, tot het ontstaan .van accomodatie. 
of gewenning, tot dat van cumulatie of het plotseling zich ophoopea 
van het effect van enkele opziehzelf onschadelijke doses, een belang
rijken invloed uit. Zoo wordt ook de antagonistische werking vam 
twee in tegengestelden zin werkende geneesmiddelen en de daaruit' 
resulteerende mogelijkheid, om evenals bij bacteriënvergiften ook bij; 
medicamenteuse vergiften een immuniteit tegen een bepaald middel 
te verkrijgen, praeventieve vergiftiging met een ander middel (immu
niteit door antagonisme), als een der gewichtigste momenten die hunne 
weerga vinden in de jongste onderzoekingen.op het gebied der infectie-: 
ziekten, in een geheel nieuWi licht gesteld. Men verbaast zich over 
de gemakkelijkheid waarmede de schrijver zich in deze moeielijke 
onderwerpen beweegt, waaraan hij zich dan trouwens'ook door expe--
rimenten in vivo niet.onbetuigd heeft gelaten. 

De schrijver geeft daarna de volgende definitie van geneesmiddelen: 
het zijn scheikundig werkzame stoffen, in het organisme gebracht, 
met het doel om te genezen, op wier .aanwezigheid levende orgaan
elementen, organen en orgaangroepen door wijzigingen in hunnen 
voedingstoestand en in hunne functie reageeren. Die reactie, het 
eindresultaat der wisselwerking, berust steeds op moleculaire (d. i. 
zeer fijne) veranderingen in de orgaan-elementen, krachtens de schei-r 
kundige verwantschap der geneesmiddelen tot ie • specifieke samen
stellende bestanddeelen daarvan teweeggebracht. Met physische, elec* 
trische en thermische verschijnselen gepaard gaande,- openbaren zij 
woh aan ons, hetzij als een voorbijgaande vermeerdering of vermin
dering der normale moleculaire processen, hetzij, voor zoover het 
protoplasma zelf door het geneesmiddel wordt aangetast, als zooge
naamde grove moleculaire veranderingen en geheele desorganisatie 
(vernietiging) van het weefsel. 

De volgende: deelen van dit schoone werk behandelen de genees
middelen, in bijna monografischen vorm. Aan ieder geneesmiddel van 
eenige beteekènis wordt als het ware een monografie gewijd, geschikt 
om afzonderlijk -te worden uitgegeven', terwijl «de bespreking dei-
groepen van geneesmiddelen wordt ingeleid door kernachtige algemeene 
beschouWi„gent .deels historisch, deels kritisch, deels zelfstandig op 
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eigen waarneming en experiment gegrond. Telkens wordt daarbij den 
student op het hart gedrukt, hoe de minst onaangename applicatiewijze 
van een geneesmiddel, altijd de voorkeur verdient, en hoe dikwijls 
het'door de natuur geleverde samengestelde geneesmiddel (simplicia, 
extracten) te verkiezen is boven het in volkomen zuiveren staat ge
ïsoleerde werkzame bestanddeel. In analogie aan de taal der oude 
geneeskunstoefenaren, die naast het hoofdbestanddeel in hunne recepten 
nog adjuvantia (helpende), corrigentia -actionis (middelen die het 
organismus tegen de te sterke werking van het middel behoedden) 
aanbrachten, meent Stokvis in het Simplex herhaaldelijk de werking 
van het werkzame bestanddeel gelouterd, gunstig gewijzigd'te zien 
door de andere tegelijkertijd daarin gevonden stoffen. 
• (8) Op een daar bij het feestmaal door prof. Turner uitgesproken 
toast werd door Stokvis geantwoord: hij verklaarde er als Hollander 
trotsch op te zijn, dat Nederland in betrekking tot de medische 
school van Edinburg het eerst genoemd werd (nl. naar aanleiding 
van het door Turner gereleveerde feit, dat Leiden ten tijde van Boer-
haave zooveel Schotten tot zich trok). Hem had in de geschiedenis 
van deze school getroffen, een groote overeenkomst met die van de 
Amsterdamsche. Zoowel in Amsterdam als in Edinburg had de 
medische school oorspronkelijk geen deel uitgemaakt van de Univer
siteit, maar was, nadat zij eerst zelfstandig bestaan had, later er in 
opgenomen. Onze anatoom Ruijsch en zoovele anderen stonden er 
buiten, zoowel als „uw Alexander Monro primus." Ook op grond van 

m i r r ^ 0 T - . b e S C h ° U W d e h i j h e t Voor r ech t , namens de „Sister 
raedical Schools» te mogen antwoorden. Hij wijst er op, dat k ook 

l t i « „ J 1 T 8 S C h e S C h°0 1 g l ' ° 0 t e oplichtingen hebben. En, om 
niet van de 18e eeuw, van A. Monro, van William Gullen en van 

ï t o l T 7 . ? ""''f8n' W i l Wj °P d r i e hoofdpunten van den voor-
df W?. l n

+
 S e n e e S k u " d e i n d e ^ eeuw wijzen. In de eerste plaats, 

d 2 1 v ; ^ , ^ 6 " i n b 6 p a a l d e w&»™> het ontdekken van 
Bell Z l ? f " °' , gaan- E e " Edinb«'-gsch professor, Sir Charles 
heft het Jll r6,61"31 ^ fU"Ct iën V M h e t "«^s te lse l geïoniseerd, 
Ï f v o o l r f J r 8 é m a a k t ' d a t ^ c o t , Ferrier e. a. op dien weg 

nis T!lgZ T t W 6 e d e h ° ° r d p U n t i n d e ^ — o o r d i g e geschil 
g s l l n rtaf« I a e t i ° l 0 g i e - W i e h e e f t o n s a "«* d* ovei'uiging 
r d t w- 'in ! l n 6 ? t i 0 l 0 g i e "«toekomst der geneeskunst® is. 
Sr Josenh LisS- T ^ " ^ o * 8 » « * » . studeeren? Het was 

Joseph Later, toen hij aantoonde, wat men verkrijgen kan door 
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:het afweren van schadelijke invloeden van wonden. Een derde hoofd
punt is het ontdekken van nieuwe geneesmiddelen, van nieuwe middelen 
•om pijn op te heffen. En hier opnieuw vinden wij een Edinburgsch 
professor: Sir James Young Simpson, die den chloroform ontdekt 
heeft. Het roemrijk verleden en de gelukkige toekomst van de medische 
school te Edinburg vormden het slot van dezen levendig toegejuichten 
toast. 

1 (9) In 1891 werd te Amsterdam een „Koloniaal Geneeskundig 
Museum" in het Universiteitsgebouw (de Ruyterzaal) opgericht, waaraan 
•door Stokvis in het Nederlandsch Tijdschrift voor Geneeskunde (1891, 
•deel II p. 24B—252) een woord van aanbeveling werd gewijd. Hij 
Was er trouwens als directeur en oprichter de ziel van, en gaf aan 
aulk een verzameling, die den student in de geneeskunde in staat 
zou stellen, met „alles wat de Regeering in het belang van de 
.„openbare gezondheid in onze koloniën verricht, van de sterfte- en 
„ziektenstatistieken in Oost en West, van de inrichting van hospitalen 
„en gezondheidsetablissementen, van de geneesmiddelen der inlanders, 
„van de wijzen waarop de zieken in de tropen vervoerd en verpleegd 
„worden, van de parasieten die slechts in de tropen voorkomen, van 
„de vergelijkende pathologie der verschillende menschenrassen, van 
„de naïeve behandelingsmethoden door de inlanders toegepast enz.", 
ver de voorkeur boven een door velen gewenschten leerstoel m de 
tropische ziekten, die „blijken geen ziekten sui generis,maar nekten, 
„waarvan de wederga telkens en telkens in onze gematigde luchtstreelc 
„gevonden wordt.» Dit museum draagt een internationaal karakter, 
«n Engeland is het best en het ruimst vertegenwoordigd.; „hèt is 
„immers niet meer dan billijk, dat wij openlijk Engeland's superioriteit 
„in de zorg voor de hygiëne in zijne koloniën erkennen , gelijk een 
Engelschman in het bekende boek „How to manage a Colony „de 
verdiensten van Nederland ten opzichte van het kolonisatievraagstuk 
in een helder licht heeft gesteld". • ' . 

(10) Dr H. F. A. Peypers' artikel over den hoogleeraar m „Wooid 
«n Beeld", April 1898. Vergelijk ook de rede van'den hoogleeraar zeK 
ven oPden260stPnjaardag 'Ier Universiteit te Amsterdam, 1 6 3 2 - 1 8 9 £ 
Twee bladzijden-uit.de Geschiedenis van het Genees- en Natuurkundig 
onderwijs te Amsterdam; rectorale rede van 8 Januari 892 

(11) 'Reeds in 1879 was Stokvis lid van het Hoofdbestuur van het 
Nederlandsch Tooneelverbond, en werd, terwijl prof. A. P.erson voorz.tte 
was, tot ondervoorzitter gekozen. Tegelijkertijd was hij voorz.tte, dei 

XXX 
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Commissie van Beheer en Toezicht over de Tooneelschool. Na een 
interregnum werd hij in 1886 voorzitter van het Hoofdbestuur en van 
de Commissie, tot 1888. Van 1892 tot 1896 was hij wederom praeses 
der Commissie. Op de Tooneelschool heeft S. zich steeds tegen het 
op den voorgrond schuiven van het vakonderwijs verzet, en nam in 
1896 zijn ontslag, toen een verandering in het reglement gemaakt 
werd, waarbij ook minder ontwikkelden tot de lessen konden worden 
toegelaten. Prof. S. meent dat de Tooneelschool vooral moet dienen 
om beschaafde tooneelspelers te kweeken, en nu men niet meer ge
dwongen is er de vakken te leeren die elk beschaafd mensch behoort 
geleerd te hebben, talen enz., meent hij dat de schoolden verkeerden 
weg opgaat. De algemeene vergadering heeft in 1896 Prof. Stokvis 
tot eerelid van het Tooneelverbond gemaakt. (Mr. J. Kalff Jv.) 

Bijlage A. 

EENIGE BELANGRIJKE DISSERTATIES, DIE ONDER LEIDING VAN 

PROF. STOKVIS ZIJN SAMENGESTELD EN DEELS AAN NEDERLANDSCHE, 

DEELS AAN BÜITENLANDSCHE UNIVERSITEITEN ZIJN OVERGELEGD. 

1. 0. F. J. Blooker: Over de oorzaak van den dood na onderbinding 
der poortader, 1878. 

2. B. Westerdijk: Bijdrage tot de kennis van den kunstmatigen diabetes 
melhtus, 1879. B 

3. H. IL Saltet: Bijdrage tot de kennis van de werking van het 
arsemgzuur op den gezonden mensch, 1879. 

4. U de Rooij: Onderzoekingen over de werking op de circulatie van 
sahcylas natricus, enz., 1879. 

'5" G 'v. tJ M,eUle",: °Vei* ref1exPrikl«*lbaarheid en peesreflexen aan de 
velamde zyde na cerebrale hemiplegieën, 1879. 

A „ ! U l P e ' ' S ; Ueber die Veranderungen in den Kieren und der 

7 A M V 01' n ? * I n j e k t i ° n e n v o n Höhnereiweiss, 1880. . 
i : 0 n d e r 2 0 e k i"gen over intraveneuse arsenik-intoxicatie, 



BAEEND JOSEPH STOICVIS. 197 

8. J. Graanboom; Quantitatief-scheikundige onderzoekingen van men-
schelijke organen in enkele pathologische toestanden, 1881. 

9. M. A. Mendes de Leon: Ueber die Zusamraensetzung der Frauen-
milch, 1881. 

10. C. C. Delprat: Over suikervorming in de lever, 1881. 
11. S. J. Philips: Over maltose, 1881. 
12. G. Haas: Over het voorkomen van organische chloorverbindingen 

in de urine, 1882. 
13. W. van der Heide: Over de cumulatieve werking van digitaline 

en helleboreïne, 1883. 
14. C. F. A. Koch: Ueber die Ausscheidung des Harnstoffs und der 

anorg. Salze mit dem Ham unter dem Einfluss künstlich er-
höhter Temperatur (Zeitschr. f. Biologie 1883 of 84). 

15. W. 0. Kimmijser: Onderzoekingen over de reductie van chloraten 
in het levend organismus, 1884. 

16. J. 0. H. Mackay: Beitrage zur Lelire des Icterus, 18SJ-. 
17. R. Klees: Over chloorvermindering bij acute koortsige ziekten 

enz., 1885. 
18. C. Th. Smit: Klinische onderzoekingen over de werking van coffeïne 

op het hart, 1885. 
19. N. M. Josephus Jitta: Over experimenteele haemoglobinurie en 

haemoglobinaemie, 1885. 
20. S. de Jong: Over omzetting van melksuiker bij diabetes mellitus, 

1886. 
21. S. Monnikendam: Over splitsing van iodium- en bromiumverbin-

dingen in het dierlijk lichaam, 1886. 
22. P. A. M. H. Quaedvlieg: Bijdrage tot de kennis der lotgevallen 

van het uitwendig aangewende iodoform en iodol, 1888. 
23. J. Godefroy: De vochtsabsorptie uit den darm na verhooging van 

het NaCl-gehalte in het bloed, in verband met de behandeling 
der cholera, 1887. 

24. J. A. L. Coenen: Over de antifermentatieve werking van calomel 
in het darmkanaal, 1887. 

25. H. Bitter: Experimenteele onderzoekingen over bestrijding van 
cocaïne-vergiftiging door inademing van amylnitriet, 1888. 

26. J. de Bruin: Bijdrage tot de leer der geelzucht met het oog op 
de vergiftige werking der bilirubine, 1889. 

27. Mej. M. 0. du Saar: Melkstremmende werking van den maaginhoud 
bij jonge zuigelingen, 1890. 
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28. J. Huijgens: De' onschadelijkheid van de vervanging der suiker 
in ons voedsel door saccharine, 1890. 

29. H.'0. G. L. Ribbink: Een geval van albumosurie, 1892. 
30. J. Doyer: Over albuminurie na chloroform-en aethernarcose, 1S94. 
31. H. F..A. Peypers: Lues medii aevi, 1898. 
32. R. Prins: Terpentijn als bloedstelpend middel, 1896. 
33. G. S. Moerei: Ueber Unterschiede in der physiologischen Wirkung 

der Salicylsauren verschiedenen Ursprungs, 1896. 
34. J. de Hartogh Jr.: Ueber Peptonurie und den Nachweis des 

Peptons in Harn, 1897. 
35. J..C. Overduin: Bijdrage tot de Statistiek der darmparasieten in 

Nederiand bij kinderen, 1897. 
36. G. Bellaar Spruyt: Over de physiologische werking van methyl-

nitramine in verband met zijne chemische samenstelling, 1898. 
37. Jaarsveld (zie Monogr. n°. 49): Over den invloed van nieraan

doeningen op de vorming van hippuurzuur (Leiden 1879, niet 
in mijn bezit). 

38. Van Gorkom: Over de vergiftige werking van chloorzure zouten, 1886. 

Bijlage B. 

ÜENIGE BELANGRIJKE MEDISCHE MONOGRAFIEËN EN 

EEDEVOERINGEN VAN DEN HOOGLEERAAR. 

J"J%? lucog™mi in heP<*te emsque nexu cum excretione sacehan 

de t t mfi°- - ( B i j d ' 'a g e n t o t d e k e m i s ^ r suikervorming in ae lever enz.) Diss. 1856 (Utrecht.) 

Indeeling 'der stof: I. Suikervorming in de lever, hare afhanke-

2 5 T i Va" ! ° e d i n g ' woedsomloop en zenuwinvloed, haar 
in Ti m rr g a , b e r e i d i n g- De beteekenis der suikervorming 

• «fe „« .T-J- V e , 'b a n d t U S S c h e n s«*ervorming in de lever en 
' bii ZZ g- Va" SUikei ' biJ d i a b e t e s m«»itus: oorsprong der 

• o l ? ï r e , S U l t g e s c h e i d e» «uikar nit.de lever, middellijk of 
' ? C h e m t ï > y61 'andei ' in«en «"e de lever bij diabetes aanbiedt 

lunenuschs veel meer suiker; vetgehalte onveranderd). Conclusies: 

http://nit.de
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De lever ondergaat bij diabetes veranderingen van chemischen 
aard en van structuur; de geheele hoeveelheid van de bij 
diabetes uitgescheiden suiker schijnt uit de lever, afkomstig. 
De lever is in gewonen toestand het orgaan, waarin suiker 
gevormd wordt. Er bestaat een verband tusschen de suiker-
vorming in de lever en de suikeruitscheiding bij diabetes 
mellitus. 

2. JJéber ZuokerUldung in der Leber wad ihrem Zusammenhang 
mit der Zuekerexcretion bei Diabetes mellitus. — Wiener med. 
Wochenschrift,.1857 No. 14, 15. (Inhoud als No. 1). 

8. Iets over de glycogene stof en hare beteekenis voor de suiker
vorming in de lever. — Ned. Tijdschr. v. Geneest;. 1857. 

De andere organen bleken geen glycogeen te bevatten. Reeds in 
de dissertatie (blz. 21) zijn over het glycogeen (matière laiteuse, 
caséeuse) enkele proefjes door Stokvis verricht. Stokvis toonde 
aan, dat bij bijna uitsluitende vleeschvoeding de lever bij den 
hond twee uren na den maaltijd de grootste hoeveelheid glycogeen 
bevat; na 4 a 5 uren is het er bijna geheel weer uit verdwenen. 
De levers van konijnen bevatten bijna altijd glycogeen. Bij 
andere in het tijdperk van vasten gedoode dieren (paard, koe 
enz.) werd nimmer glycogeen gevonden. Stokvis handhaaft op 
grond van zijn onderzoek de oudere stelling van Bernard: de 
glycogene stof is afhankelijk van de digestieperiode; deze stel
ling wordt ook in de broedstoofproeven met leverstukken beves
tigd gevonden. Onder gewone omstandigheden moet dus het 
glycogeen als de bron der suiker, als de tusschentrap, waar
langs de eiwitachtige lichamen in de lever in suiker (glycose) 
veranderen, beschouwd worden. Bij vastende dieren schijnt de 
suiker langs een anderen weg te worden gevormd. 

é. Bijdragen tot de physiologie van het a c w t a wrictm. — Nederl. 
Tijdschr. v. Geneesk., 1859. 

Bijdrage tot de bronnen waaruit de leer der stofwisseling wordt 
samengesteld. Wording en eliminatie van het urinezuur .eender 
uitscheidingsproducten van het lichaam, lagen nog in het duister. 
Hier wordt de aanwezigheid van urinezuur en verwan e stoffen 
in de organen, vooral in de milt, e^erimented aangetoond b« 
het zoogdier, en de vorming dezer stof in die organen, en wel 
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bij uitnemendheid in de milt, zeer waarschijnlijk geacht. De 
omzetting van het urinezuur vindt öf in het bloed, öf in de 
lever plaats, daar het slechts in geringe hoeveelheden in de 
urine verschijnt, ook dan wanneer betrekkelijk groote hoeveel
heden (bij mensch of dier, ook bij den Schrijver) in het lichaam 
worden ingebracht. 

5. Over het ureum als onmiddellijke of middellijke oorzaak der 
zoogenaamde waemwehe verschijnselen. — Nederl. Tijdschr. v. Ge
neesk. 1860. 

Conclusies: De ophooping van ureum in het bloed als zoodanig 
kan nimmer onmiddellijk de zoogenaamde uraemische verschijn
selen teweegbrengen; zij geeft echter aanleiding tot de vorming 
van ammoniakzouten in den darm, die in groote hoeveelheden 
tot het optreden' van uraemische verschijnselen kunnen leiden 
(experimenten: inspuiting van ureum, van koolzuur ammo
niak enz.). 

6. Een laatste woord over Regazzoni. — Schat der Gezondheid 1860. 
Ontmaskering van een bekenden magnetiseur. Zie ook Handels

blad, Zondagseditie 23 Januari '60, en 30 Januari '60. 

^ 7. Twee gevallen van vergiftiging met Eerba Belladonnae. — 
Nederl. Tijdschr. v. Geneesk., 1869. 

8. Over den invloed van lenzoëzuurgebruilc op suiker- en ureum-
ojsotieiding m twee gevallen van Diabetes mellitus. - Nederl. 
J.i]dschr. v. Geneesk., 1861. 

Belangrijke vermindering van suiker- en ureumgehalte der urine, 
toegelicht door de binding van lijmsuiker (glycocol) aan ben-
zoezuur onder vorming van hippuurzüur. Volgens Küthe's onder- ' 
zoek moet de lijmsuiker werkelijk in verband staan met de 
vorming^ van suiker en ureum in de lever. Daarnaast moet 
vermeerderde omzetting, verhoogde oxydatie in het lichaam 
onder den invloed van het benzoëzuur een rol spelen tot het 
bereiken van de belangrijke daling der suikereliminatie. 

sLeVaï«t7CheidUn? V°n Z'UCker und Ea^of ™ter Benzoë-

Zsóf iZ VM T * m i m von Diabetes **"<*«• < s t u d i e n des 
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• 10. Bijdragen tot de kennis der albuminurie. — Nederl. Tijdschr. 
v. Geneesk., 1862. 

Experimenteele studie, voornamelijk dooi- proeven op zichzelven, 
op honden en konijnen, over den invloed van keukenzoutont
houding, van bloedverdunning en van toediening van rauw 
kippeneiwit op het ontstaan van albuminurie. Alleen op deze 
laatste wijze gelukte het, eiwit in de urine te zien optreden, 
indien verhooging van den bloedsdruk werd vermeden. Inspui
ting van eiwithoudende urine in het bloed van gezonde dieren 
gaf wel albuminurie, die haar ontstaan aan de eigenschappen 
van het ingespoten eiwit te danken had. De van nierstoornissen 
onafhankelijke albuminurieën kunnen op een wijziging van het 
bloedeiwit berusten, die zich echter slechts over een klein deel 
van het bloedeiwit uitstrekt. Een en ander wordt experimen
teel toegelicht. 

' 11. Over de beperktheid des mensehen in verband tot de vorming 
zijner gedachten. Amsterdam 1863. 

Populaire behandeling van den tijd, noodig tot het percipieeren 

van zintuigsgewaarwordingen enz. 

12. Over serum- en hoendereiwit in betrekking tot het dierlijk 
organisme. — Nederl. Tijdschr. v. Geneesk., 186é. 

De merkwaardige verschillen tusschen serumeiwit en kippeneiwit 
bij applicatie hetzij in de maag hetzij onder de huid of in het 
bloed worden hierin verband met de andersluidende uitkomsten 
van Olaude Bernard en de niet gewaardeerde inzichten van 
Berzelius (die hier tot hun recht komen) uiteengezet. Kippen
eiwit in vloeibaren vorm is als zoodanig voor het organismus 
onbruikbaar, indien het niet in maag en darm kan worden ge
digereerd, en gaat onder bepaalde omstandigheden onveranderd 
in urine en speeksel over. De door Stokvis gevonden verschil
len dezer twee eiwitsoorten in filtratie- en difiusie-e.genschappen 
enz. zijn niet voldoende om hun verschillend gedrag in het 
lichaam toe te lichten. De verklaring moet in het bloed zelf 
gezocht worden, waarvan de eiwitachtige lichamen geen nadere 
verbinding schijnen te kunnen aangaan. 

'13. Hiümereiweiss und Senmeiweiss und ihr ^>ffenJ™ 
thierisehen Organümus. - Centr.bl. f. d. Med. Wiss., 1861, n . 88. 
(Inhoud als nn. 12.) 
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U. J)e zorg voor lucht bij gezonden en zieken. Een praatje over 
gezondheidsleer. - Maatschappij tot Nut van 't Algemeen, 1865. 

15. Infectieproeven bij dieren met oholera-excrementen. — Nederl. 
Tijdschr. v. Geneesk.. 1866. 

Proeven met bloed van cholera!ijders bij dieren gaven bijna 
nooit een positief resultaat. Autoexperi'menten van verschil
lende auteurs met cholerafaeces, inbrengen van cholerafaeces-
m de maag of in het darmkanaal van dieren gaven geen ander 
resultaat dan het inbrengen van putriede stoffen of van faeceü 
die van andere patiënten afkomstig waren. De waarnemingen 
van Lindsay met beddegoed en lijfgoed van patiënten schenen 
veel meer bewijzend dan de beroemde proeven van Thiersch, 
waaruit scheen te blijken dat bij omzetting van den darm-
inhoud van cholerazieken een specifiek giftige stof zou ontstaan, 
«e infectieproeven van Stokvis leidden tot de stelling, dat de 
cholerafaeces in verschen toestand of in zeker tijdperk van 
ontbinding geen specifieke stof bevatten, in staat om bij ge
zonde dieren cholera te verwekken. De weinig positieve resul-
laten der iS experimenten door Stokvis onder medewerking van 
^uye genomen, waren op geheel andere wijze te verklaren. Ook 

n L r r ? ^ d e " t o e n m a l i S e « Dr. Snellen, den bekenden 
ophthalmoloog, leidden tot hetzelfde resultaat. 

C e n t a l t f f d T ? ^ " W * GholWeXcremmten bei Thieren. -
' , a l b L f" d- m e d- Wissensch. 1866 n». 54 (als n«. 15). 

XcS'tdïitthf T" den cholera-aanval 

ixeaeu. irjdschr. v. Geneesk., 1867. 
0gdeloosedk Z "f/;1"63' °n m i d d e l l iJk » «™ cholera-aanval " 

W s t ! * 6 n S p e c i f i e k S e w i c h t wisselend, reactie 
S e h o e l i r r / m e l k Z U U ! ' ? ) - Ul'e«>«Sehalte „iets bijzonders, 

anu ie S ^ t l ' " V 6 P b a n d m e t d e ^™B* poLe van 
Z l l lt S e W ° 0 n k a g ( g e m i d d e l d 4.65 gram). Sok chloor-
ï S a l f ™ g ' / U S S C h e n 5 4 e n 6 2 6 millig, schommelend. 

' Wj het h« »?A voo''afgaande veneuse stuwing, die 
voo. het „ 1 d e i \ r U l a t i e t 0 t e e n krac»tigen weerstand 

het indringend bloed wordt en tot drukverhooging in de 
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glomerüli aanleiding geeft. Énkele malen suiker in de urine. 
Rijkdom aan kleurstoffen (indigoblauw,pyocyanine?); sediment. 

18. Recherches expêrimentales sur les conditions pathogêniques de 
l'albuminurie. — Mémoire eouronné. Bruxelles, Henri Manceaux:, 
1867 (zie blz. 166). 

Indien latere auteurs evenals Stokvis aan hunne lezers vooraf 
rekenschap hadden afgelegd van de door hen te volgen metho
den van onderzoek en evenals hij een nauwkeurige definitie 
van het begrip „albuminurie" hadden gegeven, zou de ver
warring over dit onderwerp veel geringer zijn. Deze klassieke 
arbeid bevat daarenboven in het „voorbericht" een der schoonste 
pleidooien voor het goed recht oen liet experiment in de medische 
wetenschap: „Si une reprise de la question peut avoir quelqUe 
„valeur; si 1'on veut vider les litiges sur les causes et la 
„valeur pathognomonique de l'albuminurie, si 1'on veut établir 
„une therapie sur des bases rationnelles, il n'y a qu'unchemin 
„a suivre: celui de 1'expérimentation. Ici, comme partout, la 
„médecine, en cherchant a s'élever au niveau des sciences 
„naturelles, ne pourra se servir de 1'observation seule, quelque 
„exacte, quelle minutieuse qu'elle soit. Pour arriver au but 
„qu'elle se propose, il faut qu'elie se confie a eet autre guide 
„plus sur: Vexpérimenlation, qui la met a, même de poser- eUe-même 
nses questions et de changer arbitrairement les circonstatices dans 
„lesquelles se produit Ie phéiiomène qn'elk veut êtudier. La recherche 
„des causes de l'albuminurie est une de ces questions rares 
„en médecine, qui se prêtent merveilleusement a étre examinées 
„de cette maniere. La pathologie et la physiologie, 1'expérience 
„physiologique et 1'observation clinique s'y rendent la main, 
„et c'est seulement par Ie concours de ces deux leviers impor-
„tants de la science moderne, que la question dont il s'agit 
„peut étre approfondie et que la solution finale en peut être 
„accélérée." Vgl. blz. 191—193. . . 

De physiologie heeft nog niet de vraag beantwoord, waarom m 
normale urine geen eiwit is (p. 14), ™n daar moet met de 
studie der pathologische voorwaarden voor het optreden daar
van begonnen worden. In eiwithoudende urines vond Stokvis 
na verwijdering van het eiwit geen oplosbaar eiwitachtig lichaam 
(p. 11); globuline was evenmin te vinden, alles was serum-
albumine. De bij n». 10, 13 en 13 beschreven proeven zijn 
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hier met een uitvoerige kritische bespreking der literatuur in 
extenso herhaald, en leiden tot de conclusie dat bij de (patho
logische) albuminurie alles serumalbumine is. Verandering van 
de samenstelling van het bloed bij gevallen van albuminurie 
wordt zeer onwaarschijnlijk geacht. Injecties van bloedserum 
van lijders aan albuminurie in de vena jugularis van een hond 
gaven negatief resultaat; evenzeer injectie van het ascitesvoffiht 
dezer lijders. Al deze eiwitten zijn identiscli met normaal 
serumeiwit. Albuminurie is dus niet de eliminatie van een ab
normale stof, die van de gewone bestanddeelen van het bloed 
zou afwijken. 

In het tweede deel van dezen reuzenarbeid wordt de invloed van 
directe en indirecte veranderingen in de bloedcirculatie dei-
nieren nagegaan. Wat de directe veranderingen betreft, zoo 
bielten de effecten van ligatuur der nierader én der nierslag
ader tot het ontstaan van albuminurie te leiden door primaire 
verandering in den bloedsomloop te verwekken, zelfs indien 
deze ligatuur partieel was of zeer voorbijgaand. Onderbinding 
dei- aorta beneden den oorsprong der Aa. renales leidde daar
entegen niet tot albuminurie, evenmin als dooi- middel van 
een „tourniquet" uitgeoefenden druk op de buikaorta. Wel leidde 
onderbinding van een ureter tot dit doel. Gemakkelijk zijn dus 
te verklaren de albuminurieën bij thrombosen der Vena renalis, 
oij melanaemie na malaria, bij amyloïde degeneratie, al leidt 
ae laatste ook niet tot vernauwing maar tot verwijding der 
niervaten, zij zal immers toch vermindering van de bloedstroom-
snelheid verwekken. Indirect werd albuminurie teweeggebracht 
ooor druk op de V. cava bij kikvorsch en konijn. Hier brengt 
otoKvis de albuminurie van zwangere vrouwen ter sprake 
tegenover het ontbreken van albuminurie bij zwangere dieren; 
ba l lon tT 6 ?" 8 l n d ö h a r t s « " g bij het inbrengen van een 
Ïoten df 01' dG V- J 'UgUlar i s i n h e t » « * « • «a °t «n de ge-

' If oer ™ w U T ' d e " i e r : hie1, t o c h i s tegelijk toevoer en 
TsLZ ï v °e d l n d 6 " i e r e n belemmerd, L o f nierader 
e L Ï m l L e S l ^ e r t i J d 2iJ" onderbonden. Ook hier dus weer 
S a W n r ^ m ™ "en auteur ter verk.aring van 

Daarna J E T f h a V t z i e k t e n> ™4* klinische feiten, 
h t tot

V°fan
 e , m t e e n Z e t t i n S dei> Gestie over de oorzaken van 

bus Brifht dt0m
t
e",de ' ' V e r a n d e ™ S - van het hart bij Mor-

Bught, de strijd tusschen Traube, die de oorzaak in de 
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nier zoekt, en Bamberger en Rosenstein, die beide eenvoudig 
isochroon achtten, en ook den invloed van hét hart op de 
nier bij hartziekten waardeerden. Artificieele samendrukking 
der luchtpijp leidde in de proeven van Stokvis niet tot albu-
minurie, evenmin als vernissen der huid, suppressie van de 
functie der huid. In het laatste geval imponeerde het somtijds 
in de urine voorhanden vet voor eiwit. 

Men kan dus niet eene algemeen geldige oorzaak van albumi
nurie voor alle gevallen aannemen, waarin de functie der huid 
lijdt (pokken, roodvonk enz.), maar moet even goed met de 
vettige ontaarding der nier als met de ontstekingsprocessen en 
hyperaemieën rekening houden, waarmede deze aandoeningen 
vergezeld gaan. Bij den invloed van koude op de huid komen 
vasomotorische invloeden die de circulatie in de kleine nier-
vaten veranderen en een verhoogden bloedsdruk en daardoor 
albuminurie kunnen tot stand brengen. 

Zijne conclusies eindelijk met betrekking tot den invloed van 
organische nieraekten zijn de volgende: 

„Ce n'est que d'après des indications de probabilité etd'analogie, 
„que 1'on peut admettre jusqu'ici 1'altération matérielle du 
„tissu propre des reins (canalicules urinifères etc.) comme con-

: „dition pathogénique de 1'albuminurie. Cette conclusion dérive 
„des propositions suivantes: 

„«. On ne peut jusqu'ici instituer qu'une seule expérience, qui 
„en altérant Ie tissu propre des reins, n'altère pas en même 
„temps la circulation du sang: 

„£. Cette expérience se rapporte a une lésion bien définie des reins, 
„1'altération graisseuse des canalicules, et ne donne jamais 
„lieu au passage de 1'albumine dans les urines, tant quelle 
„ne se complique pas d'une altération de la circulation san-
„guine." 

Kunstmatige vergiftiging (canthariden, 01. Terebinthinae) gaf 
buitengewoon sterke prikkelingsverschijnselen; vergiftiging met 
phosphorus, arsenicum, door Stokvis beproefd, gaf wel is waar 
vettige degeneratie der nieren, doch geen spoor van eiwit m 
de urine. Ook andere auteurs zijn dezelfde meening toegedaan 
terwijl de ervaring aan het ziekbed in gelijken zin spreekt. 
Het zijn dus steeds circulatieveranderingen, veranderingen m 
den bloedsdruk, in de nieren, die de voornaamste oorzaak van 
albuminurie vormen. 
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19. De cholerasterfte bij de Israëlieten te Amsterdam. — Nederl. 
Tijdschr. v. Geneesk., 1867, 2e Afd.. blz. 104. 

Overzicht over de buitengewoon groote sterfte door cholera bij 
de Amsterdamsche Israëlietische bevolking tegenover de zoo 
gunstige sterftecijfers die deze bevolking onder gewone om
standigheden aanbiedt. . 

20. Quelqués mots è propos de la brochure de Mr. Ie Prof. 
tonenta relative a l'albummurie. - Journal publié par la S. R. 
des Sciences méd. et nat de Bruxelles, 1869 (hetzelfde Journal waarin 
ook n». 18 is afgedrukt). 

Verdediging tegen de slecht gemotiveerde aanvallen van een 
Itahaansch hoogleeraar. (Over n°. 18.) 

'** 2A' D,e T'fle mn Croup bilde Nederlandsche Israëlietische armen 
te Amsterdam. ~ Nederl. Tijdschr. v. Geneesk., 1869, Ie Afd., blz. 129. 

Statistisch betoog van de hooge sterfte aan croup bij deNederl.-
~>raei. a i 'm e n te A., met mededeelingen over de hooge croup-
sterfte bij de Israëlieten in het algemeen (zie blz. 166). 

(TS'J™ ^TS' °Mr arbdd- - B«>liotheek van Volksvoordrachten 

K T l ' e e " * M E Z " ) ; A r a s t e i - d a m ' O- L- Funke, 1870 

d e f s P f ï d m p m ( f de kemiÜ d6r^digo-hkurstoffen. - Maandblad 
der i Ï van°°N f * % m M ^ ™ van het Genootschap ter be-

vordeung van Natuur- en Geneeskunde, 1870, n°. 3. 
D a J k i - 1 7 !'fSch,'even k l e u i ' s t o f ^ s indigoblauw; de uit urine 

Ü Z £ f 8 " k lem"Stoffen l o s s e» ^ te r op in aether dan het zuivere 
d e S h T W ' t6 rWiJ1 b 6 i d e i n chl°r°fo>-m gemakkelijk oplossen, 

Ï h Hl SP 0SC> S t r e p e " § e v e n enz- R«we indigo gedraagt 
heeft I t ! " P 1 ' ? e S a l S h e t i«digoblauw uit de urine; in beide 
aantalTl^ m r l " P l i t S i l , g S p l ' ° d u C t e n v a n ** indigo, met een 
Z S d r i f f ! " Ï* d ° e n - fa h e t indigob,-ui„ van Berzelius 
tin* dn. I 1J o xy d a t ie indigoblauw levert. Uiteenzet-
i n d L k L 1 l S r t l e S t l ' e p 6 n i n h e t sPeetrum der verschillende 
t u s C n 0 ^ ' . T ' a l V M d i e dei" twee tusschenstadiën 
S S X S ï ï T (Uite"St l>educti^d»<=t) «• i ^ ° W a u W 

i e i S r s h ~ k w r d
puT"kieurige zeer verganke-

net merkwaardigste is en voor de erkenning 
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van de indigokleurstoffen en een scherpe spectrosc. reactie geeft 
(strepen D—E en E—F). 

24. Aether en chloroform in vasten toestand. — Maandblad dei-
Sectie voor Natuurwetenschappen van het Genootschap ter bevorde
ring van Natuur- en Geneeskunde, 1870, n'. 6. 

Door het laten strijken' van een matigen luchtstroom langs de 
oppervlakte van aether of chloroform ontstonden aan den rand 
der vloeistof kristallen, vooral indien zich een laag water 
onder den aether resp. chloroform bevindt. De kristallen wor
den bij een hoogere temperatuur dan het vriespunt der beide 
lichamen gevormd, en zijn waarschijnlijk hydratatieproducten. 

25. Openingsrede bij de opening der 21*te Algemeene Vergadering 
der Nederlandsche Maatschappij ter bevordering dm- Geneeskunst, 
29 Januari 1870. — Nederl. Tijdschr. v. Genee'sk., 1870 vzieblz. 171). 

• 26—80. Over galkleurstoffen en hare erkenning door den spec-
troscoop. — Maandblad enz., 1870, 3, 5; 1871 n«..2; 1872 n°. 1 en 
2; 1873 n°. 4 en 6 (de eerste en laatste ontbreken). 
' 27. Beschrijving van het chohverdine, een door Jaffé ontdekte 

kleurstof, die door oxydatie van galkleurstoffen ontstaat, doch 
niet tot de gewone galkleurstoffen behoort. De groene kleur
stof is geen verbinding van een der galkleurstoffen met zink, 
daar men de kleurstof ook na verwijdering van het zink intact 
kan houden, of ook door koken van een kleine hoeveelheid 
bilirubine in alkohol met een paai- druppels tinctura iodii en 
schudden met lucht kan bereiden. Deze groene kleurstof staat 
tot de bekende bij de Gmelinsche reactie optredende oxydatie-
producten in nauw verband. Uitvoerige motiveering dezer op
vattingen door oxydatie- en reductieproeven en spectroscopisch 
onderzoek. Nauwkeurige uiteenzetting der eigenschappen van 
dit lichaam in zure, neutrale en alkalische oplossing. 

28. Bij de meeste oxydatiën der galkleurstoffen ontstaat naast 
het eigenlijk oxydatieproduct een nevenproduct, -M voor reductie 
vatbaar is en te meer op den voorgrond treedt, naarmate de 
oorspronkelijke oxydatieproducten zelve meer en meer ontleed 
worden. Stokvis ontdekte dit lichaam, beschreef de reacties en 
spectrosc. eigenschappen; isoleering er van gelukte met.Uitgal-
steenen, urine enz. was het gemakkelijk te verkrijgen. Intus-
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schen is het als een fijn reactief op de aanwezigheid van 
galkleurstoffen te beschouwen, dat alle andere achter zich 
laat. In normale urine van goed gevoede dieren en in normale 
faeces komt deze stof niet voor, 

29. Uit nieuwe naar aanleiding der publicatie van Heynsius en 
Campbell over het door hen bilicyanine genoemde choleverdine 
(zie 27) in het werk gestelde proeven bleek, hoe aan dit 
lichaam in hooge mate de eigenschap toekomt, in verschil
lende oplossingen een andere kleur en andere spectraal-eigen-
schappen te vertoonen. Nieuwe bereidingswijze van choleverdine 
beschreven. 

30. De reductieverschijnselen van het bilifuscine bij behandeling 
met zoutzuur, tin en natron leveren een scherp reactief tot 
het erkennen dier galkleurstof op, waartoe de kersroode kiem
en de 3 dan zichtbare karakteristieke absorptiestrepen bijdra
gen. In dezen arbeid wordt in overleg met Heynsius voor het 
eerst de naam chalecyaninc gebruikt (in plaats van choleverdine 
of bilicyanine) voor het door de beide auteurs gevondene (en 
idenüsche) lichaam. Uit biliverdine, cholecyanineen boviprasine' 
konde door tin, zoutzuur (en natron) geen lichaam met de zoo 
even genoemde eigenschappen worden verkregen. 

Getskfnf" " **** amiGht ~ Nedei-K T*dschrift "" 
Wenken en opmerkingen bij gelegenheid van de invoering van 

het metrieke stelsel. 

M a i b t T i ^ ^ * " ^kleurstof. -

DOfl°L,1lClken mf Ü n e " Z 0 U t z u m ' wei"d u i t Moedkleurstoffen een 
\,Z i r ' ' 6 " ? °P ijZe,'V'*ij h a e m a t i " e gelijkend ontledingsproduct 
s t i ï p T ' fluorescentie en door gedrag tegenover 
r m v I „ r T T 6 n d°01* °Plosbaa''heid in aether, chloroform en 
amylalkohol aan galkleurstoffen herinnert. » 

" l i N a t U 1 1 1 wetenschappen, 1871, n°. 11. 

- ^ I S a t w t * e n n i s d e r ° ^ r e ^ 
uit haematme ontstaande producten. 
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34. Over den oorsprong van het ureum in het organismus. — Nederl. 
Tijdschr. v. Geneesk., 1873, Ie Afd. 

(Literatuuroverzicht, waarin zoowel het onderzoek van Heynsius 
over de lever als bron van het ureum, als die van Stokvis zelven 
— zie n°. 3 — tot hun recht komen, en waaruit blijkt hoe het 
ureum noch uitsluitend langs den weg der ontleding, noch 
uitsluitend langs dien der synthese, in het orgamsmus ontstaat). 

SS. Ein reducirbares Nebenproduct bei der Oxydation der Gallen-_ 
farbstoffe. — Oentr.bl. f. d. med. Wiss., 1872, n°. 1. (inhoudals n°. 38.) 

* 86. Over resorptie van eiwit uit het darmkanaal. — Maandblad 
(als boven) 1872, n°. 6. 

Behalve ldppeneiwit (zie n°. 10 en 13) bleek ook het Bence-Jones' 
eiwit (afkomstig van den bekenden patiënt van dr. Merkus 
Doornik met acute osteomalacie. in het laboratorium van prof. 
Kühne geïsoleerd) van uit het darmkanaal bij een vrouwelijken 
hond te worden geresorbeerd. 

87. Das Gmelin'sche Oxydationsproduct der Gallenfarbstoffe. — 
Centr.bl. f. d. med. Wiss. 1873, n°. 50. (inhoud als ri". 37 en 39.) 

88. Eenige scheikundige eigenschappen van Kjm-oplossingen. — 
Maandblad (als boven), 1873, n°. 9. 

Uiteenzetting van de talrijke punten van overeenkomst en van 
de weinige punten van verschil, die („niet gelatineerende") 
Ujmoplossingen en pepton-oplossingen onderling opleveren. De 
door Place met betrekking tot peptonoplossingen vastgestelde 
wijze van praecipiteeren tegenover (azijnzuur en) keukenzout 
past o. a. geheel op lijmoplossingen. Dit neerslaan is meer een 
physisch dan een chemisch verschijnsel, en berust op de geringe 
oplosbaarheid dier stoffen in zoutoplossingen, waarin zij bij 
kookhitte oplosbaar zijn, om bij bekoeling weer neer te slaan. 
De warmtegraad die tot het oplossen dezer neerslagen verascht 
wordt, is geringer, naarmate de vloeistof' meer zuur bevat. 

89. Die Identitat des Oholetelim und Ürobilins, - Centr.bl. -f. d. 

med. Wissensch., 1873, n°. 14. 
De twijfel met betrekking tot deze identiteit (Jaffé, Maly) berustte 

op de te energisch afloopende ozydatieprocessen bij inwerking 
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van salpeterzuur op galkleurstoffen; S. bewees dat indien men 
van een neutrale alkoholische cholecyanineoplossing uitgaat 
(ae in 27, 29, 37), bij voorzichtige oxydatie wel degelijk een 
«uoresceerend choleteline met de eigenaardige voor urobiline 
diagnostische spectraalstreep, met de kleurverandering door 
scnudden en verdunnen, met de oplosbaarheid in aether en 
chloroform verkregen werd. De verschillen bij elementair-ana-

producten Z ° e k ^ ' ^ " ^ S ' °P reke"in'g V a n °nZUive, 'e 

Jïr' aZiïf^fmmmg des Urohili>ls mü «mem Qaümfarb-
ztoff-OwdaUomproducte. - Centr. f. d. med. Wiss., 1873, n( 29. 

^ M t Ï Ï t ^ 8 t n M a d f e t o e l i c h t i "g tegenover Maly, waarin de iden-
IZJZ ï a m e " i n z o o v e i ' W01 'dt volgehouden, dat de 
moge J k h e i d v a„ h e t opt i, f iden y a n M d w o ^ ^ ^ ^ ondei_ ^ ^ 

'" wordt TT'S00 e n e r « i s c h e «** als salpeterzuur niet ontkend 
VIÏLA T1 . g ° e d r e C h t d e i ' i n 3 9 aangegeven feiten wordt 
iTie m! • / W S t ^ d e kemisd-eventueelgbijv.bijdrogedestil-
Z T ! . 7 V°-?e"de ° X y d a t i e ) « ^ e n d e producten zal de 
vreemde fiT , ^ Vm h e t ^ W r a k k i g e beschouwing 
Oxydationl f^t **! D l 'o b i l l n a u s ™™*™ «owohl durch 
uxydation als durch Reduction erhalten werden kam..» 

*• W. M. inLZ d i \ r r &ÏS E z n- ° n d e r m e ^ ^ k i « S v a n 

sterdam 1874. • G u v e> dp- B- J- Stokvis e.a. Am-

i '°i* n . y. (Overzicht). 

teek3 ;„?s\o eo;hd11d
o

e l?y S i° I O g i e e " d w P a t h o l °9 i e '« " • " b e " 
Inwijdingsrede vanhTn* T 6 i d e wete™chappen geschetst. -
Juni 1874 (zie hh.i6ii6°7

09{'emarmmbi' uii3e^ohen den 8sten 

het Q«S^tZr^^J^<^rim9 (28 0ct- H) "" 
(Werken v a n het GenooJschlJI W'' Ge^eS-en Eeelhunde. 

sp^uk „Numero, mensura, pondere Deus Murtdura fecit» 
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wekt S. op, de veranderingen in de ons omringende natuur 
tot maat, getal of gewicht terug te brengen; opdat wij ze 
kunnen vergelijken, en den causaalnexüs kunnen leeren kennen. 
Ook hier wordt de in 48 gereleveerde eenheid nogmaals ter 
sprake gebracht, met de vermaning, bij al onze waarnemingen 
en. onderzoekingen het quantitatieve geen oogenblik uit het 
oog te verliezen, daar de verschijnselen van het zieke leven 
(slechts) als quantitatieve wijzigingen der normale levensver
schijnselen moeten worden opgevat. 

4ë. Zur ICenntniss der .Phosphorswre-Ausscheidung bei Arthritis. 
— Oentralbl. f. d. med. Wiss., 1875, n°. 47,. 

Door eenige leerlingen (de Ligny, van der Meij en Jaarsveld) 
werden bij een geval van polyarthritis urica een reeks phosphor-
zuurbepalingen in de urine verricht. Hoeveelheid phosphorzure 
aarden uiterst gering, verhouding van deze tot dè aan alkaliën ' 
gebondene = 1 : 5,7 (normaal 1 : 2; 5); totaal phosphorzuur 
belangrijk verminderd. Bij inw. gebruik van phosphorzuur of 
van zoutzuur was een belangrijke vermeerdering te constateeren 
(zoowel bij den patiënt als bij een controlepatient zonder ar-

' thritis), die langzaam begon en vrij lang aanhield. De verhouding 
tusschen aard- en alkaliphosphaten ondergaat onder den invloed 
van de zuren bij arthritis een wijziging in tegengestelden zin 
als bij den controlepersoon. De invloed van de zuren op de 
stofwisseling had, zooals ook uit de ureumbepalingen bleek, 
bij den arthritispatient veel langzamer plaats dan bij den con
trolepatient. 

46. Bijdragen tot de kennis der phosphormuruiisclieiding bij 
arthritis. - Ned. Tijdschr. v. Gëneesk., 1875. (Als n». 45, meer in 
extenso, met literatuur en tabellen..Daarenboven bevat dit stut een 
Wassieke beschrijving van de werking van zuren :(H 01, H3P04) op 
het organismus, die tot nu toe niet is overtroffen.) 

Zonder belangrijke vermeerdering der hoeveelheid urine zag S. 
de hoeveelheid minerale zouten die met de urine werden ver
wijderd, duidelijk stijgen. En niet alleen de hoeveelhe.d zouten 
van het ingebrachte zuur, maar ook die van de andere zuren, 
zoodat na het gebruik van phosphorzuur niet alleen het gehalte 
der urine aan phosphorzure zouten, maar ook dat aan zout
zure en zwavelzure toeneemt en omgekeerd.' 

XXX 1 5 
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M. Nadere bijdragen tot de hennis der phosphorzuuruiUclmding 
bij arthritis. Ibid. 1876, n°. 87. 

Hierin wordt zoowel de invloed van den acuten aanval als die 
van het inwendig gebruik van aardalkaliën — magnesia en 
kalk — op de phosphorzuureliminatie onder medewerking van 
C. de Rooy onderzocht, en wel bij denzelfden patiënt van wien 
de in n°.46 neergelegde waarnemingen afkomstig zijn. Stokvis 
brengt ook ditmaal de vermindering van de phosphorzuuruit-
scheiding in verband met het gewrichtslijden zelf, met de af
zetting van concrementen Om de gewrichten, een opvatting die 
door de gedurende den acuten aanval optredende vermindering 
van ureum- en phosphorzuur-eliminatie wordt bevestigd. 

48 Openingsrede der 27ste Algemeene vergadering der Nederl 
Maatsehappy ter bevordering der Geneeskunst. - 21 Juni 1876. 
Nederl. Tijdschr. v. Geneesk. 1876. 

Op de vraag: Is de verklaring der verhoogde warmte in de koorts 
in vermeerderde warmteproductie of in verminderd warmte
verlies, of in beide te zoeken, antwoordt Stokvis in laatstge-

••; noemden zm, terwijl een groote beteekenis aan den invloed 
van het zenuwstelsel voor het tot stand komen der koortshitte 
wordt toegekend. „Of die stoffen nu fermenten dan wel schizo-
„myceten of ze pyrogene zelfstandigheden, dan wel bekende 
„chemische atoomcomplexen zijn, hare werking kan, ten slotte 
„mets anders zijn dan een locale werking op het zenuwstelsel, 
„atnankehjk van hare chemische verwantschap tot de .schei
kundige bestanddeelen, waaruit dit is opgebouwd.» : 

mwwstZ dm f ' f " w Nierenaffectionen auf die Bildung m 
o S E * " ArCMV fül ' «perimentelle P a t h / x , p. 208, 1879. ŝ tftzsr? haüdelt de °nde1, ieiding van *** bewericte' —* varci-zuuv:: iz::xvan n i ™ g e n °p de •; 

ntSr21\T'i D i e t a l s ^ ^ n i g . m a a r als benzoëzuur 
• De mÏLT , M e l a a t S t e i n P<*r<>leumaether was opgelost. 

v a n ^ Z , ' '' B u n g e e n Sch>»*deberg voor de bepaling 
' C r d D 7 T g e V ° , g d ' W e r d l angr i jk gewijzigd en ver-

£t^l9 T l e i d d e t o t d e volgende slotsom, de ver-
prot^e I ^ S T S : M « ™ » « W » t « . bij pathologische 

^ n het merparenchym moet niet slechtsaan een 
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van nog onbekende omstandigheden afhankelijke splitsing van 
dit zuur in het organismus, maar ook aan een verminderde of 
opgeheven vorming van deze stof in de nieren worden terug
gebracht. Zoo moeten de nieren niet als vormingsplaats, als 
plaats van opbouw, maar meer als plaats van reconstructie 
van het hippuurzuur uit benzoëzuur en glycocol beschouwd 
worden, die eerst reeds hier en daar (darm, lever, spieren?) 
gecombineerd, later ten deele weer gesplitst waren. 

60, Rapport sur Vélimination de l'acide phosphoriqw par l'urine 
dam la phthisie pulmonaire. — Congres internat, des Sciences 
médicales, Amsterdam 1879. 

(Zie blz. 170 en 176.) Deze arbeid diende om de toen heerschende 
opvatting der tuberculose met betrekking tot een verhoogde 
phosphorzuur-eliminatie, tot een armoede aan phosphaten, die 
door toediening van deze zouten en van hypophosplueten zou 
kunnen worden gedekt, te bestrijden. 

51. Redevoering ter herdenking van den 200jarigen sterfdag van 
Jan Sioammerdam.il Februari 1880. - (Met een lijst der werken 
van dezen vaderlandschen geleerde en een reeks van hoogst interes
sante aanteekeningen in toto 50 pagina's. Uitgegeven in de wei-ken 
van het Genootschap t. b. v. Natuur-, Genees- en Heelkunde te Am
sterdam.) 

52. Feestnommer van het Nederlandsen Tijdschrift voor Genees-
kunde, 1880, 11 Mei mn Dr. J. B. STOKVIS U. ter gelegen*e# 
van zijn BOjarig Doctoraat in de Geneeskunde eerbiedig en mton-
telijk opgedragen door de Redactie. 

Inhoud; a. Een eenvoudige proef met betrekking tot het aandeel 
der klapvliezen aan het verwekken der harttonen. . 

6. De therapeutische werking der excitantm en hare veiklaung. 

e. Glycosurie en Galstuwing. 

het Genootschap tb. v. Natuur-, Genees- en Heelkunde te Am*» dam, 
12 Oct. 1880. 

GlBriefbetreffendelietlntemationaalmedisehGongmteLondm. 

Sept. 1881. — Nederl. Tijdschrift v. Geneesk. 

http://Sioammerdam.il
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! 'to^JlLiïï °P e I w i t V«*W*e der kookproef, 
: 10. Onderzoek "n J I n a r S t e n ' d e i ' p r o e f v a n H e iJ n s i u s)-

v e , i c h t r k
d J ^ ' « e n (Raad Va" « a c h - t het 

P>-oef met aeeL , m e l m o p h e t flltei'> cholecyanine-
. nevenproduct £ S i " " ' *"" °P ^ r e d U C e e " b a a r 

fer KoZnkCTat tw7eS^Vo^Jl ^ NM™de 
Dec. 1882. wetemeh,., 1882—1883, n°. 6. - Zitting 30 

, 0 V e r ^ hiPPUU,,2UU'- i n ** dierlijk 0 1 . g a n i s m u , ( Z i e 6 B , • 

i zrrmn janmn Geum'(Met bibiiogi,aphie)'i883-(?) 
des Coloni^S

Se^
Ul^reJu < 7 ° ' W ' & inter™t™nal de M'edeeine 

van Rossen te Amsterdam." Zie hlTltI~m ^ ^ ^ 1 8 M W j F ' 

Icmdsche 'zaken Z\evL ^fW00rd mn <*» Minüter van Binnen-
(Verslagen der Koninkl IL Tffm bet™ff™de de vivisectie. -
• „ n " V- Wetensch.) Zie blz. 191. 

60. 2M,. Pathologie und Th, • , 
handlungen des Congres^ f

P ^ * " ***** .meMtus. - Vev-

Na een korte S Z m t i ^ ^ W i e S b a d e " ' 1 8 8 4 ' 
; tot ooreaken en weTen'T/ **" e i g e " i n z i c h t e n >»et betrekking 

centra een overwecenrf» , Z 1 6 k t e ' W a a r b iJ a a n d e vegnleerende 
Plaats de verhoudingt»? u°m t o eg e k e n t», wordt in de eerste 
»ePhWtis), d a n h e t f0^;S^. diab«tes en albuminurie (resp. 
behandeling v a n het KM a b e t l c u m > eindelyk de diaetetische 
een streng a n t i d i a b e t i ^ U l t e e n g e Z 6 t ' S l i s voorstander van 
»lft melk weggeiate! 1 1 6 t t ; l n d e z w a r e Stallen wordt 
het lichaam gevormde 'of • d i a b e f e ch organismus de in 
suiker slechts voor een f T g e b r a c h t e voor gisting vatbare 
Reling, de diabetici t* , ! vasthouden. Cantani's aan-
ffient> doch nimmer J , * h ° n g e r e n • i s alleen als experi-

' therapeutische voorslag interessant, 
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omdat bij hernieuwd gebruik van voedsel de suiker in de 
urine toch weer terugkeert. De in sommige gevallen bij op
houden der suikerafscheiding (genezing) optredende nierschrom-
peling die door Pavy als de oorzaak van het verdwijnen der 
suiker wordt beschouwd, is weliswaar enkele malen door Stokvis 
waargenomen, maar Stokvis waagt niet een bepaalden causalen 
samenhang tusschen beide aan te nemen. Wellicht speelt de 
volgens sommige fransche auteurs door den diabetes zelve ver
wekte levercirrhose in andere gevallen een dergelijke rol als 
de nierschrompeling. De plotselinge dood der diabetici wordt 
door Stokvis voor een deel op rekening van waemie gesteld: 
de eliminatie van al die abnormale stoffen prikkelt de nieren, 
bewerkt nephritis, die van haren kant tot urineretenlie aan
leiding geeft. Merkwaardig zijn ook de experimenten van Stokvis, 
waaruit blijkt hoe de aanwezigheid van groote hoeveelheden 
druivensuiker in het bloed een verlangzaamde en diepe adem
haling bewerkt, die aan het zoogenaamde „groote ademhalen" 
van Kussmaul, Walter e. a. herinnert. Dan gewaagt Stokvis 
van vele bijkomende, toevallige oorzaken voor het ontstaan 
van hartzwakte (reizen, excessen, digestiestoornissen), eindehjk 
ook van de phthisis die nooit tot coma.diabeticorum leidt. Het 
exposé van het coma diabetieorum omvat bijna alles, wat nu 
- 15 jaren later - er over bekend is; werkelijk nieuwe ge
zichtspunten zijn er in den loop der 15 jaren niet bijgekomen. 
Het is een meesterlijk exposé. 

6 1 Sur Ie róle des mierobes dans laproducliondesmaladies 

infectieuses. - Oommunication faite au Ve Congres d'Hygiene et de 

Demografie a la Haye, 1884. 
Het dierlijk organismus bevat in de meeste chemisch werkzame 

stoffen waaruit het is opgebouwd, zware verg.ften, die hunne 
schadelijke eigenschappen niet kunnen ontvouwen zoolang^ 
deel uitmaken van complexe chemische moleculen. De «mcioben 
nu zouden deze moleculen ontleden, en stoffen van, eenyoudi-
gen bouw in vrijheid stellen, ieder naar zijn e.genaaid, en 

deze zullen als vergiften op het organisme ™f™'*£Z 

staaft deze tegenover Olaude Bernard e. a. opgestelde meenmg 

door tal van voorbeelden. 

62. Opmmgsrede van de 35ste Algemeene Vergadering der Ned. 
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Maatsch. t. bev. d. Geneeskunst te Leeuwarden op 7 JuH 1884. -
Nederl. Tijdschr. y. Geneesk., 1884 (Inhoud als n°. 61). 

63. Over diabetes mellitus (Klinische les). — Nederl. Tijdschr. v. 
Geneesk., 1884 ^ie blz. 170). 

6i. Gezondheids- en vacantiekolonies. — Volksalmanak 1886, blz. 
77 (Uitgegeven door de Maatschappij tot Nut van 't Algemeen). 

66. Van de Velde en Stokvis: Ezperimentelle Beitrage mr Fraae 
der Eippurs&ure-Zerlegung im lebenden Organismus. — Arch. f. 
exp. Path. XVII. 1884, S. 189. 

Deze splitsing heeft niet in het organismus, maar in de urine 
plaats onder den invloed van fermenten. Reageert de urine 
zuur en bevat zij geen fermenten, dan blijft zij uit. Ook bij 
herbivoren komt de hippuurzuurvorming uit benzoëzuur (zie 
49) even volledig als bij carnivoren tot stand, indien men 
slechts door het opvangen der urine uit een ureterfistel, in 
een oplossing van 1 pet. zoutzuur, de ontleding van het hip-
puurzuur m de urine zelve onmogelijk maakt. 

G e n t s l f W l ï n * a Cer6bmUs klinische les). - Nederl. Tijdschr. v. 

*Z'„mTrmi hf gelegenheid van de uitreiking der Leeuwenhoek-
meaaille. aan Ferd. Gohn. (26 September 1886.) 

urt' °'Zie\9t"fC Vm kiPPene™™ door lijders aanalbwnm-
une. -Neder l . Tijdschr. v. Geneesk., 1886. 

" l ^ T e iWi t l ' i Jke k ° S t V001> n e P l l H t i c i n i e t onder alle om-
h p ? l , ? geVaa i 'Hjk Uiteeven>' gewoonlijk verliest zelfs 
blld , f ^ k l p p e n e i w i t °P den weg van de maag naar het 
J T S T 1 ^ 1 ^ ' ° m albu«»inurie te verwekken (Stokvis, 
van Noorden), zie ook n». 10, 13, i 3 , 18. 

de,- 9i^ide
kZtfttgeyMng vanohloormre zouten. - Verslagen 

Komnkl. Akad. van Wetensch., Februari 1886. 

0 t S d d r V a n S t o k v i s ' Kimmijser en va» Gorkom (Diss.), 
waa „ de opva tmg van Binz en Marchand bestreden wordt, 

zin aan h ^ ** W e r l d n s v a n «hlooriure. «buten te wijten 
m aan hunne «genschap om zuurstof aan het levende lichaam 
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af te staan, zoodat het oxyhaemoglobine der roode bloed
lichaampjes in methaemoglobine zoude worden veranderd. Re
ductie nu van chloraten in het levend lichaam en in versche 
dierlijke vloeistoffen kan niet worden aangetoond. De werking 
van chloras kalicus bestaat uit zoutwerlung en uit kalium-
werking. 

70. Rapport der Commissie voor de eholeratherapie. — Nederl. 
Tiidschr. v. Geneesk., 1887. 

Behandeling van chöleralijders in warme lucht, Stokvis, Forster 
en Buijsch. 

71. Die Ursaehe der giftigen Wirkung der chlorsauren Sake. — 
Arehiv. f. exp. Path. XXI, p. 186, 1886. 

Interessante experimenteel e uiteenzetting, zie 69. 

72. Nationaliteit en Natuunvetenschap. — Openingsrede van het 
lste Nederlandsch Natuur- en Geneeskundig congres te Amsterdam, 
30 Sept.—1 Oct. 1887 (Handelingen van . . . . ) , zie blz. 182—185. 

73. Over de werking van eenige stoffen uit de digüalisgroep op 
het geïsoleerde Mkvorsehhart bij verschillende temperaturen. — Feest
bundel van Donders, 1888, blz. 465 (Zie p. 181—182). 

(Van de volgende stukken zijn slechts de titels vermeld, daar zij 
als recente arbeid bij de tegenwoordige beoefenaars der natuur
wetenschappen bekend kunnen geacht worden.) 

' 74. Toespraak bij de feestviering van het 50-jarig bestaan van het 
Koninkl. Zool. Genootschap Natura Artis Magistra. - Van Holkema's 
boekhandel, Amsterdam, 1888. (Zie blz. 172 en Aanteekening 6.) 

75. Voordrachten over Eomoeopathie. - Haarlem, F. Bohn, 1888. 
(Op verzoek van de medische faculteit van het Amsterdamsch stu
dentencorps gehouden.) 79 pag'. (Zie blz. 170.) 

76. Brieven aan het Nederl. Tijdschr. v. Geneeskunde. - (Con
gres internat, de Thérapeutique, Parijs.) Nederl. Tijdschr. v. Geneesk. 

•1889, 2e deel. 

77. Oude en nieuwe Gardiotoniea. - (Voordracht gehouden op 
uitnoodiging van het Hoofdbestuur, in de Algemeene Vergadering der 
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Nederl. Maatsch. t. b. der Geneesk. te Haarlem.) Nederl. Tijdschr. v. 
Geneesk. 1889, II, p. 149—170. (Zie blz. 172.) 

78. Over twee zeldzame kleurstoffen in de urine van zieken. — 
Nederl. Tijdschr. v. Geneesk. 1889, 2e deel. (Lakmoes? na gebruik 
van resorcine; haematoporphyrine.) 

79. F. C. Donders. Levensschets. — Mannen van Beteekenis, 1889. 
(Dr. E. D. Pijzel.) Zie pag. 188. 

80. Aanwending van antipyretica bij koortsige zieken. — Hande
lingen v/h. 2e Nedevl. Natuur- en Geneeskundig Congres, Leiden 1889 , 
p. 176. 

81. Ueber vergleiehende Eassenpathologie. — Berlin 1890. Aug. 
Hirschwald. (Voordracht in de Alg. Vergad. van het Internat. Geneesk. 
Congres te Berlijn.) Zie p. 178. 

SS. On the comparative pathology of human o-aces etc. — The 
Practitioner, n". 273, 274, 275. 1891, p. 178. 

83. Eet Koloniaal Geneeskundig Museum te Amsterdam. — 
Nederl. Tijdschr. v. Geneesk. 1891, 2e deel. (Zie pag. 195.) 

84. Overwederkeengetegengiften.~K. A.v. Wetenseh., 31 Oct. 1891. 

85. Jubileum Virchow. (Correspondentie.) — Nederl. Tijdschr. v. 
Geneesk, 1891, 2e deel. (Zie pag. 181.) 

86. Over wederkeerig antagonisme van geneesmiddelen en ver
giften. — Vertaling. Ned. Tijdschr. v. Geneesk. 1892, I, n°. I. 

87. F. C. Donders (1818-1889). — Jaarboek der K. A. van We
tenschappen, 1891. 

88. üeber den gegenseitigen Antagonismus von Giften u. s. w. — 
Internat. Beitrage zur wissenschaftlichen Medicin. (Virchow's Fest-
schrift, III, 1891.) 

89. Twee bladzijden uit de geschiedenis van het Genees- en Na
tuurkundig onderwijs te Amsterdam, 1692 en 1792. — Bectorale 
Bedevoering 8 Januari 1892. Nederl. Tijdschr. voor Geneesk. I, n». 3. 

90. Voordrachten over Geneesmiddelleer, Ie deel, Ie s t uk. Alge-
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meene Geneesmiddelleer. — Haarlem,'Erven Bohn 1891. 2e stuk 1892. 
2e deel Ie stuk 1853, 2e stuk 1894. 3e deel ie stuk 1898. (Van deel 
1 en 2 is een 2e geheel herziene druk verschenen in 1896 en 1897.) 
Zie blz. 175 en 192—194. 

91. Be invloed van tropische gewesten op den mensch. — Haar
lem, Erven Bohn 1894 (Aula-voordrachten). Zie blz. 170. 

92. Openingsrede der 48ste Alg. Vergadering der Nederl. Maatsch. 
t. b. der Geneeskunst, 11 Juli 1892. — Nederl. Tijdschr. v. Geneesk. 
1892, II, blz. 113. 

. 93. La ehimie dans ses rapporis avec la pharmaeothêrapie et la 
matière mêdicale. — (Conférence, lue au Congres internat, méd. de 
Rome Ie 4 Avril 1894). Ned. Tijdschr. v. Geneesk. 1894, I, n». 18. 
Zie blz. 176—177. . . ' -

94. Zur Pathogenese der Hamatoporphyrinurie. — Nach einem in 
der 5ten Section des Xl'en internationalen medicinischen Congresses 
in Rom gehaltenen Vortrags.) Zeitschr. f. Klin. Med. 28, 1894. 

95. Short nolice on the oecurrence of haematoporphyrin in urine. — 
Journal of Pathology and Bacteriology, July 1896. 

96. Jean Martin Gharcot 1825-1893. - De Amsterdammer, 
Weekblad voor Nederland, 8 September 1893 (zie blz. 188). 

97. Veler die physiologisehe Wirkung der SalicylsaurenverseMe-
denen Ursprungs. - (Ein Beitrag zur Lehre der physiologischen und 
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Zelden is de verkiezing van een president van de Vereenigde 
Staten met meer spanning door de geheele beschaafde wereld 
te gemoet gezien, dan die van den 3™ November 1896; zelden 
wezen de beurzen, thermometers van dat uiterst samengestelde 
organisme van het moderne handelsverkeer, koortsiger tempera-
tuur aan, en werden de financieele bladen, die de ziektegeschiede
nissen van dat organisme registreeren, met meer hartstocht 

geredigeerd. „ . , 
En geen wonder! Niet de vraag op ach zelf, of in de 

Yereenigde Staten democraten of republikeinen, parken van 
welker politieke beteekenis weinigen in Europa zich een duidelijke 
voorstelling kunnen maken, den boventoon zouden voeren 
ware in staat geweest den polsslag der geldmarkt te versnellen 
en zelfs het sedert de vorige presidentsverkiezingen bij e ke 
dergelijke gebeurtenis op den voorgrond tredende vraagstuk 
der tariefwetgeving, van hoeveel gewicht ook voor Europas 
handel en nijverheid, had zoo groote-opwindmg met kunnen 
gaande maken. Maar het ging thans om heel wat anders. On
verwacht was enkele maanden vóór het tijdstip der verkiezing 
een geheel ander vraagstuk opgeworpen. De onbegrepen namen 
van democraten en republikeinen hadden plaats gemaakt voor 
die van zilverpartij en goudpartij: het handelsorganisme kon met 

XXX 
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ongevoelig blijven, want de strijd raakte het geld, het bloed 
zelf van den handel. 

Merkwaardig verschijnsel! Een vraagstuk ongetwijfeld van 
groote beteekenis voor geheel de maatschappij, maar steeds 
onbegrepen door en tot kort geleden nog nagenoeg onbekend 
aan de meesten, plotseling tot het allesbeheerschende bij eene 
volksstemming verheven; de subtiele redeneeringen betreffende 
de gevolgen van vrije zilveraanmunting uit de studeerkamers 
der staathuishoudkundigen gehaald, in monstermeetings uitge
schreeuwd en in spotprenten verzinnelijkt; de dubbele standaard, 
door een onstuimigen spreker rondgedragen door geheel de Unie, 
de massa's tot 'ongekende geestdrift bezielend. 

En gansoh de beschaafde wereld verbaasd en ontzet dezen 
strijd aanschouwende, bij welks uitslag zij meer dan bij eenigen 
vroeger en .zich betrokken gevoelde. 

Het kan niet onbelangwekkend zijn eenige oogenblikken stil 
te staan bij den man, aan wien in zoo zeldzamen strijd de 
overwinning verbleef, bij Wilüam Mc Kinley, den tegen-
woordigen president der Vereenigde Staten van Noord-Amerika. 

Evenwel — wie zou meenen hier een zeer buitengewone 
figuur te ontmoeten, zou zich vergissen. De gekozen president, 
als een reddende engel door al wat bij den wereldhandel be
trokken is, begroet, heeft niets van het titanische, weinig 
van het heroïsche en misschien nog minder van het geniale 
dat men van den overwinnaar van de met zoo groote onstui
migheid opgetreden zilverpartij zou verwachten. Mc Kinley 
verdient meer den naam van een braaf en ernstig man, dan 
van een schitterende figuur. 
• Zijn verkiezing levert weder eene van die antithesen, welke 

de vierjaarhjksche electorale campagne in de Vereenigde Staten 
zoo vaak te aanschouwen gaf. 

J L - T ? * i°P d a t Noord-Amerikaansche verkiezingswede ge-
T 2 ^ a t . ^ v e n , en vermoedelijk te recht. Den 
strijdenden partijen, den leiders vooral, is het gemeenlijk niet 
om de verwezenhjlung van plannen, om de toepassing van ber 



WIL1IAM MC K1NLBY. 223 

ginselen te doen, welke zij ieder voor zich als heilzaam voor 
het Gemeenebest beschouwen. Integendeel, het gaat om een 
buit, om de verdeeling onder de partijgenooten van staatsbe-
trekkingen, waargenomen tot winstbejag eer dan tot_ plichts
betrachting. En even weinig verheven als;het doel is, even 
weinig zuiver zijn voor een groot deel de middelen aangewend 
om het te bereiken. Omkooping, door giften en beloften aan 
de kiezers; schaamtelooze en weerzinwekkende belastering van 
de candidaten, ziedaar wel de meest sprekende verschijnselen 
die Europa aan den verkiezingshemel in het Westelijkhalfrond 
vermag waar te nemen. . .... 

Het eigenaardige nu is, dat de mannen die « » » « * * £ 
tot president van de Vereenigde Staten gekozen worden bijna 
allen hoogst respectabele menschen zijn Ui dezen he schen 
brouwketel, uit deze moderne heksekeuken komt wel met de 
liefelijke verschijning van een Gretchen te voorschijn maar 
het voor de gelegenheid meer passende beeld van «**£*" 
of een Clevéland of dat van den man met den gestrengen 
blik, den karaktervol toegeknepen mond en geheel_h ternstg 
rustige voorkomen, dat als titelplaat bij dit opstel is afgebeeld. 

Gaan wij thans den levensloop na van; W i D k » ƒ . KirijJ, 
tot op het oogenblik waarop hij als candidaat voor den piesi 

&TSL°Cl h , geboren te Mies in het GraafschapTrum^ 
buil van den Staat Ohio, doch reeds twee jaar 1 * ™ * J * 
de familie naar Poland, enkele uren van daa g e l e J -
bete, gelegenheid tot opvoeding ™ J * j £ £ ? £ U 
William was het zevende kmd - te vinden 
heer, William Mc ^ fr-™J^^lL» gïtawd, 
tigjarigen leeftijd ^ * *%%£% „ Ohfo, eene 
was een van de pioniers in u« y tengevolge van 
industrie - tusschen twee haajes - * , ^ ^ S ^ 
protectionistische maatregelen ^ T ^ o n n a t u u r l i j k en 
een zoo groot ^ ^ ^ ^ ^ Z i ^ ^ ^ ^ ^ 
kwijnend bes aan heeft geleid, ioiana » « j 
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V. Smalley verhaalt, een eenvoudig dorp, waar de rijkste man 
nog geen 10.000 dollars waard was, in zuiver materiëelen zin 
aitnans. Een groote stad is het intusschen nog niet geworden, 
en dit verklaart dat Smalley ons tevens kan melden, dat het 
wit-geschilderde houten huis met de groene Winden, waarin de 
latere president van baby tot volwassen jonkman opgroeide, nog 
oestaat, en niet voor een bij hooge bouwterreinwaarde beter 
rendeerenden „sky-seraper" heeft behoeven plaats te maken. 
TWT TA*?*?ch!lderde h™t™ hnis dan groeide William op. 

E f • m U i e h e t " i e t- D e o u d e h<*r Mc Kinley ver
eende te wemig om het talrijke gezin te onderhouden, en 

E S T ! i ̂  a U e e n Z d f k 0 k e n ' m a a r 0 0 k commensalen 
i d J Z t e k ° m e n - H e t w a s b a a r ^nsch , dat William 
L i n J l ^ - D T 8 , t a a e e r e n ; *S tezoeht daartoe allereerst het 
ZniïZ Z0lTt 6 n °P Z«n ̂ entiende jaar kon hij de 
Meadvi r P 8 8 t U d r bfginnen a a n b e t A 1 1 ° g W College te 
M i Ï l L P e nWlvanië. In het eerste studie-jaar echter werd 
keren Z T - T ^ o n d e r b r eken en naar Poland terug-
d studil « *? W 8 t e l d W a S ' o n t b r a k e n de middelen om hem 
Wil am t 0 ! n ?° e n V ° ° r t z e t t e n e n S^ende den winter gaf 

Alrd z v ï r e 6 n d 0 r p S S c h 0 0 1 i n d e 1»"»* van Poland. 

vier iaar l«„„ i ™*m M« Kinley werd soldaat, diende 
«en ienst T l ! ' m a r h e - t 0 t Mt™nt - kapitein veriiet 
^Jke, bïi een 1 J ' e n i s sedert dien - met de gehvnü^ 

Mc Kinley aangeduid T ^ , ' 7 blJ y o o r k e i i r a l s maJ001' 
geval ^ d ^ S l i r " ? f " / 8 " 0 m * "* * ^ 
congreslid, den gouverneur 2 v ? ^ ^ a ( W a t ' ^ 
toen nog z e e r iJETm-,,̂  K ln l<J j r t e w r a k e n ' d a a r d e 

gedragen e T o n d e S h l l m * * * m i H t a i r V 0 0 r b e e l d l 'S 

Hj in dienst ^ r - ^ r t l l 6 b b e n - °P ̂  tijdstip, dat 
w ° ^ hij beschreven als e e ^ T o n r " ° g *** 1 9 j a a r ° u d " 
touw, met, onder J ï Jonge]'»g van gespierden liohaams-
een forsch ge t eekend lS / e n k b r a u w e n i diepliggende oogen en 

8 6 n d e k l n ' e e n der traditioneele kenteekenen, 
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naar het schijnt, van een vast karakter. Zelf vol ijver \en 
plichtsbetrachting, had hij het geluk uitnemende chefs te vin
den: den kolonel Eosecrans, later een groot veldheer, en majoor 
Hayes, den lateren president der Yereenigde Staten. Te velde; 
verloochende hij zijn volkshuishoudkundigen aanleg niet: een 
zijner schitterendste wapenfeiten was een met evenveel 
dapperheid als beleid uitgevoerde verstrekking van voedsel en 
koffie aan de in het vuur zijnde troepen, tot belooning waar
voor hij van sergeant tot luitenant bevorderd werd. Jaren later 
getuigde president Hayes van hem, hoe hij zich door niets 
liet weerhouden, hoe koude, storm, regen noch sneeuw, even
min als vrees voor den vijand hem ooit van vlugge en dege
lijke volbrenging van eenigen opgedragen'last weerhield. Green 
wonder dat men zulk een man gaarne in het leger hield. Mc Kinley 
echter vond het beter, volgens het Ciceroniaansche voorschrift, 
de wapenen te doen wijken voor de toga; hij.verliet in Juli 
1865 den dienst, en vatte de .rechtsstudie weder op. 

Na te Poland gewerkt te hebben op het kantoor van den 
advocaat trliddon, volgde hij eenige lessen aan de juridische 
school te Albany, en werd in 1867, na een voldoend afgelegd 
examen, tot de balie toegelaten. Hij had echter geen zin zien 
in het kleine stadje Poland te vestigen, dat geene vooruit
zichten bood en koos liever de niet ver van daar geleden stad 
Canton. Deze plaats telde nog slechts een vijfduizend inwoners, 
maar was blijkbaar in opkomst. Beeds vroeger was dit voor
zien door William's oudere zuster Annie, die er een bloeiende 
school hield, en op wier instigatie ook de oudelui Mc Kinley 
in 1867 naar Canton verhuisden. ' n n n n . 

Dit plaatsje Canton, dat thans ongeveer 30.000 inwoners 
telt, is sedert dien tijd Wiffiam Mc Kinley's woonplaats gebleven 
en ten tijde zijner verkiezing tot president der Yereenigde Staten 
heeft men in alle illustraties een afbeelding kunnen zien van 
een eenvoudige, vriendelijke villa, met het o* tochnf t^Het 
huis van den Heer en Mevrouw Mc Kinley te Canton, 
Ohio.'' 
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Als advocaat verwierf Mc Kinley zich spoedig een goeden 
naam en een winstgevende practijk. 
^ Eeeds spoedig echter vond hij aanleiding zich in het poli

tieke leven te mengen. Een voorstel om stemrecht te verleeneri 
aan kleurlingen werd aan de volksstemming onderworpen. Dat 
voorstel, tegen den zin van de meesten zijner medeburgers, 
vond sympathie bij den jongen majoor Mc Kinley, die met 
zooveel vuur in den oorlog ten behoeve van de bevrijding der' 
negerslaven had medegestreden. Hij trok het district door ter 
verdediging van het voorstel. Zijn eerste politieke redevoering 
hield hij, van de stoep van een herberg in het dorpje New-
Berlin, tot een vijandig gezind publiek. Dadelijk zagen de 
repubHkeinsche partijleiders in den jongen redenaar een be
langrijke aanwinst voor hunne partij. In de campagne voorde 
presidentsverkiezing in 1868 werd hij allerwège in zijn graaf
schap aangezocht om in het publiek te spreken; toen de ver
kiezing afgeloopen was, stond hij bekend als een der beste 
sprekers, en wel — men onderscheidt ze'in Noord-Amerika in 
soorten — van het ernstige en bedachtzame type. 

Mc Kinley schijnt inderdaad al de eigenschappen van een 
groot verkiezingsredenaar te hebben: een heldere en ver-reikende 
stem, een begrijpelijken, zakelijken betoogtrant, eene aange
boren gave om aan de uitgesproken gedachten die lanceerende 
kracht te geven, die ze drijft in het gemoed zijner hoorders, 
een innemende persoonlijkheid en, wat ook vooral onmisbaar 
is, een groot physiek weerstandsvermogen. Eenvoud was overigens 
het voornaamste kenmerk zijner redevoeringen. Geen beeldspraak, 
geen anecdotes, geen tentoonspreiding van verbeeldingskracht; 
ook geen persoonlijke aanvallen op tegenstanders, geen smaden 
van andersdenkenden. Maar in hooge mate de gaaf om direct 
te treffen het begripsvermogen van een weinig ontwikkeld 
publiek. In dat alles is veel wat ons sympathiek aandoet. Hij 
Degint m den regel, zoo lezen wij verder van hem, door mede-
cteeling van feiten en door een helder betoog de overtuiging 
zijner hoorders te winnen; en, is dan zijn bewijsvoering ge
leed, dan windt hij zich langzamerhand op, zijn oogen schit-
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teren, het is of hij grooter wordt, zijn stem schettert uit als 
een trompet en hij drijft als het ware met hamerslagen van 
korte, sonore, epigrammatiscke zinnen zijn conclusies inhetbran 

van zijn auditorium. _ 
i Van zijn onvermoeidheid en zijn weerstandsvermogen worden 
merkwaardige staaltjes verhaald. In den verkiezingsstrijd van het 
jaar 1894 reisde hij rond door 18 Staten der Unie, gedurende 
8 weken, hield in dien tijd driehonderd zeven en zestig rede
voeringen,'gemiddeld ongeveer '7 per dag, van 10 minuten tot 
een vol uur lang. In één etmaal heeft hij eens zeventien 
speeches gehouden. En voor elk gehoor trad hij even fnsch 
weder op. Gedurende deze merkwaardige rondreis, waarop hg 
eens te Topeka tot 25.000 en ééns te Hutchison tot 30 000 
menschen het woord richtte, hebben ruim twee ™^JP*, 
medeburgers hem hooren spreken. Het was meer op dien vev-
kiezingstour dan twee jaren later, toen kg cand,*«tvo« 
den presidentszetel zijnde, meest zweeg, dat hg W* verkiezing 
tot president heeft voorbereid. 

Zijn eerste persoonlijke overwinning ^ a a l d V ^ ^ 
het jaar 1869, toen hij ten spijt der d ^ * ^ ï ï ï ï t 
heid tot „prosecuting ^ ^ ' ^ • " " ^ T ^ S Z 
die ger ing inkomsten gaf, — < £ £ Z o o t ^ t 
om in strafzaken zijn krachten te toonen 
goede particuliere practijk te verwerven. ^ 
• Twee jaren later echter in ^ ^ J Q 0 V b i j z i j n 

kozen moest worden w « * § 7 « ^ v o o r t m e t bij alle 
eerste politieke betrekking. Hj «"* £ ^ r o o k b u i t e n 

verkiezingen te spreken, waartoe hij meer en 
zijn eigen graafschap werd ^ 1 % ^ ^ der. 
toen Hayes destijds f ^ Z ^ ' J ^ L * * * * * * 
Eepubliek gekozen werd, stelde Mc, jun j> 

het congres. In ™ « » ° * ^ ^ 
toe hij, zooals % ^ \ ^ T ^ Z ^ n t , r ^ o o ^ . 
den verkiezingsstrijd geen knollen v gedrongen 
Hij beweerde niet, dat zijn vuenden ne 
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zich candidaat te stellen — dat hij dit niet naar waarheid 
beweren kon, was, dunkt ons, een fout van zijn vrienden—, 
hij nam ook niet den schijn aan alsof hij met tegenzin lid van de 
Tweede Kamer of, zooals het in de Yereenigde Staten heet, het 
„Huis van Vertegenwoordigers" zou worden. Integendeel, hij 
kwam er rond voor uit, dat hij gaarne in dat Huis zoude 
zitting nemen en dat hij zich in staat achtte, om voor zijn 
district en voor den staat Ohio daar nuttig te zijn. De kiezers 
waren blijkbaar van dezelfde meening en William Mc Kinley 
werd lid van het Congres en bleef dat, na elke twee jaar 
herkozen, tot hij in 1890, het jaar waarin het fameuse, naar 
hem genoemde protectionistische tarief werd ingevoerd, in de 
minderheid bleef en zijn zetel verloor. 

Gedurende de veertien jaren, dat Mo Kinley lid der Volksver
tegenwoordiging was, trad hij voornamelijk als voorstander van 
het protectionisme op. Zijn eerste redevoering in het Huis van 
Vertegenwoordigers had de protectie tot onderwerp, zijn 
Jaatste eveneens. Hij was de apostel der bescherming. Zij 
vormde bijkans het eenige onderwerp zijner honderden speeches 
in verkiezingsdagen; hij heeft haar voorgestaan, onverdroten en 
onwankelbaar als zijn partijgenooten soms twijfelden; hij is er 
eindelijk,m geslaagd, door te drijven met een kleine meerderheid 
het meest protectionistische tarief, dat de Unie heeft gekend, en 
nij is kort daarna gevallen door de impopulariteit van dat-, 
zeilde tarief dat enkele maanden na de invoering reeds ten 
doode opgeschreven scheen, en alleen door de eigenaardige in
neming van het parlementaire stelsel in Noord-Amerika zijn 
vader nog eenige jaren heeft overleefd. 

Op Mc Kinley's werkzaamheid ten behoeve der protectie 

carrière.^ *""* V e r v o l S e n wiJ t h a n« **t verhaal zijner 

,JZl^TS,KlÜey ln ll6t jaar 1890' nadat de naar **» genoemde bil was aangenomen, bij de verkiezing voor het 
congres in de minderheid was gebleven, werd hij verkozen tot 
G uverneur van den staat Ohio en hij behield deze hooge be
dekking, daar hxj twee jaar later met grooter meerderheid her" 



WU.LIAM MO KINLEY. 229 

kozen werd, vier jaren. Een oordeel over Mo Kinley's werk
zaamheid aan het hoofd van den staat Ohio is niet gemakkelijk 
te geven. Volgens zijn voorstanders is hij onder de werkelijk 
eminente gouverneurs van dien staat te rangschikken, bevor
derde hij den aanleg van goede wegen en de inrichting van 
een goed financieel beheer, prees wetten aan voor bescherming 
van arbeiders in gevaarlijke bedrijven, trad op als kampioen 
voor het beginsel van scheidsrechterlijke beslissing in geschillen 
tusschen patroons en werklieden, en—bijzonder te waardeeren 
bedoeling in een groot redenaar — toonde zich een beslist voor
stander van het houden van korte zittingen en het maken van 
weinig verordeningen. Toonde hij zich dus, tot verbazing van hen 
die hem een eenzijdig, alleen op protectionisme starend, staats
man waanden, bijzonder veelzijdig, —- volgens zijn tegenstan
ders deed hij zich aan al die zijden al van een even slechten 
kant kijken en vertoonde het beheer van Ohio gedurende zijn 
gouverneurschap uit elk oogpunt een beeld van nalatigheid 'en 
verwarring. Mocht men, deze zoo uiteenloopende oordeelvellingen 
lezende, geneigd zijn te besluiten dat de waarheid in het mid
den ligt, waarschijnlijk ligt zij er veeleer buiten, want — 
daarover is men het wel eens — de betrekking van Gouver
neur van Ohio is meer een eerepost dan een van werkelijk gezag! 

Maken wij, in plaats van ons te verdiepen in hetgeen de 
heer Mc Kinley aan het hoofd van zijn geboorte-staat heeft 
gedaan, van dezen betrekkelijk rustigen tijd, waarin hij aan 
de groote politieke beweging der ITnie geen deel nam, gebruik 
om den man zelf, zijn familieleven, zijn gewoonten, wat nader 
te bezien. De geschiedenis van zijn huwelijk is eigenaardig. 
Te Canton woonde een bankier, James A. Saxton, die een mooie 
dochter had, maar deze allerminst voor het huwelijk bestemde. 
Althans hij gaf haar een opvoeding die er op aangelegd was, 
haar onafhankelijk te maken; nadat zij een seminarie m lena-
sylvanië doorloopen, een reis door Europa gemaakt had en 
in het ouderlijk huis was teruggekeerd, werd de slanke blonde 
Ida, wier blauwe oogen vol uitdrukldng, en wier vriendelijke 
manieren groote aantrekkingskracht voor de Cantonsche jongelui 
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hadden, stelselmatig buiten den omgang met mogelijke aan
bidders gehouden. Maar in zijn zorg om aan zijn dochter andere 
gedachten dan aan meisjesvermaken bij te brengen, schoot de 
heer Saxton het doel voorbij; hij overreedde Ida, om hem in 
het beheer zijner bank ter zijde te staan en beging de onvoor
zichtigheid haar aan te stellen tot kassier. En wat zag men nu 
gebeuren? Verscheidene jonge lieden brachten hunne rekeningen 
bij de bank van Saxton over, blijkbaar meer aangetrokken 
door de sprekende oogen van de beminnelijke kassier dan dooi
de soliede allures van den chef. Onder hen, die vaak aanleiding 
wisten te'vinden zich aan het loket van Saxton's bank te ver
voegen, behoorde ook de ambitieuse jonge advocaat McKinley, 
en deze bleek al spoedig uitverkoren om de boóze plannen in 
de war te sturen van den bankier, die zich trouwens gaarne 
gewonnen gaf. Het huwelijk werd den 25sten Januari 1871 vol
trokken, en het jonge paar betrok een riant huis, in een dei-
voornaamste straten der stad, de huwelijksgift van den heer 
Saxton aan zijn dochter. 

Jammer dat het jonge echtpaar, dat op zoo eigenaardige 
wijze vereenigd en onder zoo gunstige voorteekenen het huwelijks
leven ingetreden was, binnen enkele jaren zoo zwaar moest 
worden beproefd. Verblijd door de geboorte van twee kinderen, 
zagen zij zich deze, toen het oudste nog geen vier jaren telde, 
door den dood ontrukt. De hevige smart schokte de gezondheid 
der jonge vrouw, die sedert lijdende is gebleven aan een zenuw-
ziekte, waardoor het loopen haar pijnlijk en zonder steun on
mogelijk is. Treurig lot voor haar, maar treurig ook voor haar 
echtgenoot, die nog in den aanvang zijner loopbaan het voor
uitzicht had van een kinderloozen echt aan de zijde eener on
geneeslijke zieke. Beiden hebben hun lot voorbeeldig gedragen. 
4g wilde, niet dat haar toestand hem zou dwarsboomen in zijn 
loopbaan en eenmaal tot het inzicht gekomen van het onge
neeslijke harer kwaal, maakte zij geen aanspraak op zijn gezel
schap. Doch hij schikte zich aanstonds in de positie, en werd de 
zorgvuldige oppasser en vriendelijke trooster van zijne in en 
door haar huwelijk ongelukkig geworden levensgezellin. Zoo iets 
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ons sympathie kan doen gevoelen voor den man, die thans aan 
het hoofd van de grootste republiek, van een der machtigste 
staten der wereld is geplaatst, dan is het 't beeld van den 
grooten redenaar, den eerzuchtigen staatsman, die, alle ge
noegens ter zijde zettende, elk uur dat zijne bezigheden hem 
gunnen, wijdt, aan zijne arme vrouw, trachtend zooveel moge
lijk haar verdriet te verzachten, haar op te beuren, licht en 
belangstelling en leven te brengen in haar gebroken bestaan. 
En geheel zonder belooning is deze toewijding niet gebleven; 
de sympathie der sukkelende maar intelligente vrouw, geheel 
opgaande in zijn idealen, werkte inspireerend op hem terug. 

Nog een gunstige aanwijzing omtrent zijn karakter: te banton 
bezocht hij dagelijks, zijn moeder. De wandeling naar hare wo
ning, die een klein kwartier van de zijne lag, en terug, was, 
zoo verhaalt men, ongeveer de eenige beweging, die hij placht 
te nemen. Matig als in dit opzicht is hij het in vele andere; 
hij gebruikt in den regel geen wijn of sterke dranken, rookt vier 
sigaren per dag, eet matig en heeft ondanks zijn weinige lichaams
beweging, een goede digestie. Het eenige avondvermaak bijna, 
dat hij zich gunt, is met zijn vrouw op theebezoek bij een 
vriend te gaan, of bij zich aan huis zijn vrienden familiaar te 

ontvangen. , . ' 
, Matig ook - en ter kenschetsing van den man, wiens 
candidatuur voor den strijd om het presidentschap der Unie 
wij hebben te bespreken, dient dit nog vermeld - matig 
oolc heeft Mo Kinley zich betoond in het verzamelen van 
fortuin. , ,. 

Wij zagen reeds dat hij als advocaat een voordeelige piac-
tijk had; en zijn vrouw bracht hem ook eenige ^ d e l e n aan. 
Een zorgvuldig financier in zijn privé is .hij echter n et ge
weest. In 1893 geraakte hij failliet doordat hg ten ^hoeve 
van een vriend,'die een bank te Poland ha , ™V*™£ 
papier had geteekend, tot een grooter bedrag dan hr, kon vd-
Len. Zijn £heele v e r m o g e n ^ W ^ £ T 
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hem door rijke politieke vrienden werd aangeboden. Zijn vij
anden daarentegen beweren, dat aardige sommen zijn bijgedragen 
door sommigen, wier namen ik nu maar niet zal noemen. Men 
kan ze vinden in de verldezingsleotuur dier dagen, onder op
schriften als dit: Totaal mislukt als man van zaleen. Be Schul
denaar m de MacUne. Met deze „machine" wordt dau de poli-
tieke club zijner vrienden bedoeld. In datzelfde verkiezingsstnk 
wordt Mc Kinley ook een ernstig verwijt er van gemaakt dat 

k- 2 ' ^ 1 8 9 3 ' d e b e t r e k k i n S van gouverneur vanOhior 

cue SOOO dollars salaris gaf, niet wilde opofferen om weder 
advocaat te worden, in welke betrekking hij gemakkelijk 20.000 
dollars had kunnen verdienen en zijn schulden dus zooveel ge
makkelijker had kunnen afbetalen. Hoe dit zij, of het langs machi-
naien otlangs meer natuurlijken weg is kunnen geschieden, zeker 
« J M f i

d e
1

t r a s t e e s zo° goed hebben weten te beheeren, dat de 
schulden betaald werden en Mc Kinley, toen hij tot president werd 
gekozen, een vermogen van ongeveer 50.000 dollars bezat. Voor 
I t L r n f f a d v o o a a V volgens het „zeggen zijner tegen-
tand rs gemakkelijk 20.000 dollars per j a ï kon Verdienen, 

zekevn *° h J e k «M*1 schatrijke vrienden had, is dat bedrag 
dat d e I V ï C l i e i d e n - E U i n d i e n S m a l l e v ^eeht opmerkt, 
aan I r , " ' g 6 e f m i j nooh riJkdommen noch armoede" 
tevens w ? T f Vei 'VuW Sw o r d e*> dan mag men daarbij 
Z L Z l r r k 6 n e n ' d a t d e m i n d e r godvruchtige en zeker 
i r , ! a l 8 , .^ e c i f i e k Amerikaansch betitelde stelregel:' 

«eLF do l e e r 1 ^ d S g e k u n t ' d o c t i n «Ik geval maak 
geld, ^or hem met in toepassing is gebracht. 

s c h l T Ï ^ v ^ °n S ^ T ' m wiJ M c K i n l ey'« levensloop ge-
wedt t t n 2 n

f t
Z 1 J r , k r k t e r 6 e n i g e HJn e n g e g e v e n hebben, 

weaei tot zijne politieke werkzaamheid. 

zeker r H ^ b e t e B k 6 n i S V a n M c ̂ ^ ° P t r e d e n ^ 

Huis van V«vf! J ] . . v o o r h e t eerst zitting nam in het 
ti2lZll!™W7Aiëm> ™ d i i J daar als leider der protec. 
tionistische partij zekeren William D. Kelly, die wegens zijn 
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hartstochtelijk ijveren voor invoerrechten op ijzer den bijnaam 
van Pig-iron Kelly had gekregen. Bij dezen gietijzer-Kelly sloot 
Mc Kinley zich ten nauwste aan, zoodat hij diens luitenant 
-werd genoemd. Na eenige jaren in het „Ways and Means-
Committee" gekozen, kon hij niet alleen zijn talenten in het 
debat ten toon spreiden, maar ook grooten invloed op de wet
geving uitoefenen. Zooals men -weet, is in de Vereenigde Sta
ten de leer van de scheiding der drie machten, de Wetgevende, 
de Uitvoerende en de • Rechterlijke Macht, consequenter toege
past dan ergens anders. Terwijl in Europa die scheiding meer 
een abstractie is, in dien zin, dat van de beide eerste, de wet
gevende en de uitvoerende machten, geen enkel staatsorgaan 
alleen de eene of de andere bezit en alleen bij het eene staats
orgaan de eene, bij het andere de andere macht meer op den voor
grond treedt, en dat van een rechterlijke macht als afzonderlijk 
staatsorgaan niet kan worden gesproken, vinden in de Ver
eenigde Staten die drie machten ieder haar eigen orgaan. Bij 
den President berust de uitvoerende maoht; hij heeft aan de 
wetgevende geen deel, hij dient geen wetsvoorstellen in; hij 
neemt geen initiatief in zake van wetgeving. Dit alles is de 
taak van het Congres, uit Senaat en Huis-van-Vertegenwoor-
digers samengesteld. In dit Huis nu is het dat „Committee tor 
Ways and Means," dat de staatsbegroting voor de Unie op
maakt, aan het Huis indient en verdedigt. Als lid van dat comité 
had Mc Kinley alzoo eene functie, welke naar onze begrippen 
meer naar die eener regeering dan naar die eener volksver
tegenwoordiging aardt. Gedurende het eerste presidentschap van 
Cleveland in de jaren 1884-1888, kon Mc Kinley er niet m 
slagen een sterk protectionistisch tarief door te drijven.;Uleve
land was gekozen als candidaat der democratische party, die 
zich altijd tegen te ver gedreven bescherming gekant had. loenin 
•1888 de, evenals Mc Kinley, tot de republikemsche partij be-
hoorende Benjamin Harrison tot president der Unie was ge
kozen en op 4 Maart 1889 zijn ambt had aanvaard, en to n 
tegelijk in het Huis van Vertegenwoordigers de meerddheid 
•republikeinsch was geworden, was de tijd gekomen om de 
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banier der bescherming vrij-uit te ontplooien. En zoo geschiedde 
het, tot schrik van den handel in die Europeesohe landen, 
welke in de Yereenigde Staten een ruim afzetgebied voor hunne 
waren hadden gevonden. En zoo werd de naam van den tegen-
woordigen president verbonden aan de naar hein genoemde Mc 
Kinley-wet, die den 6*» October 1890 in werking trad, een 
afgrijzen voor Europa; en. hij is dat gebleven tot de Muze der 
historie in haar ironischen luim, nauwelijks zes jaren later, 
•datzelfde handeldrijvende Europa dwong, den naam des snooden 
majoors als dien eens reddenden engels te begroeten en niets' 
-vuriger te begeeren dan Mc Kinley's verheffing tot het hoogste 
staatsambt der Unie! 

Waŝ  die Mc Kinley-wet nu heusch zoo erg? Ik durf den 
lezer niet uitnoodigen de wet met mij door te lezen; zij bevat 
in met minder dan 472 paragrafen even zoovele—ja nog veel 
meer, want sommige paragrafen houden zes of meer verschil
lende tarifeeringen in — bepalingen van op allerlei artikelen te 
üetten rechten. En die bepalingen zijn niet alle zeer eenvoudig. 
•M zijn rechten naar de waarde van 20, 50, 60 percent. Er 
zijn specifieke rechten, nl. v a n een bepaald bedrag per ge
wichtseenheid: op.kopererts y2 dollarcent voor elk pond fijn 
-Koper daann vervat; op oud koper, koperafval enz. 1 dollar-
cent per pond; op koper in platen, blokken enz., niet bewerkt, 
l U cent p e r p o n d . 0 m M j m ^ ^ ^ i n d e o n . 

miaaeüijk volgende paragraaf wordt het recht op gewalste ko
peren platen op 35 pot. van de waarde bepaald. Er zijn voorts 

, l Y a v COm,bl"aties v a n b e i d e soor ten van rechten. Bijzonder 
gecojiplxceerd byv. zijn in de paragrafen 375-408 de rechten 

• I ^ n S ° e d 6 r e n b eP a a l d- E e r s t ^ ° ^ e n de wolsoorten 
L I ÏTm S e r a nS s c W k t en-voor ieder dezer klassen een, 
d ™ L h e t » T T ' S r o n d r e c i t vastgesteld. Zoo behoort bijv. 
tbZfi fT? Wd t0t de 2e klas8e' bet re<*fc d a ™ 
turen wJf *T™* ** ^ V o o r a l l e ™"<* ™nufac-
turen wrdt nu het recht weer afzonderlijk berekend. Bijvoor
beeld, op wollen goed voor vrouwen- en kinderkleederen 12 
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dollarcents per vierkante yard en daarenboven nog 50'pet. van 
de waarde. Doch wegen deze goederen meer dan 4- ons per 
vierkante yard, dan wordt het recht viermaal het grondrecht 
voor de 1* klasse en daarenboven 50 pet. van de waarde. Zoo 
vertoont iedere paragraaf niet alleen een ander bedrag van het 
invoerrecht, maar ook weder een andere wijze van berekening. 
Op bretels, gallons, franjes van wol bijv. is het recht 60 dol
larcents per pond, en daarbij 60 pet. van de waarde. _ 

Het wordt bij een dergelijke berekening nu met juist ge
makkelijk gemaakt een overzicht van de bepalingen der tariei-
wet en van de hoogte der vastgestelde rechten te krijgen. Om 
te beginnen zou men al de prijzen der verschillende artikelen 
in het hoofd moeten hebben, om te weten hoeveel de specifieke 
rechten nu eigenlijk in percenten van de waarde bedroegen. 
Intusschen zal men uit de enkele hierboven aangestipte cijfers 
wel reeds de slotsom hebben kunnen trekken, dat de rechten 
van de Mc Kinley'bill ontzettend hoog waren. Een invoer
recht van 35, van 50, van 60 pet. der waarde, en dat^aog 
wel boven en behalve een vrij hoog specifiek reeht. ,*oet voor 
ons Nederlanders, nog pas gewend aan en zelfs ^ S e e n ^ 
tegenstribbelende tegen, de rigoureuse ^ i ™ " ™ * 
r e L van 5 pet. der waarde, haast ongeloofe ijk schijnen. Maar 
men moet niet vergeten, dat Mc Kinley met burgers, t . mak n 
had die reeds aan heel wat hooger reeken dan de « J - 8 J ™ * 
waren, en dat de importeurs, die hij met zijn schpoenen 
kastijdde, door de geeselen ^ ^ ^ t ^ Z l 
voeding hadden ondergaan. Bezie eens aie , , 

Wekening bedroeg het ongeveer 91 pet- ™> •"> _ ' 
i„ a.t JLgm, t L f w e » im ~ » " ' ' T , ° t , » 1 
met ongeveer 67 pot., *egge «M. » *•»! f'«m> ™ 

W . : het L o e r d e n , « l ^ Z X ^ , £ j 

^ » r ' J t ° 8 S M P Ï c I W - w t ™> »e, j.ar » 0 
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op die artikelen, weder door elkaar genomen, zoowat 52 pet. 
van de waarde werd geheven. Een dergelijke verhooging schijnt 
met zeer ingrijpend, en de bewering, destijds geuit, dat door 
de prijsverhooging, die verschillende artikelen in de Ter-
eemgde Staten tengevolge der Mc Kinley bill hadden ondergaan, 
net leven van den burgerman daar te lande ongeveer twintig 
percent duurder zou zijn geworden, komt ons overdreven voor. 

Bg de beoordeeling der Mc Kinley-wet van 1890 mag niet 
worden voorbij gezien, dat hare protectionistische strekking 
zien ook nog m iets anders uitte dan in verhooging van rechten, 
legenover hoogere cijfers voor invoerrechten op verscheidene 
fabrikaten gaf zij verlaging van recht op vele artikelen en 
schafte Z1j op 75 artikelen het invoerrecht geheel af. Bevat 
artikel 1 der wet 472 paragrafen, vaststellende invoerrechten 

b ' t ™ S ° e d ? n ' a r t i k e l 2 ' d e »f«* Hst," telt rfiet minder 
dan 289 ^agrafen (§ § 473-761). Het denkbeeld, dat.bij 
de e> viptelhngen voorzat, was - op een belangrijke uiteen-
zoo / J ! 1 ' ^ , 1 ^ ZUHen v e r m e l d e n ~ de grondstoffen 
S d t t ^ o e m f J t 6 n S 6 b r U i k e d e r A t o e r i I ™ c h e nijver-
de^ ü L T ?! w i c h t i S e ^wigheden in de tarief wetgeving 
Qer unie bracht voorts rlp Mn ir^i L •, . . . 
clause» van artikel 3 e n d - T , , ^ V d e » r e 0 1P r 0 0 l ty 
De eerst* fl! i f / „drawback-clause" van art. 25-
b w C S w l ^ ^ 1 ^ ^ 6 ' ^ den President de 
• Ï Ï T S v L l T J f ï d 6 ™^™S op, om van som-
w f recht! f t e h ï " ^ ~ mïk^ koffiefihee, huiden -
ui k u t w t l £ ? m d l e n d 6 2 e a r t i k e l 6 n w d e n ingevoerd 
andere p T o t o n " 1 " , a™«**** ^ffen op landbfuw- of 

„ d r a w b a c k ! - ; 7 , 1 2 V S T ^ ^ * t W 6 e d 6 ' * 
clausule; hield in ï I *>uden noemen'de restitutie-
Inten m a t e S e n w ! ' " ^ t 0 t d e s a ™ ^ g van fabri-
ingevoerd T I J ü a ^ e w e n d ' * •*» uit het buitenland 
refhten bij u i t ™ T ™ r e c h t o b e t a a l d ™» d e z e 

weder J d e r w ^ e n t ^ : * d° V ™ * d e Staten 
^ e r dus het stelsel van bescherming in al zijn phasen. 
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'Hooge invoerrechten op buitenlandscbe fabrikaten; lage invoer
rechten of geheel vrije invoer voor grondstoffen der binnen-
landsche nijverheid; pressie op andere landen, om de Ameri-
kaansche producten vrij of tegen lage invoerrechten toe te 
laten (door bedreiging met invoerrecht op overigens vrijgestelde 
artikelen bij invoer uit die landen, welke de Amerikaansche 
producten onbillijk belasten); eindelijk restitutie van op mate
rialen betaald invoerrecht, bij uitvoer uit Amerika van daaruit 
vervaardigde fabrikaten. 

De Mc Einley-wet besprekende, mogen wij een ander punt 
niet voorbijgaan, dat nu eigenlijk met de beschermingspolitiek 
niet te maken had. Zooeven vermeldende, dat met deze vrij
stelling beoogd was de grondstoffen zoo goedkoop' mogelijk 
voor de Amerikaansche nijverheid beschikbaar te stellen, ge
waagden wij van een belangrijke uitzondering. Wij bedoelden 
de afsohaffing van het invoerrecht op suiker. Terwijl de vrij
stellingen, alle te zamen, de schatkist aan invoerrecht deden 
derven een bedrag van ongeveer 65 millioen dollars, komt 
daarvan voor niet minder dan omstreeks 50 millioen dollars 
op rekening van de kleine paragraaf 726, die op de „free Hst" 
plaatst: alle suiker niet hooger kleurende dan n° 16 Holland-
sche standaard. 

Wat was de reden dezer vrijstelling, dezer prijsgeving van 
ongeveer 125 millioen gulden 'sjaars? Wij vinden het antwoord 
in de allereerste woorden der wet, in het opschrift zelf; het 
opschrift, dat in de Amerikaansche wetten dezelfde rol vervult-
als wat men in onze wetten de beweegreden noemt. Dat op
schrift nu van de Mc Kinley-wet luidt aldus: „An act to re-
duce the revenue and equalize duties on imports and for other 
purposes." Eene wet alzoo, om het inkomen der schatkist te 
verminderen! Hier komen wij weder tot een dier eigenaardige 
verschijnselen, welke de groote en voorspoedige republiek der 
nieuwe wereld vertoont. Men zal zich wellicht nog herinneren, 
uit de jaren vóór 1890, in de berichten uit de Vereenigde 
Staten met eene verwondering, waaraan zekere benijding niet 
vreemd was, herhaaldelijk gelezen te hebben, hoe men daar te 

XXX " 
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lande zich bezorgd begon te maken over de te rijk vloeiende 
inkomsten der schatkist en de te snelle delging der nationale 
schuld. Die schuld, door den burgeroorlog van 1861—18(55 
ontzettend vermeerderd en na deszelfs beëindiging ongeveer 
drie milliarden dollars bekopende, was reeds weder tot onge
veer 800 millioen dollars geslonken, en men zag het oogenblik 
naderen waarop zij geheel zou verdwijnen. En dat oogenblik zag 
men naderen met bezorgdheid, want, het moge vreemd schij
nen, maar tot de goede inrichting van een behoorlijken mo
dernen staat behoort nu eenmaal, dat hij een, liefst niet al te 
groote, maar toch ook vooral niet te kleine, schuld hebbe. 
Wij, in Europa, voor wie het gevaar van de nationale schuld 
te zien verdwijnen, nu —laat ons zeggen holaas,— allerminst 
dreigt, geven ons van dien eisch wellicht minder rekenschap 
Maar men kan zich toch indenken, ,welk een bezwaar het voor 
allerlei personen en instellingen zou hebben indien men deze 
bron van belegging miste, indien wij geen Nederlandsche Wer
kelijke Schuld en geen grootboeken der Nationale Schuld had
den! En men zon kunnen vragen, hoe Engeland het zonder 
consols en Frankrijk het zonder staatsrenten zou kunnen stellen. 
De geestige schrijver, die — het was, meen ik, ten tijde der 
Fransche revolutie —de Engelsche staatsinstellingen persifleerde 
door er op te wijzen hoe alles koninklijk was: het leger, de 
vloot, zelfs de schatkist, alles... behalve de schuld die natio, 
naai heette, heeft waarschijnlijk den diepen zin dezer termi-
.nologie voorbijgezien, niet vattende dat evenzeer als de vorst 
aan een leger, een vloot en een schatkist, de natie behoefte 
heeft aan schuld. 

Hoe dit zij, voor een land als de Vereenigde Staten, met 
een budget van ruim 400 millioen dollars, was een schuld van 
öUU millioen niet overdreven groot, en de eigenaardige inrich
ting van het muntwezen maakte het vooruitzicht van het ver
dwenen der staatsschuld nog bedenkelijker. 

Men heeft dat gevaar toen inderdaad afdoende weten te be
zweren. Eenerzijds door de inkomsten der schatkist te vermin
deren, wat de Mc Kinley-wet deed; anderzijds door de uit-
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gaven te vermeerderen. Dit laatste, door eene bedenkelijke en, 
waar daarbij de wensch om politieke voorstanders te bevoor-
deelen vaak den doorslag gaf, nu en dan schandelijke opdrij
ving van pensioenen voor hen, die in den burgeroorlog hadden 
medegevochten. Die pensioenen, sedert met ruim 140 millioen 
dollars op elke begrooting verschijnende, maken ongeveer het 
een-derde gedeelte van het totaal der staatsuitgaven uit! 

Afdoende, zeiden wij, heeft men het gevaar weten tekeeren. 
Terwijl het jaar, voorafgaande aan de invoering der Mc Kinley-
wet, nog een overschot van staatsinkomsten boven uitgaven 
opgeleverd had van ongeveer 100 millioen dollars, slonk het 
batig saldo in de drie volgende jaren successievelijk tot 37, 
tot 9 en tot 1 millioen dollars, en leverde de dienst 1893/4 
een deficit op van bijna 70 millioen dollars! 

Die overgang, in vier jaren, van 100 millioen flus tot 70 
millioen minus, vond men toen toch wel wat al te kras. De 
nieuwe tariefwet, in 1894 tot stand gekomen, heeft dan ook 
blijkens het opschrift weder tot bedoeling: inkomsten te ver
schaffen aan het gouvernement. ' _ 

Die bedoeling was echter niet de eenige, en het opschrift 
der wet (An act to reduce taxation, to provide revenue for 
the Government and for other purposes) noemt haar zelfs niet 
in de eerste plaats. Eeeds spoedig toch waren tegen de hooge 
invoerrechten van het Mc Kinley-tarief luide klachten geuit, 
en sedert bij de stembus van het jaar 1892 de democratische 
partij weder de overwinning behaald had en Cleveland tot 
president verkozen was, bereidde men een lager tarief voor. 
Heel voorspoedig ging het daarmede niet. Het tarief, zooals 
het door het Huis van Vertegenwoordigers was ontworpen en 
dat, naar zijn promotor, het Wilson-tarief werd genoemd, 
vond hevige tegenkanting bij den Senaat, die op tal van 
artikelen hoogere rechten wilde handhaven of invoeren. Na 
herhaaldelijk van den Senaat naar het Huis en weder van het 
Huis naar den Senaat te zijn gestuurd en in gemengde Um-
missiën uit de beide takken van het congres te zijn herzien, 
had de wet van haar oorspronkelijke anti-protectionistische 
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strekking zóó weinig behouden, dat president Cleveland er 
zich niet meer mede kon vereenigen, en, van zijn recht van 
veto geen gebruik -willende maken, vermits daardoor alleen 
het Mc Kinley-tarief zou zijn bestendigd, zich bepaalde tot een 
zwijgend protest; hij onderteekende de wet niet, en zij ver
kreeg daardoor, volgens de staatsregeling der Unie,, na 14 
dagen volkomen rechtsgeldigheid. 

Evenwel, hoe weinig vrijgevig het Wilson-tarief was, zijn 
strekking was niet protectionistisch genoeg naar den zin van 
Mc Kinley en zijn partij, die dan ook onmiddellijk een 
nieuwe campagne voor sterke protectie voorbereidden. Toen de 
presidentsverkiezing van 1896 naderde, scheen alles er op te 
wijzen, dat de strijd voornamelijk om het beginsel der pro
tectie zou worden gevoerd. Door allerlei omstandigheden waren 
de. jaren 1894 tot 1896 in economischen zin voor de Ver-
eenigde Staten zeer ongunstig. Slechte oogsten en enorme daling 
in prijs van de grootste uitvoerartikelen, graan en meel, en 
katoen, waren oorzaak dat èn het vervoer op de spoorwegen 
èn de algemeene welvaart in die jaren een sterken achteruit
gang vertoonden. Verminderde het deficit der schatkist, veel 
hinderlijker deficitten openbaarden zich in de ontvangsten der 
groote spoorweg-maatschappijen, waarvan vele zelfs de coupons 
harer obligatiën niet konden betalen. Een algemeene malaise 
ontstond, waarvan de Europeesche beurzen, en niet het minst 
de onze met haar ruimen omzet van Amerikaansche spoor
weg- en hypotheekbank-actiën, den terugslag ondervonden. Het 
lag voor de hand, dat de protectionisten in Noord-Amerika uit 
deze malaise munt trachtten te slaan voor hunne beschermings
theorieën. Onder het Mc Kinley-tarief had de Unie jaren van 
betrekkelijken voorspoed gehad; onder het "Wilson-tarief gingen 
de zaken achteruit. Inderdaad, de constellatie scheen gunstig 
om, onder de leuze van krachtige bescherming der nationale nijver
heid en met Mc Kinley 's naam als candidaat voor den presidents
zetel, den verkiezingsstrijd aan te binden. Of de republikeinsche 
partij, aldus aangegord, als overwinnaar uit het strijdperk zou 
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zijn te voorschijn getreden, ware nog zeer onzeker geweest; 
het ultra-protectionisme, in de landbouwende staten weinig 
enthousiasme wekkende, had vooral in de machtige Oostelijke 
staten veel tegenstanders. 

Onverwacht echter drong zich een andere strijdvraag op den 
voorgrond, die de partijgroepeering geheel zou wijzigen en 
aan Mc Kinley veel medestanders zou verschaffen: de democra
tische partij nam de vrije zilveraanmunting in haar program op. 

Een enkel woord over de politieke partijen in deTereenigde 
Staten moge hier ter toelichting plaats vinden. 

Tot voor enkele jaren bestonden er in de Yereenigde Staten 
eigenlijk slechts twee groöte politieke partijen: de republikein-
sche en de democratische. Zooals men het ook buiten Amerika 
wel ziet gebeuren, geven deze namen weinig licht omtrent de 
eigenlijke bedoelingen der partijen. Dat eene partij, die de 
slavernij heeft willen handhaven en zich steeds zooveel mogelijk 
tegen verleening van kiesrecht aan een deel der bevolking, de 
negers, heeft verzet, zich democratisch noemt, klinkt ietwat 
vreemd. Doch even weinig kenschetsend, in een land waar 
zeker niemand anti-republikeinsch is, mag de naam der andere 
partij worden genoemd. Beter zou het wellicht zijn de repu-
hlikeinsche partij, voor zoover zulks in een republiek weder 
niet oneigenaardig zou zijn, te noemen de imperialistische. Zn 
toch, die in den grooten burgeroorlog de Zuidelijke staten 
verhinderde zich van de Unie af te scheiden, wil vooral het 
centrale gezag hoog houden; zij wenscht een energieke bui en-
landsche politiek; zij wil een sterk leger en een krachtige 
marine. Haar sterk nationaal streven uit zich dan verde in 
voorliefde voor een politiek van bescherming der inlandsche 
nijverheid door hooge invoerrechten op ^ t e " ^ n ^ 
katen; en tegelijk in bevordering van ^ , ontwikkeling ^ 
handels door wbetering van havens en rivieren- ^ M g k 
staat reeds lang in haar programma het internationaal W a l 
lisme, deels weder als uiting van protectionisme, tot bescher
ming namelijk der inlandsche zilverproductie. 
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Daartegenover nu wensehen de democraten meer vrijheid; 
vrijheid voor de afzonderlijke staten der Unie om onafhankelijk 
van de inzichten van president en congres op uitvoerend en 
legislatief gebied naar eigen goedvinden te handelen; meer vrij
heid ook voor arbeid en handel, al blijven inderdaad ook de 
wensehen der democraten ver verwijderd, van wat wij vrijhandel 
noemen. Het is voorts de democratische partij geweest, die 
zich tegen de groote aankoopen van zilver voor rekening van 
den Staat, zooals die onder de werking der Bland- en Sherman-
wetten plaats hadden, heeft verzet. 

Naast deze beide partijen, die sedert tientallen van jaren 
elkaar de. meerderheid in Senaat en Huis van Vertegenwoor
digers hadden betwist, is sedert weinige jaren een nieuwe partij 
opgekomen, die zich de populistische, de volkspartij noemt, 
treshcht m 1891 en voortgekomen uit de Farmers-Alliance, 
die kort te voren in de Westelijke staten was opgericht, had 
zij spoedig grooten aanhang gewonnen, doch nog slechts enkele 
leden in de beide deelen van het Congres kunnen brengen. 
lJeeis tegen de grondwet der unie gericht, waar zij de getrapte 
Keuze voor het presidentschap wilde afschaffen, anderdeels vóór 
staatseigendom van spoorwegen en lelegrafen en vóór een pro
gressieve inkomstenbelasting - een vorm van belasting in de 
meest democratische landen, zooals wij ook in Europa waar
nemen, nu juist niet het meest populair — scheen deze volks
partij voorshands niet geroepen een overwegende rol te spelen, 
i l ™ Z 1 J ^ d . n e v e n s d a t alles in haar program nog iets opge-
S ? ' i ^ i n h 6 t tiJdsSe™cht, waarin de jongste pre-
„„2 r ë V i e l ' e e n Sro<>te beteekenis verkreeg: de vrije 
aanmuntmg vdn ziher. 
da7ati!Z™1 d i6 Z0° S r ° ° t e beteekenis van dezen eisch juist op 
f e i t e l Ï X ! ° ^ 6 e n g r ° 0 t d e e l z e k e r onteP*°ot zij uit den 
l e Ï 1 D d : d 6 S l6c l l t e J a r e n ' d i e de landbouw door-
het t L ? 1 ' 6n

1
 m e e i ' on ioudbaar blijkende toestand van 

StoSTET m : Veïeenigde Staten en de steeds S e r i n g e r 
menl J i •* ** °™^ ^e ldr i jvende natiën tot geza
menlijke invoering van het bimetallisme over te halen. Maar 
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toch zou waarschijnlijk de vraag om de vrije zilveraanmuntmg 
Hj de presidentsverkiezing van October 1896 niet een zoo groote 
rol hebhen gespeeld, indien zij niet een voorvechter had ge
vonden van buitengewone begaafdheid, die èn aan het vraag
stuk èn aan zich zelf, beiden kort te voren bijna even onbe
kend, een vermaardheid en een populariteit heeft weten te 
geven, waarover de geheele wereld — en om te beginnen de 
politieke in de Vereenigde Staten - zich heeft verbaasd. 

De toestand van het muntwezen in de Yereemgde Staten 
riep inderdaad dringend om verbetering. Men had daar vroeger 
den dubbelen standaard gehad, op de basis eener verhouding 
der waarde van zilver tot die van goud, als van 1 tot it> 
(nauwkeuriger: van 1 tot 15.99). Men had zich daarbij wel 
bevonden, zoolang in Europa de Latijnsche munt-ume den dub
belen standaard op bijna gelijke basis, nl. 1 tot 15/s,_naa ge
handhaafd. Maar men had zich gedwongen gezien, toen in 187* 
na Duitsohland's overgang tot den gouden standaard de, I*tgn-
sche munt-unie den dubbelen standaard prijs gaf, ook in ae 
Yereenigde Staten, in het einde van het jaar 1873, de zdve -
aanmunting voor particuliere rekening te staken. En sedert. « 
ook deze grootste handeldrijvende s t f ƒ w ^ ^ l e ' 
het lot dèelende van de Europeesche landen in **»>«*»» 
hieven van wat men den hinkenden standaard noemgoud n 
en zilveren munten beide als „Ml lega tender als wettg 
betaalmiddel tot elk bedrag, maar de vrije aanmun ing alle n 
van goud toegelaten. En, evenals in de Europeesche landen 
met den h i n k t e n standaard, met de daar g a n j " 
munten het geval is, bleven ook in S o ^ f ^ ^ X 
dollars wettelijk dezelfde waarde in verhouding tot de gouden 
muntstukken behouden, maar daalde hunne « * » * £ » * £ 
waarde, bij de voortdurende depreciatie van züv r n yerhou 
ding tot goud, steeds meer beneden die wettelijke waarde 
S r t t r S e n e jaren is die - f ^ ^ e t S 
zilveren dollars niet meer dan de helft van J v j ^ 

Nu is die hinkende standaard theoretasch ^ * * £ ^ 
ook practisch niet zonder eenig bezwaar, maar toch zou daaiom; 
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het muntwezen der Yereenigde Staten, evenmin als dat vatt 
Pranknjk of België of Nederland, in zeer slechten toestandzijn 
geraakt. Mits men werkelijk van het gedepreciëerd metaal ook. 
maar met verder aanmunt, wordt het hinkende been als het 
ware voortdurend sterker; zoo zelfs, dat men de medicijn, die men. 
ü er te lande jaren lang bij de hand heeft gehouden door den 
m raster van financiën te machtigen zoo noodig voor eenige 
mühoeneu aan rilver te ontmunten, nooit noodig heeft gehad, 
en haar emdehjk. voor goed heeft kunnen opbergen. 

ienkleme uitweiding ter verduidelijking van de ook voor 
ons land zoo belangrijke quaestie van den hinkenden standaard 
zij ons hier veroorloofd. 

• Zooals men weet wordt in den handel, ook tusschen ver. 
shUe„de landen, in den regel niet met geld noch met bank-

ïïli \ ï •!; T*gescMedt de b e t a l i n s d o o r middel ^ n 
wissels. Als mt de Vereenigde Staten voor honderden millioenen 
dollars graan wordt uitgevoerd naar Europa, trekt men daar-
I Z T u ? d * E T O >P e e s d i e koop», welke wissels men te 
S t l ? ' ifrW1J V ° 0 r d 6 m a n u f a «toen, diamanten en andere 
vo!rf wl f irH

lke f A
E U r ° P a iU N o^-Amèrika worden inge- ' 

leer w l P d e
1

A m e r i k a a n s ^ dopers getrokken en even-
en in f V g e m a a k t 7 o r d e n - ©e bankinstellingen in Europa 
r e s u L .« e n ;S d 6 S t a t 6 n ™ h a ^ l e n deze wissels, en het 
tran act es T . T ^ T ^ a " e V e r d e r e implicaties en 
exwteu ~ï^ t\h?ken i n N o^-Amerika aan de graan-
o X van d e t , , ^ t 0 e k ° m e n d e b e t a l e n> e n d a a ^ e n " 
vlrschu'Lt ' T UrS ^ m a n u f a c t « ^ aldaar het door hen 
5 3 Ï Ï Ï Ï i ^ T T ' , towijl d e b a n k e n i n ^geland, in 
den W i i s o ï M n d ' W 6 d e r V a n d e dopers van het graan 
t u l e ™ e n v J r S 6 n . f ^ d e e W u r s van naSriho-

^^ÜÏÏlXf*^ Zo°verkrijst dan'of" 
export werkelijk koop e 2 L ' " " " f 6 TOn i m p ° r t e n 

verkeer tussch n de v X e ^ n ? V °T gfW JS ' * * h a n d d * : 

rakter, niet van k o l , Z1Jn g e h e e l genomen, het ka. 
g r o o t e n d ^ X o S e l ^ ' r r T ^ " ' ^ tenaeeis, niet geheel; elk oogenblik toch doet' 
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zich het verschijnsel voor, dat de bedragen die een land voor 
zijn export van goederen, misschien ook van obligatiën, van 
aandeelen in spoorweg- of andere ondernemingen, van het bui
tenland te vorderen heeft, een grooter of kleiner totaal vormen 
dan de bedragen die het voor zijn import, misschien ook voor 
renten en dividenden van in buitenlandsche handen zich be
vindende obligatiën en aandeelen, te betalen heeft. De handels
balans j zoóals men het noemt, is dan niet meer in evenwicht. 
Hoiidt nu dat verschil aan en wordt het eenigszins belangrijk, 
dan kan het noodig worden het verschil door geld aan te zui
veren; er hebben dan verzendingen, verschepingen, van geld 
of van muntmetaal van Amerika naar Europa of omgekeerd 
plaats. 

Hoe' dat nu in zijn werk gaat, hoe het niet in evenwicht 
zijn der handelsbalans zich in den wisselkoers uit, en hoe die 
wisselkoers ten slotte een hoogte bereikt, waarop de noodza
kelijk geworden geldverzending ook mogelijk, d. w.z. voor den 
bankier niet onvoordeelig wordt, dat alles laten wij nu onbe
sproken. Genoeg zij het, dat het noodig kan zijn, hetgeen het 
buitenland meer te vorderen dan te betalen heeft, in geld aan 
te zuiveren. Yoor deze betaling in geld nu kan men, indien 
men geen verlies wil lijden, alleen gebruiken zoodanige munt, 
als in het land waarheen men die zendt, geldig is of althans 
door versmelting en stempeling tot aldaar geldige munt is te 
maken. Tusschen alle landen dus, die óf den gouden óf den 
Wnkenden standaard hebben en waar dus zilveren munt óf niet 
gangbaar is, óf niet aangemunt'mag worden, kan alleen goud 
tot vereffening van verschillen in de handelsbalans dienen. Zou 
men uit een land, uit Nederland bijv., naar een ander land 
geld moetende verzenden, geen goud daarvoor beschikbaar vin
den- en zou men zilver moeten uitvoeren, dan zou dit in het 
land, waarheen men het zendt, niet tot munt vermaakt kun
nen worden; het zou daar als zilver moeten worden verkocht 
en dan, tegenwoordig, nog niet de helft opbrengen van wat 
iet als munt in het land van oorsprong waard was; men zou 
ƒ 24 en meer moeten verzenden om te Londen één pond ster-
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ling te betalen. Het onmiddellijk gevolg zou zijn, dat bier te 
lande goud een enorm opgeld zou gaan doen, dat onze zilveren 
guldens en rijksdaalders niet meer op de wettelijke waarde
verhouding tot gouden tientjes waren te handhaven, dat al 
onze munt, en muntbiljettcn en bankbiljetten er bij, tegenoyer 
de Engelsohe, Duitsche, Fransche munt, sterk depreciëerde. 
. Men kan nu de muntstelsels van die landen, die den hin-
kenden standaard hebben, vergelijken met de ouderwetsche 
nachtlichten, bestaande uit een glas, voor een gedeelte met 
water gevuld, waarboven een laag patentolie in welke een pit 
drijft. Het licht brandt even goed, als ware het geheele glas 
met olie gevuld, mits maar de laag olie dik genoeg is; wordt 
die laag te dun, dan reikt de pit in het water, het licht gaat 
knetteren en ten slotte geheel uit..Het zilver vervult iiu.de 
rol van het water, het goud dat van de olie. In een bepaald 
land, met een zekere hoeveelheid bevolking, in een zeker stadium 
van ontwikkeling van handelsverkeer en credietwezen, is een 
zekere ̂  hoeveelheid munt voor de circulatie noodig; die hoe
veelheid vormt den inhoud van het glas. Of er van die hoe
veelheid nu één derde of de helft of drie vierde zilver is, doet 
even weinig af als de dikte der waterlaag in het glas. Mits 
er maar genoeg olie is om den langsten nacht door te komen 
zonder dat de pit in het water reikt, en mits er maar genoeg 
goud beschikbaar is om aan de grootst mogelijke behoefte van 
een ongunstige handelsbalans te voldoen, is er geen bezwaar. 
Nu zeiden wij straks in een andere beeldspraak, dat het hin
kende been de neiging heeft om voortdurend sterker te worden. 
Onze bedoeling was deze: In landen, die in welvaart vooruit
gaan, waar de bevolking toeneemt en tevens handel en nijver
heid zich uitbreiden, neemt in den regel de behoefte aan cir
culerende m w n t t o e : de inhoud van het glas als het ware 
wordt grooter. Is nu de zilver-aanmunting gestaakt, dan wordt 
in de behoefte aan ruimer circulatiemiddel voorzien door aaii-
munting van goud. De hoeveelheid water in het glas blijft 
dan dezelfde, de hoeveelheid olie wordt steeds grooter. Dit ver
schijnsel heeft zich in ons land voorgedaan, De wet, waarvan 
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•wij straks gewaagden, eri die den minister machtigde om voor 
een bedrag van 25 millioen gulden aan zilver te ontmunten, 
d. w.z. om een gedeelte.van het water door olie te vervangen, 
heeft men nooit behoeven toe te passen. Die wet was zeer, 
nuttig, in het begin, toen men telkens moest vreezen dat het 
licht zou gaan knetteren, toen inderdaad de olielaag soms be
denkelijk dun werd; dié wet gaf toen de zekerheid, dat de staat 
bereid was een offer te brengen — de ontmunting van 25 
millioen zou toen ongeveer 5 - millioen gulden verlies hebben 
gegeven — orri het muntstelsel in zijn geheel te behouden. 
Sedert echter is ze' overbodig geworden; de goudlaag, die op 
sommige tijdstippen maar enkele millioenen had bedragen, is 
in de laatste jaren steeds boven de 30 millioen gebleven en 
soms tot boven de 50 millioen gulden gestegen. 

In tfoord-Amerika echter heeft men een andere gedragslijn 
gevolgd. Daar te lande wordt veel zilver voortgebracht, en de 
eigenaars der zilvermijnen, die een zeer grooten invloed op 
de wetgevende macht hadden, waren met een gelijkblijvende 
hóeveelheid water in het glas allerminst gediend. Nu het hun 
niet meer veroorloofd was, hun zilver te doen aanmunten en 
als wettig betaalmiddel aan den man te brengen, eischten zij 
dat de staat hen zou helpen door hun het zilver af te koopen. 
Zoo slaagden zij er in, in het jaar 1878 een wet te doen aan
nemen, naar haar promotor de Bland-bill geheeten, volgens 
welke de staat verplicht werd maandelijks ten minste twee 
en ten hoogste vier millioen zilveren dollars te doen aanmun-
ten. En toen, des ondanks, de prijs van het zilver mg steeds 
bleef dalen, gelukte het hun in het jaar 1890 bij de Sherman-
wet te doen bepalen, dat jaarlijks 54 millioen onsen zilver 
door den staat moesten worden opgekocht; een hoeveelheid 
gelijkstaande met ongeveer 1.680.000 kilogrammen zilver of 
IV, maal het maximum dat voor de aanmunting volgens de 
Bland-wet mocht worden besteed! -n;™n«„ 

Aan dezen zinneloozen aankoop door ^ n «taat vanmilhoenen 
kilogrammen zilver, die de staat niet noodig had en waamede 
Hj nauwelijks weg wist, is eerst op 1 October 1893 oen einde 
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gemaakt, toen ondanks heftige oppositie der zilver-mannen de 
Sherman-vvet werd ingetrokken. 
_ Al dat in de jaren 1878 tot 1893 den staat opgedrongen 

zilver heeft men echter slechts gedeeltelijk tot munt geslagen 
en grootendeels indirect in circulatie gebracht. Yoor het onder 
de Bland-wet aangemunte heeft men zilver-certificaten uitge
geven; het onder de Sherman-wet-aangekochte zilver heeft men 
grootendeels in baren bewaard en daartegen schatkist-biljetten 
(treasury-notes) uitgegeven. 

De toestand is nu deze, dat men behalve gouden en zilveren 
munten, vier soorten papieren geld in circulatie heeft. Dit zijn:. 
• 1°. goud-certificaten, waarvoor een correspondeerende hoe
veelheid goud tot inwisseling i n de schatkist aanwezig is; 

A- zilver-certificaten, uitgegeven onder de Bland-wet; deze zijn 
wettig betaalmiddel alleen voor betalingen aan het gouvernement; 

ó . schatkist-biljetten (treasury-notes), uitgegeven onder de 
bnerman-wet, die algemeen wettig betaalmiddel zijn; 

4 . muntbüjetten der Vereenigde Staten, de zoogenaamde 
„greenbacks , afkomstig grootendeels uit den tijd gedurende 
middel z"na b u rS e r o o r l°g, die eveneens wettig betaal-

. Die toestand is zeer zonderling, doch zou reeds lang ten 
eenenmale onhoudbaar zijn geworden, indien niet juist in de: 
Zhhl T T ,BI00t& aanmuntingen en aankoopen van zilver 
Z Ï t T S 6 l i a d ' d e b e h 0 e f t e a a n ruilmiddelen in de Ver-
eemgde staten ontzaggelijk ware toegenomen. De bevolking is 

zLn ST itot 1893 van 47 millióeu tot 62 m ™ o c n 

ELf® T l Hfdel e n n i J v e r l i e i d lebben zich in nog ster-
land Z S f1 d e W a a ï d e v a n de» in™er *it het buiten
b a r ?18V93 T f ^ T **•» * 1 8 7 8 t o t M * »dIHo«-
klaart k / 1 toeneming, in bevolking en in handel ver* 
S Ï W J H m! t t 6Se n s t a a»de de roekelooze vermeerdering van 
S ui den ig 6 n Zi lV6r i n ™ l b a a * PaPier, het goud nog 
Z cn"n 2 ? " V e r d r o n ^ '«* de wettelijke verhouding 
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Om bij onze vergelijking te blijven, de inhoud van het glas 
is zooveel grooter geworden, dat ondanks.de groote hoeveel
heden water die men heeft bijgegoten, de olie niet over den 
rand is weggevloeid. Dit neemt nu intusschen niet weg, dat 
in vergelijking met de zeer aanmerkelijke hoeveelheid water 
van allerlei soort, de olielaag in het Amerikaansehe glas be
denkelijk dun is geworden. Geopenbaard heeft zich die beden
kelijke toestand in vermindering van de hoeveelheid goud,^die 
voor inwisseling der greenbacks in de schatkist beschikbaar 
was. Van die greenbacks zijn er nog voor een bedrag van ruim 
250 millioen dollars in omloop, en het is sedert jaren een stil
zwijgend aangenomen regel geweest, dat ten minste 100 millioen 
dollars aan goud in :de schatkist speciaal voor de inwissehng 
dier muntbiljetten beschikbaar moet zijn. De verhouding her
innert aan die, welke voor onze Nedeflandsche Bank wettelijk 
is vastgesteld, nl. dat de in omloop zijnde bankbiljetten vooi 
40 pet door specie moeten zijn gedekt. Maai-het groote ver
schil is dit, dat eencbank het in haar macht heeft dooi de 
regeling van haar diseonto-voet de ongedekte circulatie te ve -
minderegn en het goud terug te houden. **^**™*£* 
men zulk een centrale bankinstelling met Hat » m ijkde 
schatkist, op welke men een beroep doet telkens as goud 
moet worden uitgevoerd. Doch de staat die wel v ^ * * £ 
ten einde de pariteit tusschen de ^ * J ^ / , J Z 
munt te handhaven, goud voor uitvoer•**%**' .* ~ 
zoodra die uitvoer noodig wordt, heeft het l u r t a g n wdr t 

op dezelfde w f e als f » ^ ™ ^ £ ? £ & te 
minderen en het goud tot zich te treden, v 
Yereenigde Staten heeft deze onmacht «P H ^ J ^ * 
voeld. 5 . abnormaalgroote ^ f ^ £ ^ £ Z ^ 
zilver-certificaten, onder de BI d- J ^ ^ , ^ n i e t 

geven, verdrongen, daar zij voorji circ„latie. De 

deugden, het & £ . ^ V t ^ gelijkstaande cer-
helastingen werden in zilvei oi a tec]aikbaar moest 
tificaten betaald, en de schatkist die go na f d o e n d e 

stellen en afgeven, kreeg bijna geen goud tarnen. 

http://ondanks.de
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middel zou zijn geweest, de vroeger begane fout te herstellen, 
door zilver te ontmunten en daarvoor goud in omloop te breng
gen; maar dit zou niet alleen groot verlies hebben opgeleverd, 
maar tevens hevig verzet van de zilverpartij, nog altijd ontê -
vreden over de intrekking der Sherman-wet, hebben uitgelokt. 

Men heeft toen zijn toevlucht genomen tot het sluiten van 
goudleeningen. Voor vele millioenen is o. a. nog in het voor* 
jaar van 1896 aan goud geleend. Maar het middel hielp weinig. 
JNauwelijks was de goudvoorraad aangevuld of hij vloeide weder 
weg; men betaalde wel de obligatiën der leening met goud,, 
maar noopte de schatkist onmiddellijk het goud, dat men ook 
inderdaad niet missen kon, weder tegen inwisseling van zilver 
at te staan. Zoo werd in het begin van 1896, toen de bedoelde 
reserve tot ongeveer 60 millioen dollars was gedaald, eene 
leening uitgeschreven, die ruim 110 millioen dollars opbracht, 
zoodat toen de reserve 170 millioen dollars bedroeg. Maar reeds 
in de eerst^ helft van Juli w a s z i j w e d e r t o t i 0 0 millioen 
dollars gedaald en nog voortdurend verminderende. 

Geen verwondering zeker kan het wekken, dat bij toesta* 

ï v 8 r i , . g e S C h e t 8 t e ' i n No<*a-Amerika bet verlangen naar 
een bimetalhstische unie, die de waardeverhouding tusschen 
fcoud en ziïver - l i e f s t zóó als die daar te lande nu-eenmaal 
was aangenomen- - zou flxeeren, bijzonder sterk was. Het is 
dan ook steecis van de Yereenigde Staten, dat de aandrang tot 

tof w l f ' e n g e n e 6 n e r de rSe l iJke ™ie* dat het initiatief 
tot het houden van muntconferentiën is uitgegaan. 

Jixln* r e e ^ S e n ° e m d e 0 0 m k e n > d e n invloed derzilver-
ïïbrLT ï n Z O r g e l ? k e i 1 t o e s t a ^ waarin men de schatkist had 
gebracht, kwam Zlch nog een andere voegen. 

be,on in°Vï 6n, ? e t e e l t d o o r l e e f < ^ ongunstige tijden en men 
v e lemie 7 A m 6 r i ï a ^ t e z i e n n a a r ^ £«* * * ^ 
r i l 7Tle a n d e r e ^ e n genoten, de soort pre-

in een aLZ • , J ' 6 p r e m i e namelijk die gelegen, is 
een deprecieerend ruümiddel, in den lagen koerf van het 
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binnenlandsobe geld. Indien de waarde'van den dollar nu eens 
tegenover die van het pond sterling daalde, dan zou men zoo
veel meer dollars ontvangen voor de ponden sterling, dooi bet 
in Europa verkoolite Amerikaanscbe graan opgebracht, en oe 
toestand van den Amerikaansehen landbouwer zou er zooveel 
op verbeterd zijn. Daarbij kwam, dat het zoo lang verkon 
digde denkbeeld eener bestaande goudschaarschte m den zn 
van ^schaarschte in het algemeen, waaraan^de prusM g 
van de meeste artikelen zou zijn ^ te schrijven eindehjk 
ingang had gevonden. En met het gelo of ^ de.kwaal, ook 
bet /erlangen naar het geneesmiddel, ™ * * * ^ . Ook a 
bleef inderdaad, zoo ' redeneerde men to*^J££* 
verhouding tussèhen goud en zilver gehandhaafd »k ali d ^ e 
de zilveren dollar tegenover het pond sterling met npujs 
dan toch aou bij vrije aanmunting ^ « E f t z u d 
vloedig worden, dat alle prijzen zouden stijgen..m 
weder de landbouwer zijn in de eerste plaats, die daarvan voor 
deel trok. Hij zou voor zijn graanvoor zijn vee ^ v e « 
ontvangen van het alherwege * ^ * % $ & ï S de-
hij zou voor de betaling der; renten van nypo 
zelfde hoeveelheid van de in waarde gedaalde ge 
kunnen volstaan. ' „ m o ; i B \r> "NToord-Amerika 

„Goedkoop geld", ! ^ Ï Ï 3 ^ ^ 5 Ï L f t « , ^ 
évenals elders de strijd ^ ^ n geldschieter, tegen den 
den landbouwer en_^eteele * ^ e ^ d e l s w e r c l d werd aan-
bankier, tegen geheel de eigenlijk 
gebonden. ^llisme had dat goedkoope geld kunnen 

Het internationaal « 1 S I » haia g ^ ^ 
brengen, maar.het was ta£jaUW£ ml* m a a r a l l e op 
Uncle Sam had er zijn uiterst• * £ 2 J U w a r e n op niets 
zijn initiatief^bijeengeroepenc

muntXat toeschietelijk betoond, 
uitgeloopen; ^amnne had^ichnogi ^ ^ m M 

maar op de onverzettelijkheid van J0™ h e t m e e r e n 

afgestuit. Welnu, het lag voor de, hand, j ^ ^ 
mfer sterk en groot ook op ^ J ^ l e r t vinden een 
tfoord-Amerikaansche volk, emdelijk inga. g 
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redeneenng als deze: Andere landen willen ons niet helpen om 
het internationaal bimetallisrae tot stand te brengen; Engeland 
yooral w e r k t i n d { t ^ . ^ ^ . ^ ^ ^ 

zullen ons zelf helpen, wij zullen het nationaal bimetallisme 

Zl 1 T T? Zi jn S t e r k ^noeg, om dat zonder hulp van 
anderen te handhaven! 

Zoo dan ontstond die zonderlinge uitwas, die caricatuur van 
iet bimetallisrae, het Bryanüme. 

« . W B 7 t T - T e ' d ' W ' Z - h e t stelsel van Bryan. Waarom aldus 
natv ^ 6 t ° m d a t B r j r a n h e t h e e f t ^gedacht. Dergelijke 
naïeve theoneen worden niet door een enkel persoon als vrucht 

a i ™ ! ! ! 6 6 n 0 v e rP e i n z i nS opgebouwd; zij ontstaan spontaan 
™ t e ! n e i gemoedsstemming. Niet bestand tegen de critiek 

lemen? l g - , ° n d e r Z O e k e n e r n s t i S e «verdenking, zijn zij uit-
ÏÏ een S 6 S f f ° m a lS p 0 P u l a i r e l e« z* * « * te doen, mits 
S i ' 1 I e v e ? g e r v i n d e n ' d i e 8™>te welsprekendheid aan ge-

stSÏw^s? ̂ ^ Mk ̂  V6rdedi^ i8 B^n — f 
8aüuatiuselvarptiae,; S a p i 6 n t i a e p a r u m " ; d e z e «l^liflcatie door 
S T r i l n a g e g e V e n ' k o m t o n s ™or den geest als 
ZkendhS l n n g e n J a n B r y a n W Overvloeden wel-
S o 0 1 1 T a r g ? r e k a a n wiJBlxeid! -Ziedaar het middel, 

Bryan in ' ^ e n s o l l e n Staat, zoo achttien eeuwen later William 

« e l s e l T a l X v l S ? 1 1 - k l e z e r s l e g « te^ h e t 

stembus voerï d ^ g e e s t d r i f t o n t s t a k e n t e r 

B r y a T E r S f ^ fig™^eW « « William Jennings 
35 k a r o j 1 1 " ' 1 1 " ^ ^ J ^ 8 d e n verkiezingstijd was hij 

zij als debaL óemd wL laCademielee^ ^ e n , waar 
advocaat te * « „ ™ F Z . . ' ,m d l e Se a c l l t w o r f t een even goed 
en van ziin v T e . S * , e ° k * g e n o o i *»** bovenal redenaar, 
•8* v a d S \ r ï ? S e f ^ ï » *™a l f i a a ™ > - m 
Centralia in Illinot T g r ° ° t e d e mo^t ische meeting te 

« Hünoxs. Daar zagen de duizenden aanwezigen tot 
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liun verbazing en met spottenden blik den knaap bet spreek
gestoelte beklimmen. Maar bij was nauwelijks aan den gang, of 
de spot maakte plaats voor bewondering; er werd geapplaudis
seerd; men geraakte meer en meer onder den indruk zijner 
geestdriftvolle woorden, en toen Mj opbield brak een storm van 
toejuicbingen los. Sedert beet Bryan de boy-orator, de knaap
redenaar. Zijn vroeg verworven roem beeft bij weten te kand-
baven. En ook bier belpt bem zijn vrouw; de beste gedeelten 
'zijner latere speecbes, zoo beweert men, zijn door Mevrouw 
Bryan geprepareerd, om dan, voorgedragen door zijn krachtig 
orgaan, tot hun volle recht te komen. Een krachtig orgaan, 
maar een zeer aangenaam tevens. Innemend van uiterlijk, groot 
van gestalte, met groote, schitterend zwarte oogen in een open, 
gezond gelaat en ravenzwart haar, wint Bryan reeds dadelijk de 
gunst van zijn auditorium. Maar die indruk wordt verhoogd zoodra 
hij spreekt. "Wat Homerus van den grijzen Nestor zegt: „Van zijn 
lippen vloeide zoeter dan honig de rede" wordt, door wie hem hoor
den, van den jongen, kraohtigen Amerikaanschen redenaar getuigd. 

Ziedaar in enkele trekken het beeld van den sympathieken 
verdediger eener onverdedigbare stelling: deze n.1. dat de Ver-
eenigde Staten op hun eigen houtje het bimetallisme zouden 
kunnen invoeren en handhaven. 

Waarom is die stelling zoo dwaas? 

Gaan' wij even na, wat eigenlijk de theorie is van het bime
tallisme. Een bond van eenige staten, wij zullen dien bond de 
muntunie noemen, stelt een zekere waardeverhouding tusschen 
goud en zilver vast en kat nu de aanmunting van gouden en 
zilveren munten vrij, dat wil zeggen dat iedere staat der unie, 
al houdt hij het monopolie van den muntslag, toch voor par
ticuliere rekening tegen geen of uiterst gering muntloon zooveel 
.goud en zilver tot wettige munt slaat als daartoe wordt aan
geboden. Wat zal nu gebeuren, als door eenige oorzaak, bijv. 
door grooter productie uit de mijnen, de prijs van zilver tegen
over goud op de vrije markt daalt? Yoor dezelfde hoeveelheid 
«oud kan men nu meer zilver koopen dan de vastgestelde ver
houding in de muntunie aangeeft; die grootere hoeveelheid zilver 
tof munt latende slaan, kan men die weder inwisselen tot 

XXX 
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grooter hooveelheid gouden munt dan noodig is geweest om de 
bedoelde hoeveelheid zilver te koopen. Stel de verhouding in de 
muntunie is 1 tot 16. Dan bevatten duizend zilveren muntstukken 
— laten wij ze dollars noemen — een 16 maal zoo groot gewicht 
aan zilver als duizend gouden dollars gewicht aan goud bevatten. 
ïfu daalt de prijs van het zilver op de vrije markt, zoodat de 
verhouding tot die van goud wordt als van 1 tot 20. Men zal 
nu voor het gewicht aan goud, vervat in duizend gouden 
dollars, een 20 maal zoo groot gewicht aan zilver kunnen 
koopen. En deze hoeveelheid naar de munt brengende, zal men 
daarvoor niet duizend, maar s0/i6 maal duizend, dus 1250 zilveren 
dollars kunnen laten slaan. Maar volgens de wettelijk gelijke 
waarde van zilveren en gouden dollars kan men die 1250 zil
veren dollars voor evenzoo vele gouden dollars inwisselen (zoo
lang namelijk de wettelijke gelijkheid ook feitelijk blijft bestaan 
en de gouden munt in de muntunie geen opgeld of agio doet, als 
wanneer de dubbele standaard feitelijk gezegd kan worden niet 
meer te bestaan). Men kan dus niet beter doen dan voor die 
1250 gouden dollars opnieuw zilver te koopen, en dat zilver 
te laten aanmunten, waarvoor men dan weder s0/io X i 2 5 0 

dat is 1562'/2 zilveren dollars kan laten slaan. Het gevolg is 
dan, dat langzamerhand niets dan zilver in de muntunie wordt 
aangemunt en al het goud naar het' buitenland gaat ter be
taling van het van daar ingevoerde zilver. Dit is het verschijnsel, 
dat men de wet van Gresham noemt: het door de wettelijk 
aangenomen verhouding te hoog geschatte metaal — in ons 
voorbeeld het zilver — wordt aangemunt; het te laag ge
schatte, in ons voorbeeld het goud, verdwijnt uit de circulatie. 

Zóó bezien, schijnt dus het bimetallisme op den duur onbe
staanbaar. Maar nu is er een keerzijde. Doordat het zilver van 
buiten de muntunie naar de muntunie toevloeit om daar tot 
munt geslagen te worden, wordt het zilver buiten die unie 
schaarscher en heeft het de neiging in prijs te stijgen; daaren
tegen doet al het goud, dat uit de muntunie wegvloeit, de 
waarde van het goud buiten de unie dalen. Indien nu maai
de hoeveelheid zilver, die de unie in zich op kan nemen, en 
de hoeveelheid goud die zij kan afstaan, tegenover de buiten 
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de unie circuleerende hoeveelheden zilver en goud groot genoeg 
zijn, zal ten slotte de verhouding der waarde van zilver en 
goud op de vrije markt juist gelijk worden aan de wettelijke 
verhouding in de -unie aangenomen. Veranderde verhoudingen 
van productie of verbruik der beide metalen zullen dan op
nieuw oorzaak worden van toe- of afvloeien van het eeneofvan 
het andere metaal naar of van de unie; maar, zoolang die unie 
nog van het in waarde gestegen metaal genoeg kan afstaan, 
zal het evenwicht zich weder herstellen. 

Nu is het duidelijk, dat, om eenige zekerheid te hebben, dat 
een muntunie bij gewijzigde verhoudingen steeds genoeg van 
het ééne metaal zal kunnen opnemen, en genoeg van het andere 
metaal zal kunnen afstaan, die muntunie staten zal moeten omvat
ten, wier gezamenlijke muntcirculatie tegenover die der niet tot de 
unie behoorende landen vrij groot is. Hoe groot die zal moeten 
zijn, dat hangt af van allerlei omstandigheden. Stijgt de pro-
duotie van het ééne metaal zeer aanzienlijk in verhouding tot 
die van het andere; wijzigen sommige niet tot de unie behoo
rende staten hun muntstelsel zóó, dat ze een van beide metalen 
in groote hoeveelheden ontmunten om van het andere zeer 
veel te gaan aanmunten, dan kan de muntunie op een zware 
proef worden gesteld, en zij zal zeer sterk moeten zijn, groote 
capaciteit van absorbeering van het eene en afgeving van het 
andere metaal moeten bezitten, om die proef te doorstaan. 

Een muntunie nu, die zou beginnen met een geheel andere 
verhouding aan te nemen, dan die welke de feitelijke prijsver
houding der beide metalen is, zou zich zelf al dadelijk op 
een zware proef stellen; zij zou al dadelijk in staat moeten 
zijn, van het, bij haar wettelijk aangenomen verhouding, te 
laag geschatte metaal zeer veel af te staan en van het, bij haarwet-
telijke verhouding, te hoog geschatte metaal zeer veel op te nemen. 

En wat wilden nu Bryan's geestverwanten in 18% in Moord-
Amerika beginnen? Terwijl de feitelijke verhouding der waarde 
van zilver tot goud op de vrije markt ongeveer 1 : «M 
*as, wilden zij dat de Vereenigde Statenlet bimetalhsme 
zouden invoeren met een wettelijke verhouding van I j lb. 
Het zilver zou dus in verhouding tot goud op het dubbel der 
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feitelijke waarde gesteld, het goud tegenover zilver op de helft 
der feitelijke waarde geschat worden. Om dat met eenige kans 
op succes te kunnen doen, zouden de Vereenigde Staten al 
dadelijk enorme hoeveelheden zilver moeten-hebben kunnen op
nemen en enorme hoeveelheden goud moeten hebben kunnen 
afstaan. En wij zagen, dat juist het muntstelsel der Yereenigde 
Staten chronisch lijdende was aan overmaat van zilver (en 
door zilver gedekt papier) en aan telkens opnieuw nijpend ge
brek aan goud! Een land dat, terwijl het zijn munten voor 
het zilver gesloten houdt, toch reeds telkens het goud ziet 
wegvloeien en zich genoopt ziet door herhaalde leeningen te 
trachten zijn goudreserve op zeker peil te houden, zou zijn 
munt voor het zilver openstellen en een bimetallisme invoeren, 
dat alleen met ontzaggelijke hoeveelheden beschikbaar goud 
zou zijn te handhaven! Is het niet inderdaad verbazend, dat 
een dergelijk voorstel nog zooveel ingang vond? 

Er is, in de dagen van den verkiezingsstrijd in Noord-Amerika, • 
in de Times een brief gepubliceerd van een groote bankiersfirma 
te Chieago, de heeren Close brothers & C°, waarin betoogd 
werd, dat, al overwon Bryan, de gevolgen voor het munt
stelsel der Vereenigde Staten en voor den handel in het algemeen 
niet zoo desastreus zouden zijn als men zich in Europa wel 
voorstelde. In dien brief werd er op gewezen, dat de geheele 
voorraad gouden munt in Noord-Amerika aanwezig ongeveer 
600 millioen dollars bedroeg; dat nu wel zilver naar de Ver
eenigde Staten zou toestroomen, doch dat niet zeer spoedig 
zilver genoeg te krijgen zou zijn om al dat goud te kunnen 

• vervangen; dat voorts, al werkte de munt met volle kracht door, 
bet jaren zou duren eer voor een zoo groot bedrag aan zilver zou 
kunnen zijn aangemunt. En zoolang nu dit proces aanhield, zoolang 
de Vereenigde Staten nog goud konden afstaan tegen het binnen-
stroomende zilver, zou de muntpariteit van 1:16 behouden blijven. 

Ueze optimistische opvatting steunt op een illusie. Het 
grootste gedeelte van die enorme hoeveelheid goud berust bij 
Danten, die zich wel zouden wachten het af te staan. Men 
oenoort bij de beschouwing van het bimetallisme wel in het 
oog te Houden, dat, men hier niet met een volgens wiskundige 
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regels op te lossen vraagstuk te maken heeft. Men behoort 
niet te vergeten, dat de goede werking van een bime-
tallistisch muntstelsel voor een groot deel berust op het ver
trouwen, door. den geldhandel gekoesterd, dat de Staat in alle 
geval de muntpariteit zal kunnen en "willen handhaven. En 
waar nu iedereen kon voorzien, dat, zij het dan eerst over een 
paar jaar, de wettelijk vastgestelde verhouding onvermijdelijk 
zou worden verbroken, dat het zilver gaandeweg het goud uit 
den omloop zou verdringen, om dan bij voortdurende vrije 
aanmunting al ras tot de marktwaarde van ongeveer YM van die 
van goud te dalen, — daar zou dat vertrouwen ten eenemale en 
van meet af ontbreken. Men zou al dadelijk het goud gaan 
vasthouden; het zou opgeld gaan doen; en alleen de schatkist, 
gedwongen de wettelijke verhouding te eerbiedigen, zou al 
haar goud zeer spoedig hebben zien verdwijnen. 

Men bleef dan ook in Engeland, en evenzeer in de handels-
en flnanciëele kringen in Noord-Amerika, met groote bezorgd
heid de mogelijkheid beschouwen van een zuo ongehoorde 
proefneming, van een zoo onvermijdelijk tot pericliteenng ge
doemd waagstuk, als de invoering van een dubbelen standaard 
door de Vereenigde Staten zoude zijn geweest. Want hoe irra
tioneel het geheele plan ook ware, de kans dat het tot uit
voering zou komen scheen niet gering. De apostel van dit 
averechtsche bimetallisme, Bryan, trok het land door, schier 
overal de bevolking medesleepende door zijn zeggingskracht. 
Te Chioago sprak hij in het Colliseum voor een gehoor van 
16.000 a 20.000 personen, waarvan verreweg de meesten hem 
nooit hadden gehoord, en die door het aanhooren van te lange 
en onsympathieke redevoeringen reeds vermoeid en _ ongeduldig 
TOxen, toen Bryan optrad. Het was hier, dat hij zun lange en 
door herhaalde toejuichingen onderbroken rede eindigde met 
deze historisch geworden phrase aan het adres van de voor
standers van een gouden standaard: „Achter ons hebbende de 
handelsbelangen en de arbeidersbelangen en al de zwoegende 
menigten, zullen wij de vraag onzer tegenstanders om den 
gouden standaard beantwoorden, door hun toe te roepen: Ornzult 
deze doornenkroon niet drukken op de slapen van den aibeid, 
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gij | zult de menschheid niet kruisigen aan een kruis van goud!" 
Jirenetieker werd nooit een toreador door een Spaansch publiek 

toegejuicht, dan door zijn Amerikaansche toehoorders deze 
candidaat-president, toen hij met dien verheven onzin zijn 
tegenstanders den doodsteek had toegebracht. De geheele zaal 
j as één bewogen zee van gezwaaid wordende hoeden, zak
doeken, wandelstokken, regenschermen. In spontaan gevormde 
processie_ trok men langs de tribune achter de banieren der ter 
vergadering vertegenwoordigde Staten. Verschillende muziek
korpsen speelden tegelijk, ieder zijn eigen meest geliefkoosde 

To L m a ^ TOt Zij e i g e n l i j k s P e e l d e n k o n men niet hooren, 
zoo oorverdoovend was het leven in de zaal. 

w i n i r A \ " ! ^ d 0 ° r Z i> s P e e c h e s d e bevolking in op
winding bracht hoorde men van Mc Kinley weinig, en men 
e2n„ ' 6 n d e g 6 Z e g d e omkeerende, van die verkiezings-

Ewnl6 f T * ' d a t ZÜV6r s P r ^ n en goud zwijgen is geweest. 
er llZrf ' T 8 M C K b l e y Zelf> ziJn ^ d e n - en hij kreeg 
- ZZlt 6 r n g e 6 n k ™ d i s e m a n n e n ™ =^en dagelijks meer 

T I T I V !
 mA T r d e n s c h r i f t ^ prent des te harder voor hem. 

4Tia VM Y7 het vrije zilver- ™ het üvervIoe" 
het J2L t " n *?. d l e V a n d e n ™lwaardigen dollar, van 
W dt v S ' 6er P e g6ld' ¥ e t klem ™ > -J «* OP dat 

Z veSrm? t m S ^ ZÜVer a l h e t ëoui uit den omloop 
van 1 T ' d a t / 6 W 6 t t 6 l iJk ™t te stellen verhouding 
1 32 wa!' T T a M j k e n d e v a n d e f e i t e l iJk«. ^ ongeveer 
a W w Z L T Zl jn t 6 h a n d ^ven . Zij toonden aan, hoe 
wSrt van den r e n d 0 " a r ' d i e 8 l e c h t s 16 ^ ™ S-
t e r l t t e n i e V 0 1 1 ^ Z°U h 6 b b e n ' h l * a a r d e -ou dalen om 
wat de d o Z 1 W m i g Tr d a U d e M f t w a a r d *» z i > v a n •^^^^rs*ZiJ Melden aan het Ame'ikaan-
helft d ^ a a S t , ^ d°01' aUuS k e t S e l d t o t °P de 

allen d e I r a t l ™ i n d e ™ > > onrecht zou gaan plegen tegen 
d ^ h ^ t T T T °f a n d e r e «OBtracten geld te vor-
verspelen zün Z r ! J . , J e n n a a m i n M n n e n " e n buitenland 
» i j v e S K f 8 C l l 0 k k e n ' e n ^allezaken.inhandel.in 

jveiheid, m landbouw, een beroering teweegbrengen zou/als 
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zelfs in half beschaafde staten niet zou kunnen worden geduld. 

De voorstanders van het eerlijke geld hebben voor de vier
schaar der openbare meening, zooals die bij de stembus heeft 
gesproken, het pleit gewonnen. 

Maar het Bryanisme is daarom nog niet dood. 
Enkele weken na zijn nederlaag vinden wij van Bryan een 

artikel in de „North Americm 'Review" (December 1896) waarin 
hij zijn medestanders tot hervatting van den strijd aanspoort. 
En alweder onder dezelfde pakkende, maar in het wezen dei-
zaak zoo dwaze leuze: „Een Amerikaansohe finanoiëele politiek 
voor het Amerikaansohe volk." Onafhankelijkheid van andere 
landen en volken, ook op financieel gebied! Alsof men, aan 
het handelsverkeer der wereld willende blijven deelnemen, 
tegelijk van de waarde- en prijsverhoudingen der wereldmarkt 
zich onafhankelijk zou kunnen maken! 

Intussohen zijn de omstandigheden wel een weinig veranderd. 
Zoo als het meer gaat: terwijl nog druk gediscussieerd werd over 
den onhoudbaren toestand, waarin de landbouw verkeerde, en over 
allerlei kunstmiddelen om daarin verbetering te brengen, is die 
toestand van zelf verbeterd. De jaren, op de nederlaag der vrije 
zilverpartii volgende, hebben groote oogsten aan de Yereemgde 
Staten gebracht, tegelijk met mislukte oogsten, met hongersnood 
en staking van uitvoer, in andere graanproduceerende landen. 

De uitvoer van broodstoffen, graan en meel, uit de Ver-
eenigde Staten, in de jaren 1895 en 1896 respectievelijk een 
waarde hebbende van 114 en 141 millioen dollars, steeg m de 
jaren 1897 en 1898 tot 197 en 333 millioen dollars En daa-
tegenover stroomde ook weder goud binnen. Overtrof in de 

p.cti.velijk 30 en 78 oiUio.n aoua», «• ™ ™ • " ? / " " 

U 1897 e» ^ ; ; » « ' r £ a tSTltlSZ 
mAt. rftanp.c.t. ftvR k 44 en 104 mülioen aou<ua. x/ 

jaren 1895 en 1896 de uitvoer van goud den mvoer met res
pectievelijk 30 en 78 millioen dollars, in de beme volgende 
jaren 1897 en 1898 overtn 
met respectievelijk 44 en „ „ , „ „ „ . p r 

prospereerde en daarmede de handel en ^ e r v ° ™ n er 
kwam ruimte van geld. En dat alles op de eemge g e de g ezonde 
manier, n.1. door werkelijk verhoogde productie ^ goud 
reserve der schatkist, die men, zooals wij bervoren vermeldden, 
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ongaarne beneden 100 millioen dollars ziet dalen, doch die in 
1895 en 1896 trots gesloten goudleeningen telkens weder 
beneden dat bedrag kwam en in Januari 1896 tot beneden de 
helft geslonken was, nam gestadig toe en bereikte in September 
1898 bet cijfer van 243 millioen. 

Op een volk, dat ineen dergelijke periode van voorspoed verkeert, 
hebben de wanhoopstheorieën van ongeluksprofeten weinig vat. 

Maar de omstandigheden kunnen zich opnieuw wijzigen. En 
het zal tot eeuwig verwijt strekken aan de Eegeering van 
Mc Kinley, dat zij de voorspoedige jaren heeft laten voorbij
gaan, zonder ze te benutten om eindelijk het muntwezen der 
"Vereenigde Staten in een gezonden toestand te brengen. In. 
het platform der Eepublikeinsche partij, die Mc Kinley candidaat 
stelde — in Noord-Amerika heet een verkiezingsprogram een 
platform en heeten de verschillende artikelen planken — in dat 
platform dan bevond zich, naast de tariefplank, ooit een financiëele 
plank. En deze financiëele plank, die hervorming van het munt
wezen in den zin van sound money voorschreef, mag de reddings
plank der partij en van Mc Kinley genoemd worden. Het was 
op deze plank, dat tal van ernstige mannen, overigens niet tot 
zijn partij behoorende, zich om Mc Kinley schaarden. 

Nauwelijks echter -was men goed en wel op het schip van 
btaat aan dek geheschen en had meh het roer in handen, of 
men wierp de financiëele reddingsplank over boord, om op de 
geliefde tariefplank zijn regeerkunst te gaan vertoonen. En men 
vond het zelfs noodig daarbij grooten spoed te betrachten. De 
gang der Amenkaansche staatsmachine is in den regel vrij 
jangzaam. Een president, in October gekozen, wordt geïnstal-. 
leerd en treedt in functie den ^ Maart d. a. v., dus vijf 
maanden later Inmiddels is dan de zitting van het Congres. 
atgeloopen en de nieuwe gewone zitting begint pas in December. 
Zoo duurt het dan in den regel l V , 4 2 jaar, eer de wetgeving, 
poien vertoont van het optreden van een nieuwen president 

L l T * 6en
f ™ d 6 r d e P o l i ^ - En zoo konden ook het Mc 

teenTMA 6IïQoet W i l s o n - t a ^ eerst in de tweede helft van de 

iresMelt l 9 4 ' t 6 l k 6 n S MJn a t w e e J a a r n a ^ verkiezing van 
president Hamson en van president Cleveland, in werking treden. 
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Mc Kinley, eenmaal president geworden, zette er grooter 
vaart achter. Onmiddellijk na zijn installatie op 4 Maart 1897, 
riep hij een extra-ziting van het Gongres bijeen en met den 
grootsten spoed Averd daarin de herziening van het tarief aan 
de orde gesteld en behandeld. Een goede vier maanden later, 
den 24on Juli 1897, kon reeds de president zijn goedkeuring 
hechten aan het nieuwe tarief — naar den fungeerenden voor
zitter van het Ways and Means Committee het Dingley-tarief 
geheeten — dat alzoo wet werd en dat, volgens de daarin 
opgenomen bepaling, tevens onmiddellijk in werking trad. 

De bedoeling dezer nieuwe, thans nog geldende, tariefwet 
blijkt duidelijk uit het opschrift: „Eene wet ter verschaffing 
van inkomsten aan de Kegeering en ter aanmoediging van.de 
nijverheid der Yereenigde Staten." Wat nu dit Dingley-tarief 
zelf aangaat, het meest kenschetsende is wel de wederinvoering 
van een invoerrecht op wol. Het Wilson-tarief had ruwe wol 
op de lijst van vrije goederen geplaatst; het Dingley-tarief be
last deze grondstof weder met een invoerrecht en wel met 
een zeer hoog: het recht, dat een specifiek is, n.1. van zoo-
veel centen per pond, verschillend naar de soorten, komt neer 
op 50 a 100 pet. van de waarde! Yoor wollen goederen en 
manufacturen huldigt het tarief dan weder het zelfde gecompli
ceerde stelsel, dat wij bij het Mc Kinley-tarief beschreven heb-
ben; het bedrag van het invoerrecht is nu echter in de meeste 
gevallen nog iets hooger. Ten aanzien van het belangrijke artikel 
suiker wijkt het Dingley-tarief van 1897 geheel af van het 
Mc Einley-tarief van 1890. Wij zagen dat in het Mc Kinley-
tarief alle suiker, niet boven n<>. 16 Hollandsche s andaard 
kleurende, vrij van recht werd gemaakt, wat destijds de schat
kist op een jaarlijksch offer van 50 millioen dollars kwam te eta_an 
Het Wilson-tarief had een invoerrecht van 40 pet. geheven. Het 
Dingley-tarief nu bepaalt een specifiek recht, dat ongeveer neei-
W op het dubbele van het recht volgens J * ^ ^ ^ 
Daarbij dan natuurlijk - in het belang van ^Amerikaan che 
raffinadeurs, den machtigen sugart-trust - weder een hooger 
recht voor alle suiker die eenige raffinage heeft overgaan 

Het is zeker merkwaardig dat, terwijl de verkiezingsstrijd 

http://van.de
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hoofdzakelijk over de muntquaestie had geloopen, de overwin
nende partij, die harerzijds een hervorming van het muntstelsel 
had beloofd, begon met een wijziging van het tarief van in
voerrechten. Dit neemt niet weg, dat het Dingley-tarief duidelijk 
de sporen draagt van den politieken strijd die was voorafge
gaan. Had Bryan voornamelijk steun gevonden in de westelijke 
staten, alwaar men van de vrije zilveraanmunting een stijging 
van den prijs der producten van landbouw en veeteelt verwachtte, 
Mc Kinley beoogde die zelfde staten tegemoet te komen door 
-weder een hoog invoerrecht op wol te leggen. En dezelfde 
bedoeling lag ten grondslag aan de opneming in het tarief van 
een geheel nieuw invoerrecht, n. 1. op huiden. 

De hervorming van het muntwezen bleef middelerwijl en-
souffmnce en evenzeer het internationaal bimetallisme. 

Ter bevordering van dit laatste werd in den loop van 1897 
de senator Walcott naar Europa gezonden én werden onder
handelingen met Frankrijk en Engeland aangeknoopt. Ofschoon 
ditmaal de Engelsche Eegeering meer tegemoetkomend bleek 
dan vroeger, leidden de onderhandelingen echter tot niets, 
en zeker wel voornamelijk om deze reden, dat van wegeNoord-
Amerika en Frankrijk een verhouding der waarde van zilver 
tot goud als van 1 : 15'/, als basis werd geëischt. Het mag 
inderdaad onverklaarbaar heeten, hoe men ernstig heeft kunnen 
meenen op een dergelijke basis de medewerking der Engelsche 
en der Bntsch-lndische Regeering te zullen verkrijgen. . 

loen ook deze poging om door een internationaal bimetallisme 
de enorme hoeveelheden zilver, waarmee de Amerikaansche 
schatkist zat opgescheept, weder op de volle waarde te brengen, 
was mislukt, moest men wel zinnen op andere middelen om 
bet muntwezen in gezonden toestand te brengen. Het kan de 
moeite met loonen, na te gaan wat men daartoe heeft uitge
dacht. De voorstellen, door den secretaris der schatkist, den 
beer trage, l n he t katst van 1897 ingediend, zelven reeds ge-
üeel onvoldoende en door den president Mc Kinley maar voor 
een deel en flauwtjes ondersteund, hebben tot niets geleid. 
^ in datgene, wat het belangrijkste vraagstuk was tijdens de vorige 
verJnezmg, 18 dus gedurende Mc Kinley's regeering eigenlijk niets 
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tot stand gebracht wat de tegenpartij zou kunnen ontwapenen. 

Wat zal nu de aanstaande presidente-verkiezing brengen? 
In meer dan één opzicht heeft de Regeering reden tot onte

vredenheid gegeven. Wel is de toestand veel verbeterd, maar, 
zooals wij zagen, dit is eer het gevolg van overvloedige oogsten 
en hooge graanprijzen, van omstandigheden in 't algemeen, waar
aan de Begeering geen deel had en waarvoor haar geen dank kan 
worden geweten. Het zeer hooge Dingley-tarief heeft zeker velen 
weder van Mc Kinley. en van de republikeinsche partij die hem 
tegen Bryan steunde,'vervreemd. En aan het republikeinsche 
muntprogram is, zooals wij zagen, geen uitvoering gegeven. 

En die andere, in veel opzichten zoo voorspoedige gebeurtenis, 
de oorlog met Spanje, heeft eigenlijk ook niet gestrekt om het 
aanzien van Mc Kinley's regeering te verhoogen. __ 

Een krachtige buitenlandsche politiek behoorde, zooals wij 
zeiden, tot het program der republikeinsche partij. In haar 
platform trof men dan ook een plank aan van dezen inhoud: 

„Het Spaansche gouvernement heeft de feitelijke macht over 
Cuba verloren, is onmachtig om eigendom en leven der aldaar 
wonende Amerikaansche burgers te beschermen en om de bxj 
tractaat aangegane verplichtingen na te komen. Daarom behooien 
de Vereenigde Staten daadwerkelijk hun invloed en hunne goede 
diensten aan te wenden om den vrede te herstellen en aan het 
eiland de onafhankelijkheid te schenken." 

Het ligt ons allen nog versch in 't geheugen, hoe dit punt 
van het program door den loop der zaken een beteekenish eft 
gekregen veel grooter dan men destijds vermoedde. De.pressie 
% Spanje uit te oefenen om vrede en o n a ^ f j 1 ^ / ^ 
het naast de deur der Unie gelegen eiland_ Cuba te geven j s 
uitgeloopen op een oorlog, waarin Spanje q n vloo tl«A•« 
vernietigen, Cuba en Portorico heeft verloren, en « W » . 
verwijderde Philippijnsche eilanden heeft moeten ov geven 
En dit alles is gebeurd, zonder dat de handel £ Vewmgto. 
Staten er noemenswaard door belemmerd is, z o n d e d a t ^ n a n 
ciën er noemenswaard door geleden hebben. Zonder^melkbare 
inspanning heeft men de ontzaggelijke kosten van den oorlog 
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gedekt. Eene speciale oorlogsbelasting werd zonder tegenstand 
gevoteerd en eene leening van twee honderd millioen dollars 
rentende drie percent dadelijk meer dan volteekend. Maar hoe 
schitterend de uitslag ook is geweest, de Regeering heeft on
tegenzeggelijk fouten begaan. En de nasleep wekt in hooge mate 
ontstemming. De Philippij nen, door een coup de main op Spanje 
veroverd, daarna voor 20 millioen dollars van Spanje gekocht, 
moeten thans opnieuw veroverd worden op de inboorlingen 
zelven. Met leede oogen ziet men in de Yereenigde Staten 
thans veel goed en bloed opofferen om een volk te onderwerpen, 
waarmede Noord-Amerika eigenlijk niets had uitstaan. Derede
nen, voor de Amerikaansche interventie op het nabij gelegen 
en door vele economische belangen aan de Vereenigde Staten 
verbonden Cuba geldende, golden voor de Philippij nen niet. 
Hoe begeerlijk een belangrijke bezitting in de nabijheid van 
China sommigenEuropeeschen mogendheden toeschijnt, in Noord-
Amerika zien zeer velen met tegenzin zich een koloniale be
zitting opgedrongen, om geen andere reden dan deze, dat die 
kolonie toevallig behoord heeft aan de mogendheid wier gezag 
men op Cuba niet langer kon dulden. 

Heeft men aldus naar veler oordeel het doel voorbijgestreefd, 
de opofferingen vooral aan leven en gezondheid zijn grooter 
geweest dan zij hadden behoeven te zijn. Het is de tijd nog 
met, om de geschiedenis van den oorlog te schrijven. Doch 
cut kan men wel zeggen, dat Mc Kinley, de man met het 
Napoleontische uiterlijk, gebleken is meer op zijn plaats te zijn 
in de werken des vredes dan in die des oorloge. 

.Yooral wordt hem verweten, dat hij in de keuze van zijn 
}T™m6t Sel»kkig is geweest; en binnenkort zal hij waar-

schunhjk genoodzaakt zijn, den minister van oorlog, generaal 
Alger, te vervangen. » Men heeft gedurende het geheele tijdperk 

Z rM°° g ̂  h6t g6VOel « e l l a a ' dat een *»"htige ^ het 

IZl Y a i * SCMP V a n S t a a t< ^elks koers veeleer door de 
stroomingen der zee eii door de inzichten der bemanning dan 
door den vasten wil des gezagvoeders scheen bepaald te worden. 

laatst van Juli 1899 werkelijk geschied. 



WILLIAM MO KINLBY. 265 

Zoo is dan de uitslag der aanstaande verkiezing van 1900 
vooralsnog zeer twijfelachtig. 

Yraagt men, in welken zin wij hier in Nederland moeten 
* hopen dat de uitslag zal vallen, dan is het antwoord niet ge

makkelijk te geven. 
Dat de partij der vrije aanmunting van zilver de overwin

ning behale, kunnen wij bezwaarlijk wensohen en dat zij, aan 
het roer gekomen, aan haar programma volledige uitvoering 
geven zou, komt ons zelfs niet waarschijnlijk voor. 

Toch kan het levendig houden der agitatie voor het bimetallisme, 
zelfs in dien dwazen vorm van het Bryanisme, zijn nut hebben. 

Yeel is in den loop der jaren ooldn de muntquaestie gewijzigd. 
Indien iets kan gezegd worden in het muntwezen der wereld 
te hinken, dan is het Wel in dezen zin, dat de verspreiding dei 
theoretische kennis de feitelijke gebeurtenissen achterna hinkt 
Toen het tijdstip bij uitstek gunstig ware geweest om het 
internationaal bimetallisme in te voeren, namelijk omsreek 
het jaar 1873, was de theoretische kennis ten acl er, de 
mees e staatslieden waren nog overtuigd van de h o h 
onhoudbaarheid van het bimetallisme. En toen ^ ^ i s c h e 
kennis zich voldoende had verspreid; toen de ? # W ™ 
het bimetallisme in theorie vrij algemeen erkend begon 
worden, was de verhouding der waarde van gou.en^züve 
zoodanig gewijzigd, dat de practische toepassing op onovei 
.zooaanig gewi^g", „fe+11utp TWenover die bezwaren 
komelijk schijnende bezwaren afstuitte. J-egenovei " 
heeft men t en het dreigende gevaar der gouds b.aaischte in 
het veld gebracht. En terwijl de grootste autorite* n op he 

m een ».ntól .nde.e taden " ? " , „ , , dit soo i», Mij» 
• « t e ruilmiddel moet «»• E» « ^ 
e«», sterk wielende whoading der waan» v.» 
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voor den wereldhandel hoogst nadeelig. Het internationaal 
bimetallisme moet dan ook het ideaal blijven; een ideaal, te 
verwezenlijken slechts, indien, maar dan ook zoodra, de om
standigheden dit mogelijk maken. Het is te hopen, dat indien 
weder een gunstig tijdstip aanbreekt, de theorie niet weder 
achterlijk moge zijn. Maar in elk geval kan het nuttig zijn te 
weten, dat in een zoo machtig handels- en nijverheidsland als 
de Vereenigde Staten van Noord-Amerika een groote partij 
bereid en gereed is elke gelegenheid aan te grijpen, elke poging 
te steunen, om het ideaal te verwezenlijken. 
_ E n nu de andere quaestie, het tarief van 'invoerrechten. 
Moeten wij wenschen, dat de protectionisten, de Mo Kinley's 
en de Dmgley's het onderspit delven? 

Voor ons, die zelf vasthouden aan het beginsel van vrijen 
handel en klagen over de protectie door andere landen gehul
digd, schijnt het antwoord niet twijfelachtig. En toch zijn de 
tarieven der partij van de meer gematigde tol-politiek voor ons 
niet altijd beter dan die van de ultra-protectionisten. Het 
Wilson-tanef, dat het Mc Kinlev-tarief verving, bracht, door 
op geslepen diamant een invoerrecht van 25 percent te leggen, 
een grooten slag toe aan een belangrijken tak van nijver
heid, de diamant-industrie. Toor de goede soorten diamant is 
^oord-Amenka het voornaamste afzetgebied. De uitvoer van 
diamant naar Noord-Amerika uit het consulaire district Amsterdam, 
«? ™ > Jaren 1890 tot 1893 onder de vigeur van het Mc 

2 ! u e" TOarde V a n m i m tien millioen gulden ge
middeld per jaar vertegenwoordigde, slonk onder het Wilson-
tauef m de jaren 1895 en 1896 tot vier en tot drie millioen 
t « W e"rV a n J 1 ^ 6 b e d r a S ™ 8 n°g »aar ^ Va gedeelte s£cir tw2i 12?ï t a W broht tet invoerreoht in 
daarhPPn J „ , ° p e r c e n t t e r u g . e» & ontvoer 
S n ZZfPen d k m a n t steeg weder, in 1897 tot 3% 
s d l e r L d ï f t 0 t r U i m Z6S m i l l i o e n B^Men- Voor den 
lÏÏÏ LZTT? 1S ' ^ D i ^ l e Har i e f weder veel on-
S k e l l X W^on-tarief; de uitvoer van geraffineerde 
E t a ^ m e i i k a UH h 6 t C 0 n 8 d a i r e ^<* Amsterdam, 

' d 6 l a a t 8 t e J a r e n s t l J S 6 ^ was geweest en in 1896 en 1897 
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respectievelijk tot ruim drie en ruim vier millioen gulden was 
gestegen, is in 1898 tot één millioen gedaald. 

Bij uitstek schadelijk is het telkens veranderen der tarief-
politiek, waardoor alle bedrijf van handel en nijverheid aan 
voortdurende schokken wordt bloot gesteld. Dit bezwaar wordt in 
Noord-Amerika zelf sterk gevoeld. Merkwaardig is in dit opzicht 
een resolutie, door de Kamer van Koophandel te New-York 
op den 31™ Maart 1897, toen het Dingley-tarief aanhangig 
was, genomen en daarop aan alle leden van het Congres mede
gedeeld. In die resolutie wordt de aanhangige wet ten sterkste 
afgekeurd, niet zoozeer om bet hooge tarief op ziqh zelf,_ als 
wel omdat.dit tarief, zoo sterk afwijkende van het vorige 
niet alleen dadelijk een perturbatie in handel en nijverheid za 
teweegbrengen, doch ook noodwendig weder een reactie zal 
uitlokken die een nieuwe beroering dier bronnen van volkswel
vaart ten gevolge moet hebben. Handel en nijverheid, zoo 
zegt. de Kamer van Koophandel te New-York, begeeren mets 
ernstiger dan een lange periode van rust van de voortdurende 
tarief-agitatie en tariefwijziging. Zij wenschen een tarief naar 
welk stelsel of tot welke bedragen dan ook, dat zoo redelijk 
en aannemelijk zij voor de meerderheid der £ " » . « * * * 
niet onmiddellijk weder tot bestrijding aanleiding geeft doch . 
als een definitief kan worden aanvaard. 

Zijn de tariefwijzigingen hinderlijk voor het land «1 , , J 
zijn het ook in hooge mate voor de landen, die met Nooi 
Amerika handel drijven. Welk een beroering heft^niet het 
tijdelijke invoerrecht van het Wilson-tanef op 8^*%**™* 
in de welvaart van een belangrijk deel der ******»£» 
bevolking gebracht! Wil men uit een minder ° ™ g n j k e n 
tak van nijverheid een voorbeeld? Eemge jareri ge eden gmg 
een Amsterdamsen " p M f c ^ ^ ^ T f ï ™ ^ 
werkte, over tot een aanmerkelijke ^ f ^ ^ T - o t v l n 
een naamlooze vennootschap werd opgericht en d. uivoer va . 
verzilverd spiegelglas uit het consulair district Amsterdam 
veizüveid sP i e f i e iS i a

 i n 1 8 9 6 t o t een waarde van 
naar de Vereemgde btaten steeg in -̂> ;nvnPV. 
f 375.000. Daar komt plotseling het ^ ^ . ^ « S 
recht op spiegelglas met ongeveer 100 percent verhoogen. De 
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uitvoer naar Amerika wordt onmogelijk; van 33/4 ton in 1896 
daalt de uitvoer in 1897 tot ƒ168.000 en in 1898 t o t / 5 000! 
De bedoelde vennootschap heeft haar winst zien verdwijnen 
en haar bedrijf ingekrompen. Wellicht komt weldra een nieuwe 
tanefwet den uitvoer van verzilverd spiegelglas naar Noord-
Amenka weder mogelijk maken. Maar wie zal zich opnieuw 
aan de daartoe noodige kapitaalsuitgave wagen? 

Het is te hopen, dat in het platform der overwinnende partij 
bij de aanstaande verkiezing een tariefplank moge worden ge
vonden, die aan den zoo redelijken wensck der Kamer vari 
-Koophandel te New-York tegemoet, komt. 

Hoe dit zij, de strijd voor de verkiezing van een president 
der Tereenigde Staten in het jaar 1900 zal zeker belang
wekkend zijn. In het jaar, dat nog vóór de verkiezing moet 
verloopen, kan nog veel gebeuren en omtrent den uitslag is 
tnans nog weinig te voorspellen. 

Wenschen wij William Mc Kinley, hetzij hij in het'vol
gende jaar aftreedt of niet, nog vele jaren van nuttige en 
eervolle werkzaamheid toe. 

Of het hem spijten zal de hoogste waardigheid zijns lands 
te moeten nederleggen? De ervaringen, door hem gedurende 
zijn presidentschap opgedaan, zouden het ons doen betwijfelen. 

voor de lijdende Mevrouw Mc Kinley zal het zeker een 
germge opoffering zijn, haar hooge positie en het Witte Huis 

^ W i f T m ° e t e n V 6 r l a t e n ' i n d i e n k » * man daardoor 
ge egenhexd vindt, zich weder meer aan haar te wijden. Hij 

W ™ \ d Y T S t e l p e n d e s t a a t o r g ontheven, nog veel met 
v e e L ! 6 n 6 n a a n l l a a r t e ™*»!en he^en uit het 
w e l k 7 ? e n ' T ^ ; " 1 6 1 0 I™8P°edige tijdperk, gedurende het-
2 LtVï,'-^ d 6 r X^™Z van een der machtigste 
en welvarendste rijken der wereld heeft gestaan. 
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Op 18 Mei van dit jaar was het onzeker weer te Parijs. 
Als de zon een half uurtje geschenen had, kwam een flinke 
regenwolk en bezorgde het sohitterend jonge groen een op-
frissching. 

Ook het volk in de straten kreeg zijn deel. Maar terwijl het 
«lders in omnibussen of winkels vluchtte, bleef het voor de 
kerk de la Trinité dicht opeengepakt staan. Men liet zich nat-
regenen en wachtte. Van tijd tot tijd keek men eens naar de 
kerk; het voorportaal was behangen met zwart laken, waar
tegen boven de deur een dofzilvereh S uitkwam; dan weer 
liep men eens naar den kant van de Eue de Clichy, van waar 
men blijkbaar iets verwachtte. . 

Tegen half elf eindelijk werd aan het einde der straat een 
menschenmassa zichtbaar, die iets kleurigs met zich voerde. 
Het was een lijkstoet, dicht omstuwd door een menigte belang
stellenden en nieuwsgierigen, voorafgegaan door op beiries 
gedragen reuzenkransen van paarse violen met witte, ro/e, 
blauwe bloemen er overheen, gevolgd door * W n ™ b e " 
men. Op paarse linten verkondigden gouden letters, dat d t o e r t s 
van de eerste Parijsche schouwburgen en van de b kend 
Parijsche bladen, dat Sarah Bernhardt, ^ W ™ 
Claretie, dat ook dankbare menschen, die o^ekend wdden blij ven 
den doode, die hier begraven werd, hunne hulde bewezen. En 

XXX 
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de mannen, die de kwasten van het lijkkleed droegen, de mi
nister van onderwijs Leygues, de académiciens Grréard, Claretie 
en Lemaitre, Roujon, directeur van Schoone Kunsten, Larroumet, 
secretaris van de Academie der Sehoone Kunsten, gaven door 
dien dienst aan den overledene genoeg te kennen, dat zij zelf, 
dat ook de officieele wereld en die der kunst hem als een 
man van beteekenis beschouwden. Het was Erancisque Sarcey, 
wiens lijk eerst, voor den lijkdienst, naar de kerk, daarna naar 
het kerkhof van Montmartre gebracht werd. 

De ruime kerk was stampvol, al vóór de aankomst van den 
stoet. Yan hen, die hem op straat hadden afgewacht, konden 
maar weinigen er meer plaats vinden. Wie zich met een staan
plaats moest vergenoegen, wachtte meest de uitvoering van het 
lange maar mooie, goed uitgevoerde en wel verheffende muzi
kale programma niet af, men liep in en uit door een klepperende 
zijdeur, waardoor twee stroomen menschen tegen elkaar ingingen. 
En als men toeluisterde naar de gesprekken van die binnen en 
buiten wachtten, bemerkte men wel, dat niet alleen nieuws
gierigheid of verveling al die menschen bijeengebracht had. De 
dood van Erancisque Sarcey was voor velen meer dan een in
teressant feit: zij zouden hem missen. 

G-emist werd hij ook dienzelfden middag in het Théatre-
Erancais. Daar werd de „Centenaire" van Beaumarchais gevierd 
met een opvoering van Le Mariage de Figaro. Had hij geleefd, 
hij zou zonder twijfel daar aanwezig geweest zijn; ik hoorde hoe de 
man, die in het orchestre de plaatsen aanwijst, over hem sprak. 
Hg zou dan ook zeker niet verzuimd hebben in zijn volgend 
feuilleton nog eens te wijzen op de beteekenis van Beaumarchais, 
schakel tusschen de Eransche tooneelschrijfkunstvan de 17^ en de 
19 e eeuw, en zijn gelief koosde acteurs van zijn geliefde Comédie 
Erancaise hebben besproken en gevierd. En duizenden lezers 
zouden van dat duidelijke, opgewekt geschreven feuilleton g ^ 
noten hebben.... ook al zou er waarschijnlijk niet veel nieuws 
m gestaan hebben. 

_ Erancisque Sarcey is jaren lang een vriend, zijn artikelen 
zijn bijna een behoefte geweest van zijn lezers. Hij had lezer»' 
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bij tien-, misscbien bij bonderdduizenden. Een tijdlang zijn bet 
er misscbien wel een millioen geweest. Dat was toen Sarcey 
wekelijks een artikel scbreef voor Le Petit Journal. Men her
innert zicb wellicht bet proces, dat Sarcey gevoerd heeft tegen 
den directeur van deze volkscourant, die bem op stel en sprong 
zijn ontslag bad gegeven, omdat bij in een zijner artikelen een 
wel wat erg familiaar woord bad gebruikt. Dit proces is ge
ëindigd met een vonnis waarbij het Petit Journal werd ver
oordeeld Sarcey nog een paar maanden zijn salaris uit te betalen. 
Maar ook buiten bet Petit Journal bad Sarcey nog lezers genoeg. 
En in allerlei kringen: onder de deftige lezers van den Tempa, 
waarin bij zijn wekelijksch tooneelfeuilleton, een zeer uitvoerig 
artikel scbreef en, onder bet pseudoniem Sganarelle, zijn „tagots ; 
onder de abonnés van de Jnnales Politiques et literare*, een 
goedkoop weekblad, waarin hij schreef over alles en nog wat; 
van de Nouvelle Bevue, waarin bij nieuwe boeken bespraken 
ook onder de lezers van den Mgaro, in wier hoofden bij „Grams 
de bon sens» trachtte te zaaien. Vroeger bad hij medegewerkt 
aan- de Sevue Buropéenne, aan de OpinionNaüonale waarin 
bij ook eenige jaren tooneel-kronieken schreef; aan bet; ad 
van zijn vriend Edmond About, Le XlXe Sèele, en bet na About 
dood opgerichte Le Qagne Petit, aan den Gaulozs en vele 

andere bladen. , , „ _ . j . n 

Hoe hij langzamerhand de vriend en vertrouwde geworden 
was van zijn lezers, kan blijken uit eenige anecdo en na zyn 
dood meegedeeld. Gaston Descbamps vertelt, dat hijeens een 
vrouw in zijn dienst had, die verrukt was,toen ^ ^ j » 
bij Sarcef kende.„Sarcey, dien was zij baar leven ™ * ° ^ 
En toen vertelde zij, dat zij eens in baar -leven zoo^lokfag 
was geweest, dat zij er een eind aan bad wHen: ™ * £ ™ £ . 

en te zeggen, dat zij h e t nfP P7artikel over den zelfmoord; 
scbreef Sarcey i ^ ^ T z S ^ - mensch nooit mag 
hij noemde ^ ™ ^ £ % A te werken en zijn plicht 
wanhopen, en dat men, cioui uw wppr-mned 
te doen, alles te boven komt. De arme ™?™™»°& 
gekregen, zij bad gewerkt, baar twee meisjes grootgebracht 
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en ze goed bezorgd. En zonder Sarcey zou dat alles niet ge
beurd zijn, had zij schreiend erbij gevoegd. 

Een kolonist te Outéta, in de Algiersche provincie Bizerta, 
zeide tot Deschamps, toen hij den dood van Sarcey. ver
nam : „Ik heb Sarcey nooit gezien, maar ik betreur hem alsof 
hij familie van mij was. Ik kende dien man door en door. 
Als ik iets van hem las, was het alsof ik met hem zat te 
praten. Ik zal er nooit aan kunnen wennen, dat ik hem thuis 
niet meer zal vinden." En de minister Leygues kon dus blijk
baar aan Sarcey's graf met volle recht zeggen, dat deze journalist 
zoo deel uitmaakte van het leven van zijn tijdgenooten, dat hij 
zijn plaats had aan ieders haard en dat hij, wanneer het hem 
was ingevallen om aan de een of andere deur in Parijs aan 
te kloppen, zeker zou zijn ontvangen met de opmerking: „U 
is van de familie, kom binnen, wij verwachtten u." 

Het is zeker een zeldzaam voorrecht, wanneer men zoo de 
vertrouwde en de vriend is van zoovelen en aldus invloed op 
hen kan uitoefenen. Niemand kan het bereiken dan de jour
nalist, die niet ophoudt dagelijks, of minstens wekelijks, zijn 
goed vaststaande meeningen in bevattelijken vorm te brengen 
onder de oogen van een groot publiek. Natuurlijk is het ook 
slechts mogelijk in een land waar het gewoonte is artikelen 
in de pers te onderteekenen. 

Maar er is meer noodig. Niet ieder journalist, ook in Frankrijk, 
krijgt een naam en een invloed als die van Sarcey. Om duidelijk 
te maken, waaraan hij ze te danken heeft gehad, zullen wij 
beginnen met Sarcey's levensloop na te gaan. 

Erancisque Sarcey is 8 October 1828 geboren te Dourdan, 
een klein plaatsje in het departement Seine-et-Oise, niet zoo 
heel ver van Parijs. In een der nummers van het weekblaadje 
Ze Drapeau tricolore, dat hij in den zomer van 1871 redigeerde, 
vertelt Sarcey, dat zijn grootvader een Lyonsche zijdewevor was. 
Zijn vader had ook tot zijn achttiende jaar aan den weefstoel 
gezeten. Maar hij had eerst geleerd op een kloosterschool; in zijn 
vrijen tijd studeerde hij verder, onder de „Honderd dagen" nam 
hij dienst en toen hij na den val van Napoleon ontslagen werd, 
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kreeg hij de betrekking van ondermeester in een school te Parijs. 
Hij werkte voort en bracht het zoover, dat hij in het provincie
plaatsje, waar Francisuue geboren is, een kleine kostschool kon 
oprichten. 

Rijk was vader Sarcey eohter niet. Toch kreeg zijn zoon een 
klassieke opleiding en wel in het Lycée Charlemagne te Parijs 
waar hij gratis geplaatst werd. „Je payais ina pension en prix 
au concours", vertelt Sarcey met een trots, die rechtmatig was. 
Want hij behoorde tot de beste leerlingen, en toen hij in 1848 
examen deed voor de Ecole Normale, die toen nog in haar vollen 
bloei was en de kweekplaats van hen, die later in Frankrijk 
in de letteren, de wetenschap, de journalistiek, en ook in de-
politiek een belangrijke plaats zouden innemen, was hij de vierde 
van de ranglijst: alleen Taine, About en een derde waren 
hem yoor. 

Eigenlijk had vader Sarcey iets anders gedroomd voor zijn 
zoon. Hij wilde een artiest van hem maken. Wat, kwam er 
nog niet zoo veel op aan. Maar Francisque had zulke slechte 
oogen, dat van schilderen of beeldhouwen natuurlijk niets kon 
komen. Muziek dan! En dat was den vader, die een harts
tochtelijk liefhebber van muziek was, vooral van de opéra-
comique, eigenlijk ook meer naar den zin. Nu was er natuurlijk 
te Dourdan, van waar tweemaal per week een oude omnibus 
naar Parijs liep, niet veel gelegenheid om muziekles te 
nemen. Het verhaal van zijn muzieklessen, die hij eerst kreeg, 
van een ouden voorzanger; toen van een oud-fluitist van 
de legers van Napoleon, die hem zou leeren vioolspelen; daarna 
van een ex-opera-directeur, die te Dourdan een muziekvereni
ging oprichtte; en eindelijk van een pistonnist, die een fanfare
corps van leerlingen van het Instituut-Sarcey zou dirigeeren, 
heeft Sarcey op heel vermakelijke wijze gedaan in zijn Souvenirs 
de Jeunesse. Een musicus is hij nooit geworden, zelfs niet door 
de lessen van den bekenden Ohevé, den enthousiasten propa
gandist voor de methode Galin-Paris, van wien Sarcey zulk 
een aardig beeld heeft geteekend in dit deeltje herinneringen 
uit zijn jeugd. Zóó weinig aanleg voor muziek had hij, dat 
mevrouw Ohevé, die een zuster was van Paris, en die ook 
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haar leven 'gewijd had aan de verbetering en de uitbreiding 
van de Methode, op hem proeven nam met het stelsel. Als 
met iemand, die zoo weinig geschikt was om muziek te leeren 
maar zulk een zeldzame volharding had als Sarcey, de methode 
te kort schoot, dan moest zij verbeterd worden. Het is zeker 
nog al dwaas, wanneer men dit alles weet — en Sarcey, die 
er van hield over zich zelf te schrijven, heeft ook dit heel 
openhartig verteld — hem over nruziek te hooren spreken met 
een zekere minachting, of zelfs, wat nog gekker is, hem er 
over te hooren oordeelen, wanneer hij het in zijn feuilletons 
eens over een operette of over „musique de scène" heeft. > 

Had Sarcey dus zijns vaders liefde en aanleg voor muziek 
niet geërfd, iets anders had hij wel van hem overgenomen. Dat 
was de liefde voor de meesterstukken der Fransche letterkunde, 
vooral voor Eacine, Regaard, Beaumarchais, en het meest van 
allen voor Molière. Als vader Sarcey, die goed las, 's avonds 
een stuk van een zijner geliefkoosde auteurs ten beste gaf, dan 
sloop Francisque het bed uit en verstopte zich in het bed van zijn 
moeder, dat achter in de kamer stond. Meestal hielden de ouders 
zich dan maar alsof zij niets merkten, en zoo maakte Sarcey al 
heel jong kennis met een groot deel van het oude repertoire. 
Dat zijn zoon, schrijvende over die tooneelwerken nog eens 
naam zou maken, dat heeft vader Sarcey nooit gedroomd. 

Daaraan had Sarcey zelfs nog nooit gedacht, toen hij op de 
Ecole Normale was. Zoo goed als van zijn medeleerlingen, was 
het zijn ideaal onderwijzer en leeraar, wellicht later professor 
te worden. De Université, in 1850 doch slechts in naam afge
schaft, omvatte toen nog het geheele onderwijs in Frankrijk 
en oud-leerlingen der Normaalschool konden zoowel aan lycées 
als aan dorpsscholen benoemd worden, doch ook worden wat' 
•wij hoogleeraar (professeur de faculté) noemen. Aan de journa
listiek, waarbij verschillende leden der zoogenaamde „grande 
promotion" van 1848 terecht zouden komen, dachten zij geen 
van allen. 

A a n d e n aderen kant, hard werken voor het onderwijs deden 

i. In een vers, geschreven toen hij leeraar was te GrenoUe, zegt Sarcey o.a.: 
Maitre des maitres, Boïeldieu. (slel) 
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zij evenmin. Er werd meer gediscussieerd en gedebatteerd, door de 
meesten ten minste, dan gestudeerd. Men werd zoowat geheel 
•vrij gekten. Aan het einde van het eerste jaar moest men een 
examen doen, maar het idee dat zij daarbij zouden worden af
gewezen, kwam Sarcey en zijn jaargenooten belachelijk voor. 
Ën dan kwam het eindexamen aan het eind van het derdejaar. 
Daarvoor moest gewerkt worden, want dat was met gemakkelijk. 
Maar de eerste twee jaren werd er niet veel gewerkt voor de 
school. Men las wat men wilde. Vooral Yoltaire was zeer ge
liefd ; zijn helderheid, zijn eenvoud, zijn afwezigheid van rhetonca 
trokken deze „normaliens" aan; zij hadden een „samte horreur 
de la phrase." Chateaubriand konden zij niet uitstaan, zij 
waren dol op Stendhal. Sarcey heeft in zijn Souvenirs de Jeunes** 
het eenzijdige van die opvatting toegegeven en verteld hoeveel 
moeite het hem gekost heeft zich ook in te werken in Victor 
Hugo bijvoorbeeld. Toen hij van de Ecole Normale kwam en 
leeraar werd, was de achttiende eeuw voor hem „Ie grand 

siècle 
Toen hij leeraar werd.... ja, maar dat was nog zoo gemak 

keiijk niet gegaan. Wanneer men niet slaagde ™ £ * « * 
examen, „1'agrégation", werd men "gewoonlijk ^ j T j £ 
alleen maar in een school van minderen rang en a o n t a w j j * 
voor een lagere klasse. Taine was bij zijn mond 1 m g e » 
afgewezen, maar hij werd toch benoemd. £ * £ £ £ 
mondeling examen mogen doen en zgn oenoeming 
maar steeds niet in het Journal de ' « « ^ J ^ 2 
was er wel een verklaring te vin en ™ £ £ $ f ö £ 
benoeming. Het was de gewoonte ^ e l e * | e n o u r s u s d r i e 

klasse van de Normaalschool op het eindeJan. 
of vier weken les gingen geven ™ ™ t i ^ Z — 
De vaste leeraren, die déze lessen heetten te sn» ei e ^ 
gewoonlijk vacantie en lieten hun aanstaanden coUeg h e t ; 

vrij. Sarcey profiteerde d a a r v a n ^ £ , * £ £ ^ <_in o p g ( , 
al revolutionnaire denkbeelden -W w ^ 

wonden taal in te prente.n ^ ^ ^ ^ n i k onderricht 
vaders, meestal clericalen ^ ^ ^ ^ H e t resultaat was 
voor hun zoons volstrekt met gediend waien. sx 
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een klacht bij den minister, het bezoek in de les van een commissie 
die — Sarcey was gewaarfchuwd— niets verkeerds opm erkte 
maar desniettegenstaande toch de weigering van den minister 
zulk een anarchistisch element toe te laten in de Université. Door 
voorspraak van anderen werd Sarcey eindelijk aangesteld: hij 
•werd benoemd tot leeraar van de derde klasse aan het Lycée 
te Chaumont, een kleine plaats in het oosten van Frankrijk 

Als het Sarcey bij het onderwijs niet is meegevallen, dan is 
dat slechts gedeeltelijk aan hem te wijten. Terwijl vroeger de 
onderwijzer in Frankrijk nog al vrij gelaten werd, was na 1850 
de geest der centralisatie vaardig geworden over de Université. 
Men kent de aardigheid van den Franschen minister van onderwijs 
die er trotsch op was, dat hij op ieder uur van den dag kon 
zeggen, dat op dat oogenblik in heel Frankrijk op alle scholen 
dezelfde les uit hetzelfde leerboek werd behandeld. En boven
dien was na de revolutie van 1848 de reactie ingetreden. De 
bourgeoisie had den angst gekregen voor het roode spook en 
was den clericalen in de armen gevlogen. De geestelijkheid had 
trouwens reeds lang gewerkt om de baas te worden over het 
onderwijs en had zich meester weten te maken van de meeste 
hooge posten, waardoor zij het geheele onderwijzend personeel 
m haar macht kreeg. 

Thans volgden allerlei administratieve maatregelen, welke 
natuurlijk op jonge enthousiasten, zooals Sarcey, die vol am
bitie en met grooten ijver zijn onderwijs begonnen was, den 
indruk maakten van plagerijen en dit.ook meestal waren. Hij 
trachtte zijn leerlingen, die soms om hem heen stonden terwijl 
nij op hun bank zat, liefde voor hun studie bij te brengen en hij 
slaagde daarin. Maar hij hield zich niet aan rooster of programma 
en de geregelde gang van het onderwijs leed daaronder. Dit 
werd barcey niet op de verstandigste manier aan het verstand 
gebracnt. Hij vond het plagen en plaagde terug. Er kwam een 
circulaire van den minister, die voorschreef, dat, met nog heel 
wat meer, dagelijks ook de vorderingen van eiken leerling moesten 
worden omschreven. Toen Sarcey zeide, dat hij daartoe geen 
Kans zag, kreeg hij ten antwoord dat het bevel van den minister 
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moest worden opgevolgd en bedaoht Mj een reeks bijvoegelijke 
naamwoorden, die elkaar op den bedoelden staat geregeld op
volgden: Maandags waren liet „snelle" vorderingen, Dinsdags 
„buitengewone", Woensdags „ongehoorde" enz. Dat wekte na
tuurlijk de woede op van de autoriteiten. 

In 1851, na den 3^en December, is Sarcey op bet punt 
geweest zijn ontslag te nemen. Het was, toen van de onder
wijzers na den staatsgreep een nieuwe eed gevorderd werd. 
Alleen door zijn besluiteloosheid heeft hij toen met geweigerd. 
Maar lang is hij te Ghaumont tooh niet gebleven. Op een cir
culaire van den minister, waarin het onderwijzend personeel 
verboden werd een baard te dragen, antwoordde Sarcey, die 
zijn baard altijd had laten groeien, met een dwaas smeekschrift 
aan den rector. Deze was woedend, zond het stuk -Sarcey s 
eerste artikel! - op naar den minister en eischte het ontslag 
van den rebel. Dé minister nam het minder hoog op, maar vond 
toch een straf wel noodig: de schuldige werd verplaatst naar 
Lesneven in Bretagne, waar hij wel de klasse „de rhétonque 
mocht onderwijzen, maar aan een dorpsschool. 

Toch is deze straf voor Sarcey het tegendeel van een straf 
gebleken. De school te Lesneven was eigenlijk meer een semi
narie dan een staatsschool, het onderwijzend personeel bestond 
uit priesters en jeugdige seminaristen; de minister * j r £ 

hen wel, maar hield zich ^ ^ ^ u ^ ' Z d l Z 
den geestelijke, die de school bestuurde, ^leen voord „dase 
de rhétoriqie" benoemde hij zelf den leeraar * » ™ ? ^ £ 
als Sarcey was, kwam daar dus wel vreemd terecht. Maadie 
geestelijken bezaten blijkbaar een groote_mate vanveid aag 
Lmheid; Sarcey werd geheel vrijgelaten in ^ « t o j ^ f j 
directeur bood hem den sleutel aan van zijn urn een ech en 
„jardin de curé", waarin Sarcey uren liep te «en,, hg ^ rk t e 
veel, las o. a. Aristophanes, studeerde tegen h e t ^ ^ van he 

^ r = ^ 

te maken. Het verblijf te Lesneven was zoo wemig een 
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gebleken, dat Sarcey gevraagd had nog een jaar op de sterf
plaats te mogen blijven. Dat werd, hoewel zijn verzoek heel 
openhartig en beleefd gedaan was, als een onbeschaamdheid 
beschouwd: de minister meende dat Sarcey den spot dreef'met 
de hem opgelegde straf, en droeg hem de „classe de gram-
maire op te Eodez, ergens in het zuiden. 

Nu was de straf gevoelig genoeg. Sarcey begon in de café's 
te Joopen, speelde, werd verliefd of deed alsof hij het was, 
m één woord verveelde zich en zocht op alle manieren de ver
veling te verdrijven. Natuurlijk zullen zijn lessen wel niet best 
geweest zijn. Intussclien moest hij werken voor het „examen 
dagrégation", dat hij nog altijd niet gedaan had. Yeel deed 
üij er met voor, doch hij slaagde. Bijna had zijn gebrek aan 
vormen nog alles hedorven; hij kwam de eerste maal voor de 
commissie m een oude-jas, een overhemd met roode strepen 
en een gekleurde das. Gelukkig werd zijn vriend About ge
waarschuwd en zorgde deze, dat Sarcey de tweede maal be
hoorlijk voor den dag kwam, zelfs met handschoenen.... in 
üe hand Want ze aan te trekken,' daartoe had zelfs About 
nem niet kunnen krijgen. 

Na Zijn examen werd Sarcey te Grenoble geplaatst, waar 
Ag driejaar gewerkt heeft. Toen hij er aankwam, was hij met 

S o i r ! Z e e r , t e V r e d e n ' d a c ^ alleen aan langzamerhand wat 
promotie te maken en eens, na 35 jaar, gepensioneerd te war-

V^Z^A "J, 6 t W O o r d ' waa*mede zijn vader hem telkens 
fa w i ? ! ' W T 6 e r d 6 * a l *» ^ - overliep: „Songe a 
de 2 \ M I d 6 a d m i n i s « i e v e plagerijen hielden aan, 
te d T ™ ' ™ ' ï S a r C e y ' h a d e r ^ ™ ** o n w i j s 
l a s v a ? n T r 6 n f*T 0m ^ *™el t e ^™- S a r c ^ 
en hld J l °°k k S t i g ' V m e t t e z i<* opkijk of in stilte 
taurïïï ™ 6 n S ° n a a n g 6 n a a m l l e d e n - T e G r e ^ l e vond hij na-S i :I:TZ omrom te saan'dan in de ^ 
verWenLJ ;.• V "U t 0 6 S e w e e s t was. Zijn aangeboren 
S S z t ' • , d °° r Zi jn b i J z i e » d ^ d =eer verergerd werd,, 
en eï ÏÏ^Tfï8 V°° r d° V ™ V a n de deftige wereld 
S n g é n

S °n ]t:L™ ' f ' m a a k t - da* Sarcey'in deftig 
g met spoedig werd opgenomen. Die laatste eigen-
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schap, nog merkbaar in zijn artikelen — men denke aan zijn 
proces met het Petit Journal — had hij geërfd van zijn groot
moeder van moederszijde, een zeer vrome, legitimistasche mar
kiezin, die bekend was om haar gepeperde aardigheden en ruwe 
uitdrukkingen. Maar zijn goed humeur, zijn opgewektheid, zijn 
geestigheid maakten hem ten slotte ook in het wel wat stijve, 
zelfs eenigszins précieuse provincie-milieu tot een gezienen gast. 
Sarcey heeft altijd groote waardeering behouden voor het publiek 
.der provincie; in zijn Souvenm vertelt hij, dat ki, zich dikwijls 
meer tot deze lezers richt dan tot die te Parijs. _ 

Intusschen waren het niet alleen de onaangenaamheden m 
zijn betrekking, die Sarcey losser deden worden van de Urn-
versité en het onderwijs. Hij was in een vacantie te Pargs 
geweest, had gezien hoe zijn vroegere^ kameraden, Aboutm 
de eerste plaats, Weiss, Prévost-Paradol, Taine Z I Q d a a r 
vooral in de journalistiek een naam en een posiüe m a a k r . 
En dadelijk ,was het denkbeeld bij hem opgekomen Waarom 
ik ook niet? Nog te Parijs greep hij een pen, s hieef een 
.artikel over hetgeen hij het best kende ^ ^ » « M ^ 
vincie, en op aanraden van ^ ^ ^ ^ ^ ^ Z 
Het was geLkend Satané Binet. De W l e m e s u t , > -

lang geledfn den Mffaro had * g > * ^ ™ Z £ Z 
'toen nog slechts tweemaal's weeks--moedigae jong 

in wie wat zat, altijd aan; het artikel v a n - ^ ^ ^ 
geplaatst. Sarcey schreef een twee e e 1 ^ ™ J » 
en allen verschenen op een goede r^'VZJvo^nAe. 

•die tevens een les vooi nem wd» ™ 0„je rp„ Hii had op 
, l i e f t i g , r u w afkeuren £ * £ £ £ t ^ X ^ £ 
een mooien dag * » t a * ^ d i e g e e n 

schreven, dat er aan de ledactie e stommeling de 

ging ongelezen denzelfden weg. 
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Had de medewerking aan den Figaro dus blijkbaar opge
houden, er kwam weldra gelegenheid voor Sarcey in een klein 
blaadje, dat te Grenoble uitkwam, onder verschillende pseudo
niemen zich te blijven oefenen. Daarna wilde de hoofdredacteur 
van een Lyonsche courant den onbekenden medewerker van 
het Weme blaadje aan zijn blad verbinden. Anderen zagen dus 
blijkbaar een journalist in hem. Nog aarzelde hij. Maar niet 
lang daarna kwam hij te Parijs en besloot bij den ligaro te 
gaan vragen naar de niet-verschenen artikelen van Satané Binet. 
-Bevend van angst, nu hij weldra voor den grooten Yillemessant 
zou staan opende hij de deur van het bureau. Daar zat in 
een lüein kantoortje achter een traliewerk een oud mannetje, 
de kassier van den Mgaro. Dezen vroeg Sarcey naar den heer 
De Villemessant.. Op eens klonk achter hem een stem: „Dat 
ben ik, wat verlangt u van mij?" 

™ ? 7 i j l M J Zijn h ° e d i n ziJn b a n d e n ronddraaide en de oogen 
met durfde opslaan naar den vreeselijken man, den verbazen
denmpresano over wiens duels, avonturen, grappen heel 

ïïï T,' Z6,de SarC6y: » I k beb onder ^ n n a i m gatané Binet artikelen aan den Figaro gestuurd." 
Op eens veranderde De Yillemessant. „Wat, ben jij dat? 

l a t d w' ^ al ^ h6elen tiJd! Ik beb ™ Abit ge-
viaagd wie je was maar die wou het niet zeggen. Zoo, zoo! 

^LXZ» journali8t'u hebt *•*»*•ko™ 
b r o m L t l J * T l ? * V r°0 l iJke b o n h o m i e ™ « op een 
W 7 £ 00n- I ),eVi l l eme88^lachteheelhardtoenhijhoorde 
« D • ? V 6 r d i e n d e 6 n Z 6 i d e d a t ^ -fin ontslag moest 
eeTa lden 1 T\> ^ ^ Sarcey, hij' moest fn ieder 

C r e n 1 1 rn , T™' J h n W Ü d e ™ e m e s L t niet van 
s Z y b l e T k ° n ^ a U e 6 n ziJn i n **&• ®n toen 
den kas s t T T ? ' T ? '** b°°S 6 n W branA aan 
Bket?" " L e S 6 n d r e ' b e b Je de rekening klaar van Satané 

J£Z LTi6 W:V1 $ n i e t °P b e t a l i n S bad gerekend, 
met een gebaar tot afscheid beduidde De Villemessant hem 
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dat copy aan den Mgaro altijd betaald werd. Legendre betaalde 
hem zeventien blinkende louis en Sarcey bad bet bewijs m 
zijn hand, dat hij zijn brood kon verdienen door zwarte let
ters-te zetten op wit papier. Hij vroeg aan het eind van den 
cursus een jaar verlof buiten bezwaar der schatkist en toen • 
dit geweigerd werd, nam hij zijn ontslag en vertrok naar 
Parijs met driehonderd francs in den zak, vast besloten jour
nalist te worden. 

Het is hem gelukt. Maar gemakkelijk is het "iet gegaan 
Hij heeft verbazend hard moeten werken. Menig altkei heelt 
M , op raad van About, verscheurd, nadat hij er dag n aan 
g!werkt. had. Maar hij heeft volgehouden. Ben zijner J -
karaktertrekken was, zooals hij het zelf noem een ténacttó 
de bouledogue". Als hij zich eenmaa voorgeste d had ie 
bereiken, gaf hij het niet op. Daarbij kwam een zeei gioote 
w Ü h f e n niet minder * ^ ^ ^ * X Z 
heeft Sarcey opgedragen aan zijn ^ t e * ^ n 2 ™ £ 
vindt men deze woorden: „Ik heb veel gewerkt, ^ j j ^ j * 
ik werk nog verbazend veel. Men ^ ^ ^ ^ 
dat is het eenige dat goed en waar is m d e J e r e ^ ; ^ ^ 
heeft mij heel wat dwaasheden bespaard en mij getioost 

leiding en zoo veel g e s c h ^ o v e r zmh zelf, ^ ^ £ 

% £ £ £ £ - b i n n e n dan ^ - ^ g -
gekeken en daardoor veel over zich zelf * * » » * £ « M . 
dan kennen wij hem ook. En dan had S a r c e y w e ^ W £ 
aardig karakter. Dan was hij de goedighmd e l f ^ ^ d > d * 
eenvoudig niet „neen" kon z e g g e n m w » m e ^ b » d 
wat men wou. En aan den anderen ^ ^ ^ e e n 

klaar om oppositie te voeren. Het duurae ia g j 
besluit nam," maar had hij het genomen n ei • « * £ 

' , , .,, in !,„* navtii liezen, gedeeltelijk voou 
i. Die besluiteloosheid, die onwkertod i» h e t p a ! ^ ^ ^ ^ ^ ft 

komende uit de behoefte om het_ voor enteg ^ ^ ^ N o r m a l e , D e 

About eens vermakelijk gekaraktenseeid. H e t w » - j s ^ ^ d e v e r w a r m x „g 
klasse van Sarcey meende, dat zij won 
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uitvoering aan gegeven, dan bleef hij nooit halverwege staan. 
Hij was zeer strijdlustig: in een woordenstrijd kon hij soms 
zeer scherp zijn, zijn antwoord had hij dadelijk bij de hand. 
Langzamerhand heeft hij wel veel van die scherpte afgelegd 
en geleerd zoo te antwoorden, dat zijn tegenpartij niet belee-' 
digd behoefde te zijn maar zich, blijkens het gelach aan de 
zijde van Sarcey, toch niet anders dan als verwonnen kon be
schouwen. Hij had pleizier in zulk een pennestrijd: het prik
kelde en amuseerde hem al van te voren als hij er een zag 
aankomen. En hij was een eerlijk, openhartig tegenstander, 
van een rondheid, die paste bij zijn eenigszins ruwe manieren, 
zijn losse taal, zijn pleizier in wat men Eabelaisiaanscke aar
digheden zou kunnen noemen. 

Hij had een neiging om te moraliseeren en te philosofeeren, 
gedeeltelijk het gevolg van zijn zoo totaal onpractische oplei
ding die maakte, dat hij niets van de wereld kende, toen hij 
van de Normaalsehool kwam. Maar langzamerhand is hij een 
zeer pracüsch mensch geworden. Hij heeft zich in de journa
listiek, in al de verschillende bladen waarin hij heeft geschre
ven, bezig gehouden zelfs met de meest eenvoudige quaesties 
en zocht dan altijd naar een practische oplossing. Zoo heeft 
Jij op het laatst van zijn leven menig „grain de bon sens" in 
üen mgaro gewijd aan de bekende quaestie van den „sou du 
tranc , de voordeden die dienstboden te Parijs hebben van 
netgeen zij ook a contant, voor hun meesters koopen. Daarover 
reeg M dan van alle kanten brieven, van dames, van dienst-

bSSl ' T T n k e l i e r s e n v a n a"dere belangstellenden, en menig 
bnetje, door hem overgeschreven, en zeker wel wat aangekleed 
ook^ verscheen gedrukt en vormde soms met een enkele op-' 

gedicht, marinTedlf t^ ' ' 1 raar W , , n e n , t w a m ' e n t o e n d a a r n a i n Gen 

eraP ̂ ngji:zvz^jz:i:::; -^ ««*«»* **.*«««.* 
Francisque, en faisnnt sa moue 
Dit: »Est-il sage? est-il sot?" 
Ilfaitfroid, mais il foitchaud: 
Je leWameet je le loue , 
Et 1'administration • 
A tort, Wen qu'elle ait raison. 
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merking een heelen „G-rain" of „Fagot". Sarcey maakte ziek 
van die kleine stukjes wel eens wat gemakkelijk af in den 
laatsten tijd. . • 

Zoo schrijvende, dagelijks in aanraking met zijn lezers, altijd 
quaesties behandelend, die het gros der lezers interesseerden, 
heeft hg zich hij hen geliefd gemaakt. „La chronique", schreef 
hij — en „chroniqueur" was wel zijn eigenlijke deel van het 
vak van den journalist — bestaat in het philosofeeren over een 
meer of minder beteekenend feit uit het dagelijksck leven." 
Zoo heeft hij het toegepast. Als een dame hem schreef, dat 
het zoo moeilijk was in een bemodderde fiacre te stappen zon
der haar rokken vuil te maken, dan vertelde Sarcey dat in 
zijn volgend artikel en philosofeerde er over door — wij heb
ben reeds gezien, dat hij door een artikel over de lafheid van 
zelfmoord een arme vrouw er van terug gehouden heeft een 
eind aan haar leven te maken. 

Er is een factor, dien ik nog niet genoemd heb en dié toch 
zeker een der belangrijkste oorzaken van zijn succes geweest 
is: hij ging zijn lezers niet te hoog. In zijn Souvenirs (Dage 
mur, waarin hij verteld heeft, hoe hij „conferencier" is ge
worden , geeft Sarcey als een der eerste regels voor het houden 
van „conférences": Vertel den menschen geen nieuwe, geen 
origineele, geen paradoxale dingen. Vertel ze wat ze al weten, 
maar zeg het hun zoo alsof het iets nieuws was. Dan 
zijn de menschen het met u eens en ze zijn- verrukt over u 
omdat ge zulke juiste dingen zegt. Sarcey zegt er bij, dat men 
om die bekende dingen goed te zeggen, ze toch zelf moet hebben 
gevonden en zich er alleen maar niet moet van laten terug
houden ze te zeggen, omdat ze oud zijn. Maar dat laat ik voor 
het oogenblik daar, de hoofdzaak is: zeg geen nieuwe, ver
rassende dingen, die de menschen in verwarring brengen. 

Dien regel heeft Sarcey toegepast opdejournalistiekzoogoed 
als in zijn conférences. "Wat hij schreef, was gemakkelijk te be
grijpen, eenvoudig, was verstandige taal: hij was „Ie prince' 
du bon sens" zooals hij genoemd is en zich liet noemen. Demaitre 
heeft heeft hem zelfs eens „l'archevêque du bon sens" genoemd. 
Het is jammer, dat Sarcey in een boekje, getiteld Le Mot et 



284 FBANOISQUE SAJtOEY. 

la 07iose, waarin hij eenige artikelen over de beteekenis dei-
woorden, die in de lllustmtion gestaan hadden, heeft verza
meld, niet ook de uitdrukking „bon -sens" heeft besproken, 
^ooals een aantal woorden, die in dit deeltje behandeld wor-
den bourgeois" bijvoorbeeld en „sérieux", heeft-„bon sens" 
verschillende beteekenissen, al naar het verband waarin, den 
toon waarop het gezegd wordt. Het kan een loftuiting, het 
*an ook een uitdrukking van minachting zijn. Als Lemaitre 
het gebruikt van Sarcey heeft het iets van beiden, zweeft 
tusschen goed- en afkeuring in; toen Catulle Mendès in het 
venijnige artikel, waarin hij Sarcey uitluidde, schreef dat hij 
,,monté sur Bon Sens, son ane, Ie roi d'Yvetot de la littéra, 
ture dramatnjue" werd, was er hierin niets vleiends. En zoo 
ging het met anderen ook; al naar gelang zij de niet hoog
vliegende maar heel verstandige journalistiek van Sarcey be
donderden of minachtten, gebruikten zij „bon sens" in goede 
of slechte beteekenis. 

Bij een groot deel van zijn werk voor de dag- of weekblad
pers bewees dat gezond verstand hem goede diensten. Wanneer 
5 L Tf °Vei ' f* wa te r l e id inS™atschappij, wier meters niet 
i e l v ? fD ' ^ d e r g 6 l i j k 6 o n d < ™ P e * ; ook in zijn artikelen, in-
E l t w ? \ " h ° r r e U r d e k ^ t r a t u r e " , die zijn sterkste, 
heftigste harstocht is geweest in de journalistiek, of door zijn 

een fftS f' t ™ ™ " ' WaS ziJn slagvaardig, koel verstand 
zin g Z ! T ^ ' . W i j h e b b e n S e z i e n ' *"* to ^ m volgens 
werken" i» I ! r M a n n S , z 0 0 v e ^ ™eite gekost heeft zich in te 
Mendï hl , 7 0 1 5 u » 8 t als die van Yictor ïïugo; Catulle 
Mendès beweert, dat Sarcey die kunst nooit begrepen heeft; zeker 

w e k t k n V°LTÏ V 6 e l V°° r ^ W e i n 1871, toen hij twaalf 

te P a 2 a vP f 8 ' ^ ^ d e 0 ï d e t e ^ *««** was, 
n defer „ 16n " " ^ Le •»"*"» **»*" vormden. In 

en van de Ï T ' f Wijd a a t l d e ^strijding der Commune 
s c h t l en s t C a l e i | ' d l e M j o v e r ™ n communisten, brand-
V cto H L ^ T TOn ^ I n t e m a t io«ale noemt, is Sarcey 
toaa? f ffm"f a

a S 6 V a l e n m 6 t Z u l k e e n ^ftigheid zulk een 
totaal gemis aan waardeering van den dichter, dietoh dezelfde 



FRAN01SQ.UB. SABOEÏY 2 8 5 

man -was als de schrijver van Napoléon Ie Petit en als de po
liticus van 1871, dat de verdediger van orde en wet hier 
wel alle gevoel voor het Sublieme had verloren. Als staaltje 
van Sarcey's heftigheid haal ik aan: 

i,Het is de manie van dezen ex-groot man, ci-devant seigneur 
de Bartas, nu burger Hugo, altijd het symbool te wezen van 
het doet er niet toe wat. 

„Hij was eertijds het symbool van de romantiek, en niemand 
heeft ooit geweten wat de romantiek was; hij zelf minder dan 
iemand anders, want hij heeft de gaaf alles te verwarren wat 
hij verklaart; het is de „dubbele wartaal", waarvan Voltaire 
spreektj waaruit noch de lezer noch de schrijver wijs kunnen 
worden." Zoo gaat het, voort: „hij die zooveel gesproken heeft 
van „panaches", die er zooveel gebracht heeft in zijn proza en 
zijn verzen, hij is geëindigd met zelf een reusachtige „panache" 
te worden"; „wij weten wel dat Viotor Hugo slechts een „vieux 
pitre", een „saltimbanque usé" is; een „pauvre homme, versi-
fication a part, toiit gonfié de phrases creuses", enz. enz. 
'> Zelfs wanneer dit alles geschreven is in de opwinding van 
het oogenblik, onder den invloed van de heftigste politieke 
beweging, dan i's het nog wel wat heel sterk; deze „pitre" 
was de toen 69jarige dichter van de Orientales en de Feuilles 
(PAutomoe. ' •' • . 

•'Men zal na het bovenstaande wel aannemen, dat Sarcey, 
ten. minste in'het jaar 1871', nog zeer heftig kon zijn: er is 
anders nog een irade in ri°.'8 van Le Drapeau tricolore, tegen 
een zekeren Eouland, die minister, directeur van de Fransche 
Bank enz. geweest is, welke een prachtig staaltje van schelden 
oplevert. Sarcey was echter blijkbaar in dien tijd zijn pen niet ge
heel meester, hij moet toen ook eens geschreven hebben, dat 
hein,, toen hij buiten Parijs kwam het „Ja, ja," der Pruisische 
soHaten zoet in de ooren klonk, waarmede hij den Duitschers 
<le 'voorkeur gaf boven de Commune-mannen. 
'' Zeker klopt zulke heftigheid niet met de denkbeelden later 
dóór Sarcey verkondigd'over de verdraagzaamheid, die de jour
nalist moet bezitten. In zijn in 1885 verschenen Souvenirs de 
Jeunesse komt hij meermalen, daarop terug; eens spreekt hij 

XXX 20 
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zelfs van „de noodzakelijkheid de uitdrukking van zijn denk
beelden te verzachten, zich te matigen en ten minste onder 
een aangenamen vorm te verbergen wat er in de gedachte zelf 
te scherp en te meesterachtig is." Het is waar dat Sarcey in zijn 
Souvenirs oVdgè mur ook zegt, dat hij het scherpe in zijn op
treden eerst langzamerhand is kwijtgeraakt. 

Waar men hem het meest verweten heeft dat hij overal 
den^maatstaf van den „bon sens" aanlegde, is in zijn tooneeb 
kritieken. In 1859, al vrij spoedig dus, werd Sarcey tooneel-
criticus van de Opinion Nationale, in 1867 ging hij over naar 
den Temps en sedert den 3*» Juni van dat jaar tot, den 84en 

Mei 1899 toe heeft hij iedere week zijn tooneelfeuilleton ge
schreven, uitgezonderd een paar weken in 1884, toen, hij een 
oog-operatie moest ondergaan. Men was er zoo aan gewend 
Maandags zijn feuilleton in de Temps te vinden, dat volgens 
het verhaal, op 15 Mei jl. een man te Parijs aan zijn vrouw 
bewees, dat het geen Maandag was, 'aangezien er geentooneel-
kroniek in den Temps stond. Als er geen voorstelling geweest 
was, waarover te spreken viel, behandelde hij quaesties, die met 
het tooneel in verband staan. Zoo herinner ik mij een aantal 
feuilletons geheel of gedeeltelijk gevuld met beschouwingen 
over de uitspraak van de stomme e in het vers, eenonderwerp, 
waarover Sarcey van alle kanten brieven kreeg, die dan weer 
het uitgangspunt werden van nieuwe besprekingen. Maar of 
tiet zulke onderwerpen, waren of.de wel eens zes voorstel-
iingen, welke hij in een week had bijgewoond, die er in be
sproken werden, Sarcey's feuilleton verscheen geregeld, twaalf 
dikwijls hooge feuilleton-kolommen groot. 
; Men bedenke eens even wat het beteekent, datdezelfde.m'an, 
in dezelfde courant, over hetzelfde onderwerp 32 jaar lang zijn 
meening,heeft kunnen zeggen. Wie het van den beginne met zijn. 
denkbeelden niet eens was, of het met zijn wijze van uitdrukking-
met kon vanden, heeft hem natuurlijk niet gelezen. Maai- het-
gros der lezers was zoo niet. Sarcey schreef opgewekt en aardigy 
J was duidelijk en verstaanbaar' voor iedereen, hij verkondigde 
geen paradoxale denkbeelden. Bovendien gaf hij. een,vaste mee-

http://of.de
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nihg over stukken en spel: met de pen in de hand aarzelde 
Sarcey niet. 

Zoo schrijvende in een veelgelezen blad moest hij wel zijn 
kring krijgen van lezers, die niet meer buiten hem konden, 
die op hem vertrouwden, voor wie zijn woord gezag had en 
die langzamerhand zijn naam als criticus bekend maakten. Het 
is gemakkelijk te begrijpen hoe het gegaan moet zijn: „Dat 
schijnt een mooi stuk te zijn," zü een lezer van den ligaro 
of den Matin gezegd hebben, den dag na een première. „Het 

•is mogelijk," zal hij ten antwoord gekregen hebben van zijn 
vriend, dén rew^-lezer, „wij zullen zien wat Sarcey er Maan
dag van zal zeggen." En zoo is het gezag van Sarcey steeds toe
genomen en is hij op tooneelgebied „Ie critique national" geworden. 
. Het is niet juist, dat hij zich altijd gericht heeft naar het 
publiek. Hij heeft dikwijls stukken bestreden, artiesten geka
pitteld, die het publiek blijkens het bezoek goed vond, of om
gekeerd. Maar ook is het Sarcey meer dan eens gebeurd, dat 
hij, wanneer „Ie public qui paye" hem zoo ongelijk gaf, het 
stuk nog eens ging zien, dat hij zocht naar de reden van dit 
verschil van meening en toegaf, dat hij zich geheel of gedeeld 
telijk vergist had - iets waardoor zijn lezers natuurlijk zeer 
gevleid waren. Bleef hij bij zijn opinie, dan zeide hjj dat ook, 
en dan lag het verschil meestal aan een kleinigheid, aan den 
smaak van het publiek voor een mooie mise-en-scène, waar
tegen Sarcey meer dan een hevige campagne heeft gevoerd ot iets 
dergelijks. Ook zal hij wel het publiek eens op een of ander 
punt vóór geweest zijn. Maar het is wel waar, geloof ik, wat 
Faguet na Sarcey's dood van hem geschreven heeft, dat „i 
étaft né pnblic, il é t * né foule." Hij « ^ ? » ™f ™Ï 
het publiek voelde; hij vertelde het vanzelf wat heireed. * g • 

Een groot, kracht van Sarcey was ook sijn e enhe id Hij 
was nief bang op zijn meening terug te komen. Hg :zocht dik
wijls op wat hij vroeger over een stuk geselden had en 
l o t o S r d i r S o h 'zelf. En dan nam h* ™ ^ » J J ^ £ 
trouwen, vertelde over zich zelf, hoe hij tot ^ a n d e r e op 
vatting gekomen was, en won ook daarmee heel wat vrienden 
en bewonderaars. 
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En zijn denkbeelden over het tooneel? Sarcey heeft ze niet 
afzonderlijk meegedeeld, men moet ze opzoeken uit zijn tooneel-
feuilletons. Die na te lezen is natuurlijk een onbegonnen werk. 
Maar als men ze een jaar of tien vrij geregeld heeft gelezen, 
heeft men toch wel eenigszins een indruk er van. 

Wat Sarcey hlijkbaar vooral verlangde, waren goed in elkaar 
gezette, knap gemaakte stukken. Wat niet echt tooneel-w&A 
was, wilde hij op de planken niet zien. Dikwijls kan men bij 
hem^ lezen: het is dit, het is dat, het is heel mooi en heel 
aardig, „mais ce n'est pas du théatre." Van hem is de bekende 
uitdrukking „la scène a faire." Als een auteur zulk een too
neel, dat Sarcey logisch zag volgen uit den opzet en den loop 
van het drama, verzuimd had, dan vergaf Sarcey hem dat 
niet. Seribe -was dan ook een zijner meest bewonderde auteurs. 
Ook Sardpu stond bij hem in hoog aanzien. 
-De logica,'die Sarcey van den tooneelschrijver eischte, was 

met die. der.feiten van het dagelijksch leven. Sarcey wist, dat 
men op het tooneel zekere conventies moest aannemen. De 
Werkelijkheid, is'misschien in geen enkele kunst te bereiken — 
gesteld al'dat,een'kunstenaar zou willen trachten haar weer 
te ,gev,eft . ^ maar op het tooneel minder dan in iedere andere 
pus t . In;.den. roman is het al niet mogelijk het geheele den
kenden voelen vatt een persoon, zelfs maar één dag lang, te 
beschrijven;, ons doen in het dagelijksch leven, zelfs óp de 
meesthewogen dagen van dat leven, is niet dramatisch. Maar men 
Jfflto meer of minder geyen om waarschijnlijkheid, meer of minder 
oordeeleischen bij het kiezen der toongelen, die de tooneelschrijver 
als representatief, als de synthese van. het doen der menschen te 
zien geeft. Hier stelde Sarcey, meen ik, minder eischen dan aan dè 
iogische ontwikkeling der karakters. Hij verlangde, dat die goed 
opgemerkt en geteekend waren. Hij'was zeer gelukkig, wanneer 
üij in een amusante, geestige klucht, van Feydeau of Bisson bijv., 
een tond van waarheid kon ontdekken, wanneer zulk een sttik 
nerustte op een menschkundige opmerking. Dat gaf er een 
schijn van waarheid aan. 

W ^ Q * 8 *
 n i 6 U W S t e r e a l i 8 m e - ^et naturalisme op het tooneel, 

heett Sarcey niet willen weten. Niet alleen niet van „la pièce 
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rosse", die nog een apart onderdeel van het realistische genre 
yormt, ook niet van net realisme in stukken als BlancJiette. 
Evenmin vroeg hij waarheid in historische stukken. In een 
zijner laatste tooneel-feuilletóns vindt men over historische waar
heid óp het tooneel deze woorden: „La <vérité au théatre o'est 
ee que M. Tout-le-Monde croit vrai." 

Een genre, dat bij Sarcey goed stond aangeschreven, was 
de kluoht. Hij was goedlaohsch, en al was een grappige farce 
voor hem niet de hoogste tooneelkunst, hij was er ver van 
af ze'te verachten. „J'ai ri, me voila désarmé" kan men m 
zijn iooneelkrönieken nog al eens vinden. Een hoog aesthetisch 
genot zocht hij, geloof ik, niet in den schouwburg, evenmin; 
trouwens als het gros zijner lezers. Van de vaudeville, die in zijn 
jeugd gebloeid heeft, de vroolijke 'vaudeville met zang, met 
een handige intrige, en waarin alles netjes op zijn pootjes te
recht komt, heeft Sarcey blijkbaar genoten. Dat kwam^dui
delijk uit een jaar of wat geleden, toen, ik meen in het Odéon, 
eenige dier oude stukken: weer voor den dag werden gehaald, 
eigenlijk als antiquiteiten. Sarcey heeft geen dier voorstellingen 

verzuimd. ' • , . , , ,,..-, 
Trouwens, al wat op klassieke voorstellingen leek, had altgd 

Sarcey's volle ingenomenheid. Als de Comédie-Erancaise het 
voorwerp van zijn bijzondere belangstelling, van zijn zorg bijna, 
des zomers het oude repertoire speelde, dan was Sarcey, die 
jaren en jaren lang, letterlijk avond aan avond naar den 
schouwburg ging, een geregeld bezoeker. Dan schreef^ zyn 
feuilleton over het. een of ander stuk van Eacine^Molière 
Eegnard - de schrijvers, die hij al zoo jong had 1 eren ton 
nen, dóór de voorlezingen van zijn vader • - ; <"«**"%» 
van spelen, de opvatting der artiesten - ^ . & ^ é 

herinneringen aan beroemde tooneelspelers, die hij in d u r t f e 
rollen gezien had, te voorschijn kwamen _ ; o v d e ont 
wikkeling der jonge acteurs, die daar leerden spelen n x 
en volgens de traditie. „Het répertoire," da* nog j M » « 
in trek is, bij de Eransche burgerklasse ^ j " " " 
Sarcey's stokpaardjes. Hij heeft, zooals hr, zelf eigens zegt, 
menige campagne gevoerd voor „Ie grand a r t , 



290 FRANCISQTJE SARCJ3Y. 

Of misschien niet het drama, het echte Fransche drama van 
een Dumas père bijv. toch nog meer zijn sympathie had? Hij 
kende de oude tragedie door en door, hij kon zulk een treur
spel dissequeeren, het transponeeren op hedendaagsche men-
schen en toestanden..,, zoodat men er bijna- een gemis 'aan 
eerbied in begon te vinden. Men'ging vragen of hij de schoon
heid van het geheel wel voelde, hij die het zoo zocht in de 
onderdeelen. Merkwaardig in dit verband is een zinnetje uit 
zijn Souvenirs tfdge mür: „Je ne puis m'élever a l'ensemble 
qu'en m'aidant du détail." ., • 

Ik kom nog eens terug op het artikel van Gatulle Mendès na 
Sarcey's dood, geschreven, naar het heet, met de „gematigd
heid die passend is bij een open graf," maar niettemin zoo 
scherp, dat slechts felle haat het kan hebben ingegeven. Maar 
zelfs wanneer men met. gropte partijdigheid, misschien met 
gekwetste eigenliefde rekening houdt, dan blijven in dit artikel 
nog over deze beschuldigingen: Sarcey heeft slechts het. mid
delmatige begrepen, bewonderd en liefgehad; hij was de eeuwige 
vijand van al wat groot, mooi, stoutmoedig is; hij heeft Bal-
zac, Hugo, de Musset, Flaubert, hij heeft Shakespeare niet 
begrepen; in de mindere schrijvers als Dumas fils, Augier en 
Sardou heeft hij slechts mooi gevonden wat zij hadden over
genomen van Soribe. En deze tweede: hij was altijd en overal 
de vijand van het Nieuwe en het Jonge, hij heeft zich woest 
verzet tegen: alle Aankomenden, hij was een hardnekkige TJit-
doover van Eijzende Zonnen. 

Dit laatste, dat moeten wij dadelijk doen uitkomen, is zeker 
met waar,, wanneer men daarbij denkt aan jonge mannen, die 
in de journalistiek of op het tooneel hun 'loopbaan begonnen 
en Sarcey's hulp en steun inriepen. Sarcey was altijd bereid 
iemand te helpen en velen zijn hem zeer dankbaar geweest Voor 
zijn hulp; Larroumet, die hem als criticus van den Temps is 
opgevolgd, heeft er bij zijn begrafenis van getuigd. 
•Maar Mendès bedoelt zeker ook meer dit, dat Sarcey hen 
met heeft aangemoedigd, die.in de kunst nieuwe wegen zochten, 
die nieuwe vormen voor haar vonden, die een hoogere, een 
Hjnere, een inniger, in ieder geval een andere schoonheid zagen 
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dan. de oude, overgeleverde. En er is, het is niet tegen,tö 
spreken, veel waars in de beschuldiging. Zij wordt al waar
schijnlijk, wanneer men Sarcey — inzijn Souvenirs d\dg emir — 
hoort zeggen, dat hij de dichters der nieuwe scholen maar een 
matige liefde toedraagt en ze niet altijd begrijpt. Maar.men 
behoeft maar eenige feuilletons te lezen, waarin een stuk wordt 
behandeld van Ibsen of Björns?on, iets van Maeterlinok of 
Hauptmann, ook werk van de Franschen die Antoine, vooral 
in den beginne, of Lugné-Poe.heeft opgevoerd, oin terstond 
te bemerken; dat Sarcey al heel weinig waardeering voor deze 
nieuwe kunst heeft, dat hij nauwelijks moeite doet er in te 

komen. 
En wat het eerste verwijt aangaat -^ dat Sarcey maar weinig 

eerbied had voor den schrijver van M-nani en Büy Bias, hij 
moge dan op lateren leeftijd op politieke dwaalwegen geraakt 
zijn, hebben wij gezien; dat hij Shakespeare niet begreep is. 
een feit en eveneens, dat hij het poëtische in De Musset met 
gevoeld heeft. Larroumet, die zijn vriend was, heeft liet na 
Sarcey's dood in garisch andere woorden, en in een artikel vol 
waardeering en .bewondering, toch ook gezegd: „Sarcey was een 
„bourgeois" (dit is, geloof ik, niet heelemaa1 een+burgerman) 
en een onderwijzer. Hij had de goede en de slechte hoedanig-
heden van beiden; hij hield van wat fatsoenlijk, ver tandig 
en regelmatig is. Hij was even gauw ontroerd als m » 
lijke ftemming gebracht, maar terwijl hij er yan ^ l d tanen 
te lachen, had hij niet gaarne dat men hem te veel sterk £ 

voel te slikken gaf. Hij voelde a ^ P ^ C ^ S S 
vereering van Corneille af tot de bevalligheid_van^Mauvaux 
toe; maar die van Shakespeare, of zelfs van De Musset liet 

" s l e t gekomen, dat hij voor de aanhangers d . nieuwe, 
richtingen in de litteratuur de incarnatie is g ™ J ^ £ 
wat burgerlijk,, middelmatig £ £ * ° « ^ 
mand.hebben zij meer gehaat en vervolge u e 

zelfs 
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invloed niet te vernietigen bleek. „L'oncle", zooals men hem 
noemde, heeft er zijn goed humeur niet bij verloren. Dikwijls 
liet hij hen maar praten. Maar als hij antwoordde, was het 
meestal raak. In het debat, in vlug, .aardig riposteeren waren 
er maar weinigen tegen hem opgewassen. Een zijner laatste 
duels met de pen is geweest het twistgeschrijf met Octave 
Mirbeau over diens Manvais Bergers. Ik herinner mij nog zeer 
goed, dat het mij toescheen- alsof er tegen Mirbeau's aller-
venijnigst artikel in het Journal niet veel te zeggen viel. En 
toch, toen Sarcey den .volgenden dag, ik meen iri den Tempsf 
vrij wat minder heftig antwoordde, was het voordeel aan zijn 
kant en had hij de lachers op zijn hand. 

Als voorbeeld van Sarcey'.s geestige, goedaardige en toch 
rake polemiek laat ik hier het vermoedelijk laatste antwoord 
volgen, dat hij op een aanval gegeven heeft. Sarcey had Plus 
que lieme van Bergerat, blijkbaar nog al een los aan elkaar 
hangend kijkstuk in veel tafereelèn, afgekeurd, en tevens de' 
creatie van Napoleon, die Coquelin in dat stuk geleverd had, 
I)aar kwam ^Coquelin in een lang artikel in den Figaro tegen op;' 
hij verdedigde het stuk, verklaarde hoe het gekomen was, dat 
ha de rol van Napoleon had genomen; beweerde, dat het pu
bliek hem in het gelijk stelde; gaf te kennen, dat Sarcey 
tien jaar vroeger zich niet aan zulke vergissingen zou hebbén 
schuldig gemaakt en klaagde: „Zijn critiek komt lederen Zondag 
iet verdriet vergrooten, dat wij, tooneelmenschen, hebben, 
nu wij zien dat het lot van tooneelstukken steeds minder af-
iankehjk is van zijn gezag." 

Sarcey beschouwt dit antwoord als een middel om reclame 

W M /• J W k t W e l ' d a t h e t n i e t b e 8 t S^g met de Porte 
Saint-Martin, maar dat zoo iets noodig was, had hij toch 
net geacht D a t C o q n e ] i n d i t ^ ^ J 
begrijpt Sarcey niet: . 

hefpLtf̂ oW tft-^' d a t i k n i e t d e n m i n s t e n ^ l o e d meer heb op 
v indta i Bonaparte D ^ - J f ^ m i j ' d a t d i t z e l f d e P u b I i * **» n i e t ^ 

CoauelinS^'. M 'S 6 e n twiJfeIa<*tige logica. 
vriend 5 hSfhet ™ïf r d W " 8 ° C h ' w e w o r d e n a I l e ^ oud, mijn goede 
Min leven T £ & $ Z \ Z W > ' ^ g 6 B ° n a p a r t e S p e e l d e t G i j d e e l t 

weeën, tot 1880 was ik de «crltique national"; van toea af ben 
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ik een uil gaan worden. Ik geloof dat ge u vergist; de grenslijnen zijn niet zoo 
scherp 'getrokken. Ik heb' mijn gelukkige en mijri ongelukkige dagen, zooals _ 
iedereen, en wat merkwaardig is, die dagen vallen samen met de uwe. Als gij 
Petrucoio in. de Getemde Feeks speelt, dan hen ik den volgenden dag een man 

'vol geest en talent; nauwelijks heht gij Fanfan la.Tulipe gespeeld, of ik word 
een idioot. Gij speelt Labuésiêre in Thermidor: ik stijg weer tot̂  den rang van 
»critique national"; gij speelt kolonel Roquehrune, van Ohnet, en ik verval weer 
in mrjn stompzinnigheid. Gij speelt Cyrano de Bergerac, ik word ^ v e r h e v e n 
tot in de wolken; gij speelt.Bonaparte, en ik hen weer met meer dan een oude 
lummel. Toe, mijn beste Coquelin, ik smeek u, speel toch alleen goede rollen 
en speel ze altijd uitstekend. Als ge het niet doet voor u zelf, doe het dan 
voor mij." ' 

•'•'ik heb reeds in het voorbijgaan gesproken over Sarcey's 
„conférences", die een belangrijke, plaats in zijn leven hebben 
ingenomen. Het houden van lezingen, beter gezegd causerieën, 
is bij Sarcey tot een tweede vak geworden. Er was een tijd 
dat hij er minstens' een per week.hield, Donderdags in de Salie 
des Capucines, waar hij geregeld over nienw verschenen boeken 
sprak, en dan soms nog wel een in de provincie,, of ter inlei
ding van e.en,matinee c laque. Qok in het buitenland heeft 
hij. veel „conférences" gehouden, o.a. in ons land in 1884. Ik 
Winner mij nog 'zeer goed zijn breed, dik lxcbaam, zijn rond 
hoofd met den grijzehden stoppelbaard boven den los gestnkten 
witten das, zijn goedig dik .geacht met de. ondeugende, o ^ n 
Hij, sprak oyet Beaumarchais, maar.nog meerwer «l^bonhenr 
d/ioir vingtans», een onderwerp dat hem bx, WV*>lek™ 
"tudenten en-bu, genoodigden .vooral door de opgewekte fnssche 
behandeling, groot; succes bezorgde. ,•• , _• , , 
.Toen w a ï h | blikbaar als:„conférencier" in W ™ " * ^ 
let:heeft,hem veel moeite en veel w.erk gekostiet^over te 
W e * En zeker van zijn succes, of zelfs maar dat hij het 
r g o ï ï z i afbogen, was hij nooit -In zijn ^ J * * 

L r ' dat geheel handelt over zijn conférences, en ver de «schen 
van' een U conférence ^ * J ? » * Z - Z £ 

febben aan' te,.,nemen. Sarcey was, later, g . n o e g £ * & £ * 
Zich. niet. van-zij, stuk te ^ ^ t ^ S Ö , 
o>, keus van een ° ^ e r p , ^ t . P ^ g J ^ 
of. een manier van spreken.) die bijv. in, ae pj . 
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buitenland niet werd goedgevonden, terwijl bij ze in Parijs on
gestraft kon toepassen,, bem we] eens angstige oogenblikken 
laten beleven. 
, Souvenirs d'dge mur is een amusant boek, vol aardige her
inneringen aan personen en zaken en tevens een handleiding, 
waaraan iemand, die zou willen leeren lezingen te houden, 
zooals; wij zeggen, yeel zou hebben. Het is waar, onder de 
eischen voor een goed conferencier noemt Sarcey in de eerste 
plaats, dat men moet hebben „Ie don. Oh! un petit don, un 
tout petit don," maar dan toch een gave van de natuur. Maar 
voor wie dat heeft, is Souvenirs d'dge mér een waar handboek. 
Men moet improviseeren, zegt Sarcey, maar niet dan na zoo 
dikwijls over het onderwerp, dat men behandelen wil, geïm
proviseerd te hebben, al wandelende in zijn kamer, dat men 
het geheel meester is. Maar men mag niets uit zijn hoofd lee
ren. Wel mag men een papiertje in zijn zak hebben' met het 
plan van de voordracht. Of de dingen komen in de daarop 
genoteerde volgorde, doet er niet toe. Mooie overgangen van 
het eene punt op het andere vraagt het publiek niet, Sarcey geeft 
zelfs raad over allerlei détails: Eet niet vóór•"ge moet spreken — 
een bord soep of een beschuit, meer niet; ga alleen naar de lezing 
enz. hnzooals wij reeds weten: vertel hel publiek wat het al weet, 

üoe Sarcey het publieKien zijn competentie om te obrdeelen 
erkende, blijkt wel hieruit, dat hij, die gevoel van eigen
waarde genoeg had om te schrijven, dat hij „chefs d'oeuvre" 
in het genre had geleverd, verklaart: „Als ik geen succes 
Md, dan lag het aan mij, niet aan het publiek." En als 'hij 
ergens échec leed met een voordracht, die elders goed was ont-
vangen, dan, zegt hij, „deugde die conférence niet voor dit 
publiek en dan had ik mijn publiek maar beter moeten kennen," 

• '•'•• . . . . r j . % \ , . • • . i • . 

Behalve de1 besproken werken, heeft Sarcey' Jg verschil-
ende dee en en deeltjes uitgegeven. In 1862 reeds schreef hij 

en ge satirische novellen, die verschenen onder den titel 4 
uveau seigneur du mllage\ Wat later Mienne, Moret, de droe-

N^e geschiedenis van -een onderwijzer in de provincie'; een 
veihaal, beter: een verslag van Zé Siège de-Lis, toet veel 
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anecdoten én bijzonderheden, tevens een „histoire morale", 
door de lessen, die Sarcey er uit trekt; Gare ü vos gem, een 
brochure, waarin hij zijn medelijders aan bijziendheid goede 
wenken geeft, en nog eenige deeltjes, waaronder ook, eén met 
twee verhalen voor kinderen, Minon-Minette, opgedragen aan 
een zijner zoons. Sarcey heeft zelfs verzen geschreven, maar 
die heeft hij niet uitgegeven, ïfa zijn dood heeft zijn schoon
zoon, Adolphe Brisson eenige dier verzen gepubliceerd in de 
Nouvelle Revue. Brisson vertelt nog al aardig van een reisje 
dat hij met zijn schoonvader had gedaan naar Grrenoble, waar 
Sarcey sedert zijn pntslag als leeraar nooit geweest was en 
zeer goed ontvangen werd o.a. door een oude dame, die hem 
als jong meisje indertijd wel gekend had. Met het openbaar 
maken dier verzen, gericht aan een getrouwde vrouw, op wie 
Sarcey verliefd was, heeft Brisson m.i. zijn schoonvader geen 
dienst bewezen, heel mooi zijn die gedichten niet. 

•Wanneer ik thans resumeer, dan was Sarcey dus een man 
uit den burgerstand, die een klassieke opleiding gehad had, 
door die opleiding en zijn verblijf aan de Ecole Normale eenigs-
zins philosofisch getint, vrijdenker, geneigd tot moraliseeren; 
Hij was eerzuchtig, in den zin dat hij vooruit wilde komen 
in de wereld, want geen enkel publiek eerbewijs heeft hij ooit 
gevraagd of aangenomen, terwijl hij het Legioen van Eer zeker 
had kunnen krijgen en.zeer waarschijnlijk ook wel een fauteuil 
in de Académie Frangaise. Hij was een groot werker, altijd 
opgewekt bij den arbeid, schrijvend met groote gemakkelijk
heid, dikwijls geestig, altijd duidelijk en bevattelijk, nooit te 
hoog gaande voor het begrip van den gemiddelden lezer. Daarbij 
practisch, belangstellend in de geringste quaesties, die voor zijn 
lezers, zijn; tijdgenooten van beteekenis konden zijn, zoekend 
naar een eenvoudige oplossing, steeds geleid door het nuchtere 
gezond verstand. . •. • . 

Wat het tooneel betreft, op het denken waarover; op de 
waardeering waarvan hij den grootsten invloed- gehad heeft, 
Wj kende het door en door. Hij woonde alle-voorstellingen 
bij van, het begin tot het eind; hij hield van het tooheel, met 
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hartstocht zoo dat hij zelfs zijn persoonlijke vriendschap er 
aan opofferde en zijn afkeer van^ menschen en dingen overwon 
om het publiek te drijven naar een voorstelling,-. die hij goed 
vond. Hij was eerlijk, hij zeide zijn meening.ronduit en met 
beslistheid hij erkende openlijk wanneer hij zich vergist had, 
mj was altijd op zijn post, zoowel om te zien als te schrijven. 
• Zoo iemand moest invloed uitoefenen. En Sarcey heeft veel 
invloed gehad. Heeft hij die gebruikt ten goede? Of is hij een 
noodlottig criticus - „un critique nefaste" - geweest, zooals 
men hem genoemd heeft? 

h P S L M J d \ k U M t V 6 r d e r g e b r a c h t > e f t ' door'juistere denk
beelden over haar te verspreiden, door de hoogste kunst nader 
e>engen tot de menigte, door die kunst te steunen, wanneer 

t oneeldirecteuren het met haar waagden - wij kunnen het 
met van hem getuigen. Het tooneel was hem een 'amusement, 
misschien ook een school waar men, onbewust, .moraal kon 
opdoen, geen plaats voor hoog aesthetisch genot. Het is waar, 
het is niet mogelijk alles te toetsen aan de grootste schoonheid, 

I Z T ° T V e e r ^ t * i 6 n t 0 é t s 0 0 k * a a r i n d e ™ * e verte kan 
doorstaan. Maar zou hij niet dat ideaal van tijd tof tijd hebhen 

stond \ ° ^ n ' r d a t Zi jn l e z e r s toch wisten, dat het be-
Tof' £ 7 a ? t e r d e ^ « van het dagelijkschekunstgedoe? 

ï r i l l T * i J W Van Molière bijvoorbeeld en .andere 
en oït Ï f"-}ff ^ h e e f t ^rcey zeker wel meegewerkt, 
sêerd l 0 n S e t w i ^ W . e e n verdienste. Hij heeft zijn lezeï g W ' 
s^rd aangenaam bezlggehouden,o0k dat is verdienste^. Hij 
hem lUÏ!.memSfn S° e d e n ^ gegeven, daarvoor moet men 
persoon van beteekenis geweest. 

i S S ' 3 S ^ ?>Tn* h e b ' d a t HJ in.deze. reeks niet 
jocht ontbreken 18 het minder om hetgeen ;hij betekend 

vloed d S i 8 - f T d 6 r m e n s ^ e i d dan wel omdat de in, 
ü had J ' 6 m t 0 t 6 e n m n V a n beteekeriis. ge-

S' JUIi Ï899.: 

^ Uit een bestrüdjnfe van Z o i a ^ ö r Sarcey. 
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HENDRIK KERN. 

x 

Johan Hendrik Caspar Kern werd den zesden April van het 
jaar 1833 geboren te Poerworedjo. Het beroep ™J™ 
vader, den L r J. H. Kern, destijds kapitein bxj bet Indische 
leger, bracht herhaalde verwisselingen yan woonplaats mee 
Poerworedjo werd in 1835 verlaten voor Semarang,enm een 
tweejarig verblijf aldaar verhuisde het.gean naarMakassai.He 
Zon goed staan, wanneer men hier kon besohrxjvnhoe di 
eerste levensjaren, op Java doorgebracht, b e s h s s e n d w « 
weest voor de neigingen van den jongen Kern hoe de vage 
ma* onuitwischbare indrukken, die Java's ^ ^ 2 S » 
Mnderlijke ziel had achtergelaten, hem van ^ a a n v a n g 
hadden gedreven tot het doorgronden van de J B ^ J ^ 
schoonheid van het Oosten. - DooH.de ^ ^ f j Z 
J e t De eenige herinnering hemman J ^ & m e t 

bijgebleven, knoopt zich vast aan het bezit va 
ionijUen, e'en zaligheid, die ^ ^ X K e S t c h t , 
de beide volgende jaren, die hij n o g ^ e n W P ^ h e m 

waren voor hem niet rijk aan treffende mdru^e , ^ ^ 
ons Indië dierbaar konden maken. Ja, een w ^ 

http://DooH.de
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teekenend voorval, zooals wij allen ze ons uit onze kinderjaren 
herinneren, dat door het diep en lang nagevoeld onbegrepen 
afgrijzen >n staat was, vele Wijder herinneringen te verduisteren. 
De reis van Java naar Makassar was niet voorspoedig geweest, 
slecht weer had den.schipper gedwongen, binnen te loopen in 
Banjermasin, waar de familie Kern tijdelijk haar intrek nam 
bij den commandant der plaats. 'Op een middag werd het kind 
door zijn vader meegenomen naar den resident, en zag daar 
hoe de heeren in de galerij zaten te bitteren. Dit boeide ter
nauwernood zijn aandacht, totdat opeens een onverwacht en 
schrikwekkend schouwspel zich aan zijn blik vertoonde. Er trad 
een heer binnen, die gevolgd werd door een grooten orang oetan t 
Het dier vergezelde zijn meester als een hond, neen, als een 
makker, want hij bitterde mede. Verbeeld u den klimmenden 
schrik in het kinderlijk gemoed, toen deze onwaardige stam
genoot van den edelen Hanuman, Rama's vriend en medestrijder, 
nadat hij het eene glas na het andere had geledigd, eindelijk 
onder de tafel rolde, beestachtiger dan een beest! 

"Wat hem in het geheugen bleef van hetgeen hij te Makassar 
zag, was misschien voor hem als kind minder treffend, doch 
achteraf beschouwd ruim zoo belangrijk. Het is het beeld van 
Dipa Negara, die de lange jaren zijner ballingschap sleet in het 
fort Vlaardingen, waar Kern's vader, thans majoor geworden, 
het bevel ^ voerde. Duidelijk bleef de stille figuur van den 
zwaarmoedigen droomer hem in den geest geprent, in „custo-̂  
mary suit of solemn black", gelijk hij hem zag en hoorde spreken, 
wanneer zijn vader, de commandant, het kind meenam bij zijn 
bezoeken aan den prins. Welk een schoon moment al weder, 
om te beschrijven, hoe de man, die het Oudjavaansch zou ont
raadselen, van de vroegste jaren af den tragischen prins hem 
had zien wenken tot de geheimen van het Oosten. Doch nog 
steeds zou het bezijden de waarheid zijn; gelijk men uit het 
volgende zal kunnen lezen, staat Kern's studie van de Indo
nesische talen in geen onmiddellijk verband met het verblijf 
zjjner vroege jeugd. Eenmaal Indië verlaten hebbende, gevoelde 
hij in zijn jonge jaren geen bijzondere voorliefde meer voor 
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onze Oost, en het is langs een omweg, dat hij later daartoe 
Weder in zoo hechte betrekkingen is komen te staan. 

Hij was ongeveer zeven jaar, toen zijn vader den dienst 
verliet en met zijn gezin naar het vaderland terugkeerde. In 
korten tijd was de nieuwe omgeving hem geheel eigen gewor
den, na twee maanden was hij al zijn Maleisoh vergeten! Zoo 
was het eerste, wat hij bij den aanvang zijner schooljaren deed, 
het vergeten van een taal, — men zou zeggen: hij maakte 
schoon schip, om er later des te meer te kunnen leeren. 

Niets bond hem nu meer aan zijn overzeesch geboorteland 
en na die jaren van vrij wat zwerven, kreeg hij een eigen 
dierbaar land in de rustige, eenvoudige streken van den trel-
derschen achterhoek. Was het heen en weer trekken in den 
Archipel en de groote zeereis geschikt geweest, om m zijn 
aanleg dat besef van ruimte en veranderlijkheid te vestigen, 
dat iemand kan behoeden voor een te zeer geconcentreerde 
denkmethode, de nieuwe woonplaats was in staat, m hem een 
reeks van andere, niet minder wenschelijke eigenschappen te 

ontwikkelen. ,. . i.„„„„ 
Al de voorrechten van een landelijke opvoeding meen schoone 

streek vielen hem ten deel: de algemeene kennis der natuur 
de vertrouwdheid met dieren en met het land, een: mmder 
sterk klassenbegrip dan de exclusieve omgang van stads anderen 
meebrengt. Zijn schooljaren bracht hij dee s te Doesburg d̂ ds 
te Groenlo door. Spoedig ha'd hij ingehaald wat hem do q n 
zwerftochten tot zijn zevende jaar had ontbroken, en was znn 
makkers vooruit. Na een verblijf van drie jaren m da een* 
genoemde plaats, waarheen hij op zijn " « ^ d e J £ J * 
terugkeerde, om het gymnasium te bezoeken, verhuisden zijn 
ouders naar Groenlo. Dat is de eigenlijke p i * , van K n, 
jeugd, hem nog meer. dierbaar ^ ^ ^ " J * ^ 
met den hoogen toren en de roode daken » Jiet p 
den blanken "iJsel. De stille velden en de l a n g J ^ * £ 
van ons zoete Oosten maakten hem ™*\%%*fZ* 
Geldersch buitenman, hoe vroeg hij het ook voor goed 
andere woonplaatsen verliet. 
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Het jaar dat zijn schooltijd besluiten zou, bracht hij teZutfen 
door met de voorbereiding tot het staatsexamen, dat hij in 
1850 aflegde. Het studievak der letteren had hij reeds lang 
gekozen; aan de Universiteit te Utrecht zou hij het gaan beoefenen. 

Eeeds voor hij zijn academische studiën begon, -was bij hem 
de belangstelling gewekt in de taal en letterkunde van het 
oude Indië. De beoefening van het Sanskrit en de daarmee 
verwante wetenschappen beleefde toen een bloeiende, opge
wekte periode. Het aantal der geleerden, die er zich aan wijd
den, was nog betrekkelijk gering: eenige beroemde namen in 
Duitschland, in Engeland en Indië, een enkele in Frankrijk. 
Het was er nog verre vandaan, dat het Sanskrit aan de neder-
landsche universiteiten officieel als leervak was opgenomen; het 
moest voor menig weetlustige nog die heilzame aantrekkings
kracht hebben van een moeizaam te veroveren 'kleinood. Het 
kwam u nog niet in een reeks van tijdschriften op alle blad
zijden tegemoet; wie er iets van wou weten, moest het nog 
min of meer zoeken. En strevende en zoekende bleef men zich 
beter bewust van de innerlijke schoonheid en waarde ervan, 
dan men het van menigen hedendaagschen philoloog mag ver
moeden. Het gaat met de wetenschap als met bebouwden grond: 
in het tijdperk, waarin ieder nog onbezorgd uitbouwt en ont
gint op het ruime gebied dat voor allen genoeg is, is de liefde 
voor den grond sterker en de verhouding inniger, dan wanneer 
een dichte bevolking door intensiever cultuur op een klein 
stuk land moet winnen wat aan wijden, vrijen overvloed 
ontbreekt. 

Aan de Universiteit van Utrecht was toen nog geen gelegen
heid, de zucht naar kennis van Indië te bevredigen. Daarom ging 
Kern, terstond na het afleggen van het groot mathesis-examen, 

I (dat zooals. zoo dikwijls gebeurt zijn schitterendste examen was, 
(j omdat hij er het minst voor gewerkt had) in 1851 naar Leiden. 
Hier gaf prof. A. Eutgers sedert verscheiden jaren colleges over 
het Sanskrit, die vóór Kern's komst reeds door een aantal 
mannen waren gevolgd, die zich of toen reeds bekend hadden 
gemaakt of het spoedig zouden doen: De Vries was er een 
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van, Van Vloten en Naber koorden er toe. Eutgers nu is de 
man, die door Kern wordt hooggekouden als de grondlegger 
van de Indiscke studiën in Nederland; aan kern keeft kij de 
eerste vrucht van die studie, die in het ïTederlandsck verscheen, 
de vertaling van Qakuntala, mede gewijd. En al keeft ook 
Kern's naam dien van Eutgers gekeel op den • achtergrond, doen 
geraken, zoo sckijnt mij toch, dat ieder sanskritist in ons 
land, allen, voor zoover ik weet, zelf Kern's leerlingen of 
reeds een tweede• wetenschappelijke generatie van hem, reden 
tot dankbare berinnering keeft aan den man, van wien kun 
aller meester de eerste leiding bij de sanskrit-studie ontving. 

Het spreekt vanzelf, dat lang niet alle tijd aan Indiscke 
zaken kon worden gewijd: daar waren de klassieke talen die 
naijverig kunne sckatten van eruditie aanboden en een ernstige 
beoefening vorderden. Kern was er de man niet naar, de studie 
voor zijn examens als een noodzakelijk kwaad te besckouwen, 
vooral ket Grieksck werd door kern met veel liefde en-toewijding 
beoefend, sleckts de Eomeinscke antiquiteiten verachte kij. 
Bij ket Oosten en Hellas bleef ket niet. Wie zou ziek, met 
Kern's werkkracht en belangstelling voor alles in dien̂  tga 
hebben kunnen onttrekken aan de blijde, zingende_ w r e i der 
Germaansche wetenschappen! De onweerstaanbare invloed van 
één genie dwong om mee te doen aan dat dickterwed^ket 
werk van Jakob Grimm. Het sckijnt ons nu een goudeeeuw 
toen een man met zuiver wetensekappehjke pkil log«jhe « * 
delen, zelf een wetensekap sekeppende, bladzijden kon s kujven, 

die ons altijd ™ ^ > ^ £ £ ^ % l £ 
Maar welk een man was ket ook! Het is mijn 
lof vau den idealen Duitscker t ^ v e n laat 01 zegge 
dat ket een geluk is geweest voor Kern en ae r 
dat hij Grimm's invloed zoo sterk en onmide hjk k e e f t ^ 

vonden, dat kij J « P - j o g > £ £ , ? £ * ^ k i n g 
blijven vereeren a h e « heiige& s o l i e e n t e b e . 
van een of ander we kje, dat v t K e n i | BOe 

T^X^^-™—stemmins ge-
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raakte. — „Daar rees uw vlekkeloos rein beeld voor mij op, 
kinderlijke, eenvoudige, groote Jakob Grimm, en ik verdiepte 
mij niet meer in gissingen." 

De academische studiën -werden in de vacanties te Groenlo 
aangenaam afgewisseld door een uitgebreide lectuur en onder
houdende gesprekken te midden van de weldoende rust van het 
geldersche buitenleven. Langzamerhand had Kern zich reeds 
verscheiden talen eigen gemaakt, en hier in Grroenlo had hij 
een vriend van zeldzame taalkennis en belezenheid, met wien 
hij over bijna elke litteratuur kon spreken. Het was de kanton
rechter mr. Henri Isaak Swaving. Hij was een achttien jaren 
ouder dan Kern, een, tijdgenoot van Beets, een vriend van 
De Vries. Des zomers woonde hij op zijn landgoed de Heide-
bloem, waar hij zich bezighield met heiontginning; als rechter 
•was hij in den Achterhoek alom bemind om zijn uitstekende 
eigenschappen. „Een man, getuigde Kern later van hem, van 
helder oordeel en tintelend vernuft; een warm vaderlander; 
een trouw en' 'hartelijk vriend; een weldoener van weduwen 
en weezen; vroom zonder kwezelarij, fier zonder onbescheiden
heid; licht geraakt, maar vergevensgeziud; streng rechtvaardig 
en onkreukbaar eerlijk." Het was een man naar Kern's hart. 
Aan al zijn goede karaktertrekken paarde hij een ongewone 
belezenheid op allerlei gebied. Hij was een uitstekend Horatius-
kenner,'en zeer goed thuis in de Grieksche tragici en Aristo-
phanes. „Nooit heb ik in Nederland weer iemand ontmoet, 
vertelde Kern mij, die zooveel Spaansch en Zweedsch kende." 
Ook de Hollandsche schrijvers van de zeventiende en achttiende 
eeuw kende hij grondig. De omgang met dezen geestigen man 
bracht Kern ertoe, sommige talen te leeren en de begonnen 
studie van andere voort te zetten. Van den anderen kant werd 
mr. Swaving door zijn jongen vriend tot de beoefening van 
hem nog onbekende wetenschappen gebracht, en vond hij bij 
zijn bezigheden (hij was sedert 1848 ook lid van de Provinciale 
Staten van Gelderland voor de liberale partij), den tijd om roet 
Gotisch en Sanskrit te beginnen. Een paar korte artikelen over 
Nederlandsohe taalkunde verschenen van zijn hand in onze 
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tijdschriften, en hij werd een ijverig en hooggeschat medewerker 
aan het Nederlandsche Woordenboek. Het was een man, die, 
thans bij betrekkelijk weinigen meer bekend, zijn gansene 
leven midden in de beweging van zijn tijd heeft gestaan met 
de besten der tijdgenooten bevriend, en door al en geëerd, üern 
was het,, die na zijn overlijden in 1881 ^ h a r d s t m een 
kort lev nsbericht, gelezen in de Leidsche Maatschappij van 

Letterkunde. Letterkunde. . . , , ... „ . , . 
Zoo verliep Kern's academietijd zonder veel belangrijke uiter

lijke gebeurtenissen rustig en welbesteed en naderde het tgd-
stip Ijner P ^ o t i e . De titel van de d isseraüewaaopjg 
den l i « . October 1855 te Leiden promoveerde getuigt veds 
van den wijden omvang zijner oostersche studiën *»mm 

nUaruu monumentis oolUto, Een aantrekkeUj <££*££ 
langrijk onderwerp. Wat kon voor iemand, die dooi S ^ g 
kenins van het Sanskrit in staat was d e J ^ ^ 
van het Oud-Perzisch met ruimen ^ ^ ^ e S r ^ v e r s , 
daarnevens we ervaren ™ ^ ^ Z van de aloude ge-
een beter werk zijn, dan het veigeuj u i t het 
schiedenissen, door Herodotus ^rhaald en <e g * * ^ « 
werk van Gtesias, met de uitkomsten van djongeJJtons P 
Iraansehe opschriftkunde? Het was een^oogstwerka^ 
Maar het stelde geen geringe eischen aan d kund g 
den onderzoeker: een nauw keurig e fa *| J e W

 m e t d i e n 

inzicht in het verschil van den & " ™ e n f Beide waren 
der Perzen waren in de « £ £ ^ f ^ ^ k i n g 
in Kern aanwezig. De resultaten, yoor_ 
hem bracht, en zijn beschouwingen ° ™ ^ ™ \ i het n o g 

vangers (het ™ «™&^',„**&& van Behistun 
niet geleden, sedert__Bawhnson_ ae ^ b l i j v e n d e w a a r d e 

had afgeschreven), zijn ovei h e t a lJ , M- m e t opmerkelijke 
gebleken. Bekende vraagpunten W ^ ^ , J d e „amen 
scherpzinnigheid afdoende « ^ j ^ T J [ naam, die bij 
Artaxerxes en Xerxes . : k w e s t i e s . waa rvau een uit-
Herodotus amm luidt, en aergeuj 
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eenzetting in deze schets niet op haar plaats zou zijn. Wat in het 
geschrift ook voor den- leek van belang kan zijn, is vooral dé 
trefiende beoordeeling van het standpunt, vanwaar Herodotus dé 
Perzische zaken beschouwde, en de geestesstemming waaronder 
hij schreef. Men moet zelf in meer onmiddellijke aanraking zijn 
geweest-met den helderen geest der Iraansche beschavingen, óm 
zich te kunnen onttrekken aan de helladocentrische zienswijze 
van Herodotus. Wij weten allen, dat de kritiek van den be-
minneijken Ioniër dikwijls te. kort schiet. „Doch dit gebrek aan 
kritiek, zegt Kern, heeft niet zoozeer zijn oorsprong uit een 
zwak oordeel, als uit dit vooroordeel, dat hij alles wat geschiedt 
meent te zien gebeuren onder goddelijken wenk, aiv &™, en 
de hand meent te erkennen van eene Nemesis." Yan dit dra-
matiseerende standpunt en met de conventioneel-typische karakter
beschouwing worden voor hem, den vrijen Ioniër, de groote 
koningen de idea van den hoovaardigen monarch. Het goede 
m hen vond geen plaats in Herodotus' verhaal. „Wat men 
niet uit Herodotus duidelijk kan opmaken, dat is, tot welk 
nut de heerschappij der Perzen den volken van Azië is geweest. 
Hij toch denkt zich immer de Perzen tegenovergesteld aan de 
Grieken, dat is: aan de Europeërs, en bedenkt niet, welk een 
uitwerking op de onderworpen volken door de Perzen is te
weeggebracht. Wij echter gelooven gaarne, dat hunne heer
schappij niet hard is geweest." Uit Herodotus zelf kan men 
vernemen, hoe de Perzen de zonen van oproerige vorsten mild 
behandelen, hoe zij zich gemakkelijk vreemde zeden eigen'maken. 
— Jin als wij dan eens bedenken, hoe weinig eeuwen vóór 
ilerodotus geheel Voor-Azië nog geroosterd was door de Semi
tische bloedvolken; welk een vooruitgang was de Perzische 
heerschappij bij die der Assyriërs! - Toen Kern zijn disser, 
tatae schreef, werden de edicten van de koningen aan Tigris 
en ümfraat nog niet gelezen; aan het eind van zijn werk kon 
hij nog zeggen: „Bij de Perzische opschriften heeft ons een 
gunstigefortuin geleid. Mocht dezelfde ook bij de gedenkteekenen 
Tan Nimve de weetgierigen begunstigen!» 

Veertien dagen na zijn promotie vertrok Kern naar Berlijn, 
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om er zijn studiën voort te zetten, voornamelijk onder leiding 
van twee geleerden, aan die Universiteit verbonden, Albrecht 
Weber en Franz Bopp. Wat den laatste betreft, het schijnt, 
dat de schrijver van de Vergleiohende Grammati/c, de grond; 
legger van de vergelijkende taalwetenschap, niet het talent 
bezat, om door mondelinge voordracht anderen van zijn mt*. 
nemende geleerdheid te doen genieten; men leerde van zijn 
colleges over vergelijkende taalwetenschap en Sansknt weinig 
of niets, en ze werden door bijna niemand bezocht. Kern wendde 
zich dan ook weldra bijna uitsluitend tot den anderen leermeester 
den talentvollen Weber. Hij hoorde diens colleges over Sansknt 
voor meergevorderden, kwam spoedig met hem in nade aan-
raking, en kreeg van hem den raad, zch bezig te houden met 
d* voorbereiding van een uitgave van den ndischen as rono m 
VarahamilW Zoo begon voor Kern nu d e ^ r a c t « J ^ J j J 
van den taalgeleerde, ^ t a t a t o f ^ £ ï ^ £ £ 
af te schrijven, niet alleen dat van den tekst ^ " » ï f c ï e £ 
ook dat van,den omvangrijken, onmisbaren « ^ ^ ^ S t 
uiterst corrupt was, en daardoor zeer geschikt , - d 
te wijden en te oefenen in de technische ^ « g ^ J ™ ^ . 
Indobgie. Bovendien maakte deze studie v a n K r » ^ J / ^ 
baren medewerker voor het groote werk da e ^ K0

 tw
J
ee 

door de Academie van ^ ^ Z ^ t Z Z ^ , 
Duitsche geleerden was opgedragen het Sa«stat ^ 

uitgegeven door ^ f f ^ ^ J ^ ^ « M van 

hulp va;; anderen ^ f ^ ^ ^ ^ U ^ ^ 

Weber verstrekte hun de resutatenjan ^ ^ y ^ 
Oatapathabrahmana en n+& £ * ^ n d e n h a d . H e t 

gevers op het werk ^ ^ yjahamihira behoorde tot 
aanleggen van een glossarium op 

1. Zie hoofdstuk III p. 324: 
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de noodzakelijke werkzaamheden, die de uitgave moesten voor
afgaan. Door Weber's bemiddeling kregen de uitgevers van het 

•" woordenboek van Kern de toezegging van zijne medewerking. 
Sedert 1857, juist omstreeks den tijd dat hij Berlijn na een 
verblijf van ongeveer anderhalf jaar weer verliet j zond hij 
dus geregeld zijne bijdragen tot het woordenboek. Het technisch 
karakter van Yarahamihira's werk, en zijn schier encyclopae-
dische rijkdom aan détails, gevoegd bij de uitvoerigheid en 
betrouwbaarheid van den commentator Utpala, die elk woord 
van den tekst herhaalt, en er een synonym van geeft, — dit 
alles maakte Kern's studie tot een rijke bron van opheldering 
en vermeerdering van den sanskritschen woordenschat. 

In het vaderland teruggekeerd bleef Kern een tijdlang in 
het ouderlijk huis te Groenlo, in afwachting van een betrek
king bij het onderwijs. Toen deze zich ondanks zijn sollicitaties 
nog wachten liet, deed hij de aanvrage^ om als privaat-docent 
m het Nederlandsen te worden toegelaten aan de Universiteit 
te Utrecht. Het werd hem toegestaan, en gedurende één cursus 
gaf hij als zoodanig enkele colleges, gewijd aan de toepassing, 
van Grimm's methode op de taalkunde van het Eederlandsch. 
Intusschen was hij voortgegaan met solliciteeren, en werd in 
den zomer van 1858 benoemd tot professor in het Grieksch 
aan het Koninklijk Athenaeum te Maastricht. Het is bekend, 
van welken aard de zoogenoemde instellingen waren. Zij voor
zagen in tweeërlei opleiding, de gymnasiale en die waarvoor 
later de Hoogere Burgerscholen in het leveu zijn geroepen. In 
vakken als de wiskunde, de natuurkunde, het Pransch, werd 
net onderwijs aan de leerlingen van beide afdeelingen te zamen 
gegeven, m de meer speciale vakken afzonderlijk. Behalve dat 
er zoo een zekere eenheid in de opleiding bewaard bleef, die 
thans^wordt gemist, was het stelsel van toen ook veel zuiniger 
dan het gesphtste van na 1863. Velen die de werking der 
Athenaea zelf gezien hebben, zooals Kern, betreuren nu nog, 
oat de politiek van Thorbecke niet scheen te gedoogen, het 
onderwijs Op dien grondslag te regelen. Kern's taak aan het 
Athenaeum bestond in het doceeren van het Grieksch, en 
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bovendien, in de drie hoogste klassen, van het Nederlandsch. 
Terwiil hij zich met lust aan dit werk wijdde, getuige de 
Handleiding bij het onderwijs der Nederlandse taal die nog 
in 1858 van hem verscheen, besteedde hg den tijd die hem 
overbleef aan het voortzetten van de studie van Taraham>hira, 
afgewisseld met den lichteren arbeid van het vertaleni der 
gfkuntala. Tier jaar bleef hij in dezen werkkring te Maast£tó, 
en in dien tijd werd .zijn roep als geleerde zoowe hier als >n 
.het buitenland reeds gevestigd, tting die roep iiit den aard der 

zaak slechts uit weinig monden, ™ * n ^ ™ j £ Z 
alle letterkundig ontwikkelden in Nederland heeft in <hen tg* 
zijn vertaling van Kalidasa's meesterstuk met weinig bijg dragen. 

JDeze Kalfde is een van die kunstenaars van wie m n, 
hoezeer vervuld van bewondering voor hunn schep? ^ n , 
geneigd is te zeggen, dat « * f j ^ ^ B ^ 
dichterroem geluk is. In zijn ievenstija <u . deni» 
•koning Tilaamaditya het schitterendste der n e g e n . ^ m 
aan £ kroon van dien ^ ^ ^ m e S ^ e 
vereerd gebleven boven allen, m ™ e n , ° * , j d o o r 

dan als Ideaal van den Indischen ^ W e . als zoodan g J 
de brahmanen bekend gemaakt aan sir Wüham 3 nes e n j ^ 
dien talentvollen man ^ t zooveel goed aan het b 
Westen g e ï n . o d u c ^ , ^ ^ £ % S ^ ~ 
ten deel viel; — door veien i_ Tn(, isolie dichter is, wiens 

""•«TT1 T *XZ&££* « - *ls M" 
naam zij kennen; — zoo is no* ̂  
geluksman. ir^rtalinsr van een Indisch 

Ook in Nederland was de ^ ^ ^ . ^ m 6 n af van 
dichtwerk, die verscheen eene naar « s • . & 

een nederlandsche ^ Z r J ^ *»* S * W D B T 
maal overgehaald dus. Juister v t u 

Jones), die in 1 7 9 i n - J » ^ ~ J ^ g
a l l e e n

J
n 0g inge-

vergeten, dan was het publiek w d e ( j ^ t f ^ 
leid in de wereld van het oude Ind ^ v o o r 

van Tan Limburg ^ ^ ^ L n k k » in qjn geheel in 
Kern, om een der Indiscne mee 
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bet Nederlandsen over te brengen, en terecht zag hij in, dat 
het ook hier weer Kalid&sa's Qakuntala moest zijn. Green werk 
was geschikter om den lezer onder de zoete bekoring te brengen 
van de hem zoo geheel nieuwe Indische bellettrie. De ver
taling, die Kern den uitgever A. 0. Kruseman aanbood, ver
scheen in 1862 onder den titel: Qakuntala of het Herkennings-
teeken, Indisch tooneelspel in 7 bedrijven van Kalidasa,-uit 
bet Sanskriet vertaald door Dr. H. Kern. De vorm van het 
oorspronkelijke was zoo getrouw mogelijk gevolgd: de afwis
seling van den dialoog in proza met de lyrische strofen daar: 

tusschen was behouden, en een zeer lezenswaardige inleiding 
en een ruime reeks verklarende aanmerkingen waren er aaii 
toegevoegd. De ontvangst van het boekje was zooals ze moest 
zijn, zeer gunstig. De indruk, dien het maken moest, wordt 
juist weergegeven door M. de Yries, die ervan schreef: „Waar 
hebt ge ooit zooveel natuur met zooveel kunst vereenigd ge
zien? Waar zooveel eenvoud met zooveel verhevenheid? Waar 
zooveel schalksche luim met zooveel hoogen ernst? Waar eene 
teekening zoo zacht en teeder, zoo fijn en zoo kiescb, en toch 
zoo krachtig, zoo stout, zoo aangrijpend in het diepste van 
ons mensclielijk gevoel? En dat alles omstraald door den licht' 
glans van het Oosten, met zijn bloemengeur en kleurenpracht, 
met zijn vurige en dichterlijke verbeelding." Onuitwischbaar is de 
indruk, dien de lezing van Qakuntala achterlaat, onvergetelijk 
het liefelijke beeld dat zij ons voor den geest heeft getooverd. 
Eene nieuwe wereld heeft zich voor ons ontsloten, zoo hemels-' 
breed van de onze verschillende, en toch zoo begrijpelijk, zoo 
waar, zoo eén met onze eigene gewaarwordingen. Wij gevoelen 
ons gesterkt in ons binnenste door een krachtig bewustzijn 
van den'adel der menschelijke natuur, en een onbeschrijfelijk 
verlangen heeft zich van ons meester gemaakt door het staren . 
op dat bekoorlijk tafereel." 

Waarlijk, al rekent men de factoren, die voor Kalidasa's 
bewondering in het Westen gunstig waren, en waarop ik tevoren 
zinspeelde, nog zoo zwaar: namelijk ten eerste dat het een 
geheel nieuw schoon was, ën ten tweede dat iedereen reeds 
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vóór het lezen in de blijde stemming verkeerde van wie „ex 
oriente lucem" zag komen —, ook dan blijft er genoeg ge
rechtvaardigde lof voor den dichter over. Hét kunstgenot dat 
ons de Indische tooneelspelen geven schijnt̂ mij verwant aan 
dat, wat er uitgaat van de muziek van sommige Slavische 
componisten, nu eens is het als Chopin, dan als Tschaikowskij, 

Geen lof kan voor een vertaler grootér zijn dan dat men 
van hem vergeet te spreken waar men van zijn dichter spreekt. 
Hier was een goed werk, dat groote moeilijkheden had, 
nauwgezet en met smaak volbracht. En al. W J - t a t J 
ook thans nog in betrekkelijk beperkten kring bekend het 
was een groot voordeel dat de Merlandscke wetenschai, den 
leek op zulk een hoogstaande praestatie van een bekend ge 

" t l a ^ £ % van groot belang b.ken V o o r w i n 
den lande, niet alleen sanskritisten, was het een punt van 
voortdurende ontevredenheid, ^ £ % * £ £ & > 
plaats door de regeering was ingeruimd aan eenx 
hoogeschool. „In alle beschaafde landen ^ ^ J ^ J l 
klee'dt het Sanskrit aan de ^ ^ ^ Z ^ Z ^ t 
door schitterende r e ^ «£*tigd ^ f ™ ^ v&n 

Griekenland, Spanje en ^ " ^ S d o g i e ten onzent 
Van Limburg Brouwer, dat d« S a n f " * P

T V w a t overdreven: 
nog tot de ' f ^ £ « * ^ t S i ï i * . * i , 

heid, Sanskrit te leeren, ^ ^ t ^ ^ u u r en 
pogingen, buiten e e n lf f ^ f En thans was het tijdstip 
zonder waarborg voor de toekomst . 
gunstig, om if die behoeft, te voorzie I* w - ^ ^ 

voor, een ^ ^ ^ w . y ^ ' f 
er was een plaats v 0 ° r o o k . 3"/omstandigheden gemakke-
gestorven, en het scheen in ae fe tooemen; de 
lijk, in zijn plaats niet * ^ j * e e n ^tekenden ver-
semitische philologieioch ^ ^ m a b S M l en wel Kern. 
tegenwoordige!' in Dozy, maar een 
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Het schijnt, dat de Curatoren hiertoe wel geneigd waren, en 
het mislukken van het plan werd door de pers aan Thorbecke 
geweten. De voorstanders van het sanskrit-professoraat begonnen 
zich nu ernstig ongerust te maken, dat Kern eerlang niet 
meer beschikbaar zou zijn, en drongen aan op de instelling 
Tan een buitengewonen leerstoel. Men wist, dat Kern in de 
laatste jaren de vaèanties telkens te Londen doorbracht, en 
bracht dit m verband met een aanstaand vertrek. De Middel-
burgsche courant vertelde, dat hij reeds een uitnoodiging, om 
zich naar Oxford te verplaatsen, had afgewezen; de Spectator 
wist, dat hij door Weber was aanbevolen voor een hoogleeraar-
schap te Würzburg. Het verschijnen van Qakuntala werd door 
-Ue Vries aangegrepen als een gelegenheid, om nog eens ernstig 
op het bestaande gemis te wijzen. „Wij zouden wel wenschen, 
zegt nij, dat allen die in ons land invloed hebben op de 
belangen der wetenschap, met het gewrocht van Kalidasa 
kennis maakten. Dan zou weldra de overtuiging algemeen zijn, 
hoeveel Nederland voor de vorming van het opkomend ge
slacht verzuimt, wanneer het nog langer aarzelt den toegang 
tot de rijke schatkamer der Indische literatuur en der Indo-
germaansche taaistudie zoo'wijd mogelijk open te zetten. Inder^ 
aaaü, DIJ de vele leemten die nog altijd in onshooger onderwijs 
oestaan, is er misschien geene onverschoönlijker, dan de voort
durende miskenning eener wetenschap, die in tweeledig opzigt 
zoo bij _uitstek. belangrijk is, als bestemd om ons niet alleen 
ae godsdienstige, wijsgeerige en letterkundige beschaving te 
ontnullen van een der merkwaardigste volkeren der aarde, 
maar tevens het tafereel te ontvouwen van den oorsprong en 
de ontwikkeling, den zamenhang en de verwantschap van 
alle Indogermaansche talen, waartoe ook onze eigene moeder-
i k ° w H**aaldelijk is sedert vele jaren op deze drin
gende behoefte gewezen, krachtige stemmen hebben zich ver-
neven en op hare vervulling aangedrongen." Hij besluit met 
'fvL + ? •£• °P h G t T e r h a a l v a n d e verstooten koningin 
Ï Z •' " S e d e V e r t a l b g V a n D r - K e r n h e t terhemmg*-
"ww» zijn, waardoor Nederland tot bezinning kome , en aan 
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de Indische taal- en letterkuude, te lang verstooten door den 
vloek der onverschilligheid, de eereplaats inruime, waarop zij 
onbetwistbaar aanspraak heeft." 

Zoo stonden de zaken, toen Kern in het laatst van 1862 
zijn betrekking te Maastricht neerlegde, en ons land verliet. 
De vaderlandsche wetenschap moest zich laten welgevallen, dat
een Leuvensch professor in een verslag over de Indische studiën 
zeide, dat Nederland daarvoor nog niets had gedaan, en dat 
de heer Kern Holland had verlaten om in Engelschen dienst 
naar Indië te gaan. 

II 

De Indische wetenschap beleefde destijds haar heroïsche periode. 
De gouden eeuw, waarin ieder nieuw woord, elke nieuwe ge
dachte een gevonden schat was, de tijd, waarin men de schit
terende waarheden maar voor het plukken had van dien^eer
lijken indischen boom, dien men op het embleem van deKoyai 
Asiatic Society ziet met het bijschrift: quot rami tot arbores 
- de gouden eeuw was voorbij. Het geslacht van Jones, Oole-
brooke en Schlegel was vervangen door dat van Webei, 
Böhtlingk en Eoth, van Max Muller en Burnouf. Dit was het 
geslacht der reuzenwerkers. Het Petersburger Woordenboek de 

uitgave van den Eg-veda zijn ^ n n \ m o ™ " t ; J h e te 
andere trek geeft ons recht, hun tijdperk het b ™ h e te 
noemen, namelijk het frissche vechten to*J^<**£ 
is een opwekkend genot, dat een later ^ .JnS^M 
ontzegd schijnt. Wie verkiest "iet een kwad n pennes n d 
boven" de onsmakelijke clichés van slecht gemeende benep n 
philologen-beleefdheid. De - - ^ £ ^ £ 2 » 
verdeeld in twee kampen, het eene in J ^ S * . 
in Duitschland. Het was de s t r | . £ P " £ £ £ 
maar van twee woordenboeken, dat v a n _ ^ W o o r d e n . 

dat midden inde ^ ^ ^ e I ^ Z ^ ë met 
boek van Böhtlingk en Eoth. Tot z 0 0 ^ w * {et r e l a a 8 
een heroëntijd, ergens begint zij te hinken. Waa 
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^ van de gevechten van Pandava's en Kaurava's een epos wordt, 
zou het omstandig verhaal'van dézen geleerdenstrijd eer geken
merkt kunnen worden als oude koeien uit de sloot halen. Laat 
ons dus hier volstaan met te zeggen, dat elk op zijn beurt 
erin zijn aristeia mag hebben gehad, en met de vermelding van 
een paar kenschetsende phrasen. De toon uit het Engelsche 
kamp was over het algemeen de heftigste, zij doopten hun 
tegenstanders als de „International Sanscrit Insurance Company" 
of de „Mutual Praise Society", en beschouwden zichzelf als 
„those • whose good qpinion is alone worth having". Waarop 
de anderen spraken van „perfiden Insinuationen", „l&rmendes 
Poltern", en zeiden: „es heisst nicht umsönst: calumniare 
audacter, semper aliquid haeret." En wilde men niet langer 
polemiseeren, dan werd het exemplaar eener kritiek terugge
zonden met onder de opdracht „Dr . . . . von . . . . " geschreven: 
„Diese Schreiberei ist für mich völlig zwecklos; ich habe sie 
gar nicht gelesen. Sie folgt hiemit zurück mit der Bitte mich 
mit der Zusendung invidioser Ergüsse dieser Art zu verschonen." 

Hoe ging het nu, toen Kern, na de leerling van Weber, 
de medewerker van Böhtlingk en Eoth te zijn geweest, in 
Engeland in aanraking, kwam met Goldstücker en Max Muller? 
Het ging goed, hij bleef de vriend der eersten en werd die 
der laatsten. Wie hem kent zal deze houding evenmin als die 
van Diederik van Bern aan Etzel's hof aan gemis aan strijdbaar
heid toeschrijven. Doch met een rechtvaardig oordeel zelf allen 
naar waarde, schattend, werd hij ook door allen gewaardeerd. 
Von Böhtlingk zeide later eens tot Kern's zoon, nu Dr. J .H . 
Kern, toen deze te Leipzig kwam studeeren: „Uw vader is 
de eenige geleerde met wien ik nooit woorden heb gehad." 

In de laatste, jaren van zijn verblijf te; Maastricht was Kern 
te kens met de vacanties naar Londen gegaan, om daar hand
schriften van Yarahamihira en den commentaar daarop te co-
pieeren. Hij had reeds lang veel lust om naar Indië te gaan, 
en hoorde m Engeland, dat er wel kans bestond op een be
trekking aldaar, wanneer hij zijn tegenwoordig ambt wilde 
opgeven en te Londen de gelegenheid afwachten. Hiertoe een-
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maal besloten, verhuisde hij spoedig in den herfst van 1862 
naar Londen, waar hij geregeld in de bibliotheek van het Indian 
Office kwam werken, terwijl hij bovendien ook in zijn kamer 
•een stapel handschriften van allerlei aard bijeenbracht, doch 
alleen Sanskrit. Hij kende er professor Goldstücker van het Uni-
versity College, een zeer kundig geleerde van düitsche geboorte, 
«en van die mannen, die meer werkten en dachten dan zij schre
ven. Niet zelden gebeurde het, dat hij en Kern tot laat in den 
nacht over Indische philosophie spraken. Een anderen keer was 
het boven op een omnibus dat het gesprek met Bühler, toen 
ook een der jongeren, werd aangeknoopt, en de Indische wis
heid hoog boven het Londensche straatgewoel in vriendschappelijk 
onderhoud op hunne lippen zweefde. Ook met den meest bekende 
der düitsche Indologen in Engeland was Kern weldra op goeden 
voet: met Friedrich Max Muller, den geestrijken, helderen 
stylist, wiens schitterend talent van zoo onschatbare waarde 
is geworden door de gave die hij bezat om een heel volk te 
interesseeren voor een wetenschap die hun vreemd was. In 
4ien tijd was Bühler door Max Muller en Goldstücker aanbe
volen voor een professoraat in Benares, toen juist een paats 
« d e Universiteit te Bombay openviel. Bühler werdJhans 
Mar benoemd, en Max Muller vroeg Kern, of hijI «en °e t r<T 
king in Benares zou aannemen. Deze antwoordde bevestigend 
«n in het voorjaar van 1863 kreeg hij de benoemingvan 
Anglo-sanskrit professor aan het Brahmana College en Queens 

College te Benares. , , n«„m:;0 Ï„ 
Een enkel woord over de inrichting van h e t . « J j - J ^ -

Indië is hier misschien niet overbodig. De e e ™ ° u j d een 
tralisatie en het gemeentelijk zelfbestuur dat in Indte steeds 
.en mate van vrijheid heeft gewaarborgd, waaraan^ de "Wes 
terling met zijn begrippen omtrent Oostersche despoüe ge 
woonl|k niet denkt, golden begrijpehjkerwi eook m h 
onderwijs, zoolang de Engelschen zxch er met_memüet 
In elk dorn onderwees een brahmaan de jeugd >n.de ™ f in eJk dorp onderwee volkomen individueel, 
heden, die hun stand eisohte, atijd ( i n l a a d 8 c h e 

nooit klassikaal. Kern zegt hiervan. „Bij deran ^ ^ 
XXX 



814: HBNDKIIC KERN; 

geleerden) met wie ik herhaaldelijk over dit onderwerp ge
sproken heb, wil.het er maar niet in, dat men een vinggen 
knaap zou moeten dwingen om gelijken tred te houden met een 
botterik, alleen omdat ze beiden toevallig op denzelfden dag op 
school zijn gekomen." Dit patriarchale en eclectische stelsel, 
gold evenzeer bij de hoogere studiën als op de dorpsscholen. 
Sedert nu de Engelsohe regeering zich bewust werd van hare
roeping, Indië zóo op te voeden dat het deelen kon in al "de-
zegeningen die Engeland zelve geniet, werd het inheemsche 
systeem door een geheel verschillend stelsel onderbroken. Om
streeks 1830 bestonden er twee hervormingsplannen: het eene 
bedoelde invoering van volkomen Europeesch onderwijs met 
het Engelsch als taal der wetenschap. De groote voorstander er 
van, Maoaulay, was rondweg van oordeel: „De Hindu's moesten 
met hun gansche verleden breken; uit hun eigene letterkunde,, 
oude en nieuwe, konden ze niets of weinig leeren." Daar

tegenover verdedigde de bekende sanskritist, de geneesheer 
11. H. Wilson, een stelsel van onderwijs, strookende met den 
aard en de,behoeften der inboorlingen. Dat men al de verbe
teringen en ontdekkingen der nieuwere wetenschap zou mee
delen, sprak van zelf, maar het was moeilijk in te zien waarom: 
mathematische waarheden meer waarde hadden in het Engelsch 

• dan in het Sanskrit of in welke taal ter wereld ook. Waarom 
zou men de klassieke taal van Indië vervangen door Grieksoh. 
en -üa^nr' —Lord Bentinck echter aanvaardde het eerste plan, 
Za

 m, i T*i h e t o n d e r ^ in Indië geregeld door een 
de patch van Srr C. Wood, later Lord Ealifax. Er werden drie-
™ « t e i t e n o p g a i c l t : t e Calcutta, Bombay en Madras, (later 
kwam daar Lahore nog hij). De inrichting ervan werd, behou
dens de theologie, met cap and gown van Oxford overgenomen, 

T n l T T 8 % U U r m a k e n d i n I n d i ë a l s d'° engelschegothiek 
onaer ae wanngins. Deze universiteiten bleven slechts instel-
S I ÏTn V a n e x a m e n s - D e meeste Hindu's, met 
t h u t ^ r " " ' t W a d e r s ' ^ven na hun toelatingsexamen 
S l d e 7 ' T e r d ^ r thans in de meeste voorname steden 
Colleges werden opgencjit, hetzij particulier of van wege den staat, 
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waar gedeeltelijk hetzelfde te leeren viel. Deze Colleges kwamen 
spoedig tot bloei, meestal waren slechts enkele der onderwijzers 
Europeanen, het meerendeel Hindu's. Het Queen's College te 
Benares telde in den tijd dat Kern er was, een vijfhonderd 
leerlingen, terwijl het zendelingscollege daar ter stede er rmm 
tweehonderd had. 

In het laatst van Juni 1863 kwam Kern te Benares aan, 
het middelpunt der wereld, de heiligste plek op aarde. Wie 
er sterft, zeggen de Indiërs, komt in den hemel, maar ook: 
Wie nergens anders terecht kan komen, vindt in Benares altijd 
nog een toevlucht; waarmee gedoeld wordt op de groote truan-
derie, de vlottende bevolking, die wel een vijfde deel vormt 
van het half millioen inwoners. De stad ligt op den noorder
oever van den Ganges, aan den buitenkant van een groote boch 
der rivier, het drukke leven naar het water toegekeerd Het w 
de stad van tempels en bazaars, van feestelijke 1 ^ « ^ J * 
tische bedelaars Dag aan dag bonte vertoomngen . k e r — 
optochten. Geen kleuriger, vroolijker gewemel is d nkbaar dan 
het feestgewoel in een Indische stad op een der l £ f * £ J g £ 
van het jaar, ' ^ • ^ ^ ^ ^ ^ ' ^ ^ ^ 
weinig van dien, welken de dichtervan het t o o n e e l P ^ a v f 
zoo goed beschrijft, waar hij den koning Udayana en zijn vriend, 
op het terras van het paleis in gesprek, laat zeggen _ 

de vidushaka: Zie hoe de stedeken ^ ^ & £ £ 5 , 1 £ 
spuiten in de handen van dolle meisj?> > ™ » " e

 r u k k e s t r a t e n raet blij ge-
melen en vroolijke luiten: hun f f ^ 1 ™ , , b e s t o v e n met geurig poeier, o 
druisch- waarheen men ziet is t al oranjegt» 
zie de glorie van het groote m l™ ef j f ' , 8 t; j g t ten top, 
de koning, Voorwaar, de ^ . ^ . " S e wofken stuiven Een gouden schemer daalt waar mu* 

van poeder van saffloer; hoe praalt deblijde drom 
der feestgenooten, 'thoofd f ^ o o ; t o last , 
van 'tblinkend ^ ^ ^ ^ S S , dooft. 

Toen ^ * ^ ^ ± t & l £ £ kwam vervoegen, bracht de directeur v 

1 De god van den rijkdom. 
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inrichtingen, Ealph Griffith, als sanskritist bekend door een 
uitstekende vertaling van Kalidasa's Kumarasambhava hem op. 
de hoogte van zijn taak: hij moest den Brahmanen die reeds 
'goed Sanskrit kenden de europeesche methode en de kritische 
beoefening van die taal leeren, en tevens hun in het Engelsch 
onderwijzen. Van dit laatste maakten hoofdzakelijk die Hindu's 
gebruik, die aan het Queen's College de voorbereiding tot het 
hooger onderwijs genoten. Overigens werd den professor de 
meeste vrijheid gelaten, wanneer hij maar van's morgens zeven 
tot half elf zich met zijn leerlingen bezighield. Een aantal dier 
leerlingen volgde het onderwijs of alleen om examen te kunnen 
doen of omdat ze de toelage die er aan verbonden was, best 
konden gebruiken, en daarom bleven studeeren. Met hen las Kern 
eens den een of anderen Engelschen schrij ver en hielp belangstel
lenden in het bijzonder wat vooruit, terwijl hij hoofdzakelijk 
zijn werk maakte van het Sanskrit-onderwijs aan de Brahmanen. 
Er werd iets gelezen, hun beschouwing gevraagd, de zijne ge
geven, dit alles in het Sanskrit, om kort te gaan, een soort 
dispuut-college. De meeste Brahmanen waren veel ouder dan 
hijzelf; er waren er, die in de letterkunde van hun volk zeer 
ervaren waren, zoodat Kern bij het redetwisten over hoofd
stukken uit den Nyaya (logica), of over het drama, zelf heel 
wat leerde: „meer van hen, zegt hij zelf, dan zij van mij." 
De verhouding was uitstekend; Kern, reeds te voren doorkneed 
in de ihdische wijze van denken en zeggen,- rustig en vriende
lijk zijn groote geleerdheid gevende, was zeer bemind bij de 
Brahmanen; zij beschouwden hun Cri-bhatta-Karna of Karna-
prabhu'1 als een der hunnen, en spraken'Wr vrij met hem 
over dingen, die zij een Engelschman zoo licht niet hadden 
willen zeggen. Hij van den anderen kant kreeg steeds meer 
sympathie voor den nobelen, fieren Brahmanen-type, hoogeerbiedig 
zonder een zweem van vleierij, onbaatzuchtig en dikwijls fijn 
beschaafd. In den Brahmanenstand heeft zich reeds voor duizenden 
jaren het begrip van den „gentleman" ontwikkeld, waarop dê  

' De illustre Doctor Kern, Meester Kern. 
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tegenwoordige Brit met recht trotsoh is. Des te vreemder dat 
zoo weinig Engelschen den Brahmaan weten te waardeeren., 
minder dan omgekeerd. Bij de bezoeken, die Eern dikwijlsvan 
hen ontving, werd met de meeste, vrijheid over hun ver* 
honding tot de overheersohers gesproken. Het was nog niet 
zoo heel lang na den opstand. Zij erkenden algemeen: „Wij 
kunnen de Engelschen niet missen, zij alleen handhaven orde 
en administratie, hunne rechtspraak is veel beter dan de onze. 
Maar er is niemand van ons, die hen liefheeft, wij haten ze 
allen, zij. beleedigen Indië; ons die in opzichten beschaafder 
zijn dan velen hunner, beschouwen zij als halve apen, „niggers" 
of op zijn best „natives." 
' De omgang met de Brahmanen verhinderde evenwel niet, dat 

Kern een gunstig oordeel over het Engelsche bestuur behield. 
Zij zijn de ware, geestelijke erfgenamen van den edelen keizer 
Akbar. Niet de brassende Selim, niet de gluiperige en wreede 
Aureng Zeb, noch de stroopop die in 1857 in Delhi met 'den 
Weidschen titel van Grooten Mogol begroet werd, hebben 't 
werk van Akbar voortgezet, maar de Engelsohman. „Voor den 
goeden wil van het Engelsch bestuur mogen we niets dan lof over 
hebben." De Engelschen zijn geenszins overtuigd, dat alles 
Wat ze voor Indië doen hun zelven voordeel zal aanbrengen, 
doch ze beschouwen het als een duren plicht, dien ze moeten 
volbrengen, onverschillig wat de gevolgen er van zijn mogen. 
»A1 wie beweert, dat de Engelsche natie baatzuchtig is, die, 
geloof ik, kent ze niet." 

Een van de meest interessante figuren onder de Brahmanen 
wae Hehemia Makantha, die om grieksch te leeren, afzonder
lijke lessen van Eern kreeg. Hij was zeer goed thuis in de 
Indische philosophie, maar had het geloof zijner vaderen ver
laten en was Christen geworden. Toch bleef hij waardeeren 
wat hij had opgegeven omdat het hem tot het Christendom 
gebracht; had. Om zijn overgang had hij veel moeten lijden? 
zijn familie had hem verzaakt, zijn beste vriend wou niets 
meer van hem weten, dat griefde hem het meest. Het was 
een man, die voor anderen leefde, begaafd en edel, zooals men 
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onder de Brahmanen zoo velen aantreft, en arm zooals ook 
velen hunner; hij leefde van een klein salaris aan een zende-
lingssehool, waar hij Sanskrit onderwees. Mlakantha.werd een 
vertrouwd vriend van Kern. 

Ook van onbekende Brahmanen ondervond hij meermalen 
de bewijzen van vertrouwen en onbaatzuchtigheid. Kort voor 
hij Indië verliet vernam hij dat zich te Benares een Brahmaan 
uit Kashmir ophield, die een handschrift bezat van den com
mentator van Tarahamihira, Utpala die zelf een Kashmirees was. 
Kern kreeg het handschrift onder oogen, en bemerkte terstond, 
dat het veel beter was dan eenig ander dat hij in Europa had 
kunnen gebruiken. Hij gaf zijn verlangen te kennen, het 
eenigen tijd te mogen houden. Zonder eenig bezwaar liet de 
Brahmaan, die spoedig naar zijn land terug moest, het in 
onbeperkt vertrouwen en zonder eenige geldelijke voorwaarde 
in Benares achter, waar Kern het kon laten afschrijven. 

Eens kwam een zijner leerlingen bij hem en zeide: „Guru, i ik 
heb een vers gemaakt; wilt gij het lézen?" En hij overhandigde 
hem een klein stuk papier, waarop Kern in sierlijk nagari-schrift 
zijn eigen lof kon lezen, op Oosterschen trant gezongen, in twee 
keurige strofen, Vol kunstig woordspel op zijn naam Karna, 
welk woord in het Sanskrit de beteekenissen „oor" en „roer" 
heeft en tevens de naam is van een held uit het Maha-bharata: 

1 de6 wereïrt C J F ^-?n-S S,Chiin, v a i! w i t t 6 lotusbloemen 
v e i S ? S?i8 t i ?1J 1Sude P ^ o e n i x d i e d e n «lang 
TW i™=Lder wetensohap alleen leent hij het oor. 
w f i S f h e , w e i ' e l ( 1 w i s h e i d ZÜ een oceaan: 
v e k u T s t o n ^ X Y ? t S C h i P! 2i->n ^ ö ^ n deugden veicmistien Karna s lof, wanneer men ?e verkondt. 

2" ?eevirehnteI'n°t
P ^ Z6e v a t l ™nsehelijke kennis 

l I I . J e . n t a d ' , I 0 1 verzinken als niet gij 
van'twiifelinr^8V *?i ^ 5 u i k t w e e r »« d e n v l o e d 

Mï^1 e n ' Jo m t beho«den aan den oever , _en prijst u d'oorzaak, dat hij zonder vreeze vaarl i 
1 Meester. 

M. Joyati jagató karnah kaumudicubhravarnah khalabhujagasuparnah gastra-

taakirS^^ 
J . Samajnaküpareplavanakrtalipsah kavigiro nimajjanti ksipram tava'karunaya 
pacyas, yad>, mmagno 'ram param vrajati vicikitsarnavajalad atah sevy'o 'si 
tvam kavibhir athavasamcayagataih. ' • 
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. Het ontbrak niet aan gelegenheid, om met het Indische 
leven, dat nog in zoo menig opzicht eeuwenheugende ^ver-
leveringen en gebruiken bewaart, kennis te maken. Al is 
Yoor-Indië te veel veranderd, om nog den indruk van den üjd 
die de letterkunde zag ontstaan, zuiver weer te geven,P 
sommige punten, vooral ^ a r het ritueel betreft zijn de ge-
vonten nog geheel de oude; nog zuiverder misschien in^het 
zuiden dan fn de noordelijke streken, waar de Mohamm d en 
veel kwaad' gedaan hebben. Een upmayana, dat is eple htige 
opneming van een Brahmaansehen knaap als sekoher j de 
kennis L Yeda's, gebeurt nu nog als voor «^T^SSn 
Bij een huwelijk worden nog de spreuken « ^ / ^ T ^ 
opgedreund, zooals de oude wetten -orscfjv,n. Do* de 
geest is uit dat alles geweken. Kern ^ ^ ^ ^ M t 
Ledigde van zekeren Pandit, Kam Jasn * ^ . ^ £ ™ 
bijwoonde in een dorp op een paar uren " J T ^ ^ 
Hoe de gasten op olifanten door het dorp redtaonaar towo g 
der bruid, omstuwd door de i ^ J ^ S lom Jeer 
zwaarwichtige rijdieren in ™ J ^ £ j Z a > feest ver-
indruk te maken", zei BÈra Jasn. H o e b e g D e n a o h t 

liep tot de gasten na middernacht £ a d = t s ^ ^ ^ 
was verrukkelijk koel; de lucht die merr ^ 
frisch, en de maan speelde zoo ™ ^ l ^ % neder 'zette 
ik nog geen lust had »m ^ ^ , J j r » j ^ & 

op een pas gevelden booms am.-Ik daeht aan g ̂  ^ ^ ^ 
en gehoord had, in verband met adere cere^ ^ . ^ ^ 
bijgewoond, en het k w a m ^ Tas V dat het Hinduisme zijn 
van die plechtigheden geweken was^ d e v e r m o e d e l i jke 
uiteinde naderde. Terwijl ik zoo ^ a® n a d e r d e mij de 
toekomst van het volk waaronder * W* ^ ^ y , ^ 
gulhartige Ram Jasn. „Zoo, mgn ^ ^ ^ ^ 4 te 
hij, „zal ik order geven om de ^ ^ ^ e g 

brengen?" „Goed, Pandit-jï y* beantwoordt en ge-
aan ons Hollandsch „mijn w a a r a e

 t o o n i e m a n d aanspreekt), 
bezigd wordt als men op vleien _ ^ ^ o y e r e e a 

„Goed, Pandit-jï, maar het is tg 
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uurtje vertrekken, want de nacht is zoo prachtig, en het zitten 
onder de boomen hier zoo aangenaam."- „Zoools u verkiest. Is 
het feest u nog al bevallen, mijnheer?" „O, Pandit-jï, voor
treffelijk, in zooverre ik uwe hand in de regeling kon opmerken. 
Maar wat de trouwplechtigheid zelve betreft, hoe komt het 
dat men de voorschriften niet volgt en dat de verzen uit den 
Teda zoo slecht opgezegd worden?" „Och, mijnheer," ant
woordde hij, „we hebben meermalen met elkander daarover 
gesproken. Onze lui bestudeeren de Yeda's niet, en hier op 
het land kennen ze ter nauwernood het allereenvoudigste 
Sanskrit. Onze heele godsdienst is tegenwoordig eene zaak van 
formaliteit, en bestaat voor den grooten hoop daarin, dat men 
weet, wat men eten en drinken mag, of niet mag, en met 
wie men eten mag of niet, en hoe en wanneer men zich was-
schen en baden moet." 

Onder de Brahmanen zelf zijn er dus, die inzien, dat hun 
beschaving ten einde loopt. „De geest van Oud-Indië," zegt 
Kern, „kan ongewijzigd niet voortleven; die is reeds lang 
aan het kwijnen, en vervalt van dag tot dag." Doch het 
eeuwenoude, vastgewortelde begrip, dat het kasten wezen in 
stand houdt, en waarop elke poging tot bekeering tot het 
Christendom afstuit, is het geloof aan de zielsverhuizing.1 En 
het is vooreerst niet te voorzien, hoe de Hindu's dat zullen 
opgeven. 

_Twee jaren bracht Kern in Indië door, zeer tevreden met 
zijn betrekking, en zijn omgeving. Nog altijd, spreekt hij met 
genoegen van zijn Hinduscke vrienden en ondergeschikten, met 
wie hij bijna zonder uitzondering goed overweg kon. Van zijn 
twaalf bedienden, (minder kon men in Benares niet houden) 
was er nooit een, zegt hij, die'zijn plaats niet wist; ze waren 
met bedremmeld, ook niet kruiperig, ze.er complimenteus maar 
nooit onwaardig. Den raad, hem door Engelsche kennissen 
g e g 6 Y e n : m e* d a n «O bedienden eens wat afrossen, en hun 

î ÏÏ̂ aSS!secten is er maar één'die daaraan > i e t g e l 0 0 f t : ae 
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maandgeld inkouden, wilde kij en -bekoefde kij niet te volgen. 
Zoo goed beviel kern ket verblijf te Benares, dat ket kern 

eenige aarzeling kostte om de benoeming tot koogleeraar in ket 
Sanskrit te Leiden, die kern in ket voorjaar van 1865 gewerd, 
te aanvaarden. Maar de overweging, dat men, wanneer kij 
bedankte, missckien bij gebrek aan een ander Sanskritist weer 
een Arabist zou nemen, (ket was nog altijd de vacature Juynboll), 
bewoog kern, Indië vaarwel te zeggen. 

De laatste dagen voor zijn vertrek logeerde kij bij een ambt
genoot, professor matkeseos aan ket Queeii's College. Het rij tuig 
stond klaar, dat -kern naar ket station aan de overzijde van 
den Ganges zou brengen. Het werd tijd, maar Kern's oude 
bediende, gewoonlijk Burka (vrddM = oude) genoemd, die op-
drackt kad zijn geld van den'bankier te kalen, was nog met 
terug, en bleef uit. „Hoe onvooracktig, zeide de Engelsche 
gastkeer, natuurlijk gaat de kerel er mee vandoor; zoo n som I 
„Neen, zei Kern, Burka gaat er niet van door.' En eindelijk, 
daar naderde de brave Oude, door eenig opontkoud verlaat, 
bezweet en ademloos, en recktvaardigde ket vertrouwen van. 
zijn meester. - Al de bedienden kwamen nu afsekeid nemen 
van kun keer, bekalve de koofdlmeckt, die kern vergezellen 
'zou tot Caleutta. Elk kreeg een klein gesokenk tot aandenken 
en ket rijtuig vertrok met Kern en'zijn Engelsoken vleud. 
Men kwam bij ket station daar stonden de bedienden 
weer, alle elf! Zij kadden tegen ket rijtuig geloopen n uu 
ver, in gestrekten draf, om kun meester ^ « ^ * " " £ 
Het afsekeid werd nog eens kerkaald en met dez n ^ e g e 
lijken indruk van de gekeoktkeid der zijnen, vexket Kern 
Benares. 

- , III 

i Den aokttienden October 1865 aanvaardde ^ ^ " 
leeraarsambt te Leiden, met e e r - ^ ^ f l j ^ ^ gaf 
aandeel van Indie m de ffe~™ b ] i k 0V6r ket veld der 
daarmee den toekoorder een algemeenen blik over 
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wetenschap, dié hij voortaan aan de Leidsche hoogeschool zou 
vertegenwoordigen, en deed daarbij duidelijk haar goed recht 
uitkomen, dat eerst zoo laat hier was erkend. Achtereenvol
gens werd in vluchtige trekken geschetst, hoe de beoefening 
van het Sanskrit, in het laatst der vorige eeuw door de talent
volle studiën van Sir William Jones in het Westen ingeleid, 
om twee redenen van' zoo groot belang is: ter wille van de 
kennis der Indische beschaving en wegens den onontbeerlijken 
steun dien het Sanskrit geeft als baken bij het onderzoek naar 
de onderlinge verwantschap der Indogermaansche talen. In een 
vergelijking van het Yedische tijdperk der Indiërs met het 
Homerische der Grieken werd duidelijk gemaakt', hoe, gelijk 
in Homerus de Grieksche geest reeds die eigenaardige trekken 
heeft aangenomen, welke altijd sinds de kenmerken er van zijn 
gebleven, zoo zich in den Veda het Indisch karakter vertoont 
met den aanleg tot al de deugden en al de gebreken, welke 
later daaraan steeds eigen zijn geweest. Uit elk van beide was 
reeds te voorzien, dat de Hindu's een volk van priesters en 
godgeleerden, de Grieken een natie van helden en staatslieden 
zouden^ worden. Bij beide volken was evenzeer de zucht naar 
waarheid levendig, doch bij den Griek was het om zijn kennis 
dienstbaar te maken aan de belangen der maatschappij, aan' 
het vaderland, kortom aan het aardsche leven, terwijl de 
Indiër bovenal die waarheid zocht t . welke hem de zaligheid 
moest verzekeren in het leven hiernamaals. — Aan den Veda 
is het geloof aan een eenigen waarachtigen God niet vreemd, 
daarentegen vindt men er nog geen bepaalde uitdrukking in 
van datgene, wat sedert eeuwen de hoeksteen is geweest aller 
Indische godsdiensten: de zielsverhuizing. — Een uiteenzetting 
volgde van de ontwikkeling en het karakter van den Brahma-
nenstand, van de rol, die het Buddhisme in Indië heeft ge
speeld en de oorzaken, waardoor het er weer in verval is ge
raakt; daarna werd gesproken van de oud-Indische wetenschap: 
de astronomie, die op Grieksche beginselen is gebouwd, de 
algebra, waarvan hetzelfde niet met zekerheid kan gezegd wor
den. Waar de dichtkunst ter sprake kwam, werd in het licht 
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gesteld, hoe bij de Indiërs de liefde voor pure fictie veel langer 
bleef voortbestaan ,dan bij de Westersche volken, omdat zij 
nooit geheel de natuur- en wereldbeschouwing van den kinder
leeftijd ontwassen zijn. En dit staat in verband met het feit, 
dat er geen Indische natie was, geen wedijver, geen-kamp om 
den voorrang en daardoor niet het voorrecht eener waarachtige 
nationale geschiedenis. 

Het laatste gedeelte der rede was gewijd aan het Sanskrit 
als onderdeel der vergelijkende taaistudie, en als hulpmiddel 
bij de beoefening van het Oud-Perzisch en Oud-Bactasch. 

De redevoering behelsde min of meer het program, waaraan 
de hoogleeraar zich bij zijn lessen wilde houden. Van de col
leges in het Sanskrit, in de vergelijkende taalwetenschap en 
in de studie van den Avesta, zijn de laatste later vervallen door 
gebrek aan belangstellenden. Vóór de wet van 1877, die de kennis 
van de beginselen van het Sanskrit verplicht stelde voor het doc
toraal examen in de Nederlandsche letteren was het getal dei 
klassieke literatoren, die zich met Sanskrit bezig hielden, groo-
ter: de bekendste van Kern's leerlingen: Spener, Galand, 
Warren, Van der Vliet behooren er toe.' 

Met de aanvaarding van het professoraat namen vo x Kern 
de herhaalde verwisselingen van woonplaats een einde.Leiden 
heeft hem sinds dien tijd behouden. • Het is er echteveue 
vandaan, dat daarmee het belangrijkste van hem^gezegd ^ 
thans éérst kunnen wij trachten, een bee d ^ J ? ^ 
Kern, den geleerde en den m*n ~ X 2 r ï 3 J * 
zaamhe d en van den geest die naai De™B r -
ons eerst tot het gebied der taal- en oudheidkunde van Voor 
]Cnaië• . , 3 ^ .la eieenaardisé ontwikkeling 

Stellig niet zonder inv o e d d ^ ^ J ^ ^leiAsreU, 
van Kern's talent was de keuze van zijn e 
de Indische astronomie. Het onderwerp ze f ™ k m ;< ^ 
de methode naar alle kanten zoo ezact mogelij* 

" ^ C ^ T d e hooghartige verachter der « h o m u n c u ^ ^ H f p l a f t te 
verachting niet tot Kern uit, met, wen n J t w e I gaan. 
zeggen; „Waren ze,allen zoo als collega Kern, dan 
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exactheid op zichzelf reeds een vereischte van philologische 
kritiek in 't algemeen, een wetenschap als deze eischte haar in 
dubbele mate. Bovendien bracht zij den. onderzoeker- telkens in 
aanraking met een der meest ingewikkelde problemen der 
Indische .oudheidkunde, de chronologie. Wie het wagen wil, 
een kwestie van tijdsberekening der Indische personen of ge
schriften op te lossen, mag wel voorzien zijn van methodische 
nauwkeurigheid en analytische bekwaamheid. 

In het laatst van Kern's verblijf in Benares verscheen 
als eerste vrucht der studie' van Varahamihira de uitgave 
van diens werk Brhat-samhita in de Bibliotheca Indica. De 
titel beteekent Groóte Samhita, in tegenstelling met een beV 
knonter werk van denzelfden schrijver en duidt een astrolo
gische verhandeling aan over hemelsche en aardsche voortee
kenen. Als zoodanig behoort het tot de derde onderafdeeling 
van de Indische astronomie, waarschijnlijk de meest oorspron
kelijke in tegenstelling met de andere afdeelingen: de bereke
ning van den loop der hemellichamen (ganita) en de horoscopie 
(hord), beide op (xriekschen grondslag berustend. Het is een 
handboek voor hof-astronomen,, dat evenwel door belangrijke 
astronomische data en een grooten rijkdom aan détails betreffende 
geographie, architectuur enz. van uiterst veel belang is, en 
reeds door den Arabischen schrijver AlbMni in zijn boek over 
Indië hoog gewaardeerd werd. Een vertaling der Brhat-samhita 
gaf Kern eenige jaren later in het Journal of the Èoyal Asiatk 
Society. Een kleiner werk van Yarahamihira, getiteld Yogayatr&, 
de teekenen behandelend, die voor een vorst gunstig zijn, als. 
hij in den krijg wil trekken,, werd door hem uitgegeven in, 
Weber's Indische Studiën. Eindelijk bewerkte hij nog een uit
gave van den siddMnfa (welhe,wezen meening) van den merk-
waardigen astronoom Aryabhata. Om verschillende redenen was 
het tot stand komen van deze uitgave, voor Kern een zaak 
van bijzondere voldoening. Yooreerst was dit het eerste werk-' 
rn Sanskrit-type dat in Nederland verscheen, bij de firma 
E. J. Bnll. Dan was de vondst van de handschriften van 
Aryabhata, wier bestaan bekend was, maar die men verloren 
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waande, een wetenschappelijke triomf. Eindelijk is het werk 
zelf van niet gering belang. Het is een caloulatie, die de aan
dacht verdient om het bijzondere systeem van arithmetische 
notatie, door ^ryabhata gevolgd. Men heeft hier te doen met 
een schrijver, die het waagt af te wijken van de algemeen 
aangenomen theorie; hij verlaat de van ouds bewandelde paden, 
door niet meer te spreken van de maanhuizen (nahsatrd's) 
waarin de Indiërs de hemelbaan hadden ingedeeld; hij geeft 
zelfs een theorie van de aswenteling der aarde. Dat een Hindu 
met zulk een kennis toch een geloovig belijder der oude leer 
kon blijven, moet ons niet verbazen. In Benares sprak Kern 
eens met een Brahmaan, die de Principia van Newton had 
gelezen. „Hoe rijmt gij dit, vroeg Kern, met de Purana's? 
Hij bekwam tot antwoord niet anders dan: „De Principia zijn. 
waar, maar de Pur&na's zijn ook waar." \ ' 

Reeds in de inleiding op de Brhat-samhita had Kern uit
voerig gesproken over de tijdsbepaling van den auteur. üet 
zou mij te ver voeren, wanneer ik hier een beeld wou geven 
van de moeilijkheden der Indische chronologie. Laat nuj zeggen, 
dat uit een bajert van feiten, waar of onwaar? en personen, 
historisch of verdicht? hier en daar een paar lichtbakens oni-
hoogrijzen, die ons leiden om weg en regelmaat te ruiden. 
Aryabhata, die zijn geboortejaar 476 A. D. geeft, en Taraha-
mihira, die een jongere tijdgenoot van hem moet sgn, be-
hooren tot die bakens. Zoomede de onschatbare Ohineezen Fa 
Hian en Hiouen Thsang, die het reisverhaal hunnepelgma 
giën door het Buddhistisch Indië hebben beschreven-Jotd 
oplossing der chronologische kwesties heeft, naast ^ °un 
ningham en anderen, Kern ruimschoo s h6 znne bijgefatf». 

Na de inleiding op * ~ £ ^ ^ , " 2 £ 
verhandeling over ^ monumenten d r > u P m 7 ^ 
uiterst belangrijk werk over_ de jaai e l l g ^ 
Buddhisten, waarin hij de juistheid dn bmgna . J 
opgaven, totdusver vrij algemeen aanvaard, aan een p 

kritiek onderwerpt. . ^„M™ lieten niet na 
'De astronomische en chronologische studiën 
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in Kern dat verrassende, soms verbijsterende aoumen te scher
pen, dat een fransch schrijver aanleiding heeft gegeven, hem 
te kenmerken als een „esprit surtout mathématique". Werkelijk 
is er iets mathematisch, of nog juister-gezegd algebraïsch in zijn 
methode: de scherpe isoleering der- feiten, waarmee hij argumen
teert, de precisie, waarmee de onderlinge waardeverhouding der 
argumenten in een reeks wordt uitgedrukt en eindelijk de zuiver 
algebraïsche vorm, waarin hij zijn bewijsvoering betreffende 
geheel abstracte begrippen pleegt te gieten. Theologische begrip
pen, mythische figuren worden op de scherpzinnigste wijze in 
evenredigheden gebracht; een vergelijking wordt daaruit door 
berekening afgeleid, en ten slotte de proef op de som genomen. 

Toch zou het zeer verkeerd zijn te meenen, dat men met 
het epitheton mathematisch dezen rijken geest voldoende had 
gekenschetst. Een kunstenaar kent men uit zijn werk geheel, 
maar bij een geleerde blijft zooveel gezwegen van zijn eigen 
ik, wat hij niet behoeft of niet wenscht te uiten. Allicht zou 
men denken, dat Kern, die dieper dan bijna elk Europeaan 
doordrong in den geest van het Oude Indië, daardoor zelf in 
zijn ziel een aanhanger zou zijn geworden van een der mach
tige wijsgeerige stelsels van het Oosten. Dit nu is niet zoo. 
En het kon ook niet. Kern is een man van sterk positieve 
overtuigingen, van een idealistische geestesrichting, zoo men 
dat woord meer in ethischen dan philosophischen zin wil ver
staan , met een eenvoudig en sereen gemoed, en een sterk 
gevoel van menscJielijIce rechtvaardigheid.. In natuur en kunst 
heeft hij lief, wat sterk en blij is, het oprechte, harmonische, 
melodieuse leven. Een van zijn liefste componisten is Gduck, 
daarnaast bemint hij het volkslied, de middeleeuwsohe muziek. 
Men voelt bij den schijnbaar verren afstand het gemeenschap
pelijk schoon, dat hem aantrekt in Memlinc en in Frans Hals. 
In liet landschap wil hij kleuren, en groote boomen; de klare 
lyriek van het Geldersche land is hem liever dan Holland's 
nevelhchten. - Dit alles kan ons doen begrijpen,'dat hij de 
Indische wereldbeschouwing nooit tot de zijne kon maken. Wat 
ook het grondbegrip zij, waaryan de Indische philosophen uit-
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gaan, of zij zeggen: „alles is", zooals de Samkhya, of: „alles 
vergaat": zooals de Toga en het Buddhisme; of men als oor-
zaak der wereld met den Samkhya de Materie aanneemt, ot 
met de Pauranika's den Tijd, met de Laukayatika's Sponta-
neïteit, met de' Mimamsaka's Act ie , -op den bodem van alle 
stelsels ligt de eeuwige moedeloosheid, die de schoonheid des 
levens uitvaagt. En toch, hoezeer iemand's aanleg aan de 
Indische philosophie opposiet kan wezen, niemand kan zien 
onttrekken aan de machtige, zware wijsheid, het onvergeteyk 
schoon van boeken als de Bhagavadgita en de TTpanishads, 
waarvan de herinnering blijft als aan de zee bij een grijzen, 
stillen avond. Kern, die al de Indische s y s t e m e n h a d b * 
deerd, * (wat den Toga betrof was hij de eerste m het _W«m 
die er kennis van kre'egj, bleef zich voornamelijk «*fg**r 
gevoelen tot den Samkhya, de Brahmastoa's van de«Jetonta, 
en de lectuur van het zinnespel Prabodhacandrodaya, de Op 
gang van de maan der verlichting. 

Meer invloed dan de Indische cosmogomeen had op h m 
hunne ethiek, in het bijzonder de brahmaansch* I n e n h m 
sympathieken Brahmanentype. vond hu ^ ^ g ^ . 
heid, gelijkmoedigheid, W ! ^ ^ ^ hebben, 
hebben iets hoogs, iets ridderlijks, wat wenng vou 
Was niet hier wat hem aantrok verwant aan de> ^ J_ 
pen die zijn voorliefde voor den ^ f ^ e l e S L 

L e n en i ^ J £ ^ J ^ S S « 
ste van den „beaa geste . Ook de op j d o n ^ 

lijkheid; al is hij ^ S ^ ' ^ t Z ™ behaagde Kern 
Zij zijn het allen min of meer, en J™st d a a l ° " 1

 &
tuur v a n 

de' omgang met Spanjaarden < £ % * £ £ £ * Euij-
Cervantes bijzonder lief w a s . E e n . ^ J L d veS1) maar het 

ter in 1676: ^ } ^ J % ^ Z ^ ^ ^ ^ U 

is mij leed, dat de Heeren Stato. * . I ^ . . ^ 
dat noemt Kern als een Brahmaan gesp 

' : • „ i . en Gautamasütrain het Peters-
• De excerpten uit Samdar«anasamgraha en fa 

burger Wpordenboek zijn' van Kerns nanu. 
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opoffering van Yicvantara,1 die om zijn virtuositeit in het 
geven volkomen onschuldige wezens doet lijden, maar opoffe
ring, waar het zijn moet voor een hooger doel. 

Met deze kennis van Kern's geestesrichting zullen wij thans 
een blik werpen op een belangrijk veld van zijn werkzaam
heid,^ de geschiedenis van het Buddhisme. Beeds tijdens zijn 
verblijf in Engeland was hij aangezocht door den verdienste
lijken uitgever A. C. Kruseman, om in de serie „De voor
naamste godsdiensten" de geschiedenis van „den Indischen 
godsdienst" te bewerken. In antwoord op dit eenigszins'vaag 
verzoek schreef hij den 8en April 1863 uit G-roenlo, dat hem 
de tijd voor zulk een werk nog niet gekomen scheen. Het zou 
wellicht mogelijk zijn, een voldoend overzicht te geven van 
het Vedische tijdperk,-ook wel van het hedendaagsch Hindu-
isme, doch niet van hetgeen daartusschen ligt, het Brahmaïsme 
in zijn verschillende verschijningsvormen. Anders was het ge
steld met het Buddhisme, waarover verscheiden werken be
stonden, dat meer belang zou inboezemen en beter voor een 
algemeene behandeling vatbaar was dan de leer der Brahmanen. 
Bovendien had de uitgever hierbij het voordeel, dat hij voor 
die taak niet noodzakelijk een Sanskritist behoefde. „Neem 
echter _nooit iemand, die of bepaald alles in het Buddhisme 
goed vindt en in het Christendom afkeurt, of die het omgekeerde 
doet. De godsdienst lijdt daar niet door, maar de wetenschap, 
waarin geen opvijzelen noch verguizen een plaats mag vinden." 3 

üet was met te verwonderen, dat Kruseman, dien raad aan
vaardende, zich andermaal tot Kern wendde met het verzoek, 
ot byhet; wou zijn, die de taak op zich zou nemen. Het ver-
Wijt in Indie echter, de eerste jaren van zijn professoraat 
daarna lieten hem niet den tijd, voorloopig hieraan te denken. 
vt andere deelen van de serie verschenen voor en na, totdat 

r ? V ^ j k l n 1 8 ? 2 ' h a l f m e t teSenz in> fc* OP ™h nam, 
net Buddhisme te beschrijven. In een onbewaakt oogenblik, 

geren6 'Sta I T ^ i S t i S ° h ***"*>• d i B ° m g e e n w e z e n e e n b e d e to w e l " «B1B»! "jn vrouw en kinderen wegschenkt. • . 
Opgenomen in het werk van. J. W. Enschedé, AC. Kruseman, II , bh, 29,30. 



HBNDKIK KERN. 329 

zooals hij later schreef, legde hij de belofte af, die hij niet 
wilde verbreken; anders zou hij er niet toe overgegaan zijn, 
het boek te schrijven. Gelukkig dus, dat'het onbewaakte oogen-
blik over hem kwam. 

De jaren 1881 en 1882 waren vruchtbaar voor de kennis 
van het Buddhisme; kort op elkaar verschenen: de tweede 
uitgave van Senart's JSssai sur la Légende dn Buddha, Ehys 
Davids' Leotures on the origin andgrowth ofReligion as illustrated 
foj some points in the history of Indian BuddMsm, Oldenbergs 
Buddha, sein Leben, seine Lehre, seke Gemekde, en Kerns 
Geschiedenis van het Buddhisme in Indïë. Welk een verschil 
van opvatting in die vier werken! Senart herhaalde hier met 
•de débonnaire, gemoedelijke plechtigheid, dié zijn stijl kenmerkt, 
zijn geestig en belangwekkend betoog, dat men in de legende 
van den Buddha de sporen .van een verflauwde natuurmythe 
had te zien, die lange jaren onder de volksklassen van Indie 
populair moest zijn geweest, aleer zij onder bijzondere omstan
digheden tot Leer verheven werd. Ehys Davids, met ^ n half 
dwepend penchant voor de schoonheid van het Buddhisme 
trachtte, niettegenstaande hij den oorsprong van alle godsdien
stige voorstellingen in het Animisme zocht, toch de leer van 
het f » ' als niet-arisch uit de vroegere phasen der Indische 
gedachte te elimineeren. Oldenberg, de ™f™°^°&™f*l 
de moderne theoloog van het Buddhisme, trachtte een geloofwa^ 
dige biographie van den mensch Buddha te r e c o n s t r u m . n M 
geen van allen gaf zooveel nieuws, zooveel ™ " * £ % * ^ 

t d ? j r — ^ 
xischen stichter n u w b . b b m g ^ . o p ^ p e " ^ » ^ » 
liag is overgebracht Het leven van den » a ' ^ £ / X p 
hefschildeft, is een mythologisch vejaa - ^ » 
dien de zon in een aar beschrijft. Het ? U O T J 
het kennen, maakt den indruk van tezijn een geestehjke orde, 

' de daad a!s oorzaak van steeds weer herhaaide geboorte. ^ 

XXX 
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geënt op het volksgeloof. Van de in den mond des volks levende-
mythen, die reeds een ethisohen snit hadden, hebhen de mon» 
niken een goed gebruik gemaakt; ze met metaphysische be
grippen in verband gebracht en zóó verwerkt dat ze strekken' 
konden tot zedelijke opvoeding van 't algemeen. — Oogenschijnlijk 
hebben, deze opvattingen groote verwantschap met die van 
Senart. Doch bij een nauwkeurige beschouwing verdwijnt die 
overeenkomst bijna geheel. Aan deze 'nauwlettendheid heeft het 
naar het mij schijnt den meesten dier geleerden ontbroken',* 
die over Kern's meening den staf hebben gebroken. — Graan wij 
echter eerst verder met den inhoud van het boek. Kern ging 
zoo ver, te beweren, dat er in de legende geen enkele trek 
is, die niet uit de oude zonnemythen kan verklaard worden. 
Hij zelf verklaarde de détails der legende als astronomische 
waarnemingen in een mythisch kleed: waar het woord otdro-
schijnbaar „occasie" beteekende, had het den dieperen zin van 
„occasus"; de rivier Anavamd (Anomd) duidde bedektelijk het, 
ei[uinoxpunt (cmapama) aan, ff rdsa „dom" was in waarheid 
„verdonkering", enz. De vernuftigheid en de verbazingwekkende 
kennis waarmee deze theorieën waren opgesteld, waren van 
geen ander dan Kern te verwachten. 

In Nederland werd het boek met algemeene bewondering 
ontvangen. Dr. S. J. Warren zeide in de Spectator: „Het is. 
aïsof de oude Zonnegod op den sterveling, die hem zoo goed 
beschrijft, zijne helderste stralen heeft uitgestort en alle nevelen-
voor hem heeft weggedreven." Prof. Tiele schreef: „ . . . . ik, 
geloof niet te dwalen, als ik zeg, dat met dezen arbeid van 
den Leidschen geleerde een nieuwe tijdrekening in de studie van 
't Buddhisme begint en men er voortaan mee zal hebben te 
rekenen. Degenen die van Senart's vernuftige ontleding der 
Buddha-legende nog konden meenen: „Nubicula est, transibit"r 

zullen thans beseffen, dat een ernstig onweder dreigt, waarvoor 
het niet meer helpt oogen en ooren te sluiten." Wel gaf: 

de geroemde kenner der godsdienstgeschiedenis toen reeds den 
twijfel te kennen aan de juistheid van Kern's toepassing zijner 
theorie op de bijzonderheden der legende. Dien twijfel her-
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haalde hij later op een andere plaats,'vragend, of vele van 
Kern's opmerkingen niet wat al te kunstig zijn en bij de-
scheppers der mythen een al te groote kennis der sterrekunde 
veronderstellen. „Dat het leven van den Buddha,1 zooals 't in 
de legende beschreven wordt, zoo nauwkeurig, stap voor stap, 
aan den loop der zon en haar veranderenden stand ten opzichte 
der sterren en sterrebeelden zou beantwoorden — ik kan niet 
ontveinzen dat op dit punt mijn geloof nog zwak is." Maar' 
in hoofdzaken aanvaardt hij de uitkomsten van het. boek ten-' 
volle, en toont zich ingenomen met de ongunstige gezindheid 
van den schrijver jegens de Buddhistische monniken. Jegens: 

de Buddhistische monniken .'-.. maar niet jegens de Europeesche 
geleerden. De geestige wijze, waarop prof. Tiele zijn collega 
kapittelt over de „hartstochtelijke terechtwijzingen" waarop 
deze zijn vakgenooten onthaalt, verdient hier voor hen, die 
Kern kennen, even te worden vermeld. „Wij, zegt Tiele, die Kern. 
van nabij kennen, en bij 't lezen van deze uitvallen de eigen
aardige uitdrukking van zijn gelaat meenen te zien en-den niet 
minder eigenaardigen toon te hooren, waarmee de mondelinge-
mededeeling van zulke vernietigende sententies bij hem in cien 
regel gepaard gaat, wij weten wel dat het niet zoo boos ge
meend is als het klinkt; maar de bewonderaars van t B«d-
dhisme en vooral degenen die nog iets van de historie willen 
redden, voelen zich, als zij die grimmige uitvallen zoo zwart-
op wit vóór zich zien, zonder twijfel gekrenkt. •• 

Inderdaad, of er in die gekrenktheid bij sommige*,hier 
waar het hel Buddhisme gold, iets meer dan f ^ f ^ f 
raaktheid, iets van odium theologicum school, * • « * " * * 
van Kern's boek in het buitenland was met algemeen gu stig. 
Het g r0ote,. onbetwistbare belang ^ l £ j . ^ J - J * 
alleen omdat het van een man als Kern^wam, 
terstond. De geleerde Hermann Jacobi, hoewel i , weenschap 
pelijke opvatting hier vrijwel ^ ^ S ^ S - , 
stond aan een Duitsche vertaling er van. - ^ n . t 

taling verscheen in de Bmedea Aehpons.* Maar, om 

' Tomé IV-.VII. 
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te spreken van waardelooze, oppervlakkige recensies als in the 
Amdemy van 8 Sept. 1883, er kwamen ernstige bedenkingen. 
De uitnemende kenner van het Zuidelijk Buddhisme Hermann 
Oldenberg liet zich door de waarschuwingen van Garbe, die 
er hem een verwijt van maakte, dat hij aan onzinnige hy
pothesen als van Senart en Kern nog aandacht schonk (ook 
een standpunt), niet weerhouden, over het Nederlandsche werk 
zijn meening te zeggen. Op waardigen toon betreurt hij bet, 
den verdienstelijken vorscher deze wegen te zien bewandelen; 
het doet zijn gevoel leed. Hij noemt de gevolgde methode „ein 
sohwankendes Spiel mit Einfallen." Blijkbaar schonk Oldenberg 
te veel aandacht aan de bijzonderheden, de verklaring der dé
tails, die ongetwijfeld het zwakke punt waren, en verloor 
daarbij de gewichtige hoofdzaak uit het oog. Dat hij, de.ver
dediger van den historischen Buddha, eer nog dan Tiele, de 
juistheid dier verklaringen in twijfel trok, het is geen wonder. 
Maar was hij bevoegd over Kern's theorie een vernietigend 
oordeel te vellen? Ik geloof het niet. Het zou belachelijk zijn, 
wanneer ik hier den schijn aannam, als verdediger voor Kern 
te willen opkomen. Dat is gelukkig niet noodig. Maar ik kan 
niet nalaten om de waardeering van zijn standpunt en de over
tuiging van de juistheid ervan, die ik zelf eerst door nauw
gezette studie heb verkregen, hier onder woorden te brengen. 
Laat ons dus trachten de quintessens van Kern's opvattingen 
nog eens te doen uitkomen. 

Kern's „mythologische" verklaringen hebben niets gemeen 
met de zoogenaamde vergelijkende mythologie op taalkundige 
basis, en wijken daardoor in den grond af van die van Senart, 
Kern schat de waarde dier taalvergelijkende mythologie gering. 
Waar Senart zegt: „Il ne me vient point en esprit que les 
buddhistes se soient avisés, a aucune époque, que, en récitant 
pieusement 1'hiRtoire présumée de leur Docteur, ils racontaient 
quelque mythe solaire," daar legt Kern telkens er den nadruk, 
op, dat het zonne-symbolisme van den Buddha den Indiërs steeds 
bekend en bewust is geweest. Misschien ware veel misverstaan 
vermeden, wanneer hij van den aanvang afin plaats van mythe 
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én mythologie een anderen term had gekozen. Althans zijn 
opvatting van een mythe wijkt zeer ver af zoowel van die dei-
taalvergelijkende als van die der animistische school. Kern 
verstaat onder mythe „een personificatie van een natuurver
schijnsel of van eenig zedelijk, historisch,of maatschappelijk 
feit; in veel gevallen is het de belichaming van een ruwe 
pHlosophische theorie in poëtisohen vorm.» Hij gelooft met aan 
onbewuste mythen'vorming. „Mythen zijn gemaakt, opzettelijk 
gemaakt, en niet door onbeschaafde lieden, maar door dich
ters, geleerden, priesters of hoe men ze noemen wil. Men ziet 
hier weer die groote zucht naar eenvoud, klaarheid en rede, 
die gruwelijke afkeer van alles wat onzin lijkt. De gedachte 
„dat geslachten na geslachten rustig hebben neergezeten om 
fabelen te vervaardigen die hoogst stompzinnig, verwaten en 
onredelijk zouden zijn, als niet een afbrekende kritiek kun e 
beteekenis ontraadselde," is hem onverdragelijk. Hij lekent 
het dier kritiek als een verdienste aan, da zn tenj^oMe 
van het menschdom uit vroeger tijden d t hefdevolle standpunt 
kan innemen. WatKern, uitgaande van deze misschien^betwijfel 
bare praemissen, onomstotelijk heeft bewezen, ishetbestaanen 
het gLicht van eene men kan ,el z e g g e n ^ ^ e - n . 
symboliek in het Buddhisme zoowel als m de ouoeie 

Er is geen volk, wiens ff^*^nSiSÏ 
gansche schat van taal en begrippen zoozeer .» ^ J * ^ 
van de teekenen van een visueelen aan eg ah de I n t a £ * i 
alleen dat bijna alle ethische en ^ W ^ 
zichtsindrukken hun naam ^bben on vangen, ma 
de vereenzelviging der ^ ^ Y ^ e ^ T t l L 
voortdurend levendig. Ik ^ ^ ^ S Z Z ^ S van 
als raffa- „kleur" en „hartstochtop <L ^ ^ ^ 

Mma— „verlangen" tot ^^^"^^uttmn" en zooveel 
tels als dm - „schijnen", ^ * » e be8cnrijving van ab-
andere. Vandaar dat bijna ^ ï ï f ** lichtverschijnselen 
stracte dingen tegelijk een voo stel >J ^ d a t de Indiër 
kan opwekken. En zou men nu v« het licht boven 
zich daarvan niet bewust was geweest / Hij, 
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alles liefhad? In den Egveda spreekt hij tot de zon: „Omhoog 
.dragende een geweldig'licht, o schitterende! wellust voor ieder 
oog als gij schijnt; o, mogen wij leven om u aan te zien, 
wanneer gij opklimt uit een heerlijken gloed, o zonne! Gij, 
door wiens fakkel alle schepsel voortkomt, en door wiens stralen 
zij weder inkeeren, o zon met gouden-pruik, rijs voor ons dag 
aan dag omhoog, en wij steeds reiner van zonde." Iemand die 
zoo diep was doorgedrongen in den geest van het Oud-Indisch 
als Kern, die de taal begreep zooals de oude Indiër zelf dat 
deed, zag overal die licht-symboliek. Hij kan geen oogenblik 
uit het oog verliezen, dat „god", een verkeerde vertaling voor 
dem is, dat het „lichtwezen" moet zijn. Met zijn mathematisch 
doorzicht ontdekt hij door een eenvoudige evenredigheid, dat 
metra/w — „wijze, oudvader" wel eens mystice „ster" is be
doeld. Hij wijst er op, hoe in Yajnavalkya's wetboek het wezen 
of het licht der zon verdeeld is in Re, Tajw en Saman, de 
drie soorten van het Veda-lied.. Hoe in de Upanishad's en de 
Bhagavadgïta een soort van mystische identificatie wordt ge
vonden van de Zon en de Ziel. En- wanneer hij dezelfde sym
boliek ook in het Buddhisme wil aantoonen, blijft het niet bij 
•persoonlijke proeven tot verklaring der feiten in dien zin, ge
tuige zijn vertaling van een Ceiloneesche inscriptie,1 die zoo 
duidelijk op een bewuste zonnesymboliek wijst, dat Kern met 
volle recht kan zeggen: „Wie zijn oogen niet willens en wetens 
voor 't licht der rede sluit, ziet hoe in den Buddha van deze 
inscriptie het karakter van den zonnegod doorschemert." 

Nog andere gewichtige'feiten, die in nauw verband staan 
met de genoemde, zijn door Kern's onderzoekingen in een 
helder licht gesteld. Zij betreffen voornamelijk de kennis van 
het Noordelijk Buddhisme, dat zich van het Zuidelijke onder
scheidt door „meer mystiek, doch tevens meer gemoed", waar 
men in t Zuiden „grooter soberheid en minder omslachtigheid" 
"vwd^gepaard met meer schoolsche dufheid".»Het was bekend, 

1 Bijdragen K, Inst. 1885, 557 vg. 

der Zuidfiiinf^w *n ̂ T " 1 h * b e n o o k getoond, dat men in de soberheid 
MiikhèkK T Z ^ l TS W a t a l te z e e r h e t bewiJ's van grootere oorspron-
kelykhe.d heeft gezocht. Cf. Over de jaartelling enz. passim, Essai etc. p. 456. 
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dat- er een nauwe verwantsoliap bestaat van het BuddMsme 
.met de zoogenaamd heidensche Indische godsdiensten, dat bij 
i e t ontstaan der buddhistische Orde veel van de oudere ideeën 
adjn ontleend of erin zijn overgegaan. Kern toont evenwel aan, 
dat in de latere perioden van het Buddhisme die toenadering 
töt de andere godsdiensten, in het bijzonder het Qivaïsme nog 
altijd bestond en zelfs 'sterker werd, - dat er een reëeje 
identiteit bestaat tusschen de cosmologische en theologische 
begrippen van het Buddhisme eenerzijds en het Qivaïsme ander
zijds. Het latere theïstische Buddha-begrip verschilt met van 
dat van Civa; tot in bijzonderheden laat zich de eenheid der 
ideeën van beide eerediensten vervolgen. De Saddharmapundanka, 
een der heiligste boeken van het Noordelijk Buddhisme, staat 
philosophisch geheel op het standpunt der Bhagavadgïta: waar 
zooeven sprake was van de overeenkomst van Buddha met 
Civa, is het hier met Krsna-Narayana. Zeer eenvoudig drukt 
Kern den aard zijner ontdekkingen uit in de> woorden:. „Ue 
voorwerpen van eeredienst waren gedeeltelijk dezelfde met in 
schijn, maar in werkelijkheid." En wil men zich overtuig n 
dat ook Indiërs rich hiervan-bewust hebbengunnenjn, een 
aanhaling uit hunne boeken is voldoende De Bhagav gi a egt, 
dat het opperwezen op verschillende wij,ju mag ^ n °pge 
vat, overeenkomstig den graad van inzicht der schepselen. De 
god Krsna zegt tot Arjuna: 

' ' ' Zij die'in g a moeae een anderen f <j " e g ^ "" * " 
Zij vereeren m# , rij het ook met naar den regel. 

• Aa tn maken aan de bespreking Het wordt tijd om een einde te maken F ^ 
van Kern's buddhistische ^ J ^ J * h e e f t gevestigd. 
noodzakelijk vermeld waarop hg ^ ^ J ^ m L 
Het is die van het philosophisch nMism ^ ^ ^ ^ 
doordringt. „Alle dingen zijn geUjK, ^ ^ ^ ^ 
ijdel, ononderscheiden m wezen.• ..•• ge l i;k. Wie zulks 
des hestaans) zijn gelijk voor i*Ue

 d e N i r wan a .» Het is . 
begrijpt kent het <£°W»>J £ K ern zijn diepzinnige 
in het diepe besef van dien ge^ , 
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bespiegelingen heeft geschreven over den esoterischen zin van 
den dJmrma (de leer) en den sangha (de orde), over het nirtodm 
en de onsterfelijkheid, het braJmia en. het niet. En wanneer 
Oldenberg zich veroorlooft, hier van een „mythologische hexen-
küche" te spreken, moeten wij vragen: is hij bevoegd tot zulk 
een oordeel? Ik heb grooten eerbied voor Oldenberg's kennis 
en verdiensten, maar de man, die in het Buddhisme „ein zug 
des weiblichen" * vindt, die den Buddha de evangelische 
stemming toekent van het „ergert de zwakken niet",2 schijnt 
mij voorloopig nog niet zoo diep doorgedrongen in den Indi-
schen geest als Kern. Oldenberg zegt van Kern: „Man glaubt 
in einem jener Brahmanas zu lesen, deren Verfasser treffend 
zu reden meinten, wenn'sie sagten: „Die Sonne ist der Tod"; 
„das Opfer ist ein Manii."" Wat een verdienste was, name
lijk dat Kern als een Indiër kon denken, scheen den Euro-
peeschen philoloog een fout. Het is hier niet de kwestie, of 
het waar is, dat de zon de dood is, maar of het waar is, dat 
Indiërs op deze wijze dachten. En dat bewees Kern voor het 
Buddhisme. 

Ik zou nog veel willen zeggen over Kern's beschouwingen 
van het Buddhisme, zijn ergernis over de monnikenbekrompen-
heid, over het autoriteitsgeloof, over de zwakke punten der 
moraal. Maar wij moeten overgaan tot de rest van onze 
schets. Laat mij nog zeggen, dat Kern het was, die het Bud
dhisme beschreef in Bühler's Grundriss der Indo-arischen Phi-
lologie und Altertumskunde. 

IV 

„ Geen Kawi maar koffie," moet eens een Nederlandsch staats
man gezegd hebben, toen iemand de onderstelling waagde, dat 
de Eegee„ng iets zou doen voor de studie van het Oad-Javaansch; 

- 1 d 6 n P ° l l t l 0 u s w a s d i t een zeer respectabel standpunt in 

' Oldenberg, Buddha, 2e ed. p, 335 
3 A. p. 317. . *' 

* Zie GeBeh. v. K Buddh. I, p. «1-449, Over de jaartelling en , p. 42 vg. 
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den tijd toen zelfs de lier des dichters, wanneer Java hem in 
de snaren deed grijpen, het gerinkel van gemunt zilver deed 
hooren: 

Land der kleuren, land der zon, 
Neêrland's rijkste welvaartbron I 

Het koffiestandpunt nu was zeer gemakkelijk voor een re
geering en zeer voordeelig, maar er waren ook menschen, die 
wel Kawi begeerden, die van oordeel waren, dat de studie van 
de talen en de beschaving van den Archipel eerst op vasten 
grondslag kon worden gevestigd, wanneer men beter bekend 
werd met de monumenten van vroegere besohavingstudperken, 
die zoowel wat letterkunde als wat bouwkunst betrof, op Java 
en Bali in zoo grooten getale aanwezig waren. Yoor de on* 
ginning van het arbeidsveld behoefde men allereerst den steun 
der regeering, in de tweede plaats de hulp van een^mancüe 
het licht uit andere streken van het Oosten kon doen sche
nen over de OudJavaansche gedenkstukken. Eerlang veranderde 
van lieverlede de gezindheid van het bestuur jegens de oud
heidkunde van den Archipel. In 1849 werd de Duits hei J r 
derich, die als een tweede Anquetil du *«™* »li»*£ 
het Indische leger had dienst genomen, om op Javate km en 
door het gouvernement belast met een zending naai Bah om 

zich op df hoogte te ^ J Z £ » * £ S i ï 2 £ t 

isme aldaar, en de overblijfselen de iwawv 
welke nog door de Balineesche geleerden w e r d * - b j ^ t t M » 
het tweefe punt betrof, * £ % ? £ £ £ £ £ * 
zeker reeds wel eens gewensch , dat^ ge k e n . 
als Kern in dienst kon worden g e « ^ j ! * studie van 
Toen Dr. H. tf. van der Tuuk ^ « o l i e p e n , om terug 
de Bataksche dialecten in 1868 zen » ' ^Verkkr ing 

te keeren naar * « f £ ^ U ^ - Kern den 
op Bali wachtte, drukte hij wj a g t u d i e 

wensch uit, dat zich toch eens een S ^ k n t i s t ^ ^ ^ 
van het Oud-Javaansch zou begeven. b e l o o f u> 

ongeneigd, dien wenk te a a r d e n « ^ ^ 
ik zal doen wat ik kan." Zoodra de tga 
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hij zich aan den arbeid. Alvorens zich met het Oud-Javaansch 
bezig te houden, leerde hij de tegenwoordige taal, waarbij hem 
m het begin de vriendelijk aangeboden hulp van prof. T.;Eoorda 
te stade kwam. Daarna begon hij aan het Kawi. Geen gram
matica stond hier ten dienste, al leerende moest hij met be
hulp van zijn kennis van het Sanskrit en het Javaansch zoo
wel spraakkunst als glossarium samenstellen. De eerste bijdragen 
van zijn hand op dit gebied verschenen in 1870; zij betroffen 
de verklaring van eenige uitdrukkingen in de Wayangver-
halen; hoofdzakelijk uit het Sanskrit opgehelderd, en een alge
meen archaeologische studie over Java en het Goudeiland. Kende 
.Kern zichzelven daarin nog geen gezag toe op het gebied van 
iet Javaansch, het duurde niet lang of een nieuw werk gaf 
de bewijzen, dat hij een uitnemend kenner er van was ge
worden, die het geheel beheerschte. Het waren de Kawi-stu-
dien, die in 1871 het licht zagen. Hij deed daarin de meening 
te niet, dat het Kawi, of zooals hij liever wilde het Oud-Ja
vaansch een kunsttaal zou zijn. Hoeveel woorden het ook aan 
het Sanskrit ontleent, hun getal gaat dat der uitheemsche 
woorden m het Engelsen en het Nieuw-Perzisch niet te boven, 
integendeel, eerder zou meu die laatste talen dan als kunst
talen moeten bestempelen. Wat de studie van het Oud-Javaansch 
betrof, de schrijver had het beroemde vertoog van Wilhelm 
von Humboldt, TJeber die Kawi-WaoU, ongebruikt gelaten. 
iJat ietwat chaotische boek, z e g t hij elders, heeft op de stu
die der oude taal niet den minsten invloed uitgeoefend. Als 
het voornaamste hulpmiddel beschouwde hij de kennis der 
levende taal en wie behalve Javaansch ook de andere talen 
van den Archipel g o ed kent, zal het Kawi het best overzien 
en doorgronden. Eerst in de tweede plaats was de kennis van 
het Sanslmt en de Indische oudheidkunde een vereischte. 

AIS vruchten' van de ijverig voortgezette studie verschenen 
w j f c j w e n 1875 tot 1877: WriH-Sanóaya, Oud-Iavaansok 
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leerdicht over veréoum in Kam-teht en Nedèrlandsche ver
taling,--Over de Oud-Javmnsclie vertaling van het MahdbJidrata 
en Eene Indische sage in Javaan** gemad. In het tweede 
dier geschriften mjst Kern er op, hoeveel nut de stad» van 
't Kawi uit vertalingen van bekende werken trekk n^kan 
maar tevens hoeveel moeilijkheden er aan de ^ 7 " 
talingen verbonden zijn bij den slechten toestand der hand 
schriften. In het laatste vestigt hij de aandacht op. h e t p j j 
belang der Wayang-literatuur., waarop de Javaan.& e . ch 
voor L geleerde houdt, met zekere g o t o n g nerzxetdaa 
alles wa/nie t in dichtmaat geschreven is, door hem ™t tot 
de fraaie letteren gerekend wordt. Toch h e f t d W a y a S 
grooten invloed uitgeoefend op den ^ T f ^ L e„ 
fladzijde der Wavangs is & ™ £ * % £ 3 » * -
schilderachtige yolksspreekwooiden, d u 1 
of ten eenenmale ontbreken, of niet voldoend1 
Bovendien is er geen ^el . der J a v a a ^ J J f ^ , e e f t 

't Hinduisme zoovele en zulke onuitwiscnoai v 
achtergelaten als in de dramatische. . z o n . 

De studie der Javaansche oudheid bleeb. ook 1 ^ ' ^ 
der belang voor de Indische « ^ ^ g ^ *ovef d e ontwik-
der belangwekkendste van Kern s ges ^ vermenging 
keling van het Buddhisme draagt den « e ^ . ^ ^ ^ 
va» ffctóto* en-Buddhisme op tfj*. « ^ o o k d e g r o n d . 
Oud-Javaansch gedicht Sutasoma. v _ ^ palaeographie 
Tester.en eerste autoriteit van de epgr p ^ v a n K a m . 
van den Archipel niet • ^ • J ^ j J i j» 1879 in de > 
bodja. De fransche geleerde J^mana ften ^ Kam_ 
mies de Vextreme Oriënt facsim 'f S J e J verklaring er van 
bodja gegeven. ^ \ ^ a ^ v a l het InstUuut voor Taal^ 
y a n K e r n ' s . l i a n d i n a e ^ * ^ » r ^ 2 t ó ï , waar0p Har-
Lant- en VoUenlcunde van M * * %&m zond . Sedert 
mand al zijne afdrukken van insenp d 

moesten de Eransche oriëntalisten j p ö J ^ j a a r g a f d e 

ling als hun meester « k e n n e n ^ B a t t a m b a n g in Kambo^a 
Sanskrit-aanhefvaneeninscnptaeuit 
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den geleerde aanleiding tot een van die korte, meesterlijke 
vertoogen over Buddhistische dogmengeschiedenis, die tot de 
schitterendste voortbrengselen van zijn genie behoören. 

Sedert Kern geschreven had, dat tot de beste hulpmiddelen 
bij de studie van het Oud-Javaansch de kennis van de andere 
talen van den Archipel behoorde, had hij zelf niet gerust, 
voor hij zich dermate daarvan op de hoogte had gesteld, dat hij 
kon optreden als een der grondleggers van de vergelijkende studie 
der Maleisch-Polynesische talen. De derde geheel nieuwe tak 
van wetenschap dus, die aan zijn voorbeeldelooze vinding en 
werkkracht binnen het tijdsverloop van twintig jaren het ont
staan dankte! In 1886 verscheen een lijvige verhandeling over 
de Fidjitaal, vergeleken met hare verwanten in Indonesië en 
Polynesië. Hierin wordt door vergelijking van spraakkunst en 
woordenschat uit ongeveer 38 talen aangetoond, dat het Pidji 
en de Polynesische groep beide loten zijn van één taaistam, 
die een zelfstandig leven leidde, lang nadat hij zich van den 
moederstam ergens in den Indischen Archipel had losgemaakt. 
Een blik op de rijke vergelijkende spraakkunst die hier is opge
steld en de woordenlijsten die er aan toegevoegd zijn, geeft zoo 
eemgszins een indruk van de eerbiedwaardige studie , waarvan het 
werk de uitkomsten samenvat. In een later geschrift heeft Kern 
een gelukkige poging gewaagd, voor den Maleisch-Polynesischen 
taaistam te doen, wat reeds zoolang een geliefkoosde en nooit 
besliste vraag is voor den Indogermaanschen, namelijk de bepa
ling van het stamland. Zélfs iemand die geheel onbekend is met 
de talen in kwestie, zooals de schrijver dezer schets, kan met 
genot de^argumentatie volgen. De cultuurplanten en huisdieren, 
die hier de hoofdrol spelen, zijn natuurlijk geheel andere dan die 
van het bekende stilleven en dierstuk > dat ons de werken van 
iiick en Hehn vertoonen. Suikerriet, kokos, bamboe, rijst, — 
karbouw haai, kreeft, en eindelijk, bij dit zeevarend ras, het 
schip: dat zijn de begrippen, waar het hier op aankomt. Het 
resultaat, waartoe de schrijver door een heldere en zeer scherp
zinnige argumenteering geraakt, is dat het stamland van waar 
uit de Maleisch-Polynesische talen hun verbreiding hebben 
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genomen, de streken van Tjampa, Cochin-China en Kambodja 
langs de zee moet zijn geweest. Het aantal der talen die 
met betrekking tot de benaming van 39 cultuurbegrippen wor
den vergeleken, bedraagt 112. , 

Het bestek van dit gesctrift dwingt mrj tot beperking. Ik 
ga dus met stilzwijgen voorbij, wat Kern denkt van en voelt 
voor onze Oost-Indische koloniën. Hij is van oordeel dat de 
Hollanders daar veel goed kunnen doen, en dat dit hun 
Heilige taak moet zijn. ^ , <-, , 

D? uitgave van een der belangrijkste werken J^ ^ Oud 
Javaansche letterkunde, het Ramayana in het O n f ^ ^ 
is reeds gevorderd tot het nazien der drfproeven zo da d 
hoofdwerk van den geleerde waarschijnlijk binnen een jaar 
kunnen verschijnen. . . . v o j . 

Mocht de lezer door het voorafgaande nog ^ J ^ ^ . 
doenden graad van verbazing over «I to v » ^ £ 2 * 

taak, die verbazing te doen stijgen „oWlottisme is 
schen toon te vervallen. Kern's " ^ ^ J ^ ^ , 
algemeen bekend. Hij leest en spr e e k t « d « 0 n n 
m L heeft spoedig een ? ^ ^ £ £ Z Ur nog 
hem in staat stelt reeds in " " ^ ' J ^ t a a l g e l e e r d e n te 
met de beginselen - ra te l t ^ - d ^ d«MJaalg ^ ^ 
scharen. Nog niet zoo heel lang SeIe"en j d e 

van de Koninklijke Akademie h e m J o r e n ^ J W ^ V o o k 
Keltische talen, dat is zeer >£%£>££? A m (drie 
nog wel eens iets weten. « e J v e r s o h e nen 
maanden zei de enthousiast die W « j r ; ^ ^ ^ 
tijdschriftartikelen van ^ / ^ ^ beminnelijken prof. 
kunde,1 die den uitnemenden ™ s t ' y b a a s d e blijdschap 
Windisch te Leipzig, Kern's vriend va v<* ^ 
vervulden over de onverwachte .an™n* v ^ e e n 

der Keltologen. De geleerde werkt dan in J 
__' „ ...., wMerdiik's Darthul» in ver-

Dand met de oude levsche sage van Detfr e ^ l g 9 7 , 
deelingen der Leidsche Maatschappij van 
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grammatica vluchtig door, leest dan teksten, een geweldige 
hoeveelheid, en begint dan de studie der spraakkunst op ste
viger grondslag, waarbij hij steeds een groote kennis van 
tijdschriftliteratuur, ofschoon hij die niet stelselmatig bijhoudt, 
tot zijn beschikking heeft." 

De Grermaansche talen kent hij alle in hun tegenwoordige' 
en historische vormen'; voor Zweedsche literatuur heeft hij een 
zekere voorliefde. Van de Eomaansche talen trekt het Spaansch 
hem bijzonder aan. Terwille van de literatuur leerde hij Hon-
gaarsch; de dichters en romanschrijvers Petöfi, Aranyi, Eöt-
vös, Jokai, Josika kent .hij goed. Zijn gelief koosde Russische ' 
schrijvers zijn Puschkin, Lermontof, G-ogol en Dostojewekij.' 
Ook leest hij veel Eussische wetenschappelijke werken en tijd
schriften, waarvan hij geregeld verslagen levert, evenals van 
enkele Tsjechische tijdschriften. ' ' 

Met de Semitische en Hamitische talen heeft Kern zich niet' 
meeivdan oppervlakkig beziggehouden; Hebreeuwsch, Arabisch 
en Koptisch zijn hem niet geheel onbekend, maar uit vrees 
van zich al te zeer te verliezen in studiën die te ver verwij-' 
&*A lagen van het gebied, dat hij als zijn eigenlijk territoir 
bleef beschouwen, het Indisch, ging hij er niet dieper in door. 

üen zeer bijzondere taal is het Georgisch of Gruzïsch, dat in 
den Kaukasus gesproken wordt, en tot geen der andere bekende 
taaistammen schijnt te behooren. Om een eigen oordeel te heb
ben over het ̂ eigenaardige probleem dat er aan verbonden is, ' 
Jeerde Kern Georgiseh, wat niet gemakkelijk was, aangezien 
de hulpmiddelen zeer ontoereikend waren, en de bestaande 
spraakkunst zonder het minste begrip van het karakter der taal 
was samengesteld. Hij y0nd zich echter voor die moeite wel 
beloond, daar het Georgiseh hem hoogst interessante verSchijn-

ÏÏ.1 m i r V ° m v e r t 0 0 n d e - ^e het een diepgaande 
studie wel waard maakten. Toen de Oud-Armenische rotsinscrip-
ve rba l T ? ? * ? * ™ » . w ü d * Mi aict overtuigen, of er 
Doch L V n d , tU8Sf6n d e t a a l d a w a n ^ ket leorgisch. 
J J 7 Jï) gemerkte dit niet te kunnen doen zonder zich 
zeil op de hoogte te stellen van het Assyrisch spijkerschrift, • 
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wist hij zich te beperken, en zag er van af. Het vermoede 
verband is gebleken niet te bestaan. Het .Ossetisct, een der 
zijtakken van den Iraanschen stam, bleef hem met vreemd. 
Tan de Ural-Altaïsohe talen kent hij het Magyaarsck goed, 
het Mnsch eenigermate, verder beoefende hij het Mongoolscn, 
het Jakoetsch en een weinig Samojeedseh, Mordwimsch en 
Ostjaksch.: , ! •' , .. », 

Hadden wij niet te voren reeds gewaagd van Karo.s heMe 
voor muziek en voor natuur, men zou allicht gaan meenen,. 
dat de man die zooveel weet en werkt, geen tijd noch ust 
zou vinden om zijn belangstelling op .ets. * * » * r f ^ ' 
De. meening zou ten eenenmale onjuist zijn. Kern^ telt een 
levendig belang in alles wat er in de ;werel* v o m d t J g * . 
een^ijvlrig krantenlezer, vooral de ^ f f ^ ^ ^ 
teresseert hem, meer dan de binnenlandsche Ook d i t g g n t 
in overeenstemming'met die positieve , ë f ^ ^ ^ ^ 
tevoren' trachtten té kenschetsen. Eenzijdige 5 - ^ ^ ™ • 
dert.hem; hij is ^ - ^ ^ J ^ ^ Z Z 
rol heeft te spelen, die ^ . ^ f t ^ W w-neer hij den 
hééft. Kamerverkiezingen laten hem KOUQ 

hi , met zijn scherp bewust besei van *" • , b 

wegen der historie, de ontwikkeling aer Q t e g e n 

sche haat tegen ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 5 1 ^ , 
goudzuehten knoet meer dan tegen C ^ l a m en 
noopt hem dikwijls om in v e r e n ^ ^ op 
vooï verongelijkten en verdrukte» J u * q r F ™ ^ 
Het Algemeen Nede r l andse^J^ondee fWn^ 
onvermoeiden man een voorzitter, ^ e ^ 
waaraan hij zijn steun heeft beloofd, 
En dat is niet weinig. 
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82. Un dictionnaire Sanskrit-Kavi. Actes du Vlme Congres des 
Oriënt., tenu a Leide. 

83. De gewoonten der Tagalogs op de Philippijnen volgens Pater 
Plasencia. Bijdr. K. Inst., 5e reeks, VIII 103. 
- 84. Overeenkomst van een mythe der Kei-eilanders met een Mina-

hassisch sprookje.. Bijdr. K. Inst., 5e reeks, VIII 501. 
85. Een uitgave van bescheiden betrekkelijk de Filippijnen (Arehivo 

del Bibliófito fili&no, Madrid 1895). Bijdr. K. Inst., 6e reeks, II143, 720. 
86. Een Hollandsen geschrift op palmblad. Bijdr. K. Inst., 6ereeks, 

II 147. 

87. Twee krijgstochten uit den lndischen Archipel tegen Ceilon (van 
Koning CandrabUnu tegen PardkramaMhu III. 1266—1301). Bijdr. K. 
Inst., 6e reeks, II 240. 

88. Opmerkingen omtrent de taal der Agta's van 't schiereiland 
Camarines. Bijdr. K. Inst., 6e reeks, II 437. 

89 Een spaansch schrijver over den godsdienst der heidensche Bi-
kollers (/'. José' Castano in AreUvo ete.). Bijdr. K. Inst., 6e reeks, III224. 

90. Een mythologisch gedicht uit de Filippijnen. Ibid. 498. 
91. Eene merkwaardige tekstverknoeiing in 't Oud-JavaanschRama-

jana. Bijdr. K. Inst., 6e reeks, V 171. 
92. Bijdrage tot de spraakkunst van het Oud-javaansch. Bijdr. K. 

Inst., 6e reeks, V 636, VI 96, 231, 401. 
93. Over de verhouding van het Mafoorsch tot de Mal. Polynes. talen. 

Actes du VIme congr. int. des Orientalistes, tenu a Leide, 1883. 
94 Eene oudheidkundige kaart van Java, Tschr. Ned. Aardr. Gen., 

2e reeks, VIII 7, 863. 

95. The tale of the Tortoise and the Monkey. Actes du VlIIme 
Ungr. des Or., sect. de la Mal. p. 15. 
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97. Ein eivaïtisches Heiligthura auf Borneo* Intern. Arch. für Ethn. 
IX 89. • • _ • 

98. Aanvullingen en lehine mededeelingen.. Int. Arch. für Ethn., IX 
92, 61, Globus LXX 52. 

99. De onlusten op de Filippijnen. Tschr. Ned.-Indië 1197, I 591. 
100. De invloed der Indische, Arabische en Europeesche beschaving 

op de volken van Ned.-Indië {redevoering bij de Koloniale Tentoonstelling 
te Amsterdam 1883.) Leiden 1883. 

101. Gebruik onzer taal in Nederlandsch-Indië (redevoenngophet 
taal- en letterkundig congres te Dordrecht, 1897). Tschr. Ned.-Indie, 11897. • 

102. Aanwinsten der verzameling van Oostersche handschriften te 

Leiden, Ned. Speet. 187*, 379. .. , 
103. De Javaansche letterkunde en de particuliere nijverheid, Ned. 

Speet. 1877, 170. 

' O p s c h r i f t k u n d e van den Ind ischen Archipel en van 
Ach te r - Ind i e . 

104. 't Opschrift van Batoe Beragong op Sumatra ( • Mjm Bjfjr 
Hoejong; in een doeltaal van Sanskrit en Menangkabausch, van 1,09 
1278 qaka). Bijdr. K. Inst., 3e reeks, VII 289. 

105 Nog iets over het opschrift van Pagger Roejong. B.jdi. A. 

t o » Ï e T t s c S 2 " Batoe Beragong opnieuw onderzocht. B*d, 

^ H e f S r U t eenen steen, afkomstig uit P i — . 

Batavia 1871. iv„~,j,rU van koning Nrnna-
108. Over het opschrift van D j a m b o ( t e d n , • t 

warman op Java, waarschijnlijk vóór 600 A. V.). 

Akad., 2e reeks, VI 287. Kambodja (les momments 

K. Inst., 4e reeks, III 268. R,lIlrfiT1 d e la soc.Indo-Chinoise, 
110. Les inscriptions Khmers etc. Bulletin de 

série 2, tome II, Wz. 1. Annales de 1'Extrême Oriënt, 
111. Inscriptions Cambodgiennes. Annales 

1880—1882. 
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112. L'époque du roi Süryavarman. Ann.de 1'extr. Or., 1881. 
, 113. Over eene Oud-Javaansche oorkonde van (Jaka 783. Versl. en 
Med. Kon. Akad., 2e reeks, X 77. 

114. Eene bijdrage tot de palaeographie van Ned.-lndië {label van 
oud- en niemo-ind. alphabekn door K. F. Eolle). Bijdr. IL Inst., '4e 
reeks, VI 133. 

115. Over de geschriften uit Koetei, in verband met de geschiedenis 
van het schrift in den Indischen Archipel (Sanskrit, van Koning Milla-
warman, ie of Be eeuw na Ghr,, vóór de Buddhistisohe periode; overzicht 
der bekend geworden indonesisohe schriftsoorten: 1, kei alfabet der Skr. op
schriften in de Sundalanden en Koelei; 2. de groep der buddhistisch-kam-
lodjasche alfabeten). Versl. en Med. K. Akad., 2e reeks, XI L82. 
• .116. Over eenige oude Sanskritopschriften van 't Maleische schier
eiland ( ± 400 na Chr.; schrift als dal van Koetei). Versl. en Med. K. 
Akad., 3e reeks, I 5. 

117. Sanskrit-inscriptie ter eere van den Javaanschen vorst Er-
Langa (957 C!aka, in den tijd van Saffies overgebracht naar Calcutla). 
Bijdr. K. Inst , 4e reeks, X I . 

118. Eene bijdrage tot de kennis van 't oude' Philippiinsche letter
schrift. Ibid. 56. 

119. Sanskrit-inscriptie van Java, van den jare 984 Caka. Jbid. 125. 
120. Het Sanskrit-opschrift te Bekasih (± 400, brahmaïslisch).Ibid. 522. 
121. Een werk over oude opschriften van Ceilon. Ibid. 557. 

_ 122. Een Russisch geleerde over de beeldhouwwerken van den Boro-
Boedper (over eenige voorstellingen van Buddhistische idtaka's te Bharhut, 
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F. Oldenburg). Bijdr. K, Inst., Be reeks, 111 49. 

123. Over de bijschriften op het beeldhouwwerk van Boro-Boedoer. 
Versl. en Med. K. Akad., 3e reeks, XII. 

124. Beschreven steen van Tjandi Sewoe {Javaansch, 860-900). 
Bijdr. K. Inst., 6e reeks, V 548. 

Germaansche t a l e n , verge l i jkende t a a l w e t e n s c h a p enz. 

ml' H a n d l e i d i n g biJ h e t onderwijs der Nederlandsche taal. Zutphen 

126. Korte Nederlandsche spraakkunst. Haarlem 1873. 

http://Ann.de


HENDRIK KERN. 351 

' 137. Over de schrijfwijze van eeriige zaraenstellingen in het Neder
landsen. Utrecht 1858. 

• 138. Die Glossen in der Lex Salica und die Sprache der salischen 
Franken. 'sHage 1869. -

139. Notes on the Frankish words in the Lex Salica, ed. Hessels. 
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180. Over de taal der Batavieren en Franken. Mededeel. Maatsch. 
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133. Belangrijkheid der tongvallen. De Toekomst 1870, 170. 
133. Nederlandsch en Hoogduitsch. De Toekomst 1870. 
134. Vagdavercust (verklaard als beteekenend Fortuna). Versl. en Med. 
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136. Tvisco en Mannus. Nederl. Speet. 1873, p. 67. 
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140. Ueber die Italer. (Kuhn's) Zschr. für vergl. Sprach., VII 373. 
141. Foemina, foetus. Ibid. 37. 
143. étoo? = satya. K. Zschr., VIII 400. 
143. Eine Imperativform im Gothischen. IC. Zschr., XVi « x . 
144-146. Miscellanea. K. Zschr., XXI 337: 1. gavi-kuh; 3. Das 

oskische perfekt auf -tte; 3. Zwei oskische Worter. 
• 147. Miscellen, crlnidant (epithetonv. Agni,9rmi = fferm. hramz-) il. 
Zschr., XXII 654. ' 

148. Bijdrage over de woorden veel en er. Taalgids 1 si. 
149. Nog iets over den genitief veels Ibid. II 66. 
150. Iets over noordenwind enz. Ibid. 77. 
151. Over den oorsprong van het achtervoegsel aard. »«> .«» . 
153-153. De infinitieven op Je, Ibid 304. « " ^ J J ^ 
154 Proeve eener taalkundige behandeling van het Oost-Geldei 

Tschr. Ned. Taal en Letterk., XII 93. 
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.. 157—159. Hurra; Bekomzaam;. Verduurzaamd. Taalgids, VIII291, 
297, 303. 

160—162. Veemgericht; Kleinood; Feodum. Taal- en Letterbode, 
I 62, 132, 18.9. 

, 163. De geschiedenis eener Letter. Taal^ en Letterbode, I 214. 
164—166. Eigennamen en verkleinwoordjes; Moord als rechtsterm; 

Een Bataafsche naam. Taal- en Letterbode,- II 100, 293, 294. 
167—171. De partikel ar in 't Ohd; Een rechtsterm der Salische 

wet; Thunginus; Eigennamen uit oude Geldersche oorkonden; De 
instrumentaal ie. Taal- en Letterbode, III 1 , 7 , 209, 275, 284. 

172. Oudnederlandsche woorden. Taal- en Letterbode, IV 133. 
173—178. De verbuiging van Man in 't Gotisch; Tessel, Oesel, 

Wesel; Graaf; Verkleinwoorden op -sa, -sia; Ekster, Lobster; Over 
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Letterbode, V 1, 9, 13, 18, 32, 89. 

179—189. Hrêdh en Hrêdhgotan; Middel-Nederlandsche woorden uit 
oorkonden; Volksnamen op i, an en ari; Over Eet als lidwoord; Em 
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IQ? ' ia*/ 6 F r i e S ° h e W e t t e n ' T a a l k u n d i S e Bijdragen, II 171. 
T T„ ; B l d den; Genezen. Tschr. voor Ned. Taal- en Letterk. 
J. o*, 39, 37. 

T V 1 ? ! ^ , ^
 L ! d e n i B e e k ; Ias faa ' Tsohr- Neder l- T a a l" e n Letterk., J.v oio, oio, 317. 

ïo«~i9 7* m661'5 B l ' ° 0 d - T s c h r ' N e d- T a a l " « Letterk. V 49, 55. 
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Taï^ïïSïï^nr ,*uit;'in' •». * * « * • * * • . *•** Ned-

209. Bilderdijk's Darthula in verband met de oude lersche sage 
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van Dei-driu en de zonen Usnech's. Med. der W>- van ^ . 1 8 9 7 . 
210. Over de godsdienstleer der Burjaten ^aanln^vanket 

werk van Changalof: Novyje Materialy o Shamanstve u Buqat).V«s . 

en Mededeel. K. Akad., 3e reeks, X. {naaraanleidmg 
211. De sage van Karel en Elegast bij de Mongolen ^ 

M» Potanin: Oeerki slverozapadnoj Mongolii). Tschr. Nederl. Taal 
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212. De Leidsche Hoogeschool in 1774 bezocnt o g 

Russen. Mededeelingen der Maatschappij v. Letteuc. , 
213. Over de ontcijfering der inscripties aan den Oicnon. 

en Mededeel. K. Akad., X 282. g ] 1 ) 219. 
214. De Romaansche volkengroep. Ned. Spf,' V Ag. ' i 8 8 9 ,245. 
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Referaten. 

1. I n de Versiagen en Mededeelingen - « * - — -
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kunde: Dr. A. B. Cohen Styar i . U i l . . Mi-* ^ y a n d e 

O. I. W. van Musschenbroek, 1884, L. A. J. 

Beele, 1892. . e n Volkenkunde van Ned.-
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.ing aan H. 0. Humme 5e vjks ^ ^ t ó M , w M , P. A. S. van 

4. In de Nederlansche pectatoi J ^ ^ s N> , . d . 

Limb. Brouwer, 1873, 5U, 
Tuuk, 1894, 319. jaargangen 1870-1883. 

5. in de Gids. Bibliografisch album, P ^ / ^ „ . s c h a f t : Jahres-

M M j » ^ W ~ * " " * E u s s l , Archeol. Obscestva; 
starina: Zapiskivostocnago otdelema P r i Imp.kazanskom 
Izv'estija ob&stva avcheologu, istorn 1 etnogi 
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tJniversitete; Sboniik materialof dlja opisanija mestnostej i plemen 
Kavkaza; ter gedachtenis van G. A. Wilken, IV 263. 

8. In de Indische Gids, G. A. Wilken herdacht, XIII 1705; boek-
ieoordeelingen 1888—1894. 

9. In T'oung Pao. IV 456. 
10. Jn Ur-Quell. V 163. 
11. In de Taal- en Letterbode. V 82, 164. 
12. In de Toekomst, 1873. 
13. In het Literar. Centralblatt. 
14. In Taal en Letteren. IX 188. 
15. In Museum, Maandblad voor Philologie ên Geschiedenis, 1893 

vg.: hoofdzakelijk over Keltische taal- en oudheidkunde. 
16. In de Encyclopaedie van Nederlandse!» Indië: artikelen over 

Indische taal- en oudheidkunde. 
17. In Brockhaus' Konversationslexikon: artikelen over NederUndsclie 

letterkunde en plaatsbeschrijving. 
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L D. ERANSEN YAN DE PUTTE. 

. Aan het afscheidsmaal, onlangs door den minister v e 
ulen den gouverneur-generaal ^ Z Z ' t ^ Z l ™ 
den gastheereene toespraak gericht tot den heer ^ & 

de pt t te , „dien veteraan ir .de k p b m , ^ ^ ^ ^ 

moedigend ^ ^ ^ ^ ^ L toewijding aan 
jaren, nog jong kan Drijven * . 
Indië's belangen." _ . • , - _ d p u t t z o o a i 8 de 

Onmiddellijk antwoordde deneer Yan _ 
Waden van 24 Augustus sehreven, ̂  ^ J ^ ' W 
kraoht." Hij wijdde een heüdronk aan de netter 
vertegenwoordiging. . , d i t ü d d e r eerste 

DeSminister Cremer ° ^ f ^ n % Z ruim zeven en 
kamer als dien veteraan te bepoet^ ^ ^ ^ ^ 
•dertig jaren geleden, eten * • z i i n e eerste rede als 

thans zeven en ^ ^ T ^ T ^ ^ m a W e r e d e ' lid der tweede kamer gehouden^ ^ J ^ ^ ^ . ^ 
van ver reikende gevolgen. *. minister, hetzij 
leeft de heer Tan de Putte steeds, * * * ^ ^ 
als lid van eene ^ ^ t a j ^ ^ ^ fa j , . ^ 
nomen aan de behartiging * " « g m " ^ m a a r 0ok in ruime 
plaats als deskundige op kolomaal gebie , 

mate daarbuiten. 25 
XXX 
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Den 24sten Mei 1862 had de heer Yan de Putte korten tijd 
te voren zijn veertigste jaar voltooid. "Want hij is 22 Maart 
1822 geboren. Zijn vader was de heer Jan Fransen van de 
Putte, te Goes, van 1859 tot 1875 lid der eerste kamer1; zijne 
moeder was mejuffrouw Digna Jobanna Luteyn. 

Isaac Dignus, de tweede zoon, doorliep van zijn zesde tot 
zijn negende jaar de lagere school te Goes, en daarna tot zijn 
elfde jaar de zoogenaamde fransche school. Eeeds in November 
1833, dus op den leeftijd van elf en een half jaar, verwisselde 
hij Goes als woonplaats met Medemblik, om aldaar huisgenoot 
te worden van den heer K. Koning, wiens kostschool een 
uitstekenden naam had. Deze verhuizing stond in onmiddellijk 
verband met het ideaal, door den jeugdigen Zeeuw gekoesterd,, 
onr zeeofficier te worden. In het jaar 1835 slaagde hij voor 
het toelatingsexamen voor het instituut der marine te Medem
blik, waarbij meer dan gewone aanleg voor de wiskunde bleek. 
Den lsten October van dat jaar deed de dertienjarige jongeling 
zijn intrede in het instituut; doch deze loopbaan werd vroeg
tijdig plotseling versperd. 

Een onderofficier had door zijn gedrag den weerzin der adel
borsten gewekt. De jeugdige Yan de Putte, destijds klein van 
gestalte, maar reeds destijds groot van vrijheidszin en moed, 
had het ongeluk, onder den invloed der opgewonden stemming 
waarin de oudejaarsavond van 1837 de toekomstige'zeeofficieren 
had gebracht, een anderen dan den bedoelden onderofficier, 
met een projectiel licht te kwetsen — en Isaac Dignus werd 
van het koninklijk instituut te Medemblik verwijderd. 

Dit geschiedde in Januari 1838. Wat nu? De lust om ter 
zee te varen was zoo sterk dat hij, lid eener deftige, vermo
gende familie, besloot als lichtmatroos ter koopvaardij te gaan. 
In Augustus van hetzelfde jaar nam hij dienst op het schip 
„De drie Maria's", kapitein A. Plokker. Een tiental jaren werd 
dit voortgezet. 

1.. De heer J. Fransen van de Putte had een kantoor van meest landelijke 
administratie. Bankzaken werden daar, inzonderheid in de eerste jaren, ook 
wel gedaan, doch als bijzaak. ' ' 
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Alvorens ter zee te gaan had de ter nauwernood zestienjarige 
jongeling zijn intrek genomen ten huize van den heer C. Leem-
bruggen te Leiden, een ouden vriend zijns vaders; daarvan 
maakte hij gebruik om bij den lateren hoogleeraar Kaiser les in 
de sterrenkunde te nemen. De nauwe band, welke hem met den 
heer Leembruggen verbond, van wiens gastvrijheid de zeeman 
ook later des winters in de stad en des zomers op het buitengoed 
Vredehof te Voorschoten placht te genieten, werd slechts door 
diens dood verbroken. De meer dan gewone aanleg, grooter voor 
de wiskundige dan voor de letterkundige vakken, en de ijver, 
waardoor hij zich onderscheidde, deden den matroos weldra 
opklimmen tot 3 d e n , 2den en lstetl stuurman, in welke hoe
danigheden hij dienst deed aan boord van „De Rotterdam"^ 
kapitein Vis. 

Inmiddels had de zeevaarder een andere promotie gemaakt, door 
zijne verloving met mejuffrouw Lueie H. Cornets de Groot te 

. Delft, waardoor natuurlijk het streven werd aangewakkerd om 
eene betrekking aan den vasten wal te verkrijgen. Dit gelukte. 
Hij werd aangesteld tot administrateur der destijds in wording 
zijnde suikerfabriek Pandji, afdeeling Panaroekan, residentie 
Bezoekie. In Augustus 1849 werd deze betrekking aanvaard; in 
1850 volgde het huwelijk. In het volgend jaar werd de jeug
dige echtgenoot huurder van deze fabriek, waarvan hij van 
lieverlede volledig eigenaar werd. 

Hiermede' was een tijdperk geopend van buitengewoon succes 
in ondernemingen van landbouw, nijverheid en handel. In dien 
tijd ontmoette de heer Van de Putte, opnieuw een zijner 
tijdgenooten van Medemblik, slechts enkele weken in leeftijd 
van hem verschillend, die de loopbaan van zeeofflcier vaarwel 
had gezegd en suikerfabrikant op Java was geworden, die later 
directeur-generaal der exploitatiemaatschappij en gouverneur-
generaal van Ned.-Indië zou worden, den heer E. s' Jacob. 
De intieme verhouding, waarin de beide thans zeven en zeventig
jarige mannen tot elkander staan, is gedurende een vier en 
zestigtal jaren tot heden onverzwakt gebleven. 

In 1855 werd het terrein der werkzaamheid uitgebreid met 



358-": I. D. FKANSBN VAN DE PUTTE. 

•een© onderneming in Bondowosso, aanvankelijk tot opkoop en 
pellen van rijst bestemd, later in een tabaksonderneming omgezet, 
welke op vrij willige contracten met de inlandsché bevolking was 
gevestigd en weldra een groote vlucht nam. 

De vereeniging van groote krachten van geest en lichaam 
verzekerde den .ondernemer in Java's Oostkust, begunstigd door 
eene voordeelige economische conjunctuur, een schitterend succes. 

Hevige, chronische hoofdpijnen deden den heer Van de Putte 
in 1859 besluiten eene reis naar Nederland te doen, met het 
voornemen naar Indië terug te keeren. 

Door het moederland werd echter anders beschikt. ÏTog met, 
als 't ware één voet in de mailboot, had hij eene brochure 
over suikercontracten geschreven. Van 1857—'59 wag door hem 
een reis door Java gemaakt, met het doel zich op de hoogte 
te stellen van cultuurstelsel, landelijk stelsel, bijzondere nij
verheid, in ruimeren kring dan hij in Java's oosthoek kon 
overzien. Reeds hadden in 1849 redevoeringen, door baron Sloet 
tot Oldhuis als lid der tweede kamer gehouden, den stoot ge
geven aan Van de Putte's ernstige studie van Java's agrarische 
regeling. Zoodra hij in 1859 was teruggekeerd gaf hij zijne 
brochure uit. Van lieverlede was het koloniale vraagstuk in 
de nederlandsche politiek op den voorgrond getreden. De brochure 
trok de aandacht. 

Nog in 1859 werd de schrijver te ' Groes candidaat gesteld 
voor de tweede kamer. Eigenlijk was de candidaat reeds in 
December 1858 in 's lands vergaderzaal opgetreden. Want 
destijds heeft de minister Rochussen daar een brief van hem 
voorgelezen, welke niet voor openbaarmaking was geschreven, 
waarin" de misbruiken werden uiteengezet, die het gevolg wa
ren van de overeenkomsten met hoofden en oudsten der dessa's. 
In het kiesdistrict Goes werd de hoofdingenieur Van Diggelen 
gekozen. In het volgend jaar weigerde de heer Van de Putte een 
eandidatuur tegenover mr.Olivier te Rotterdam, die destijds aldaar 
ernstigen tegenstand ontmoette wegens de door hem tegen de 
spoorwegconcessie voor het zuidemet uitgebrachte stem. On
danks zijne weigering kwam Van de Putte in herstemming 
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met Olivier, die ten slotte werd gekozen, doch 1 Februari 
1862 optrad als minister van justitie in het tweede ministerie-
Thorbecke. Nu werd Van de Putte in Olivier's plaats gekozen; 
in April nam hij zitting en den 24s*en Mei sprak hij zijn reeds 
aangestipte maidenspeech uit. 

Zij maakte van den veertigjarigen zeevaarder en kolonialen 
ondernemer met één slag een man van beteekenis in het par
lement. Triend en vijand beiden begrepen dat zij voortaan had
den te rekenen met dezen man van hooge, kloeke gestalte, in 
wiens donker, doorborend oog een buitengemeene mate van 
schranderheid schitterde, wien onverzettelijke energie uit het 
gelaat sprak, wiens zeggingskracht zich kenmerkte door frissche 
oorspronkelijkheid en zich, door de diepte en de kracht der 
welgevestigde overtuiging, al liep niet elke volzin rond, tot 
welsprekendheid verhief. Het gevolg daarvan was dat Van de 
Putte's mandaat van de Maasstad reeds binnen een jaar werd 
nedergelegd. Want ook bij Thorbecke stond hij in zoo hoog' 
aanzien dat hij den 2den Mei 1863 werd benoemd tot opvolger 
van den minister Uhlenbeck, wiens begrooting door de eerste 
kamer was verworpen. 

Gemakkelijk,was de taak van den nieuwen minister niet. De 
koloniale kwestie deed zich in niet mindere mate gelden dan de 
'regeling van het middelbaar onderwijs en de toegang van 
Amsterdam en Rotterdam naar zee. Van den nieuwen minister 
werd oplossing van het koloniale vraagstuk verwacht. Welken 
weg zou hij inslaan te midden van de botsing van belangen 
en denkbeelden, welke door Sloet tot Oldhuis en korten tijd 
daarna door den van geest tintelenden baron van Höevell, aan
vankelijk slechts in het parlement, maar sedert Mnltatuli's 
Koffieveilingen op Java, in 1859 het licht hadden gezien, in de 
burgerij zelve levendige belangstelling hadden gewekt? Hoe zou 
het dezen minister, die sedert zijn vijftiende jaar van officieele 
opleiding verstoken was geweest, gaan, onder al die juristen in 
de kamers, geoefend'in het parlementair debat' en in subtiele 
onderscheidingen ? Hoe als hoofd van het departement, waarin, 
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op de buitenlandsche zaken na, elk departement van algemeen 
bestuur behartiging eischt? 

Het antwoord bleef niet uit. Het kon trouwens reeds worden 
afgeleid uit de maidenspeech van Mei 1862 en de repliek, dooi
den spreker aan den heer Mij er toegediend, die de vrees had 
geuit, door nadere discussie op het gebied van persoonlijkheden 
te komen, „hetgeen de bedoeling van deze vergadering niet 
kon zijn." Daarop antwoordde de afgevaardigde uit Kotterdam 
als volgt: „Dit is ook volstrekt mijne bedoeling niet geweest 
en zal het nooit zijn. Het ligt niet in de verste verte in mijn 
karakter, om persoonlijkheden te bezigen of persoonlijke aan
vallen uit te lokken." Het slot der repliek luidde aldus: „Ik 
neem geen woord terug van hetgeen ik gezegd heb, want alles 
is gebaseerd op feiten en geput uit offlcieele stukken; ik"zal 
elk woord, hetwelk ik gesproken heb, verdedigen als men er 
tegen opkomt."1 De oppositie zweeg, hoe fel zij mocht zijn. 

Meermalen werd den kloeken, openhartigen, vurigen, maar 
niettemin zichzelven beheerschenden, minister verweten, dat 
hij niet parlementair genoeg was, en een te hoogen toon aan
sloeg. Daarop antwoordde de minister (30 Mei 1863): „Br wordt 
beweerd dat de toon van den minister niet parlementair is en 
men voegt daarbij: de minister is nog zoo kort in het parlement, 
dat is misschien een reden van verschooning. Wellicht is de 
door mij gebezigde vorm hier niet zoo gebruikelijk, maar elders 
is hij toch zoo vreemd niet. Men lette öp de beraadslagingen 
in het parlement bij uitnemendheid, het engelsche. Wordt daar 
niet meermalen gesproken, in den vorm door mij gebruikt?" 
Na op België en Frankrijk te hebben gewezen, gaat de rede-

1. Deze en de volgende citaten zijn ontleend aan het eerste deel (Mei 1862— 
Sept, '63) en het tweede 'deel (Sept. 1863-Sept. '65) der Parlementaire Rede
voeringen van den heer Fransen van de Putte, in 1872 en '73 uitgegeven bij 
den heer H. A. M. Roelants te Schiedam. Van de overige redevoeringen hebben 
alleen die welke op Atjeh betrekking hebben, afzonderlijk bij denzelfden uit
gever het licht gezien, onder den titel: Atjeh (van Febr. 1873—Dec. '85). 

Het is het streven van den schrijver dezer schets, den heer Fransen van de 
Putte zooveel mogelijk zelven uit deze en sommige andere redevoeringen te doen. 
spreken. 



I. D. FRANSEN VAN DB PUTTE. 361 

naar aldus voort. „Nu,geef ik gaarne toe dat ik die schoone 
vormen van spreken mis, die den geachten afgevaardigde uit 
Arnhem (Groen van Prinsterer) en uit Gouda (de Brauw) ten
gevolge van hunne opleiding meer eigen zijn. Wanneer ik in 
de magistratuur ware opgevoed, wanneer ik ambtenaar van het 
Openbaar Ministerie' ware en het dus als 't ware mijn vak 
was in het openbaar te spreken, zou ik misschien over die 
schoonheid van vorm kunnen beschikken. Maar die manier van 
spreken, — ik heb hier volstrekt geen bedoeling om het portret 
van de geachte afgevaardigden uit Arnhem en Gouda of van 
wien ook te schetsen — waarbij men vooraf alles gekuischt 
en verbeterd heeft wat de rede zou kunnen ontsieren, doet 
mij denken aan de vergaderingen dej Maatschappij tot Nut 
van 't algemeen in de provincie, die ik in mijne jeugd wel 
eens heb bijgewoond. Ik geef toe dat zulke redevoeringen mis
schien uit een letterkundig oogpunt zeer belangrijk waren; 
maar zij maakten op mij het effect van mij duchtig te vervelen." 
Aldus werden juridische coryfeeën a faire genomen door den 
.gewezen zeevaarder, die, terwijl hijzelf nooit de pretensie heeft 
gehad, onder zijn bagage aan „geleerdheid" een plaats in te 
ruimen, de officieel-opgeleiden, „de wetenschappelijken", niet 
alleen wist te staan, maar te verslaan. 

Al werd het onstuimige element, hetwelk ook- thans den 
heer Tan de Putte nog niet geheel vreemd is geworden, door 
groote zelfbeheersching getemperd, somwijlen kostte het hem 
moeite tegenover felle persoonlijke aanvallen de kalmte te be
waren. „Alsdan — zeide de minister — dringt de punt van den 
dolk mij door het pantser heen." Dit kwam ook wel eens in de 
eerste kamer voor. Den lsten Juli 1863 richtte de minister tot 
den heer J. J. Cremers, afgevaardigde uit Groningen, de vol
gende woorden: „Is het, en ik hoop dat het zoo zijn mag, is 
het dien afgevaardigde niet bij vergissing uit den mond gevallen, 
toen hij zeide, „ik keur naderhand niet meer af, tenzij de 
minister mocht misdrijven, en de minister zal, zoo hij mocht 

L De heer de Brauw was officier van justitie te 's Gravenhage. 
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misdreven hebben, handig genoeg zijn •— dit zijn zijne woor
den — om dat te bedekken." Ik herinner me niet, immer, noch. 
in deze, noch in de andere kamer, een woord aan een minister-
der kroon te hebben hooren toevoegen, dat daaraan zelfs in 
de verte gelijkt. Ik zal er dus niets meer van zeggen omdat 
ik hoop dat de geachte spreker op die woorden terug zal komen.' 

De uitlegging, door den heer Cremers aan zijne woorden ge
geven, lokte het volgende antwoord uit. „Ik vermeen dat de-
vele woorden die de spreker uit Groningen noodig heeft gehad 
om goed te maken wat hij gezegd heeft, genoegzaam bewijzen 
dat hij met de zaak verlegen is. Het zou aangenamer voor hem 
en voor mij zijn geweest, indien hij verklaard had, de intentie 
niet te hebben gehad, welke ik uit zijne woorden meende te 
moeten opmaken." 

In deze fiere woorden lag natuurlijk niet opgesloten dat de 
minister onhandig genoemd zou willen worden. Den 31 s t e a 

December 1863 gaf hij zijn uiterst conservatieven bestrijder 
Jhr. 0. Hartsen in de eerste kamer het volgende bescheid naar 
aanleiding van een gedachtenwisseling over de koffieveilingen:. 
„En nu zou de minister toch zeer onhandig moeten zijn, om, 
bij hetgeen in den laatsten tijd met de koffiemarkt is gebeurd, 
in eens 240,000 balen in veiling te brengen. Dan zou zeker 
de markt dalen, en dat zou niet te wijten zijn aan het stelsel> 
maar aan de onhandigheid van den minister. De minister hoopt 
zich daaraan noch in regeeringszaken, noch in handelszaken 
schuldig te maken." 

In de vergadering van 1 Juli 1863 voegde de minister aan 
een lid der eerste kamer, door wien de vraag was gedaan of 
de middelen, ter uitvoering van art. 56 van het regeerings-
reglement voor Ned.-Indië aan te wenden, die waren welke de 
mannen van des ministers partij wilden, de volgende woorden 
toe: „Ik loop niet in het gareel eener partij; ik ben ik. Is het 
bovendien mogelijk alles te refuteeren of te beamen wat man
nen van ééne richting in deze of in de andere kamer gezegd 
hebben ? Ik zie daartoe geen kans." Eeeds 27 Mei 1863-
had de minister naar aanleiding van het streven om hem 
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met geestverwante voorgangers in ^ ^ j g : 
„Noch de minister Loudon, noch de minister UhlenbeAstaa 
op dit «ogenblik aan de groene tafel. De kamer heeft met mij 

•« 1 1 

D e k t e n J u n i 1863 ving de minister de verdediging van 
ziine betooting in de eerste kamer aan. Tot op het laatst 

g l b l K a s Ie uitslag der stemming r ^ Z Z T S s 
J e n was te kennen gegeven dat z ^ v — ^ — * 

6611 r ^ r o k S " U ; e f v a n ^ C in te gaan, gaf de worden ingetrokken. We vene x ^ 
minister de volgende verklaring. „• • ^ " g . d uifc ^ m . 
zijn exploitatiestelsel, tot den geachten afgevaa d g ^ f c A 

stirdaJ (den heer *"%*£??£ £ £ £ £ £ ! « 
andere kamer (den ^ W i n t g e ^ - g - ^ de b r u g 
ons. De geachte spreker uit Amrteid k e r i d a t j 

gaan; maar ik van mijne zijde geei u c h t 

wanneer hij, getrouw aan zijne beginselen, op g 
komen, im regeer^ Mm-zou ver«m. d e 

Herhaaldelijk gaf ^ ^ n ^ 0 Ï s toen de oppositie in 
bewizen van zijne zelfstodigüeia e t g h e b . 

de -* f l^«4S^^*«^ l0De-
ben gevonden. In de W a e f J b o y e n d i e pUchten van con-
cember 1863 luidde het. „Maai DOV i 

venance en kieschheid staat e ^ J o o g . e p _ ^ 
volgen deze woorden, welke e ^ ™ December 1860: 
Thfrbecke's ^ ^ ^ r ^ V ^ ^ . ^ w a n . 
„Wanneer de oppositie gebruik maaK j d e n m i n i s t e r , 

ieer zij buiten ^ - ^ ^ ^ L * » * * * be
en, zonder aanvoering van bon g 6 ^ d . g c r e a i t e e r e n , 
leid, elk incident aanwendt « ^ * g « d i e n d „ c o n . 
dan treedt een ^ ^ ^ Z J * * een trouw en eerlijk 
venance. Ik ben gehecht • » * » » £ " j ^ , , . D e n ^ Oetober 
man, aan mijne portefeuille^ eoM ^ ned . . ind i sc l le ambte-
1864, bij het debat over de opk*hngv . ^ rf 
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voldoende zou zijn om hem terstond de portefeuille te doen 
nederleggen. 

De keer De Brauw, die ziek gaarne als censor van des ministers 
wijze van spreken placht op te werpen, voegde 20 December 
1864 den minister toe: „Gij hebt de teugels op het paard ge
worpen en laat het voortrennen". De minister vroeg: „Waar 
is het bewijs? ÏTu men dit beeld heeft gekozen, geloof ik dat 
de vergelijking, om juist te zijn, eenige verandering zou be
hoeven. Men heeft mij reeds gewezen op de min vurige wijze 
van spreken mijnerzijds, maar ik geloof dat zelfs het vurigste 
paard, kort te voren in de prairieën gestrikt, gelijk de geachte 
afgevaardigde uit Arnhem (de heer Groen) bedoelde, voor dezen 
wagen gespannen, wel mak in het gareel zou loopen". 

Wat echter onder de afmattende taak van besturen, wet-
geven en het voeren van kamerdebatten voor verandering vat
baar mocht zijn, niet de hooge opvatting van de den minister 
toevertrouwde taak. Een paar grepen uit eene rijke stof mogen 
volstaan. Den 28en Mei 1863 sprak de minister in de tweede 
kamer als volgt: „En nu spreke men niet van apaisement. Wilde 
ik zulks, ik zou niet spreken zooals ik gedaan heb. Want het is 
niet het middel om de oppositie te apaiseeren,. wanneer ik. zeg 
te willen voldoen aan dien zoolang verzuimden plicht. Ik vraag 
u, mijnheer de voorzitter, wanneer ik recht en rechtvaardigheid 
wil stellen voor willekeur en onderdrukking, en de nederlandsche 
vertegenwoordiging wil mij op dien grond haar vertrouwen 
ontzeggen, kan ik schooner legaat aan mijne kinderen nalaten ?" * 

1. Hierbij dacht de minister aan zijn drietal dochters en zijn eenigen zoon. 
De oudste dochter huwde jhr. mr. H. B. Van Tets, zoon van den minister Van 
Tets van Goudriaan, tijdens zijn huwelijk rechter-plaatsvervanger te Zutphen, 
later distrietsschoolopziener aldaar. De tweede dochter trad in het huwelijk met 
mr. H. M. A. 'baron van der Goes van Dirxland, destijds chef der afdeeling 
mouvement van de exploitatiemaatschappij, later achtereenvolgens lid dei-
tweede en der eerste kamer. Deze uitnemende landgenooten zijn beiden in de 
la-acht des levens aan hun eigen kring, aan ons vaderland, ontrukt. 

De jongste dochter is gehuwd met jhr. F. Van Reenen, zoon van den minister 
Van Reenen, te Delft gepromoveerd als technoloog, thans directeur der ver
zekeringsmaatschappij «Kosmos" te Zeist. 

De eenige zoon, mr. J. H. Fransen van de Putte, te 's Gravenhage, is eigenaar-
en bestuurder van landerijen op Java. 
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In de eerste kamer sprak de minister den 11*» Januari 
1865 naar aanleiding van de eventueels afstemming zijner be
grooting, terwijl de cultuurwet op het punt stond te worden 
ingediend, de volgende treffende woorden: „Ik zou het ook voor 
die millioenen ingezetenen, die daar ginds aan onze regeenng 
zijn toevertrouwd, betreuren dat op den vooravond van den 
dag, dat eindelijk de wetsontwerpen hij de vertegenwoordiging 
zouden inkomen, wij door een afstemming van deze begroo ing 
een tijd van onzekerheid zouden ingaan. Yoor mij, ik ẑou ei 
vrede mede hebben. Ik heb gedaan ik f l * * * g » ™* 
menso&eme kracht vermag, maar wat mijne la achten ver 

T t ó te verwonderen dat deze redenaar d o o r , « ° ™ J 

genoemd „de man der ^ ^ ^ l ^ ^ 

zeide hij 27 Mei lötoJ m d r i e v i e rde, zoo niet vier-

rhetorische wendingen of pathetische phias n ^ V ^ 
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een vers aan, en wel van oen herinnerde 
tenis Brouwershaven is versierd. * ^ £ ^ ^ , 0 * 
de minister aan diens woorden: „Al wat; dew 
komt in onze fuiken», - ^ ^ w « T g ^ Jhruike," 
hij: „Geef maar, o hev. God d a t j | j ^ j ^ ^ ^ 
„Dit is een bede welke * » ^ j j j , w a a r m e d e werd ge-
geering en aan de vert g e ^ « ^ u i t M ë wordt ge
doeld op het goed * ^ ™ £ X L « t o » volk. Daarop 
trokken,ten - ^ T u i ï ï t e r de heschulcliging, alsof hij zieh 

^ r V r i ^ ^ t h a d aangetrokken, hoog op. 
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Vandaar de volgende terechtwijzing aan den heer Vfintgens in 
de tweede kamer op 8 December 1862. „De afgevaardigde uit 
Delft heeft mij een groot onrecht gedaan. Hij heeft mij het 
grootste onrecht en het meest grievende leed gedaan, dat mij 
op politiek gebied kan worden berokkend. Hij heeft gezegd, 
gij hebt u het lot van den Javaan niet aangetrokken, dat 
element ontbreekt geheel in uwe redevoering. — Mijnheer de 
voorzitter, dit is een onwaarheid. Is het niet zich het lot van 
den Javaan aantrekken, wanneer zijne rechten van beschikking 
Over den grond, en betaling van landrente, en van zijn tijd, 
na verrichten arbeid voor het gouvernement, door mij zoodanig 
verdedigd werden, dat de rede van den geachten afgevaardigde 
uit Zwolle (den heer Mijer) voor een groot deel tegen mij 
was gericht ter verdediging van de rechten van den souverein 
tegenover die van de bevolking, die door mij waren in be
scherming genomen? Is het niet zich het lot van den Javaan 
aantrekken, wanneer ik gezegd heb, dat de javaansche bevol
king miskend en te veel gedrukt wordt? Is het niet zich het 
lot van den Javaan aantrekken, wanneer ik betoogde dat het 
een absurditeit was om hem niet beter te betalen, omdat men 
zegt: hij brengt het geld naar de amfioenlrit? Is het niet zich 
het lot van den Javaan aantrekken, wanneer ik het individueel 
landbezit in het belang van den inlander voorsta? Is het begrip 
van bezit niet het eerste beginsel van beschaving ? En wat 
heeft de partij van den geachten afgevaardigde uit Delft ge
daan voor de javaansche bevolking, gedurende ruim 30 jaren 
dat zij aan de regeering is ? Heeft zij iets gedaan voor het volks
onderwijs? Ja, zij heeft scholen opgericht, maar alleen voor de 
ambtenaren om staten te maken van de suiker- en koffie-cultuur." 

Verbetering van het lot van den Javaan: zij js schering en 
inslag in des heeren Van de Putte's stelsel. Tot dit stelsel 
genaderd, zullen wij ook daarbij den staatsman zooveel mogelijk 
zelven laten spreken.l 

1. Lezenswaardig is ook thans nog: mr. N. G. Pierson, Koloniale Politiek, 
Een overzicht van clen stand van het koloniale vraagstuk in 1865 is gegeven 
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Reeds in de uitvoerige rede van & December 1862 sprak de 
lieer Van de Putte als afgevaardigde aldus: „Wat hebben mijn 
vrienden bier in de kamer steeds verlangd? Wettelijke rege
ling. En wat heeft men tegen ons gezegd? Gij wilt een orga
nisatie van den vrijen arbeid. Neen, mijnheer de voorzitter, 
dat willen wij niet. Maar wij willen eene wettelijke regeling, 
waarbij de belangen van het gouvernement, van de bevolking 
en van de ondernemers bepaald zijn afgebakend." Terder luidde 
het in dezelfde rede: „Het was dus de taak van deze regeering, 
om door wettelijke regelen een einde te maken aan dien toe
stand, en om, met waarborg voor de instandhouding der cul
tures , regelen te stellen zoodat daarnevens ook particuliere 
ondernemingen kunnen bestaan. De uitvoering van dit beginsel 
is de wet op de cultuur-ondernemingen. Het beginsel van het 
gouvernement is: dat wettelijke regeling moest plaats hebben; 
de regeling zelve is van specialeu aard". 

„Niet de looden voet der autocratie, maar de band. en de 
breidel van recht en billijkheid zullen in die (de indisohe) maat
schappij de orde handhaven." (11 Maart 1864.) 

Dit stelsel moest tot een ruime toepassing leiden van het 
grondwetsartikel (59, thans 61) krachtenB hetwelk, behalve af
zonderlijk genoemde onderwerpen, die bij de wet moeten wor
den geregeld, andere onderwerpen, voorzoover behoefte aan 
hun wettelijke regeling blijkt te bestaan, eveneens in gemeen 
overleg met de Staten-G-eneraal worden behandeld. In des 
ministers stelsel bekleedde de zoogenaamde cultuurwet daaronder 
eene der eerste plaatsen. Eeeds had de minister Uhlenbeck een 
ontwerp aanhangig gemaakt, dat door den heer Tan de Putte 
als niet vrijzinnig genoeg was afgekeurd en bij zijn optreden 
als minister was ingetrokken. Yoor de indiening van zijn ont
werp was echter uitvoerig onderzoek en raadpleging van indische , 
autoriteiten onmisbaar. 

door dr~W J A.. Jonokbloet: net koloniale waagstuk in de tweede kamer 
der Staten-Generaal. Degelijk en beknopt is, als het geheele boek, het hoofd
stuk: „De koloniale politiek sedert 1866", in mr. W; J. vâ n We deren baron 
Eengers' Parlementaire geschiedenis van Nederland, van 1849-1883, tweede 
deel, blz. 244 vlg. 
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Vaste regelen dus, in de voornaamste plaats bij de wet te 
stellen, doch ook bij koninklijk besluit en ordonnantiën van 
den gouverneur-generaal in rade, naar gelang de aard der zaak 
bet medebrengt. Als voorbeelden mogen dienen: de koloniale 
begrooting vast te stellen bij de -wet, de benoembaarheid van 
nederlandsoh-indisohe ambtenaren bij koninklijk besluit, het 
landelijk stelsel bij ordonnantie te regelen. Dat deze grenzen 
wel'eens moeilijk vielen te trekken, zou bij den overgang van 
1865 op 1866 op helaas, even duidelijke als schadelijke wijze 
blijken. 

Aan de liberale partij komt de eer toe den eisch van ver
vanging van willekeur door vaste regeling met klem te hebben 
gesteld. Door niemand is voor de verwezenlijking van dezen 
eisch moeilijker en meer afmattende arbeid verricht dan door 
den 'heer Fransen van de Putte. 

Bij den val der Compagnie kon haar stelsel van contingenten r 

verplichte leveringen, heerediensten, door de Bataafsche Bepu-
bliek niet zoo maar worden overgenomen. Toen kon niet wor
den voortgegaan op den weg, waarop de kamer van zeventienen 
den gouverneur-generaal schreef: „Zoudt gij de ambonsche be
volking niet wat meer amfioen kunnen laten schuiven, opdat 
zij wat minder moge werken en wat minder nagelen planten, 
want de markt van Amsterdam is overvoerd?" De Bataafsche 
Eepubliek kon de hongi-tochten niet voortzetten, in de Mo-
lukken georganiseerd, met het doel 'alle kruidnagelen en foelie 
te verbranden of in zee te werpen, welke buiten de daarvoor 
door de Compagnie aangewezen plaatsen mochten zijn geteeld. 

Doch het in 1795 geopende tijdperk was niet geschikt om aan 
het beheer der koloniale, of, zooals men destijds zeide, aziatische 
zaken, eenheid en bestendigheid te verzekeren. In dit opzicht 
zweefde de republiek tusschen de oude methode en het vrijzinnige, 
met name door Dirk van Hogendorp in 1803 aanbevolen be
leid; slechts Daendels bracht tijdelijk eenige vastheid aan. 
Stelselmatig werden de nieuwe regeeringsbeginselen eerst sedert 
1811 toegepast. Java's luitenant-gouverneur, de Schot Sir Thomas 
Stamford Eaffles, haatte het stelsel der Compagnie; hij voerde 
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het zoogenaamde landelijke stelsel of het stelsel der landrente 
in. „Saffies zag den druk, waaronder de javaansche maatschappij 
gebukt ging, en begreep dat daarin geen verandering te bren
gen' was dan door de loslating van het contingentenstelsel en 
de invoering van eene directe belasting. Zoo ontstond het lan
delijk stelsel, het heffen van landrente, een gedeelte van de 
producten in natura of in geld van de opbrengst naar verkiezing, 
en later in geld. In het eerste jaar werd het dorp aangeslagen, 
doch reeds in het tweede jaar van Eaffles' verblijf op Java 
werd de hoofdelijke omslag uitgeschreven, naardien hij met 
zijn helderen blik inzag dat hij halverwege was blijven staan 
en dat nu de hoofdmisbruiken niet meer bestonden bij de re
genten, maar bij dat tal van kleine tirannen, bekend ondel
len naam van dessahoofden." (28 Mei 1863). De oppomüe is 
niet in gebreke gebleven deze laatste woorden »erhaaldehjk 
tegen den minister te keeren, hoewel hij slechts Eaffles uit
drukking had weergegeven. , 

In 1816, toen het engelsche tusschenbestuur eindigde m et 
het optreden van het drietal commissarissen-generaal. (Elout 
Van der Capellen en Buyskes) stonden dezen voor de viaag 
l * het S ntestelsel zouden bestendigen. Commissanssen-

n l a l - aldus ging de minister den 2 8 - fc voc, -

Lndhaafden, na grondj ^ ^ ^ S ^ 
niettegenstaande zij het dooi verscnuienue b 
zeer verwaarloosden toestand aantroffen. Eaffie1 ^ H t o 
kampen gehad met gebrek aan kennis van he el.tbaai^er 
mogen van land en volk, met totaal g e n u m 
die ziine bevelen konden uitvoeren, terwijl kort nadat 

W e besluit ^ * * * Ï Ï Z ^ ^ 2 £ 
tijding werd ^ f ^ ^ ^ T t ? . o S e ? ^ HWt. 
teruggave der kolomen aan fledeiiantt re

 d : t e n . 
min hebben commissarissen-generaa1 het landrentestels 

over het contingentenstelsel ge handig L 
In 1819 werd v o o r l o o p * . ^ l ^ ^ A t M i der 

^ t S ^ S - e e Ï i d i v i d n e L aanslag o , 
velden in bijna 
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mogelijk maakte. Nog altijd bestond in 1863 het landelijk 
stelsel zooals het in 1819 in stand was gehouden. „Niet alleen 
zijn wij gedurende dat tijdsverloop geen enkelen stap vooruit, 
maar integendeel zeer achteruit gegaan., want zonder het oog 
te slaan op het landelijk stelsel, heeft men het cultuurstelsel 
ingevoerd, en de misbruiken, door dessahoofden gepleegd, zijn 
vertienvoudigd." De heer Gr. L. Baud, bloedverwant van Jean 
Chrétien, van November 1848 tot Juni '49 minister van kolo
niën , verklaarde dat hoewel er twee vijfden werden geheven, 
er slechts een achtste in de kas van 't gouvernement vloeide. 
Tegen de aldus door de dessabesturen geoefende knevelarij 
hleek het onmogelijk op voldoende wijze "te waken. 

„Men is na Baffles' blijven staan voor de laatste barrière: 
het despotisme der grooten. Dat is eigenlijk het verschil tus-
schen de liberale koloniale politiek en de conservatieve partij; 
dat is de strijd; hier leg ik den vinger op de wond" (4 Juni 1863). 

Den ll<3en Januari 1865 sprak de minister, zelf een der 
grootste grondeigenaren op Java en in Nederland, over dit 
onderwerp de volgende opmerkelijke woorden. „Ik sta hier in de' 
eerste kamer der Staten-Generaal; het radicaal daartoe is te 
behooren tot de hoogst aangeslagenen in den lande. Ik sta dus 
hier voor de groote grondbezitters van Nederland. Nu vraag 
ik u: wanneer uw grondbezit zoo weinig wettelijk bepaald was, 
dat het onzeker was of het u of aan den staat toebehoorde en 
dat daarvan geenerlei goede duidelijke bepaling bestond; wan
neer niemand kon zeggen hoe dat landbezit wettelijk geregeld 
is; wanneer gij op uwe grondbezittingen onderworpen waart 
aan eene belasting, waarvan de verordeningen zeggen, dat er 
geheven zal worden x/si 2/o of Va en waarvan de heffing afhangt 
van „de zinnelijkheid der residenten"—ik herhaal slechts wat 
voorkomt in het Staatsblad van Ned. Indië en de woorden van 
de commissarissen-generaal, en de toestand is na ruim 40 jaar 
onveranderd, wanneer gij bovendien als verdere belasting van 
dien grond aan heere- en cultuurdiensten onderworpen waart, 
diensten die ook niet zijn bepaald, wanneer u die dus door den bur
gemeester discretionair konden worden opgelegd — mijne heeren, 



I . D. FRANSEN VAN DE PUTTE. 371 

zouden er dan geen kreten opgaan om regeling en ordening 
van de eerste grondslagen van welvaartin eene landbouwende 
maatschappij ?" . 

; Toch was het hoofddenkbeeld van het stelsel van commissa
rissen-generaal geweest, „Indië en vooral Java aan het moeder
land te verbinden met een band, veel hechter en veel krach
tiger dan die van eenige ambtenaren en van eene ontevreden 
bevolking." (1 Juni 1863, eerste kamer). In het nadeel van 
het koloniaal bestuur was het besluit des konings om, niet 
Elout, die evenals zijn zoon Elout van Soeterwoude, door den 
lieer Van de Putte steeds in hooge mate is gewaardeerd, maar 
^aron Van der Capellen tot gouverneur-generaal te benoemen, 
•wiens gewillig-conservatieve aard den koning aantrok. 

Onder den tweeledigen invloed van Dipo Negoro's opstand 
"van 1825, waardoor de jaarlijksche betalingen voor rekening 
der koloniën in het moederland te doen, met/2.450.000 waren 
aangegroeid, en van den ongunstigen toestand, waarin de financiën 
van het moederland, reeds vóór den helgisohen opstand waren 
•geraakt, werd door den gouverneur-generaal graaf Van den 
Bosch in 1830 het cultuurstelsel ingevoerd. Dit stelsel op 
zichzelf werd door den heer Van de Putte niet veroordeeld. Als 
afgevaardigde van Eotterdam sprak hij daarover, den 8sten Juli 
1862, in de volgende woorden: „Ik geloof dat dit (de finan-
oieele nood van het moederland) niet is de eenige noch de 
meest geldende apologie van het cultuurstelsel. Het heeft de 

javaansche maatschappij geheel en al hervormd, zoodat wij op 
Java door dit stelsel in de phase geraakt zijn, waarin wij in 
•Suriname' eerst zullen komen na het staatstoezicht. Ik geloof 
dat het cultuurstelsel niet alleen voor de schatkist, maar ook 
voor den Javaan heilzaam heeft gewerkt. Dat stelsel heeft den 
Javaan leeren werken: het zou hem behoeften doen kennen en 
de vrij willige arbeid op Java zou niet bestaan in die uitge
breidheid en in die mate, als het cultuurstelsel niet heilzaam 

1. Aan de orde was do regeling van het staatstoezicht op den vrijen arheid 
ïn Suriname, na de afschaffing der slavernij. 

XXX 2 6 
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op de Javanen had gewerkt." „Het was (4 Dec. 1862) niet 
het denkbeeld van graaf Van den Bosch, de particuliere cultuur 
niet naast de gouvernementscultuur te dulden. Integendeel, hij 
wilde naast zijn cultuurstelsel aanmoediging van de particuliere 
culturen, en de raison ff Ure van zijn stelsel was voor een 
groot deel gelegen in de behoefte om te voorzien in het gebrek 
aan ondernemers en kapitalen." Den 21ste<1 Mei 1863 zeide de 
minister verder: „Ik zeg derhalve nogmaals: „de raison ff Ure-
van het cultuurstelsel was, dat die particulieren en die kapitalen 
ontbraken en daarom moesten zij kunstmatig in het leven wor
den geroepen. Dit is zoo waar, dat de heer Van den Bosch 
zijn stelsel ook niet, gelijk geschied is, zou hebben ten uitvoer 
gelegd, indien er particulieren waren geweest, maar dezen 
ontbraken. Hij zegt zelf in een brief aan de hooge indische 
régeering, gedrukt achter het werkje getiteld: Iets over Indië, 
onder den naam van Van Elten in het licht verschenen: „Boven
dien was deze bepaling (het niet-toelaten van particulieren) te-
onstaatkundiger, daar er genoegzame middelen voorhanden zijn 
om den inlander tegen mishandelingen van Europeanen te be
schermen, zelfs veel beter dan tegen die, waaraan hij onder 
zijne eigene hoofden is blootgesteld, omdat aan de eersten alle 
gezag over hen kan worden ontnomen, hetwelk bij de laatsten 
niet mogelijk is. Het eerste bezwaar is dus lichtelijk op te 
heffen." 

Was dus de stichting van het cultuurstelsel op zich zelve 
eer goed, dan af te keuren, de toepassing heeft tot hevige 
misbruiken geleid. „Het stelsel van 1830—1848 — ook van 
den staatsman, die indertijd vooral invloed heeft gehad op het 
beleid der regeering van de koloniën1 — was: „Wij kunnen 
de koloniën toch niet behouden, laat ons daarom er zooveel 
uithalen als wij kunnen." Aldus de afgevaardigde van Kotter-
dam op 4 December 1862. De misbruiken van het cultuurstelsel 
werden o. a. in dezelfde rede als volgt toegelicht: „In het jaar 

L Bedoeld is Jean Chrétien baron Baud, voor wiens groote bekwaamheid de 
heer Van de Putte meermalen hooge achting heeft betuigd. 
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1850 werden nog .op verschillende plaatsen van Java de pe-
tingies (burgemeesters) op het veld aan den paal geslagen en 
met twintig rottingslagen gestraft omdat de gouvernements-
aanplant niet-in orde was. Dit is niet overdreven; ik beroep 
™ij op de getuigenis van den geaohten afgevaardigde uit Zwolle 
(den heer Mijer) die destijds procureur-generaal was." „De Ja
vanen (8 December 1862) mogen de koffie niet drinken die 
zijzelven telen, maar wel het aftreksel der bladeren;alles moet 
voor de nederlandsche schatkist opgebracht worden" — terwijl 
de koffiecultuur, strikt genomen, buiten het oultuurstelsel stond. 
Omtrent deze cultuur zeide de minister o. a. op 1 Juni 1863 het 
volgende. „In 1853 kwam ik te Soekowonno, afdeeling Bondo-
wosso, in de residentie Bezoekie. Toen lagen daar twee hoopen 
steenen, door de inlandsche bevolking kosteloos gebakken om 
een koffiepakhuis op te richten, daar de bevolking 15 palen 
moest loopen naar het pakhuis van het aangrenzende district. 
Een ondernemer, die daar een rijstpelmolen oprichttel, kreeg 
van het bestuur verlof om, dewijl de bevolking geen geld kon 
bekomen, de steenen voorloopig te koopen en te gebruiken. In-
tusschen is men voortgegaan met het aanleggen van koffietui-
nen, en toen ik Java in 1859 verliet, was het koffiepakhuis 
er nog niet. Met den tegenwoordigen oogst zal het eerst geopend 
worden." 

f Het oultuurstelsel heeft de teelt doen aanleggen van gewas
sen, zooals indigo, waardoor de bevolking zeer zwaar werd 
gedrukt. Het heeft het inheemsche recht van bezit op den grond 
op ruwe wijze verstoord; het heeft op de gemeente-instellingen 
der Javanen een vernielenden invloed geoefend. Omtrent het 
laatstgenoemde sprak de minister 28 Mei 1863 als volgt: „Men 
heeft altijd gezegd — en wanneer zoo iets zonder tegenspraak 
blijft, wordt het eindelijk als het ware een axioma — dat het 
oultuurstelsel op de gemeentelijke instellingen der Javanen rust. 
Het was met het oultuurstelsel in 1830 als met het landelijk 
stelsel in 1814 Men bezat geen opgaven; geen opnemingen 

1. Vermoedelijk de spreker zelf. 



374 I. D. KRANSEN VAN BB PUTTE. 

•waren gedaan; men kon niet tot de hoofdelijke indienststelling 
der javaansche bevolking overgaan, en dus vond men het ge
makkelijker het dessa'sgewijze te doen, de dessa's in te deelen 
bij de cultures. Op het gezag van generaal Van «den Bosch is 
dat zoo gebleven, en ik erken gaarne, dat bij de invoering in 
1814 van het landelijk stelsel en in 1830 van het oultuurstelsel,. 
zoodanige heffing en verdeeling noodzakelijk waren. Maar is 
thans wijziging en verbetering ten deze onmogelijk?" . 

Op het gezag van verschillende indische autoriteiten betoogde 
de minister dat de rottingslag van lieverlede inhaerent was 
geworden aan de toepassing van het cultuurstelsel. „Ik zal de 
ergste gevallen niet aanhalen"— aldus sprak hij 4 Juni 1863 — 
„maar er zijn in deze streken voorbeelden dat er de dood op 
gevolgd is. Uit verscheiden omstandigheden blijkt, dat de in
lander alles in het werk stelt om de gevreesde rottingslagen 
te ontgaan. De straf van rottingslagen in het algemeen moet 
naar mijne meening — zoo heb ik aan den gouverneur-generaal 
geschreven — meer het zedelijk gevoel verstompen dan ver
heffen, en ik vrees dat zij niet slechts bij den veroordeelde, 
maar ook bij hem die de straf uitspreekt of uitvoert, ja bij 
de geheele maatschappij, nadeelig zal werken. Die straf wordt 
toegepast als men niet op zijn tijd is uitgekomen voor de eul-
tuurdiensten, men kan dit op de politierol zien." 

In dezelfde rede voegde de minister zijn tegenstanders dit 
vlijmende verwijt toe: „Zonder die willekeurige toepassing der 
rottingslagen is het regeeringssysteem der conservatieven on
mogelijk. De geachte spreker uit Zwolle (de heer Mijer) zal 
niet opstaan om dit tegen te spreken." 

Met het cultuur- en het landelijk stelsel eischten de heere
diensten herziening. Oorspronkelijk alleen op de rechthebbenden 
op den grond gelegd, en een der zeven dagen niet overschrij
dend, werden zij uitgestrekt over niet-bezittenden en over meer 

) dan een van de zeven dagen. Ook in dit opzicht heerschte dus 
f willekeur. Daarmede ging een te lage bezoldiging der Mani

sche ambtenaren gepaard. Deze was zoo karig dat de conser
vatieve resident de Potter schreef „dat men wel genoodzaakt 
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is geweest, aan hen oogluikend toe te laten, om kun tekort 
aan inkomen op den gemeenen man te verhalen, waarbij dan 
nóg is gekomen het stelsel van verplichte cultuur, en zoo is 
er een wangedrocht geboren, dat — met de adat tot leids
vrouw — euvel gaat aan alle gebreken van de stelsels, waar
aan het zijn aanwezen verschuldigd is, zonder een van der-
zelver goede hoedanigheden te bezitten, en onder den invloed 
waarvan de Javaan onmisbaar heeft moeten verarmen, terwijl 
het volstrekt onmogelijk is geworden om de belastingen in billijk
heid te regelen, doordien in de gegeven omstandigheden nie
mand weet, ja zelfs bij benadering niet eens kan gissen, wat 
de inlandsche bevolking nu opbrengt."1 

Hoe luidde nu het oordeel van den staatsman, gewezen planter, 
over de bijzondere cultuurondernemingen 1? Zij dagteekenen, be
toogde de minister, geenszins van den lateren tijd. Hij herinnerde 
(11 December 1863) aan art. 100 van het Charter van 1803 
tot vestiging van de regeering en het bestuur der Aziatische 
Bezittingen van de Bataafsche Eepubliek tot betere administratie 
der Justitie in dezelve, aldus luidend: „Alle verpligte leverantiën 
van producten in de bezittingen van den Staat, van wat aart 
ook, en door wien ook wordende opgebragt, zullen worden 
gebragt onder vaste bepalingen', al wat bovendien wordt ge
cultiveerd van dezelve producten, mitsgaders van alle voort
brengselen, in het voorgaande articul niet uitgezonderd, is het 
wettig eigendom van den cultivateur, de vrij e en onbelemmerde 
beschikking daarover komt hem toe, voor zooverre dezelve bij 
dit Charter niet is beperkt; het is de pligt van het Indisch 
Bestuur hem daarin te handhaven." 

„In elk reglement" — zeide de minister verder — „zoowel in 
dat van 1815 als in die van 1826 en 1836 is de particuliere 
industrie erkend. Het is een oud vooroordeel Java te beschou
wen als een domein, dat, zooals de heer Baud het afkeurend 
uitdrukte, door eenige blankofficieren zou moeten worden ge-

1, Aangehaald in des heeren Van de Putte's Parlementaire Redevoeringen, 
II, blz. 176. • 
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exploiteerd. Dat recht bezit de nederlandsche staat niet en beeft 
hij nooit gehad." 

Deze erkenning van het recht van bestaan en het nut der 
bijzondere ondernemingen bevatte echter geenszins, zooals de 
minister met klem betoogde, de vrijheid om ongecontroleerd 
contracten te sluiten met de hoofden en oudsten der dessa's. In 
1858 schreef een suikercontractant deswege aan een vriend: 
„Wanneer ik vrij wilde noemen contracteeren met de loerah's 
en oudsten der dessa's dan zou ik hier in Kapongan zooveel 
vrij riet verkrijgen als ik maar wilde; maar dat is niets anders 
dan een dwangsysteem, veel erger dan het nu bestaande cul-
tuurstelsel; met de loerah's wordt gecontracteerd en aan hen 
wordt betaald. Ik vind de zoogenaamd vrij willige overeenkomsten 
met de hoofden en oudsten der dessa's veel erger dan het cul-
tuurstelsel; liet is een stap achteruit in plaats vooruit.'1'' 

Den 30st«n Juni 1863 deelde de minister in de eerste kamer 
mede dat hijzelf de schrijver was van dezen brief, reeds op 
blz. 358 vermeld. 

Als minister heeft hij een koninklijk besluit uitgelokt, waar
door de bepalingen van het Indisch Staatsblad 1838 n°. 50 
werden ingetrokken, waarbij die zoogenaamde vrijheid van 
contract werd' erkend. Daardoor werd de regeling hersteld van 
1819, waarbij werd verboden contracten te sluiten met de 
hoofden en oudsten der dessa's. 

Den 30sten Juli 1863 bracht de minister eene nieuwe suiker
regeling tot stand, met het doel de belangen der inlandsche 
bevolking beter te waarborgen dan totdusver het geval was 
geweest. 

Afgezien van deze en dergelijke maatregelen en van de be
langrijke wijziging in den geest van het indisch bestuur gebracht 
door de inspiratie, welke sedert 2 Februari 1863 van het Plein 
was uitgegaan, was de minister wel verplicht den bestaanden 
toestand zooveel mogelijk te handhaven tot de totstandkoming 
van de reeds in de memorie van beantwoording bij de begroo
ting voor 1863 toegezegde cultuurwet. 

Tóór hare indiening werd de benoembaarheid der ambtenaren 
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•voor den nederlandsch-indischen dienst geregeld in overleg met 
<len ambtgenoot, die in 1863 de wet op het middelbaar onderwijs 
in het leven had geroepen, waarvan de minister te recht, in ver
weer tegen een ergerlijken aanval van een vroegeren aanhanger, 
later een zijner bitterste vijanden, baron Van Zuylen, kon ge
tuigen dat die afgevaardigde onbekend bleek te zijn met eene 
der grootste intellectueele bewegingen, door Nederland in deze 
•eeuw doorleefd. . • • 

Terwijl de benoembaarheid der ned.-indiscke ambtenaren bij 
koninklijk besluit tot stand kwam, werd de vaststelling der'be
grooting voor Ned.-Indië door de comptabiliteitswet van 1864 ge
regeld, waardoor de koorden der indische beurs, Onder de leiding 
der regeering, in handen kwamen van de staten-generaal. 
In Januari 1861 was de minister Loudon tot aftreden ge
noopt omdat hij weigerde tot deze regeling het initiatief te 
nemen. 

Tot den aanleg van de eerste spoorwegen op Java, bij con
cessie, werd onder het ministerschap van den heer Van de 
Putte besloten. Een lastig en pijnlijk incident was daarbij het 
•ontslag, hetwelk den heer T. J. Stieltjes als adviseur voor 
den spoor wegaanleg werd gegeven, die in zijn strijd met den 
gouverneur-generaal baron Sloet van de Beele over de richting 
in de Vorstenlanden (over de vlakte of door het gebergte) de 
grenzen zijner bevoegdheid had overschreden. 

Verder werd door den minister den gouverneur-generaal de 
afschaffing van het passenstelsel opgedragen, waardoor hetgeen 
•de Duitschers kernachtig „die Freizügigkeit" noemen, werd 
bevorderd. 

In Mei en Juni 186-5 bracht hij zoowel de wettelijke vast
stelling der westindische regeeringsreglementen tot stand als 
•eene wettelijke herziening van het tarief der nederl.-indische 
in-, uit- en doorvoerrechten. 

De lang verbeide cultuurwet, waarvan het eerste ontwerp 
reeda in November 1863 naar Indië was gezonden, werd in het 
najaar van 1865 ingediend. Aanvankelijk was regeling van de 
rechten op den grond niet opgenomen, welke later onmisbaar 
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bleek te zijn. De kansen voor het aldus zorgvuldig overwogen-
en nauwgezet bewerkte ontwerp schenen zeer gunstig te staan. 

• In de vergadering der tweede kamer van 1 December 1865-
stelde de amsterdamsche advocaat mr. A. S. 'Van Nierop de 
beide volgende vragen: „1°. Wat is er gedaan voor de invoering
der wetgeving in West-Indië? 2». hoe staat het met de straf
wetgeving voor de-Oost? Zal die worden ingevoerd, zooals de 
kamer getoond heeft dat te wenschen, bij besluit? Of zal di& 
wetgeving ad halendas graecas worden verschoven totdat de-
staten-generaal^ dien arbeid hebben ondernomen? Ik behoef 
den minister niet te herinneren de meening door mij geuit bij 
de beraadslaging over het westindisch reglement. Ik ben van 
oordeel dat de bestaande chaos, dien men wetgeving noemt, 
zoo spoedig mogelijk bij besluit behoort te worden opgeruimd 
en door de gereed liggende wet vervangen." 

Na eene mededeeling omtrent het westindische onderwerp, 
antwoordde de minister het volgende. 

„Wat nu de strafwetgeving voor Oost-Indië betreft, de minister 
van koloniën heeft bij de verdediging van het regeeringsreglement 
voor West-Indië doen blijken van zijne overtuiging in het al
gemeen dat er behoefte bestaat dat wetboeken bij de wet wor
den vastgesteld.» De minister is van die overtuiging niet afge
weken, maar tevens heeft hij reeds dikwijls doen blijken van 
de urgentie, die ook volgens hem bestaat om een strafwetboek 
in Nederlandsch-Indië in te voeren, van de bezwaren, zoo 
niet yan de ondoenlijkheid, om op dit oogenblik een Code Pénal 
Juer m discussie te brengen, terwijl men eerstdaags wacht een 
mtionaal strafwetboek. De minister is van opinie om wanneer 
net nationaal strafwetboek in deze kamer wordt in discussie 
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gebracht, ook tegelijkertijd een voorstel te doen om bet nationaal 
strafwetboek voor de Oost te doen vaststellen. In afwachting 
•daarvan wensch ik te handelen in den geest van het besluit, 
door de kamer genomen bij gelegenheid van de vaststelling 
van het regeeringsreglement voor West-Indië." 
• De staatscommissie, welke in December 1860 voor het ont
werpen van het oostindisch strafwetboek was benoemd, had 
•reeds in November 1861 hare taak volbracht. De minister 
Loudon verklaarde zich voor de invoering bij koninklijk be
sluit. 

In Juli 1865 bleek ook de minister Van de Putte, hoewel hij 
vroeger wettelijke goedkeuring had laten doorschemeren, voor 
invoering bij besluit geneigd te zijn, daarin door een advies 
van den raad van state gesteund. De minister van justitie, 
wien van deze veranderde zienswijze kennis werd gegeven, 
Terklaarde voor de invoering bij de wet gestemd té blijven. 
In 't begin van September bracht de minister van koloniën de 
zaak in den ministerraad. Al de ambtgenooten schaarden zich 
aan zijne zijde, behalve de heeren Thorbecke en Olivier. De 
minister van justitie wendde eene poging aan om de wettelijke 
invoering derwijze in té richten, dat langdurige discussiën,in 
de tweede kamer over de beginselen en artikelen van het wet
boek zelf vermeden konden worden. Door den minister van 
koloniën werd geantwoord dat hij deze poging niet kon aan
vaarden. Den 5en December droeg deze minister een besluit tot 
invoering aan' den koning voor. Deze voordracht werd aan den 
ministerraad verzonden. Daarmede was de crisis uitgebarsten. 
De ministers Thorbecke en Olivier besloten af te treden. Hun 
ontslag volgde 10 Februari 1866. Denzelfden dag werd het 
ministerie Van de Putte-Van Bosse-Greertsema benoemd. 

Iri Maart 1866 behelsde de Gids een van die degelijke en 
sierlijke artikelen, waarmede de hoogleeraar Vissering dit maand
blad placht te verrijken, waarin deze crisis is beschreven.l 

1. »De aftreding van den minister Thorbecke", opgenomen in Vissering's 
Verzamelde Geschriften, in 1889 uitgegeven, 2de bundel, Wz. 31. 
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Het opstel vangt aldus aan. „Daar zijn oogenblikken in het 
leven, waarin men, hoe volkomen ook wetende en erkennende, 
dat het eene ongerijmdheid is, den -wensen in zich voelt op
komen, dat het ons gegeven mocht zijn, den tijd vooruit te 
kunnen loopen en ons met éénen sprong te verplaatsen in de 
toekomst, om daar het juiste standpunt te vinden tot waar
deering van de gebeurtenissen in wier midden wij leven, maar 
die wij belijden moeten noch te kennen, noch te begrijpen. 

„Zulk een oogenblik is het tegenwoordige." 
Thans is het derde gedeelte eener eeuw voorbijgegaan zonder 

dat een bevredigend antwoord is gegeven op de vraag of de 
offioieele redenen der ontbinding van het ministerie tevens de 
wezenlijke redenen zijn geweest. 

In geen geval werd meer licht ontstoken in de vergadering 
der tweede kamer van 27 Februari 1866, waarin door den 
heer Van Nierop eene interpellatie tot de regeering werd ge
richt met het doel om nadere inlichtingen uit te lokken.1 De 
afgevaardigde bleek verbaasd te zijn over hetgeen hij noemde 
het succes monstre, hetwelk zijn vraag van 1 December had 
gehad,, en geen groote erkentelijkheid te koesteren jegens den 
vriend en mede-afgevaardigde, die hem tot het stellen der vraag 
had overgehaald. Het antwoord der regeering bepaalde zich tot 
eene herhaling van hetgeen officieel bekend was gemaakt. 

De eerste taak van het nieuwe ministerie was de verdedi
ging van de cultuurwet. Den l s t e n Mei 1866 namen de alge-
meene beraadslagingen een aanvang. Zij werden geopend door 
den heer Grodefroi, die de verklaring aflegde, geen specialiteit, 
zelfs geen dilettant-specialiteit op koloniaal gebied te zijn: deze 
rede beslaat twaalf en een halve kolom in het bij blad. Door 
andere sprekers werd dit voorbeeld gevolgd. Eerst den 7den Mei 
kwam de minister aan het woord. 

Op de hem eigen beknopte wijze heeft mr. W. J. baron van 
Weideren Eengers in zijne Soliets eener parlementaire gesc7i,iedenif> 

i. Kantelingen der Staten-Generaal, Bijblad 1865/66, blz. 444. 



I . B. ÏIUNSEN VAN DE' PUTTE. 381 

van Nederland sedert 18492 den hoofdinhoud van bet ontwerp 
aldus weergegeven. 

„Het ontwerp van wet tot vaststelling van de gronden waarop 
ondernemingen van landbouw en nijverheid in Ned.-Indië kunnen 
worden gevestigd, had de bedoeling om in algemeenen zin uit
spraak te doen over de eigendomsrechten op den grondln Java 
voorzoover die tot hiertoe niet reeds in bij zonderen eigendom, 
werkelijk waren overgegaan. Te dien einde werd het aandeel, 
toe te kennen aan de tegenwoordige bezitters van den grond 
bepaald en het overige aan den staat toegewezen. Volgens de 
bepaling van art. 46 werd van staatswege niet langer over 
den arbeid der inlanders ten behoeve van de cultures beschikt, 
behoudens de verplichtingen tot het aanleggen en onderhouden 
van koffie-aanplantingen op daartoe van regeeringswege ge
geven last. 

„De hoofdgedachte van het zeer uitvoerig ontwerp, tot welks 
samenstelling Kappeyne en Van Heukelom hun bijstand hadden 
verleend, was verder dat de taak der regeering met betrekking 
tot den landbouw moest bestaan in het aangeven eener goede 
wettelijke definitie van het grondbezit, in het wegnemen der 
belemmeringen die de vrije beschikking over personen en goe
deren in den weg stonden, in het terugbrengen van den staat 
pp zijn eigenaardig terrein; de vraag bij wien eigenlijk de 
eigendom van den grond berust, werd derhalve in dien zin 
beslist, dat de javaansche bezitter of gebruiker eigenaar zou 
worden van zijn sawaveld, de staat die van alle overige, niet 
door anderen onder geldigen titel bezeten gronden. 

„Zoolang de eigendomskwestie onbeslist was, konden die 
zoogenaamde woeste gronden, welke nog een zeer ruim veld 
voor den europeeschen ondernemingsgeest aanbieden, slechts 
voor twintig, ten hoogste voor veertig jaar worden verhuurd, 
een tijdperk te kort dan dat men geneigd was aanzienlijke ka
pitalen tot ontwikkeling dier gronden aan te wenden." 

Van de beraadslagingen, gedurende een veertien dagen over 

2. Deell, Wz. 301. 
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het wetsontwerp gevoerd, heeft mr. J. T. Buys een uitvoerig 
overzicht gegeven in zijn artikel: „Zomer- en Winterstormen'? 
(Gids, Juli 1866).l Zij hebben op den gevierden schrijver een 
ongunstigen indruk gemaakt; een onvruchtbaar debat noemt 
hij ze, Voor den minister, die tevens nu en dan weder door 
zware hoofdpijn werd gekweld, waren de discussiën te meer 
afmattend, nu ook van liberale zijde oppositie werd gevoerd, 
inzonderheid zich uitend in het opwerpen van allerlei juridische 
subtiliteiten. Ter snede herinnerde de minister den 12ea Mei 
aan het gezegde van wijlen den afgevaardigde Van Dam van 
Isselt: „Toen ik in de kamer kwam, dacht ik dat ik de zaak 
begreep, maar nu ik alle rechtsgeleerden heb gehoord, begrijp 
ik ze niet meer." „Het begint mij evenzoo te gaan," verzekerde 
de minister. 

Amendementen werden ingediend door den heer Van Nierop, 
door de heeren Tssel de Schepper en Van Delden. De voor-

1. Dit opstel is opgenomen in deel I blz. 79 van: Studiën over staathiqide en 
staatsrecht, van mr. J. T. Buys, uitgegeven dnder toezicht van de heeren mrs. 
W. H. de Beaufort en A. R. Arntzenius. 

Uit de aanteelcening van deze beide verzorgers der uitgave, welke aan het 
opstel voorafgaat, rooge hier het volgende worden aangehaald. «Thorbecke had 
zijnen ambtgenooten van koloniën steeds ruime vrijheid van handelen gelaten. 
In zijn eerste ministerie had hij Pahud naast zich gehad, wiens behoudende 
denkwijze zoo ondubbelzinnig was dat hij zelfs in 1853 in het ministerie-Vari 
Hall overging. . . , 

»Den vooruitstrevenden minister van' koloniën, dien Thorbecke in 1865 aan 
zijne zijde had, liet hij evenzeer begaan toen deze ingrijpende hervormingen in 
de indische huishouding tot stand wilde brengen, al was hij dan ook zelf van 
het doelmatige dier hervormingen minder diep overtuigd. Maar Fransen van 
de Putte en, Thorbecke liepen in vorming, in aanleg en in inborst, zeer ver 
uiteen. Daarbij kwam dat Thorbecke aan zijnen ambtgenoot wel de vrije hand 
wilde laten in de koloniale staatkunde, maar als leider der algemeene staat
kunde niet kon dulden dat een ander in de teugels greep. Voor hem 'was het 
overwicht dat zijn verleden en zijne talenten hem gaven voldoende geweest om 
elke poging hiertoe af te weren, thans kon hij zich niet langer ontveinzen dat 
de geschiedenis der limburgsche brieven hem een gevoeligen knak had gegeven; 
het vinden van een opvolger; van Betz bleek moeilijk; in de regeeringspartij 
was zijn invloed niet meer overwegend. De jongere liberalen voelden zich meer 
tot Fransen van de Putte aangetrokken dan tot hem. Toen zich derhalve een 
eenigszins beteekenend punt van verschil opdeed, achtte Thorbecke het oogen-
blik gekomen om zijn ontslag te vragen." . 
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zitter gaf in over weging ze naar de afdeelingen te verzenden. 
De kamer besliste in tegenovergestelden zin. 

Den 14en Mei nam Thórbecke het woord.' In den aanhef luidde 
het: „ÏTa geluisterd en overwogen te hebben, kan ik met een 
gerust geweten verklaren, dat ik ingenomen blijf met de strek
king en bereid het" doel der voordracht te helpen bereiken." 
Doch aan het slot leidden de bedenkingen tot de volgende uit
spraak. „Liever een matige maar vaste, dan een wijde greep! 
Liefst eene wet, waarvan wij onmiddellijk stellige uitkomsten 
te wachten hebben, niet afhankelijk van tallooze eventuali
teiten. Mijne eischen aan deze voordracht zullen ook in het 
vervolg bescheiden wezen en liefst voor betere redenen wijken,' 
maar hetgeen waarop ik aanhoude is dat de wet ons niet in 
eene onzekere, ongeregelde toekomst werpe, minder op eenmaal, 
maar hetgeen de wet geeft in zijne gevolgen klaar te overzien, 
en voor goed verzekerd." 

i Den 16en Mei werd een amendement ingediend door den schie-
damschen notaris, afgevaardigde van Alkmaar, mr. Poortman, 
een van Thorbecke's getrouwste volgelingen. Het werd onder
steund door sommigen van 's ministers felste tegenstanders: 
baron van Zuylen, graaf van Zuylen, Mijer, Kochussen, 
"Wintgens, de Brauw, naast de Thorbeckianen Westerhoff, 
Blussé van Oud-Alblas, Tiruly. 

Den volgenden dag werd het amendement-Van Nierop met 
62 tegen 9 stemmen vorworpen. Thórbecke stemde voor. Het 
amendement-IJssel de Schepper en Van Delden werd ingetrok
ken. Dat van den heer Poortman werd aangenomen met 43 
tegen 28 stemmen. Met Thórbecke stemden o. a. Dullert,Dam, 
van der Linden', Wybenga voor, benevens verschillende katho
lieke leden, die alsnog aan de linkerzijde waren gezeten, en 
verder de conservatieve en antirevolutionaire oppositie. 

Den 153611 Mei had de minister de volgende peroratie ge
houden. „De minister heeft besef van zijn plicht, mijnheer de 
voorzitter. Met die overtuiging is hij hier in de kamer, met 
die overtuiging is hij van gindsche banken aan deze tafel ge-
~T.~Sandëïingen der Staten-Generaal, BijWad 1865/66 .Wz. 674. 
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komen. Maar de minister is tevens zeer geneigd, vooral wan
neer het op een woord aankomt, om aan de juristen, mits ten 
minste eenigen hunner het met elkander eens zijn, toe te geven 
en van zijne zucht tot gemeen overleg te doen blijken. Doch 
mèn geve —ik sta niet op het woord —eene redactie, waarbij 
de Javaan, zekerheid krijgt voor zijn grond. Zoo niet, de minister 
kan, hoe gezind ook, zijne overtuiging niet opofferen. Hij zou 
dan. „zijn plicht verzaken." Politiek zou het misschien zijn. 
Hij zou daardoor misschien in de oogen van sommigen bewijzen 
dat hij „politiek denken kan".1 Maar, mijnheer de voorzitter,, 
wanneer dat moet zijn ten koste van de overtuiging, ten koste 
van het plichtbesef, dan wil ik dien eerenaam van „politiek 
te kunnen denken" liever missen en laat ik dien liever aan 
hen die dien naam begeeren. Maar ik zal dergelijke politiek 
met voeren en niet, zooals de heer Groen'zegt, „het roer in 
handen willen houden om meester te blijven van het schip"." 

Wel werden deze woorden vóór de indiening van het amen
dement-Poortman (of eigenlijk het amendement-Thorbecke?) ge-, 
sproken, doch zij waren daarop geheel van toepassing. Te ver
geefs had de minister den heer Poortman in overweging gegeven, 
het amendement in te trekken. 

Bij den aanvang der vergadering van 18 Mei nam de minister 
bet woord om te verklaren dat het besluit, na de aanneming van 
het amendement door hem te nemen, niet twijfelachtig was. „Doch 
om de gewichtige gevolgen voor vaderland en koloniën heeft 
hij gemeend het besluit niet te mogen nemen dan na rijp be
raad en gepleegd overleg.2 Noch dat beraad, noch dat overleg 
heeft hein terug kunnen brengen van zijne overtuiging en van 
zijn besluit, dat zijn plicht medebrengt dit wetsontwerp, daartoe 
door den koning gemachtigd, in te trekken, hetgeen ik de eer 
heb bij deze te doen." 

1 1 ?"•, z i n sPe l i nS °P e e n e uitdrukking, door den heer Van Nierop ter ge
legenheid van het optreden van het ministerie geoezigd. 

w L ? a t ??\ T l A \ V a n D e l d e n i n d i t o v e r l e e w e r d betrokken, is onlangs ge-

M S L M • l * W°°rd' d0° l' den heer Fransen van de Putte aan de 

nagedachtenis van dezen staatsman gewijd in het Weekblad de Amsterdammer. 
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Eene opmerking van den heer Poortman werd aldus beant
woord. „Ik heb geen oogenblik getwijfeld, en doe het nog 
niet, aan de uiterst welwillende bedoeling van den geachten 
afgevaardigde uit Alkmaar. 

„Bij mij echter stond dit vast: óf de voordraoht der regee-
ring werd in wezen veranderd, en dan kon de regeering zich 
daarbij niet nederleggen, óf het gold slechts eene verandering 
van woorden, en dan kon de minister, met de verdediging der 
wet belast, na de gisteren op het laatst der zitting gehouden 
redevoeringen, zich evenmin daarbij nederleggen, daar hij anders 
in deze kamer een steun zou missen, zonder welken het on
mogelijk is hier te staan." l 

Den 30s*en Mei J866 werd het ministerie-Fransen van de 
Putte vervangen door dat van den heer mr. P. Mijer. 

Zoo was het doel gemist, waarnaar drie jaren lang .was 
gestreefd: de cultuurwet was gevallen. Vermoedelijk zal geen 
teleurstelling den staatsman in zijne langdurige loopbaan grie-
vender leed hebben berokkend dan deze. Doch eenerzijds mocht 
met voldoening worden teruggezien op den sedert 24 Mei 
1862 afgelegden weg, anderzijds met voldoening de blik wor
den geworpen op de toekomst. Door niemand is het een en 
ander beter in 't licht gesteld dan door mr. J. T. Buys, 
in zijn opstel: Het koloniaal debat (Gids, Mei 1870; Studiën, 

1. In Zomer- en Winterstormen (blz. 86) schreef mr. J. T. Buys het vol
gende : 

«Het amendement-Poortman is de eigenlijke openbaring van de babylonische 
spraakverwarring, waartoe men al disputeerende in de kamer gekomen was. 
Voorgedragen als een schild ter bescherming van het ministerie, wordt het 
van don anderen kant aangegrepen als een wapen, uitnemend geschikt om dat 
ministerie te dooden; en ten slotte vereenigen zich drie fractiën, welke onder
ling niets gemeen hebben, in éénzelfde votum: zij die niets willen van de 
wet- zij die, ingenomen met het hoofdbeginsal, erkenning van eigendomsrecht 
onnóodig achten om dat hoofdbeginsel te verwezenlijken; en zij, die met den 
voorsteller eenvoudig de kwestie van eigendomsrecht op zijde willen schuiven, 
niet omdat zij gestemd zijn tegen dat recht, maar omdat zij door opoffering 
van hetgeen naar hun inzien slechte een woord is, de tweede fractie voor het 
wetsontwerp willen winnen. Het te deze prachtige combinatie, welke aan de 
cultuurwet het leven heeft gekost." 
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over staatkunde en staatsrecht I blz. 393). Daarin leest men 
o. a. het volgende. 

„De heer Fransen van de Putte was bij zijn optreden in 
den waren zin van bet woord een minister van de minderheid, 
en geen twijfel of dat feit zou op de meest overtuigende wijze 
gebleken zijn, wanneer het in den aanvang van 1863 mogelijk 
ware geweest de koloniale kwestie geheel zuiver aan de stem
ming van de tweede kamer te onderwerpen., 

„Welnu, deze minister van de minderheid is er in geslaagd, 
zich meer dan drie jaren in zekeren zin als op de punt van 
een naald staande te houden, niet door vulgaire kunstgrepen, 
door nu eens ter rechter-, dan weder ter linkerzijde over te 
bellen, maar door zijn uitnemenden parlementairen tact, door 
den machtigen invloed welken zijne krachtige persoonlijkheid 
pleegt uit te oefenen, door het vertrouwen op zijne kennis en 
doorzicht, dat bij wist op te wekken. De plechtige verklaring, 
reeds dadelijk bij zijn optreden afgelegd, om de groote koloniale 
geschilpunten niet te beslissen buiten de wetgevende macht 
om, was voor de groote meerderheid in de beide kamers reden 
genoeg om met hem mede te gaan, niet altijd even gemakke
lijk, soms pruttelende en tegenspartelende, maar dan tocb mede 
te gaan. Wel verre dat hij, om zijn doel te bereiken, een 
masker voor bet aangezicht plaatste, of zicb als wolf met een 
schaapsvacht tooide, lag bet groote geheim van de aantrekkings
kracht die hij uitoefende, in de ronde en ongedwongen hou
ding welke hij wist aan te nemen, in het zich geven zooals 
hij was, men zou haast kunnen zeggen in zijne onvoorzichtig
heid. Memand die ooit in den heer Fransen van de Putte ook 
maar een oogenblik een bekeerling heeft kunnen zien, een van 
die mannen — zooals zij er zijn en zooals zij er waren — 
voor wie bij het aanvaarden van eene nieuwe betrekking plot
seling het licht van het koloniaal behoud was opgegaan, en 
die nu als minister de zonden beweende, door het oude oppo-
sitielid bedreven. Integendeel, de minister maakte vrij wat 
meer dan de vroegere afgevaardigde uit Eotterdam, den indruk 
van een radicaal te zijn. De gematigde tegenstanders waren 



1. D. FRANSEN-VAN BB PUTTE,- 3 8 7 

•allerminst blind voor dit feit, maar lieten zich daarom niet afbren
gen van hun plan om een afwachtende houding aan te nemen, 
opdat eindelijk eens de koloniale kwestie voor.goed tusschen 
regeering en kamer zou kunnen worden afgedaan. Het was zeker 
•eene edelmoedige politiek, door de beste bedoelingen ingegeven, 
maar waarlijk geen zeer practische. Men vergat daarbij toch 
geheel, dat vooral een man uit één stuk als de heer Van de 
.Putte, niet drie jaren lang aan het hoofd kon staan; van het 
koloniaal bestuur, zonder den stempel zijner persoonlijkheid op 
de geheele administratie te drukken, en dat, ook al hield hij 
.zich zoo nauwgezet mogelijk aan de belofte om buiten de Staten-
Generaal om geen diep ingrijpende veranderingen in te voeren, 
ioch elke maatregel dien hij nam, gewichtig of niet gewichtig, 
•en elke benoeming, die hij uitlokte, getuigenis moest afleggen 
van zijne politieke overtuiging, en het terrein verzwakken waarop 
•de overblijfselen van het oude stelsel rustten. Het kon onmo
gelijk anders zijn, en de eenvoudigste moest dit voorzien hebben: 
de gemoedelijke afwachters werden eerst medeplichtigen en later, 
toen hun besef van die medeplichtigheid volkomen duidelijk werd, 
voorzichtige, ietwat beschroomde voorstanders van een stelsel, 
dat zij zes of acht jaren vroeger niet gedacht hadden ooit in 
bescherming te nemen. Juist hierin ligt'het groote resultaat 
door den heer Fransen' van de Putte verkregen: als orgaan . 

' van de minderheid aan de regeering gekomen, is hij er in ge
slaagd die in den tijd 'van drie jaren tot een meerderheid te 
maken; al heeft dan ook een'zonderling noodlot gewild,'dat 
hij, aanvankelijk door zijne tegenstanders gesteund, op het be
slissende oogenblik door een deel der zijnen werd verlaten, en 
•op die wijze geslagen. Aan de organisatie van de liberale ko
loniale meerderheid heeft dit feit meer goed dan kwaad gedaan; 
•de fouten bij de behandeling der cultuurwet gemaakt, 'zijn 
vruchtbare fouten geweest; zij • hebben aan de liberale partij 
lessen van voorzichtigheid gegeven, welke — het bleek nog 
in den laatsten tijd — door deze sedert niet zijn veronacht
zaamd. De heer De Waal dankt de aanneming van zijne agra
rische wet aan het leger, dat Fransen van de Putte formeerde 

XXX • 27 
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en dat zonder hem vermoedelijk nog ver zou te zoeken zijn.'r 

Reeds binnen eene maand na zijne aftreding als minister werd 
de heer Tan de Putte, ter gelegenheid van de periodieke ver
kiezingen, door Rotterdam ten tweeden male als lid der tweede 
kamer gekozen, ter vervanging van mr. Hoynck van Papendreoht, 
die niet herkozen wenschte te worden. Niet slechts werd hij 
verder bij de periodieke aftreding steeds opnieuw gekozen, maar 
ook bij de verkiezingen, welke het gevolg waren van de beide 
kamerontbindingen van October 1866 en Januari 1868. Aan 
de leiding van deze verkiezingen, waarbij de hartstochtelijkheid 
een voor de nederlandsche burgerij bedenkelijk hoog peil be
reikte (de werkliedenbeweging ging zich in dezelfde jaren uiten, 
zonder zich echter met deze ontbindingen te bemoeien), nam de 
afgevaardigde van Rotterdam een levendig aandeel. Een kijkje, 
zij het van ter zijde, wordt daarop geworpen in de aangehaalde 
schets, door den heer Van de Putte aan Van Delden gewijd, 
wiens candidatuur in zijne vaderstad Deventer den schrijver 
aanleiding gaf tot die aardige spoorwegontmoeting met eene 
deventersche jonggehuwde dame. 

Was de eerste kamerontbinding uitgelokt door de buitengewone 
omstandigheden waaronder de heer Mijer reeds 17 September, 
even nadat de nog door zijn voorganger ontworpen begrooting 
voor Ned.-Indië door de eerste kamer was aangenomen, het 
ministerie vaarwel had gezegd, diens opvolgers, de heeren 
Trakranen en Hasselman, bleken voor den heer Van de Putte 
geen portuur te zijn. Anders werd het onder den minister De 
Waal, wien den 4^en Juni 1868 de portefeuille van koloniën 
werd toevertrouwd in het door den heer Thorbecke gevormde 
rainisterie-Pock. 

Krachtig werkte de afgevaardigde van Rotterdam mede om 
in 1870 de agrarische wet tot stand te brengen, waardoor in 
beknopten vorm, de - hoofdbeginselen der cultuurwet werden 
verwezenlijkt. 

De door denzelfden minister voorgedragen suikerwet vond bij' 
den heer Van de Putte geen bestrijding. 
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•In het derde ministerie-Thorbecke, hetwelk 4 Januari 1871 
optrad, was de portefeuille van koloniën in handen van een 
staatsman, die reeds den 3ü<™ Juni 1848 als minister van finan
ciën was opgetreden, mr. P. P. Tan Bosse. Ook deze minister 
werd door den afgevaardigde uit Eotterdam gesteund, wiens 
parlementaire adviezen zich echter geenszins tot de koloniale 
zaken beperkten. In nog mindere mate dan hij vroeger had 
getoond, uitsluitend wat men noemt ressort-minister te willen 
zijn, lag het in zijn aard als afgevaardigde alleen als koloniaal 
deskundige op te treden. Daarvan getuigt menige bladzijde van 
de Handelingen der Staten-Qeneraal. 

Na Thorbeeke's overlijden op 3 Juni 1872 werd Rotterdam's 
afgevaardigde ten tweeden male geroepen, als minister op te 
te treden. Den 6den Juli nam hij zitting in het door den staats
raad mr. G. de Vries Az. en hemzelven gevormde kabinet. 

De minister van koloniën stelde zich in de eerste plaats de 
afschaffing der differentieele rechten in Ned.-Indië ten doel. 
Na de wettelijke vaststelling van het tarief, zooals hij ze tijdens 
het vorige ministerschap had uitgelokt, genoten de nederland-
sche fabrikaten nog een bescherming van 6 pet. der waarde. 
Hoewel het voorstel tot het intrekken van deze bescherming 
in de tweede kamer slechts eene meerderheid van twee stem
men verwierf, kwam de wet tot stand. 

Met velerlei voornemens omtrent verdere regeling vervuld, 
o. a. van die heerediensten welke onder den naam pantjèns-
diensten bekend zijn, werd de minister plotseling in zijne vaart 
gestuit. ' 

In den avond van 16 Februari 1873 ontving hij een tele
gram van den gouverneur-generaal Loudon. Het betrof de 
Atjehzaak. 

Reeds van omstreeks 1849 dagteekende de eerste indruk dien 
de heer Tan de Putte zich van een oorlog tegen Atjeh had 
gevormd. „Het toeval — dit werd 18 April 1874 in de tweede 
kamer medegedeeld — heeft mij een 25 jaren geleden, toen de 
oorlog in het noorden van Sumatra's westkust gevoerd werd, 
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de thuisreis doen maken met een paar militairen, welke die 
expedities tegen de Atjehers onder Eoeps en Michiels te Baros 
en Singkel medegemaakt hadden. Die militairen waren lief
hebbers van een grogje en vertelden nog al veel. Zij hebben 
mij genoeg verhaald van de Atjehers om mij de overtuiging 
te geven dat wij wel zouden doen een oorlog tegen Atjeh zoo 
maar eenigszins mogelijk te vermijden." 

In het voorjaar van 1864 had de minister een onderhoud 
met den engelschen chargé d'affaires in den Haag, "Ward. Uit 
de aanteekeningen van deze samenkomst, later door den minister 
van buitenlandsche zaken naar Londen gezonden, bleek dat 
de minister van koloniën o. a. had gezegd: „Wij willen op 
Sumatra's oostkust orde en veiligheid bevorderen,. trachten 
onderlinge geschillen en oorlogen van de kustlanden op min
nelijke wijze te beëindigen en den nadeeligen invloed van Atjeh, 
zuidelijk van kaap Temiang, tegen te gaan, zonder iets te 
kort te doen aan de rechten van Atjeh, dat wij niet ten geschenke 
zouden willen ontvangen?'' 

De eigenlijke Atjeh-zaak is voor den minister in het laatst 
van October 1872 begonnen, toen de stukken over eene zen
ding naar Atjeh in zijn handen waren gekomen. Het maakte 
bij den minister een punt van overweging uit of hij de aan
schrijving zijner voorgangers zou handhaven. Terstond schreef 
hij aan den gouverneur-generaal in deze bewoordingen: „laten 
wij oppassen om in Gods naam geen oorlog met Atjeh te maken, 
want het zal meer bloed en geld kosten dan geheel Atjeh 
waard is." De heer Loudon antwoordde: „wees toch niet onge
rust over mijne plannen, ik zal mijne handen in dat wespennest 
niet steken". (Medegedeeld in het comité-generaal van 18 
April 1874). 

Sedert in 1824 het tractaat met Grroot-Brittannië was gesloten, 
waaraan onzerzijds de naam van Elout (den vader) verbonden 
blijft, was het Nederlands politiek, in het noorden van Su-
matra gematigden invloed te oefenen. Doch eerst het tractaat 
met Groot-Brittannië van 1871 gaf daartoe de vrije hand. Aan
vankelijk lag het in de bedoeling der regeering met den Sultan 
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van Atjeb een tractaat te sluiten.in den geest van bet Siak-
traotaat, en daarbij de integriteit van Atjeb. te handbaven 
onder nederlandsobe opperheerschappij. Deze regeling beeft in 
Siak zeer gunstig gewerkt. 

In December 1872 telegrafeerde de gouverneur-generaal om
trent steun, door den Sultan van Atjeb gezocht bij Turkije 
en Frankrijk. Tevoren had Italië een agent naar Ned.-Indië 
gezonden; de Vereenigde Staten van Noord-Amerika werden 
volgens consulaire berichten geacht eene vestiging in Atjeb. te 
beoogen. De minister zag niet zoozeer het gevaar in het officieel 
optreden van andere regeeringen als in het werken van vreemde 
agenten. Voor voldongen feiten als dat van Brooks te Serawak 
in 1846 was hij beducht. Niet het feit dat de Atjehers bond-
genooten hebben gezocht, heeft den oorlog onvermijdelijk ge
maakt. Terwijl zij met ons gezag in onderhandeling waren en 
uitstel vroegen, terwijl ze naar Singapore gingen en gastvrijheid 
genoten onder de nederlandsche vlag, riepen zij aldaar steun 
tegen Nederland in. Dit is de casus belli geweest. De engelsche 
kooplieden aan de Straits-Settlements waren bevreesd voor schade 
die zij meenden te zullen lijden uit monopoliën welke wij in 
Atjeh zouden vestigen en uit differentieele rechten, die wij er 
zouden heffen. Te Constantinopel zocht de atjehsche afgezant 
de Porte over te halen om hare bemiddeling aan Nederland 
aan te bieden. 

Het telegram van den gouverneur-generaal van lö Februari 
1873 omtrent het verraad van Atjeh werd twee dagen later 
beantwoord. Evenals later alle andere belangrijke maatregelen, 
in de Atjeh-zaak door den minister genomen, werd dit antwoord 
aan het oordeel van den ministerraad onderworpen nadat vooraf 
door den minister met den koning was geconfereerd. Ook elders 
werd licht en raad gezocht, zooals blijkt uit hetgeen de heer 
Hout van Soeterwoude 21 Januari 1886 in de eerste kamer 
zeide: „De beginselen van dien oorlog (met Atjeh) zou ik niet 
durven afkeuren. Ik ben indertijd vereerd geweest met eene 
mededeeling van de punten, voordat nog iets was begonnen. 
Ik heb bij een onderhoud,, dat tot laat in den nacht duurde, 
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met den toenmaligen minister van koloniën, ons tegenwoordig 
medelid, gezien met welke nauwgezetheid en met welk diep 
besef van verantwoordelijkheid die minister heeft gehandeld." 

Aan de gedragslijn, in. dit telegram aangegeven, heeft de 
minister zich steeds gehouden.' De hiermede geopende staat
kunde was, in de woorden van den minister zelyen2: „eene 
geconcentreerde sterke stelling in Groot-Atjeh; vorderen van 
akten van erkenning onzer souvereiniteit in de onderhoorigheden, 
in afwachting dat een centraal inlandsen gezag in Atjeh kan 
gevestigd worden." 

Van de oorlogsverklaring, welke 26 Maart door den gouverneur-
generaal werd uitgevaardigd, aanvaardde de minister de volle 
verantwoordelijkheid. Een lid van de eerste kamer, dfe zeker 
niet van vooringenomenheid met den minister kan worden ver-

1. Het telegram luidde aldus: 
18 Februari 1873. 

De minister van koloniën aan den 
gouverneur-generaal. 

Met voorkennis van ministerraad en Koning. Uit mailrapport 9 Januari met 
voldoening gezien dat krachtig optreden in Atjeh is voorbereid. Naar aanleiding 
van telegram 16 dezer wordt bij Amerika en Italië op onthouding harer 
agenten aangedrongen. Als gij niet twijfelt aan juistheid bericht consul Singa
pore, is langer dralen ongeoorloofd. Wil zenden krachtige zeemacht naar 
Atjeh, om opheldering en rekenschap te vragen voor dubbelzinnig en verrader
lijk gedrag en regeling der verhouding VDn Nederland tot Atjeh in den voorge
nomen zin. Zoo niet genoegzaam wordt voldaan, moeten de strijdkrachten 
worden bijeengebracht, geschikt om met minst verwijl aan vordering genoeg
zame klem bij te zetten. Zoo voor een en ander voorbereiding onmisbaar is, 
öök Om zekerheid te hebben omtrent waren toestand en gezindheid van Sul
tan, die, zoo nu nog mogelijk, moet worden ontzien en gesteund, moet toch 
•ten spoedigste genoegzame zeemacht gezonden worden om nuttige vrees te 
wekken en vreemde tussohenkomst vóór te zijn en te voorkomen. Tegen zoo
danige tussohenkomst, waar die door de nederlandsche autoriteiten Wordt 
voorzien of waargenomen, moet door hen ernstig worden geprotesteerd als 
onrechtmatige inmenging. Gewicht der zaak vordert dat staat gemaakt kan 
worden op de commissarissen. Waarschijnlijk nadere voorziening noodig daar 
de een ziek is. en de ander misschien zijn gewest niet verlaten kan. Misschien 
is vice-president raad van Ned.-Indië onder tegenwoordige omstandigheden 
meest geschikt, daar wellicht gouverneur Sumatra's kust ook niet weg kan. 

Parlement, rtedev. Atjeh, blz. 296. 
. 2, Parlement. Redcv. Atjeh XII. 
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dacht, de heer J. J. Cremers, reeds op blz. 3Ö1 vermeld, 
verklaarde in 1876 op het Binnenhof: „hier op het Plein is 
veel meer gedaan om den oorlog te vermijden dan ginds in de 
Oost." Vermoedelijk niet zonder een gevoel van weemoed zal 
•de heer Tan de Putte in zijn voorwoord voor de afzonderlijke 
uitgave zijner redevoeringen in zake Atjeh het volgende (blz. 
VIII) hebben geschreven: „Wanneer wij in het bezit waren 
geweest van meer kennis van plaatselijke toestanden, van per
soonlijke verhoudingen vooral, en ook wanneer, overeenkomstig 
de aanvankelijke instructiën van het opperbestuur, zonder te 
yeel machtsvertoon, met meer diplomatiek beleid, die pogingen 
bij Atjeh waren ingeleid, ware het ons misschien gelukt zon
der geweld terstond ons doel te bereiken." Eveneens zal de 
minister den 16den Apïil 1874 in het comité-generaal der tweede 
kamer niet zonder weemoed het volgende hebben gesproken: 
„Als wij raadplegen de kaart die wij ontvangen hebben en de 
rapporten van de heeren IJssel de Schepper en Pordon — ik 
«preek nu niet van de rapporten van bevelhebbers — dan zien wij 
dat de overwinning waarschijnlijk van eene kleinigheid af hing." 

De indruk, door de nederlaag voor den kraton op 16 April ' 
1873 geleden, werd nog verergerd door het besluit van den 
gouverneur-generaal om de expeditie terug te roepen. 

Doch in de laatste dagen van Januari 1874 werd, onder 
generaal Van Swieten, de kraton veroverd. 

„Het eerste aangename telegram, in den laatsten tijd uit 
Java ontvangen, had de minister 2 Juli 1873 in de tweede 
kamer gezegd, was dat waarin de gouverneur-generaal het voor
stel deed generaal Van Swieten uit te zenden, te belasten met 
de militaire leiding van de expeditie, en tevens te benoemen 
als civiel commissaris van het gouvernement; ik heb ook niet 
geschroomd, en geen oogenblik gewacht om, in overeenstem
ming met mijne ambtgenóoten, de voordracht aan den koning 

te doen." 
De verwachting dat deze benoeming algemeene instemming 

zou vinden, werd niet vervuld. De oppositie achtte den generaal 
Verspyok voorbijgegaan, miskend. 
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De afmattende zorgen, waarmede de Atjeh-zaak den minister 
beheerschte — sommige telegrammen werden des nachts aan 
zijne woning bezorgd en dan besteedde de minister zijn nacht
wake aan de ontcijfering, alsof het departement hem des daags 
niet in beslag nam—• gingen gepaard met een felle oppositie 
tegen zijn beleid, zoowel in als buiten de vertegenwoordiging. 
Eeeds in April 1873 ontlokte zij den minister het volgend 
scherp verweer. „Nu mogen anderen het goedvinden en, meer 
atjehsch dan de Atjehers zelven, zich op dit oogenblik meer 
scharen om den troon van Atjeh dan om een anderen troon -— 
ik noem de handeling van de atjehsehe gezanten in Singapore,. 
nadat zij met ons in onderhandeling waren getreden en terwijl 
zij op onzen oorlogsbodem gastvrijheid genoten, trouweloos en 
verraderlijk." Even later: „Was de uitzending van de expe
ditie op de wijze en ten tijde als dit geschied is, noodzakelijk 
en is die te rechtvaardigen? Het oordeel ook daarover is niet 
malsch geweest. Men kende nog niets, de regeering wist nog-
niets dan zij heeft medegedeeld, en niet alleen buiten de kamer 
vond men overal in salon en op straat generaals, admiraals-
en strategisten." 

Niettemin werden de zes millioen, welke de regeering aan
vroeg, met algemeene stemmen toegestaan. 

Eenige jaren later, 4 November 1877, gewaagde de heer 
Van de Putte van „de meest violente oppositie", welke in 1873 
werd.gevoerd, „violenter dan ik immer in deze kamer heb bijge
woond." In dezelfde rede herinnerde de spreker aan de woorden, 
door Koen aan de kamer van zeventienen toegevoegd: „De 
grootste vijand van de Edele Compagnie is de ignorantie van 
Ti, mijne heeren." Koen kende niet het dénigrement, anders 
had hij het daarnevens- vermeld". Ook het slot dezer rede is 
kenschetsend. „Ik was dat (het geven van een historisch parle
mentair overzicht der zaak) verplicht aan de meerderheid der 
kamer, die, misschien onder den indruk van die oppositie en 
van het geleden échec, meestal zwijgende, soms mokkende, ah* 
het er op aankwam, mij haar steun en vertrouwen nooit heeft 
onttrokken." 
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Uit de peroratie, waarmede 20 April 1874 bet in comité-
generaal gevoerde debat werd besloten, blijkt dat de minister 
onder al zijne beslommeringen, nog den tijd vond kennis te 
nemen van de litteratuur van den dag. „Wat heden morgen 
nog in het midden is gebracht, het is reeds drie malen beant
woord. Ik meen dat die argumenten van hetzelfde allooi zijn 
als de rechters van Oldenbarneveldt gebruikten, zooals Motley 
ons opnieuw dezer dagen heeft leeren kennen. Ik denk bij het 
nederlandsche volk en bij de groote meerderheid dezer kamer 
rechtschapener rechters te zullen vinden dan Oldenbarnevelt 
heeft gehad." 

Gedurende zijn tweede ministerie heeft de heer Van de Putte 
van 18 December 1873 tot 16 Mei 1874 tevens als minister 
van marine gefungeerd. 

De onvoldoende toestand waarin de marine sedert den aan
vang van den oorlog tegen Atjeh bleek te verkeeren, deed de 
tweede kamer de door den minister Broox verdedigde begroo
ting voor 1874 verwerpen. Tot de benoeming van den heer 
van'Erp Taalman Kip stond de minister van koloniën ook aan 
het hoofd van het departement van marine. Voor den oud-
zeevaarder, de Ruyter's gouwgenoot, eene aantrekkelijke taak. 
Herhaaldelijk hadden uit zijne parlementaire redevoeringen zijne 
groote kennis van en zijn warm hart voor de marine, in 
Nederland en de koloniën, gesproken. Daarvan getuigde reeds 
de rede van 27 November 1862, en bij de Atjeh-deb'attenkwam 
het een zoowel als het ander telkens uit. Zoo mocht de mi
nister in April 1874 zeggen: „Ik herinner aan de kamer dat 
de vier schepen, die als het best bruikbaar vermeld zijn op 
den staat der indische marine (ik spreek nu niet van het au-

pciliair eskader) in 1866 door mij hier zijn opgezet. Ik was 
voornemens geweest er mede voort te gaan, omdat na de af
scheiding van 1866 het materieel in Indië in een goeden staat 
•moest komen. Waarom is er niet mede voortgegaan? Ik was 
afgetreden en heb er als lid der kamer dadelijk naar gevraagd." 

In de eerste kamer sprak de minister 11 Januari 1865 in 
de volgende karakteristieke beeldspraak. „Wanneer ik, om bij 
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een nautisch beeld te blijven, zulke buien zie opkomen, dan 
zal mij dit leiden tot voorzichtigheid, misschien om een dubbel 
rif in te steken, een tweeden man aan het lood te zetten en 
bij zonder op het sturen toe te zien, maar ik zal mij wel wachten 
af te wijken van den koers, veel minder den rug te keeren 
aan de plaats mijner bestemming." 

Hoe hoog deze maritieme hoedanigheden ook door den tegen-
Stander werden gewaardeerd, bleek uit de voordracht, in 1889 
door den minister Keuchenius aan den koning gericht, om den heer 
Van de Putte te benoemen tot voorzitter eener staatscommissie, 
waaraan werd opgedragen advies uit te brengen omtrent de 
vraag: 
• Of het uit een staatkundig en financieel, en ook uit een 

technisch maritiem oogpunt wenschelijk is, de bestaande in
deeling der maritieme middelen in Ned.-Indië, overeenkomstig 
het koninklijk besluit van 16 November 1866 n°. 80 (Indisch 
Staatsblad 1867 n°. 56) in een Nederlandsen AuxiliairEskader, 
eene Indische Militaire Marine en eene Indische Gouvernements
marine te bestendigen, zoo ja: 

a. duidelijk te omschrijven de bestemming dier drie catego
rieën, opdat dienaangaande geen misverstand mogelijk zij; 

b. in algemeene trekken aan te wijzen welke uitgaven ten 
behoeve van die categorieën ten laste moeten komen van de 
Nederlandsche en van de Indische begrootihg; 
r zoo neen: 

welke regeling, inplaats van de bestaande, dient te worden 
ingevoerd. 

Den 20en April 1891 werd het ,advies uitgebraoht, waaraan 
een 'ontwerp van een koninklijk besluit, benevens verschillende 
bijlagen werden toegevoegd,l 

Ook over vele andere onderwerpen, buiten de koloniale 

i. Ds commissie, wier verslag in 1891 het licht heeft gezien bij de Ge-
T>roeders van Cleef te 's Gravenhage, bestond verder uit de heeren: W. F. van' 
Erp Taalman Kip, J. A. de Gelder, C. Bossoher, D. L. Wolfson, H. D. Guyot, 
G. H. Thomassen a Thuessink van der Hoop en jhr. G. J. Van Tets, destijds 
ambtenaar aan het 'departement van koloniën, thans thesaurier van H.M. de 
Koningin-Moeder'en dienstdoend kamerheer van H.M. de Koningin, als secretaris; 
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politiek gelegen, werd door den heer Yan de Putte, als minister 
en als afgevaardigde, menig advies gegeven, waarbij de spreker 
altijd het oor had der niet naar eiken spreker even nauwlettend 
luisterende kamer. 

Inmiddels was het ministerie de Vries-Yan de Putte in den 
zomer van 1874 gevallen toen een zeer bescheiden, door den 
minister Geertsema verdedigd voorstel tot censusverlaging door 
de tweede kamer met 39 tegen 82 stemmen was verworpen. 

Den 27en Augustus 1874 werd de minister Yan de Putte 
opgevolgd door mr. W. baron van Goltstein. Enkele maanden 
later, in October, werd hij door de staten van Zuidhollahd als 
lid der eerste kamer gekozen en door het kiesdistrict Hoorn 
voor de tweede kamer. De destijds twee en vijftigjarige staats
man gaf aan den door Westfriesland aangeboden zetel de voor
keur, welken hij tot 1880 bleef bekleeden. In dat jaar wederom 
door Zuidholland voor de eerste kamer gekozen, aanvaardde 
hij in September dit mandaat, waaraan de staten even getrouw 
zijn gebleven als hijzelf. 

Alvorens naar de overzijde van het Binnenhof over te gaan, 
' had de heer Yan de Putte een moeilijke taak volbracht als 
voorzitter der staatscommissie, welke op voordracht van den 
enkele weken geleden opgetreden minister van waterstaat, handel 
en nijverheid, mr. J". P. B. Tak van Poortvliet, bij koninklijk 
besluit van 4 December 1877 was benoemd. Haar was opgedragen 
een onderzoek in te stellen omtrent de volgende vraagpunten. 

a. Kunnen de algemeene grondtrekken, aangegeven in art. 2 
der wet van 24 Januari 1863 alsnog onveranderd gelden voor 
de verbetering van den waterweg van Kotterdam naar zee? 

h. Zoo ja — op welke wijze kan met de meest mogelijke 
zekerheid en spoed dit werk volgens die grondtrekken worden, 
voortgezet en voltooid? 

Zoo neen —- welke wijzigingen in die grondtrekken zijn nood
zakelijk gebleken, en op welke wijze kan de verbetering van den 
waterweg thans spoedig en zeker worden tot stand gebracht? 
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• Van de overige negen leden vermeldt het besluit in de eerste 
plaats jhr. G- E. Van Tets, lid van gedeputeerde staten van 
Noordholland, jongeren broeder van den minister Van Tets van 
Goudriaan. Tot dit medelid moet de heer Van de Putte zich 
zeer aangetrokken hebben gevoeld. Want de heer Van Tets was 
een man van groote oorspronkelijkheid, van ófficieele opleiding 
verstoken, maar, evenals de heer Van de Putte, in den regel 
van de officieel opgeleiden de meerdere.x 

Omtrent hetgeen verder uit het rijke leven van den heer Van 
de Putte valt te vermelden, moet deze schets, die geen aan
spraak maakt een eigenlijke levensbeschrijving te zijn, welke 
eene meer bevoegde hand en een boekdeel zou vereischen, zich 
tot een enkel woord bepalen. 

Zooals vanzelf spreekt heeft de heer Van de Putte ook als 
lid der eerste kamer van zijne veelzijdigheid doen blijken. 

Men herinnert zich zijn herhaald energiek optreden in de 
zaak van Delflands zeewering langs Scheveningen en zijne be
moeiingen in zake het bederf der atmosfeer, hetwelk een tijd
lang heeft gedreigd, de hofstad en de prinsenstad onbewoonbaar 
te maken. Een even ernstige als uitgebreide studie op het ge
bied van het waterstaatsrecht heeft de afgevaardigde van Zuid
holland voor deze beide onderwerpen ondernomen. 

Bij de behandeling der koloniale zaken bleek zijn invloed 
natuurlijk steeds. En zeker niet in de laatste plaats is het dien 
invloed te danken dat de verslagen der eerste kamer over ko
loniale wetsontwerpen eene zeer leerzame lectuur plegen aan te 
bieden. 

Steeds aan zijn hoofdbeginsel: behartiging der belangen van 
den Javaan getrouw, heeft de heer Van de Putte nog in het 
begin van dit jaar een krachtig protest ingediend tegen eene 

1. Den schrijver dezer schets zij het vergund te dezer plaatse erkentelijke 
hulde te brengen aan de nagedachtenis van dezen meer dan gewonen man, 
die indertijd den jeugdigen adjunct-commies ter provinciale griffie van Noord-
Holland, èn als lid van gedeputeerde staten én als vriendelijk gastheer ten 
zeerste aan zich heeft verplicht. • 
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voorgenomen reorganisatie van het binnenlandsch bestuur in 
Ned.-Indië, op grond dat de belangen der inlandsohe bestuur
ders, in de lagere rangen, daarbij werden miskend. Getrouw 
aan de op 24 Mei 1862 in de tweede kamer ontplooide banier, 
heeft de afgevaardigde van Zuidholland op zeven en zeventig
jarigen leeftijd met onverzwakte kracht de belangen der inlan
ders verdedigd. 

In het vroege voorjaar van 1896 werd de heer Tan de Putte 
door eene zware ziekte aangetast, welke het ergste deed vreezen. 
Ofschoon na het herstel de vroegere krachten nog niet geheel zijn' 
herwonnen, (gelukkigerwijze behooren de hevige chronische hoofd
pijnen sedert geruimeu tijd tot het verleden), zijn de woning 
op het Bezuidenhout en het landgoed Schaerweide te Zeist een 
middelpunt gebleven van socialen omgang, Ook onder de af
mattende beslommeringen van het ministerieele leven vond de 
heer Van de Putte den tijd voor hetgeen men „representeeren" 
noemt, eene taak, in de kringen, waarin de familie Fransen 
van de Putte zich in de residentie en buitenslands beweegt, 
van niet geringe beteekenis. 

Ofschoon op economisoh-politiek gebied wat het moederland 
betreft, de oude' liberale beginselen huldigend, doet de land
heer van Schaerweide aldaar een aanmerkelijk aantal arbeiders 
een ontginningswerk verrichten, hetwelk eer den naam van 
kunstmatige werkverschaffing dan van zuiver economischen 
arbeid mag dragen. 

Moge dezen veelzijdigen* „veteraan der koloniale politiek" 
het voorrecht worden geschonken het schoóne leven, waarvan 
in dit geschrift een onvolledig beeld is geschetst, nog geruimen 
"tijd voort te zetten, genietend van de innige aanhankelijk
heid van zijn eigen kring en van de vereerende waardeering, 
door zijne landgenooten jegens hem gekoesterd. 

September 1899. 

Nadat deze schets naar de drukkerij was verzonden, mocht 
de schrijver kennis maken met een opstel van den heer E. A. 
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van Sandick, civiel ingenieur, in de Indische Gids van Oc-
tober, getiteld: Be afschaffing der indische opleiding voor aml-
tenaar, die in de lucht uit. 

De lezing van dit opstel gaf mij eene aanleiding te meer 
om leedwezen te gevoelen over de vluchtige wijze waarop 
sommige belangrijke, door den minister Fransen van de Putte 
genomen of uitgelokte, maatregelen in dit geschrift zijn be
handeld. 

Aan de opleiding en de benoembaarheid der voor den ned-
indischen dienst bestemde ambtenaren is op blz. 376 en 377 
slechts een enkel woord gewijd, ofschoon de schrijver gaarne, 
ook met het oog op het thans aanhangige vraagstuk, dienaan
gaande meer uitvoerige mededeelingen had gedaan. Nu het be
stek dezer schets dit niet toeliet, moge hier alsnog de vol
gende aanhaling plaats vinden uit des heeren Yan Sandick's 
opstel, waarin o. a. een overzicht wordt gegeven van de rede
voeringen , door den minister van koloniën in Mei 1864 in de 
tweede en in Januari 1865 in de eerste kamer over dit onder
werp gehouden. 

„Wij leggen wel een cirkelgang af op koloniaal gebied! De 
mogelijkheid der opleiding in Indië werd èn in 1848 èn in 
1864 beschouwd als een der gewichtigste punten van vooruit
strevende liberale koloniale politiek. De conservatieven van 
die dagen kwamen met dezelfde argumenten aan als de voor
standers van de afschaffing thans weer te berde brengen in 
1899. Maar al is dr. "W". B. baron Yan Höevell, de groote 
voorvechter van die opleiding in 1848, ter ziele — frisch, 
krachtig en strijdvaardig is nog de geest van den man van 
1864, den toenmaligen minister van koloniën I. D. Fransen 
van de Putte, die destijds, toen de tweede kamer een waar 
strijdperk was van koloniale politiek, op zoo welsprekende 
wijze de noodzakelijkheid van de mogelijkheid om in Indië 
examen af te leggen, 'verdedigde. En in 1848, zoo goed als 
in 1864, won die vooruitstrevende liberale richting het pleit." 

•K*-
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